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L  -  l 

la1   [ā]  comparer: gafara. Nom. condoléances, excuse, 

pardon; condolences, commiseration, sympathy, sorrow, 

excuse. Dǹ n la. Mes excuses. My excuses. 

  

la2   [á]  accom: lagǹ, laga. inaccompli: laǹ. Verbe. décorer, 

écrire, dessiner, marquer, peindre; decorate, write, draw, 

mark, paint. Kaana bam lagǹ digə gwənə. Les femmes 
ont décoré une maison. The women have painted a house. 
synonyme: pțpțnǹ. 

la3   [á]  accom: lagǹ, laga. comparer: larț. inaccompli: laǹ. 
Verbe. rassembler, réunir, collecter; gather together, 

collect. Dǹɴ diin lagǹ daanǹ. Hier nous nous sommes 

réunis. Yesterday, we got together. synonyme: jeeri. 
laa   [ā]  Plural: laarț. Nom. fruit vert du néré; unripe fruit 

of dawadawa tree. 
-laa   [à]  comparer: -poŋo. Plural: -laarț. adj. beau, bon, 

joli, pur; beautiful, good, pure. O tǤgǹ cwə-laa. Il suit un 
bon chemin. He follows a good way. 

laan   [á]  variante: naan. Adverbe. maintenant, ensuite; 

now, then, next. O tțŋǹ o ti, yǹ o laan vu yaga mț. Il a 
fini de travailler, et ensuite il est allé au marché. He 
finished working, then he went to the market. 

  

laancɩga   [à-ɩ-̄ā]  Plural: laancǹ. Nom. alouette 

bourdonnante; Flapped Lark. 
laankam   [ā-ā]  Adverbe. maintenant, en ce temps; at that 

time, now, then. A ma ve sǤŋǤ mț laankam . 
Maintenant je suis allé à la maison. At that time I went 
home. 

laarɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. crier, hurler (appeler au secours); yell, 

cry out, shout out. Ba laarǹ luə sǤŋǤ nǹ. On a crié à la 
maison du deuil. They yell at the funeral's house. 

laarɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. étendre (la main); stretch out (hand). 
Kadaa ma laarǹ o dwe Adǹ gǤrǤ kțm ni. Kadaa a 
étendu la main et touché l'habit de Ade. Kadaa stretched 
out her hand to touch Ade's garment. 

labaara   [ā-ā-ā]  Nom. débrouillardise; resourcefulness. O 

kǹ labaara mț o ma yəgi o sisəŋə kam. Il s'est 
débrouillé pour acheter son vélo. He found his resources 
to buy a bike. 

labaarɩ   [ā-á-ɩ]̄  Plural: labaara. Nom. nouvelles; news. A 

wț ni o labaarǹ. Je n'ai pas eu de ses nouvelles. I didn't 
hear news of him. 

labaarɩ pam   information; get information. 

labe   [à-é]  Mot emprunté de: français. Plural: labe tiinə. 
Nom. abbé, prêtre catholique; abbot, Father. 

lagɩ1   [à-ɩ]̀  variante: laga. Verbe. vouloir, avoir besoin de, 

chercher; want, like, look for, need. O lagǹ səbu. Il veut 
de l'argent. He wants money. 

lagɩ2   [à-ɩ]̄  v.aux. être sur le point de faire, aller faire; be 

about to. Na bam lagǹ ba lo. L'eau va se renverser. The 
water is about to run over. 

lagɩ3   comparer: la. Verbe. collecté, réuni; collected, got 

together. Ba lagǹ daanǹ. Ils se sont réunis. They gathered 
together. 

lagɩ4   comparer: la. Verbe. écrit, dessiné; wrote, drew. Ba 

lagǹ tǤnǤ. Ils ont écrit une lettre. . They wrote a letter. 
lagɩm   [à-ɩ]̄  Nom. action de vouloir, volonté, désir; 

wanting, will, desire. 
laɩ   [à-ɩ]̄  comparer: lana. Verbe. être bien (mais toujours 

utilisé avec négatif); be good, nice. Kț ba laǹ. Ce n'est 
pas bien. That is not good. 

lam1   [à]  Nom. beauté, bonté; beauty, goodness. 

lam2   [á]  Nom. écriture, action de dessiner; writing, 

drawing. 
lamba   [á-á]  Mot emprunté de: anglais. Plural: lambaarț. 

Nom. nombre, marque, numéro; number, mark. 
lamba-bu   [á-á-ǔ]  Plural: lamba-biə. Nom. chiffre, 

numéro; figure, number. synonyme: nimoro. 
lamba-cicərə   [á-á-í-ə-́ə]́  Plural: lamba-cicəəru. Nom. 

décimale; decimal. 

  

lamboro   [à-ò-ō]  Plural: lambwəəru. variante: namboro. 
Nom. Cobe Défassa; Waterbuck. kobus ellipsiprymnus 
defassa. 

lamɛlɩ   [à-ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: lamǫla. 
Nom. lame de rasoir; razor blade. synonyme: fanbu. 

lam-gaa   [á-ā]  Plural: lam-gaarț. Verbe. stylo, crayon; 

ball-point pen, writing pen. 
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lamɩlamɩan   [à-ɩ-̄ā-ɩ-̄ā]  Nom. rate; spleen. 

lamma   [à-ā]  comparer: lana. Verbe. être beau/joli, être 

bon, être bien, parfait; be good. O taanǹ dǹm lamma. Sa 
parole est bonne (il a bien parlé). His words are good. He 
spoke well. 

lampo   [à-ó]  Mot emprunté de: français. Plural: lampooru. 
Nom. impôt; tax. 

lampo-joŋnu  [à-ó-ó-ú]  Plural: lampo-joŋnə. Nom. 

collecteur d'impôts; tax-collector. 
lampooni   [à-ò-ī]  Plural: lampoonə. Nom. espèce 

d'arbuste, kinkeliba; kind of shrub. combretum 
micranthum. 

lampum   [ā-ū]  Nom. maux de rate (fait mal sous les 

côtes); spleen hurt. 
lana   [à-ā]  comparer: lamma. Verbe. être beau/joli, être 

bon, être bien; be good, beautiful, pure. TǤnǤ kțm lana. 
Le livre est bon. The book is good. 

lanlarʋ   comparer: la. Plural: lanlara. variante: pțpțnț. 
Nom. écrivain; writer. 

lanyɩranɩ1   [à-ɩ-̄ā-ɩ]̄  Adverbe. bien, beaucoup, d'une bonne 

manière; well, in a good way, very much. O tțŋǹ 

lanyǹranǹ. Il a bien travaillé. He worked well. 
lanyɩranɩ2   [à-ɩ-̄ā-ɩ]̄  Nom. bonté, le bien; goodness. O 

lanyǹranǹ dǹm daga. Sa bonté est grande. His goodness 
is great. 

lanyɩran-kəru   [à-ɩ-̄ā-ə-́ú]  Plural: lanyǹran-kərə. Nom. 

bienfaiteur; benefactor. 
laŋ laŋ   [ā ā]  Adverbe. très fragile; very weak. Yi yǹ 

woŋo kțlț na tiini kț bwənə laŋ laŋ tǹn mț. L’œil est 
quelque chose de très fragile. The eye is something very 
fragile. 

laŋa1   [ā-ā]  Plural: lǫ. Nom. espace, domaine, écart, 

intervalle, distance; space, room, gap, field, area. O jǹgǹ 

nangur-laŋa. Il a un champ d'arachides. He has a 
ground-nut field. 

laŋa2   [ā-ā]  Plural: lǫ. Nom. occasion, temps; chance, 

occasion, opportunity. A na nǫ laŋa, aá ba. Si j'ai le 
temps, je viendrai. If I have the opportunity, I will come. 

laŋa nɩ  See main entry: . comparer: tǹtarǹ nǹ.au milieu, 

entre; in between. Kț wț sam dǹle laŋa nǹ. C'est entre 
deux maisons. It is between two houses. 

laŋɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. goûter, essayer; taste. Laŋǹ wțdiu n nii. 
Goûte la nourriture pour voir. Taste the food to see. 

laŋɩ2   [á-ɩ]́  Verbe. allumer; light, turn on. Laŋǹ kanǹa kam. 
Allume la lampe. Light the lamp. synonyme: tarǹgǹ. 

lara1   [à-à]  Nom. conversation, entretien, causerie; 

conversation, entertainment. 
lara2   [à-à]  Plural: larǹ. Nom. gaule, bambou (pour cueillir 

les fruits des arbres); long stick (for cutting down fruits 
from trees). 

lara3   [à-ā]  Plural: larǹ. Nom. danse/jeux rituels suivi de 

cris (lors des funérailles); ritual dance at funeral 
performances. 

lara4   [ā-ā]  Plural: larǹ. Nom. lard, graisse animale; animal 

fat, fat portion from meat of a slaughtered animal. 
lara5   [ā-ā]  Plural: larǹ. Nom. espèce de tubercule toxique; 

kind of poisonous tuber. 
larɩ1   [à-ɩ]̀  comparer: lara. Verbe. converser, causer; 

converse, chat, entertain. Dǹɴ je dǹɴ larǹ mț. Nous sommes 
assis et causons. We sit and we are chatting. 

larɩ2   [á-ɩ]́  Verbe. glaner; glean, collect together bits from 

here and there. Ba larǹ kamaana. Ils ont glané du maïs. 
They glean maize / corn. 

larʋ1   [ā-ʋ̄]  Plural: lara. Nom. collecteur, collectionneur; 

collector. 
larʋ2   comparer: larǹ. Nom. parleur; speaker. 

latɔɔ  [á-ɔ]̄  Plural: latǤǤrț. Nom. sorgho verdâtre, sorgho 

avant mûrissement, fruit du néré non-mûr; kind of grey 
sorghum. 

le1  [è]  comparer: dǹnle, dale. Nom. remerciements, 

salutations, condoléances; thanks, greetings. A kǹ abam 

le zanzan. Je vous remercie beaucoup. I thank you very 
much. 

le2  [ě]  comparer: ləŋə (sg.). nom pluriel. chants, chansons; 

songs. 
-le   comparer: bale, sǹle, tǹle, nle.deux; two. Deux 

personnes. Deux personnes. Two people. 
leeni1   [è-ì]  Verbe. chanter; sing. Kaana bam leenə. Les 

femmes ont chanté. The women sang. 
leeni2   [è-ì]  Verbe. être trop grand; be too big / large. O 

gǤrǤ kțm leen-o. Son vêtement est trop grand pour lui. 
His garment is too big for him. 

leeni3   [è-ī]  Verbe. incomber, revenir à, être obligé; fall to, 

lie with, be obliged to. Leeni n ta n nii bu wțm baŋa nǹ. 
Cela t'incombe de t'occuper de l'enfant. You are obliged 
to look after the child. 

leeni4   Verbe. faire en absence de; do subsequently, at a 

later time. O tərə yǹ o kaanǹ leeni o lț bu.  Sa femme a 
accouché en son absence. His wife gave birth in his 
absence. 

leeri1   [ē-ī]  Verbe. filtrer, décanter, purifier; filter, distil, 

strain. O wțra o leeri na bam. Elle filtre l'eau. She is 
filtering water. 

lele  [è-è]  Adverbe. bientôt, à l'instant, tout de suite, 

maintenant; now, just now, soon. Dǹɴ wțɴ vu Poo lele. 
Nous irons bientôt à Pô. Soon we will go to Po. 

lele kʋntʋ   [è-è ʋ́-ʋ́]  Adverbe. à l'instant même, 

maintenant, toute de suite; next, nowadays. Dǹɴ wțɴ vu 

yaga lele kțntț. Nous irons au marché à l'instant même. 
Next, we will go to the market. 
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lemu   [è-ū]  Mot emprunté de: Ghana. Plural: lemuuru. 
Nom. orange; orange. synonyme: kutuu. 

lə1  [ə]̀  accom: ləgi, ləgə. comparer: tiu. inaccompli: ləri. 
Verbe. porter du fruit, produire, fructifier; bear fruit, 

produce fruit. Tiu ləri biə. L'arbre porte des fruits. The 
tree produces fruits. 

lə2  [ə]̄  accom: ləgi, ləgə. inaccompli: ləi. Verbe. lier, 

attacher, relier; tie up, suspend, hang. Ba ləgi bțŋț. Ils 
ont attaché une chèvre. They tied up a goat. 

ləgi1   [ə-̀ì]  variante: ləgə. Verbe. accrocher, fixer; hang up, 

suspend, fix. Kasǹla yam ləgi varǹm wțm yǹra maama. 
Les tiques se sont fixés sur tout le corps de l'animal. The 
ticks are suspended /fixed at the animals body. 

ləgi2   comparer: lə. variante: ləgə. Verbe. porté du fruit; bore 

fruit. Tiu kțm ləgə. L'arbre a porté des fruits. The tree 
produced fruits. 

ləgi3  comparer: lə. variante: ləgə. Verbe. lié, attaché; tied up. 
O ləgi bțŋț. Il a attaché une chèvre. He tied up a goat. 

ləni   [ə-́í]  Verbe. échanger, changer, remplacer, convertir; 

exchange, change, replace. O ləni o gǤrǤ kțm. Il a 
changé de vêtement. He changed his garment. 
synonyme: za 1. 

lənim  [ə-́í]  Nom. changement, conversion, échange; 

changing, conversion. 
lən-leenu  [ə-̀ē-ū]  Plural: lən-leenə. Nom. chanteur, 

poète, musicien; singer, poet, musician. 
ləŋə1   [ə-̀ə]̄  Plural: le. Nom. chant, chanson; song, singing. 

ləŋə2   [ə-́ə]́  Plural: le. Nom. bile (organe); spleen. 

ləŋə zʋmbwərə   [ə-́ə ́ʋ̀-ə-̀ə]̀  Plural: zțmbwəri. Nom. 

cassette (pour magnétophone); cassette (for tape 
recorder). 

ləŋ-ŋwɩ  [ə-̀ɩ]̀  Nom. bons chants, les psaumes; good songs, 

Psalms. 
lərə   [ə-́ə]́  Nom. réponse; answer, response. O lərə yam 

lana. Sa réponse est bonne. His answer is good. 
ləri1   [ə-̀ī]  Verbe. remplacer, succéder, changer; replace, 

change. Pǫ na zaŋǹ, o doŋ mț wțɴ ləri. Un chef qui part 
sera remplacé. (proverbe). When a chief dies, he will be 
replaced. (proverb). 

ləri2   [ə-́í]  Verbe. répondre, répliquer; reply, answer, 

respond. O ləri o wǹ: «Kț yǹ cǹga.» Il a répondu:  «C'est 
la vérité.». He answered: «That is true.». 

  

ləribadiu   [ə-̀ì-ā-ī-ū]  Plural: ləribadiiru. Nom. espèce de 

arbuste; shrub sp. crossopteryx febrifuga. 
lərim1   [ə-̄ī]  Nom. production de fruits; fruit production. 

Ba lwarǹ tiu kț lərim nǹ mț. On reconnaît l'arbre à son 
fruit. One knows a tree according to its fruit production. 

lərim2   [ə-́í]  Nom. action de répondre; answering. 

lɛ1   [ɛ]̀  Verbe. couvrir une plaie avec une pommade; cover, 

smear over. Kanǫ lǫ o ŋwam dǹ nugə. Kanè a couvert sa 
plaie avec une pommade. Kane smears cream over her 
wound. 

lɛ2   [ɛ]̀  inaccompli: lǫa. Verbe. s'habiller, se vêtir, porter; 

wear. O lǫ tankǤlǤ. Il a porté une peau d'animal. He 
wore an animal skin. 

lɛ3   comparer: laŋa (sg.). nom pluriel. places, endroits; 

spaces. 
lɛɛma   [ɛ-̄ā]  Verbe. être mouillé; be wet. GǤrǤ kțm lǫǫma. 

Le linge est mouillé. The cloth is wet. 
lɛɛnɩ1   [ɛ-̄ɩ]̄  Verbe. entrelacer; intertwine. Ŋțnǹ sǹm lǫǫnǹ 

daanǹ. Les cordes se sont entrelacées. The cords are 
intertwined. 

lɛɛnɩ2   [ɛ-̄ɩ]̄  Verbe. traverser, aller de l'autre côté, changer 

son opinion; cross over, change one's mind. A lagǹ a 

lǫǫnǹ cwəŋə kam. Je veux traverser la route. I want to 
cross over to the other side of the road. 

lɛɛrɩ1  [ɛ-̀ɩ]̀  Verbe. dévier, s'écarter, changer de direction, 

fuir, déserter; change direction, divert, miss the way. Ba 

lǫǫrǹ ba vu jəgə kadoŋ. Ils ont changé de direction et 
sont allés ailleurs. They changed the way and went 
somewhere else. 

lɛɛrɩ2  [ɛ-̄ɩ]̄  Verbe. verser (dans un récipient); pour liquid 

(into a container). O lǫǫrǹ na kunkolo wțnǹ. Elle a versé 
de l'eau dans un bidon. She poured water into a container. 

lɛɛrɩ3  [ɛ-̄ɛ]̄  comparer: sa, sagǹ. Verbe. purger, faire des 

lavements; purge, give an enema. Kapǫ lǫǫrǹ o bu. Kapè 
purge son enfant. 

lɛɛrɩ4  [ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: lǫǫra. Nom. 

heure; hour, time. Minitə 60 ma yǹ lǫǫrǹ dǹdța. 60 
secondes font une heure. 60 seconds is one hour. 

-lɛɛrɩ   [ɛ-̀ɩ]̀  Plural: -lǫǫra. adj. frais, vert; fresh, green. O 

yəgi dwə-lǫǫra. Elle a acheté des légumes frais. She 
bought fresh vegetables. 

lɛɛrɩm pɔmpɩ   [ɛ-̄ɩ ̄ɔ-̄ɩ]̄  Nom. pompe pour 

lavements/purger; instrument for giving an enema. 
lɛɛrʋ   [ɛ-̄ʋ̄]  Nom. malheur, calamité, catastrophe; trouble, 

calamity, misfortune, disaster. 
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li1   [ì]  accom: ligi, ligə. comparer: liri-bu. inaccompli: liri. 
Verbe. avaler; swallow. Yawǹǹnț ligi liri. Le malade a 
avalé des médicaments. The sick person swallowed the 
medicine. 

li2   [ī]  comparer: liə. inaccompli: liə. Verbe. se soucier, 

s'inquiéter; worry, care, trouble, be anxious. Nu li o biə 

ŋwaanǹ. La mère s'est fait du souci pour ses enfants. The 
mother is worried about her child. 

li3   [í]  comparer: lim. inaccompli: liə. Verbe. obstruer, 

boucher; obstruct, block. Ba li titwe bǤǤnǹ. Ils ont 
bouché un trou de souris. They blocked the mouse hole. 

li4   [í]  Verbe. couvrir un endroit/espace, s'attrouper à un 

endroit, assiéger; cover an area, fill a space. VǤǤrț tǹm li 

tǹga. Les feuilles ont couvert le sol. The leaves fill the 
earth /ground. 

li5   [í]  Verbe. jouer le ténor; play the tenor. Li kwərə. Joue 

le ténor au tam-tam. Play the tenor on the drum. 
liə  [ì-ə]̄  Nom. soucis, inquiétude, anxiété, craintes; worries, 

anxiety, fears, uncertainty. 
ligi   comparer: li. Verbe. avalé; swallowed. O ligi liri. Il a 

avalé des médicaments. He swallowed medicines. 
liirə liirə   [ì-ə-̀ì-ə]̀  adj. sombre, perturbé, épais, touffu, 

nuageux; very dark, sombre, thick, cloudy. Wǫyuu na yǹ 

liirə liirə, dța mț lagǹ ka nǹ. Quand le ciel est sombre, 
il va pleuvoir. When the sky is very dark, it is going to 
rain. 

liiri1  [ì-ī]  Verbe. enlever (d'un liquide), sauver, 

débarrasser; lift out (from liquid), separate from. Ba liiri 

vǤǤ kțm na bam wțnǹ. Enlève la feuille de l'eau. Take 
the leaf out of the water. 

liiri2  [í-í]  Mot emprunté de: français. Verbe. lire; read. Liiri 

tǤnǤ kțm sǹ a ni. Lis le livre pour que j'écoute. Read the 
book so that I can listen. synonyme: karǹmǹ. 

liirim   [í-í]  comparer: liiri. Nom. lecture; reading, lecture. 
synonyme: karǹmǹm. 

liisi   Verbe. échapper sans se faire remarquer; escape 

unnoticed. Le voleur s'est échap Le voleur s'est échappé. 
The thief escaped. 

lileeru   [í-è-ū]  Nom. salive; saliva. 

lile-puŋə   [í-è-ù-ə]̄  Nom. écume, mousse; foam, scum, 

froth. Lile-puŋə nuŋi o ni nǹ. De l'écume est sortie de 
sa bouche. Foam came out of his mouth. 

liləgə   [ì-ə-̄ə]̄  Plural: lile. Nom. hoquet; hiccup. 

lilirim   [í-í-í]  Nom. épaisseur, corpulence, double; 

thickness, corpulence, double. 
liluru   [ī-ū-ū]  comparer: lirə. Plural: lilluru. adj. épais, 

corpulent; thick, corpulent. Baarț wțntț yǹ liluru. Cet 
homme est corpulent. This man is thick. 

lilwe   [ì-ě]  Plural: lilwə. Nom. aveugle; blind person. 

lilweeni   [ì-ē-ī]  Nom. aveuglement; blindness. 

lim   [ì]  Nom. obscurité, ténèbres; darkness, obscurity. 

liŋi   [ī-ī]  Verbe. se mettre des feuilles ou slip; wear leaves 

or loin-cloth, put on. O liŋi kamala. Elle met son slip. 
She put on underpants, 

lirə1   [ì-ī]  Plural: liri. Nom. gris-gris, fétiche, magie; 

magical object, juju, medicine, chemical. 
lirə2   [í-ə]́  comparer: liliru. Verbe. être épais, gros; be thick. 

Valǹm ba lirə. Le sol retourné n'est pas épais. The fertile 
soil is not thick. 

liri1   [ì-ī]  Nom. médicament, remède; medicine. 

liri2   comparer: li, ligi. Verbe. en train d'avaler; swallows, 

swallowing. O wǹ o liri na. Il est en train de boire de 
l'eau. He is drinking water. 

liri mwaan tu   See main entry: . Nom. sorcier, magicien; 

sorcerer, wizard. 
liri mwaanʋ   [ì-ī-à-ʋ̀]  Nom. magie, sorcellerie; magic, 

sorcery, witchcraft. O jǹgǹ liri mwaanț o kǹa. Il fait de 
la magie. He practices magic. 

liri nakərə   [ì-ī-à-ə-̄ə]̄  Plural: liri nakəri. Nom. pot de 

médicaments / fétiche; pot for making /keeping medicine. 
liri tu   [ì-ī-ú]  Plural: liri tiinə. Nom. guérisseur, féticheur, 

magicien; healer, sorcerer, wizard. 
liri yəlo digə   Nom. pharmacie; chemist's shop, drug-

store, pharmacy, dispensary. synonyme: farmasi. 
liri-bu   [ì-ī-ǔ]  Plural: liri-biə. Nom. comprimé, pilule; pill, 

tablet. 
lirim   [ì-ī]  Nom. action d'avaler; swallowing. 

litrɩ   [ī-ī]  Mot emprunté de: français. Plural: litra, litrə. 
variante: litri. Nom. litre; litre (measure). 

liu   [ī-ū]  Plural: lweeru. Nom. racine et partie du tige des 

plantes semées  l'année précédente; plant root and a part 
of its stalk sown last year. 

lɩ1   [ɩ]̄  Verbe. peigner; comb hair. Nu lǹ o bu yuu. La mère 

a peigné les cheveux de son enfant. The mother combs 
her child's hair. 

lɩ2   [ɩ]̄  comparer: kuri. inaccompli: lǹa. Verbe. enlever, 

prendre, ôter, retirer, diminuer; remove (from), extract, 

take away, subtract (numbers). Lǹ dǹdța n pa-nǹ. 
Prends-en un pour moi. Take away one for me. 

lɩ3   [ɩ]̄  Verbe. avorter; abort, miscarry. O lǹ pugə o yagǹ. 
Elle a avorté. She had abortion. 

lɩ wʋbʋŋa   [ɩ ̄ʋ̄-ʋ̄-ā]  variante: ja wțbțŋa. Verbe. décider, 

prendre une décision; decide. O lǹ wțbțŋa sǹ o va 

kamaana. Il a décidé de cultiver du maïs. He decided to 
sow maize / corn. synonyme: twəri sǹan. 

lɩɩm  [ɩ]̄  Nom. retenue, remise, retrait; deduction, discount, 

withdrawal. Səbu kțm lǹǹm dǹm tiini dǹ daga. Le 
retrait de l'argent est très élevé. His money withdrawal 
was high. 
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lɩɩm jəlo   [ɩ ̄è-ō]  Nom. soustraction (mathématique); 

subtraction (mats). 
lɩɩm maana   See main entry: .signe de soustraction; 

symbol for subtraction. 24 - 13 = 11 
lɩɩrɩ1   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. dépasser la maturité, être trop mûr, 

mouillé; become spoiled but edible (of food), be soggy, 

contain too much water. Mangoo kțm bǹgǹ kț lǹǹrǹ. La 
mangue est trop mûre. The mango has become too 
mature /ripe. 

lɩɩrɩ2   [ɩ-́ɩ]́  Verbe. user, vieillir (objets); worn-out, be weak. 
GǤrǤ kțm zțm lǹǹrǹ kț cǤgǹ. Ce vêtement est usé et gâté. 
The garment is worn out. 

lɩɩrɩm  [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. érosion, usure; erosion, wear and tear. 
Tǹga lǹǹrǹm. Érosion du sol. Soil erosion. 

lɩla   [ɩ-̄ā]  Adverbe. vite, rapidement, tôt; quickly, 

immediately, early. Kǹ lǹla! Fais vite! Be quick! N tu lǹla. 
Tu es venu tôt. You have come early. synonyme: lțŋa lțŋa. 

lɩlara   [ɩ-̄à-ā]  Nom. danse/jeux rituel (lors des funérailles); 

war-dance. 
lɩlɩa   comparer: bțbț, dayigə, pipi, tǫtǫ.premier; first. Viu 

cana kam da lǹlǹa kam dǫ dǹm nǹ. Le premier jour du 
mois de février. The fist day of the month of February. 

  

lɩnlana   [ɩ-̄ā-ā]  Plural: lǹnlanǹ, lǹnlǫ. Nom. engoulevent 

(oiseau intelligent dans les contes); Nightjar (clever bird 
in folk-tales). 

  

lɩnlara   [ɩ-̄ā-ā]  Plural: lǹnlarǹ. Nom. hirondelle des 

mosquées; Swallow. 
lɩnlɛ   [ɩ-́ɛ]́  Nom. espèce de danse des jeunes filles; girls 

dance (singing and clapping dance). 
lɩŋa   [ɩ-́á]  Plural: lǹn. Nom. bile, rate (organe); spleen. 

lo   [ó]  accom: logi, logə. inaccompli: loe. Verbe. verser; 

pour out (liquid). Lo na bam kǤǤrț wțnǹ. Verse l'eau 
dans le canari. Pour out the water from the jar. 

logo1   [ō-ō]  Plural: lwəru. Nom. trou, poquet (pour semer); 

hole dug for planting seed, seed-hole. 

  

logo2   [ō-ō]  Plural: lwəru. Nom. plante de calebasse; 

calabash plant. lagenaria siceraria. 
logo3   [ō-ō]  Plural: lwəru. Nom. pousse (germe, jeune 

plante); shoot, off shoot (of plant). Lwəru tǹm puli. Les 
pousses ont germé. The shoots have germinated. 

loŋi1   [ō-ī]  Verbe. aller d'un lieu à un autre; go from one 

place to another. N na diini mangoo kțm yuu, sǹ n loŋi 

nǫ sǹdonnə sǹm dǹ. Si tu grimpes le manguier, il faut 
aller dans les autres branches. If you climb a mango tree, 
go from one branch to another. 

loŋi2   [ō-ī]  Verbe. contaminer; contaminate, infect. Yawǹț 

kțm loŋi nǤǤna. La maladie a contaminé des gens. 
loŋni   [ò-ì]  Plural: loŋnə. Nom. cloche, sonnette, klaxon; 

bell, horn. 
loŋo   [ò-ō]  Plural: lwəənu. Nom. poche; pocket. Fǹan 

loŋo. Vessie. Bladder. 

  

  

loo   [ò-ō]  Plural: looru. Nom. espèce de grande liane; 

liana sp. saba senegalensis. 
Loo  [ó]  Nom. nom du village «Lô»; name of a Kasena 

village. 
loori1   [ò-ì]  Verbe. demander, mendier, prier; beg, entreat, 

pray. A loori mț a di. Je demande à manger. I beg you 
to give me food. 

loori2   [ō-ī]  Verbe. devancer, avant que; precede, be the 

first, before. Amț loori yigə. J'ai devancé. Je suis le 
premier. I was the first. 

  

loori3   [ō-ī]  comparer: lǤgǹrǹ. Mot emprunté de: anglais. 
Plural: loorə. Nom. camion; lorry, vehicle, car. 

looru   [ò-ù]  Plural: loorə. Nom. mendiant; beggar. 
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loro   [ò-ō]  Nom. demande, prière, supplication; petition, 

begging, prayer. synonyme: koorə. 
lɔ1   [ɔ]̀  accom: lǤgǹ, lǤga. comparer: lwarț, lǤǤm. 

inaccompli: lǤa. Verbe. construire, bâtir; build, construct. 
Ba lǤgǹ digə. Ils ont construit une maison. They built a 
house. 

lɔ2   [ɔ]̄  accom: lǤgǹ, lǤga. comparer: lǤm. inaccompli: lǤǫ. 
Verbe. casser, diviser, fendre,; break, divide, crack, smack, 

cut open. O lǤgǹ kǤǤrț. Il a cassé un canari. He broke a 
jar. 

lɔ3   [ɔ]̄  Verbe. faire la monnaie, diviser; change money into 

smaller coins. O lǤgǹ o səbu-vǤǤ o joŋi səbu-mumugə. 
Il a fait la monnaie de son billet et a reçu des pièces. He 
changed money notes into money coins. 

lɔ4   [ɔ]̄  Verbe. gifler; slap. Baá lǤ abam pțpwaanț. Ils 

vous gifleront. They will slap you. 
lɔgɩ1  comparer: lǤ. variante: lǤga. Verbe. rompu, cassé; 

broke. O lǤgǹ kǤǤrț. Elle a cassé un canari. She broke a 
water jar. 

lɔgɩ2  comparer: lǤ. variante: lǤga. Verbe. construit; built. O 

lǤgǹ kəbri. Il a construit un mur. He built a wall. 
lɔgɩrɩ1  [ɔ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. se dépêcher, faire vite, être pressé de 

faire, se hâter sans être prêt; rush, do something before 

one is ready. O lǤgǹrǹ sǹ o yi bisi. Il s'est hâté d'atteindre 
le bus. He rushed to get the bus. 

lɔgɩrɩ2  [ɔ-̄ɩ-̄ɩ]̄  comparer: loori. Mot emprunté de: anglais. 
Plural: lǤgǹra. Nom. camion; truck, lorry. 

lɔm   [ɔ]̄  Nom. action de faire de la petite monnaie, 

échange de monnaie, monnaie; change, balance (of 

money). Səbu lǤm. Monnaie. Money change. 

  

lɔŋɔ1   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: lwaanț. Nom. coton; cotton. 

lɔŋɔ2   [ɔ-́ɔ]́  Plural: lwaanț. Nom. distance, longueur, 

surface; distance, length, surface. 
-lɔŋɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: -lwaanț. adj. mauvais, méchant; bad, 

wicked. Ba kǹ wo-lǤŋǤ. Ils ont fait une mauvaise action. 
They did a wicked action. 

  

lɔɔ1  [ɔ]̀  Plural: lǤǤrț. Nom. espèce d'arbre épineux; tree sp. 
maytenus senegalensis. 

  

lɔɔ2   [ɔ]̄  Plural: lǤǤrț. Nom. outre, sac (fait d'une peau 

d'animal d'un seul tenant); skin bag. 
lɔɔm   [ɔ]̀  Nom. construction, action de construire; 

construction, building. 
lɔɔnɩ1   [ɔ-̄ɩ]̄  Verbe. creuser horizontalement (en forme 

allongé); dig in horizontal direction. Ba lǤǤnǹ bǤǤnǹ sǹ 

ba tiŋi tț. Ils ont creusé un trou à l'horizontal pour 
enterrer un mort. They dig in horizontal direction to put a 
body in that tomb. 

lɔɔnɩ2   Verbe. extraire ce dont on a besoin (ex. miel); 

extract what is needed, e.g. honey from a comb. Ba lǤǤnǹ 

tțțrț. Ils ont extrait du miel. They extracted the honey. 
lɔɔrɩ1   [ɔ-̀ɩ]̄  Verbe. enlever la peau, dépecer, éplucher; 

remove, skin (an animal), peel off. Ba lǤǤrǹ vara twaanț. 
On enlève les peaux des animaux. They skin the animal. 

lɔɔrɩ2   [ɔ-́ɩ]́  Verbe. marcher doucement sans faire du bruit, 

discrètement; sneak, treat carefully. O lǤǤrǹ o zț digə. Il 
est entré dans la maison sans faire du bruit. He sneaked 
into the house. 

lɔɔrʋ   comparer: lǤǤ (sg.). nom pluriel. sacs en peau; skin 

bags. 
lɔrɔ   comparer: wo-lǤrǤ. Nom. entonnoir; funnel. 

lu1  [ù]  accom: lugi, lugə. inaccompli: luə. Verbe. tremper 

(sauce); dip into soup. A wțra a lu gțlǹ dwə wțnǹ. Je 
suis en train de tremper le tô dans la sauce. I am dipping 
porridge into the sauce. 

lu2  [ù]  accom: lugi, lugə. inaccompli: luə. Verbe. faire les 

bagages, ramasser (les possessions); pack (one's 

possessions). Adǹ lugi o zǹla o ma ve Kumaasi. Adé a 
fait ses bagages pour aller à Koumassi. Ade packed her 
possessions and went to Kumaasi. 

lu3  [ù]  accom: lugi, lugə. comparer: lurə. inaccompli: luri. 
Verbe. couler, goutter, égoutter; drip, leak. Digə kam 

lurə. Le toit de la maison goutte. The room leaks. 
lu4  [ū]  accom: lugi, lugə. comparer: luu, luru. 

inaccompli: luə. Verbe. forger; forge (iron). Apiu wțɴ lu 

vǤrǤ. Apiou forgera une daba. 
lu5  [ú]  accom: lugi, lugə. Verbe. échapper; escape. O lugi 

tțțnǹ. Il a échappé à la mort. He escaped death. 
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lu6  [ú]  accom: lugi, lugə. comparer: lwe. inaccompli: lui. 
Verbe. creuser un trou; bore a hole. O lugi bǤǤnǹ. Il a 
creusé un trou. He bored a hole. 

lue   [ú-é]  Mot emprunté de: français. Verbe. louer (payer 

pour utiliser); rent (house to live there). Apiu lue digə. 
Apiou a loué une maison. Apiu rents a room. 
synonyme: yəgi n zț. 

  

luə   [ú-ə]́  Plural: lwi. Nom. funérailles; funeral ceremony, 

funeral rites. 
lu-fuli   [ú-ū-ī]  Nom. funérailles; funeral rites. 

  

lugə1  [ú-ə]́  Plural: lwi. Nom. perdrix, francolin à double 

éperon; Double-spurred Francolin, bush fowl, partridge. 

  

lugə2  [ú-ə]́  Plural: lwi. variante: luə. Nom. bâton pour 

taper le tambour; drum-stick. 
lugisi   [ù-ì-ì]  Verbe. sélectionner; select, choose. Apiu 

soe sǹ o ta lugisi nangurə. Apiou aime sélectionner des 

arachides. Apiu likes to select his peanuts. synonyme: kuri 

4. 
luguri   [ú-ú-í]  Plural: lugurə. Nom. pondoir, poulailler; 

place where hens lay eggs, hen-house. 

  

lu-kambiə   [ù-á-ì-ə]̄  Plural: lu-kambi. Nom. marmite en 

métal; iron cooking pot. 
luku   [ù-ù]  comparer: luu. Plural: luguru. Nom. fer, métal; 

iron, metal. 

lulogo   [ū-ō-ō]  Plural: lulooru. Nom. creux, trou; hole, 

hollow, dip. synonyme: gugoro. 
luluŋu1   [ù-ù-ù]  Plural: lulunnu. Nom. silhouette, ombre; 

silhouette, figure, shape, shadow. O luluŋu wț kəbrə 

yǹra nǹ. Sa silhouette est projetée au mur. His shade is on 
the wall. 

luluŋu2   [ú-ú-ú]  Plural: lulunnu. Nom. sueur, 

transpiration; perspiration, sweat. Lululŋu nuŋi o yǹra 

nǹ. Son corps transpire. His body sweats. 

  

lunɛtɩ   [ù-ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: lunǫta. 
Nom. lunettes; glasses. synonyme: yiə glisi. 

lunni   [ù-ī]  Nom. profondeur; depth. 

-luŋə   comparer: lummə.profond; deep. Na-luŋə. Eau 

profonde. Deep water. 
lu-pʋlɔgɔ   [ù-ʋ̄-ɔ-́ɔ]́  Plural: lu-pțlwarț. Nom. cuirasse 

(de fer); breast plate, armour. Ba jǹgǹ lu-pțlwarț ba ma 

kwəli ba nyǤǤna. Ils ont des cuirasses pour couvrir leur 
poitrine. They use a breast plate to cover the chest. 

lurə   [ú-ə]́  Plural: luri. Nom. gouttes, fuite; leakage, 

dripping. 

  

luru   [ù-ù]  Plural: lurə. Nom. forgeron; iron-smith. 
synonyme: yarț. 

lu-sisəŋə   [ù-ī-ə-̄ə]̄  Plural: lu-sise. Nom. bicyclette, vélo; 

bicycle. synonyme: sisəŋə. 
lu-sɩʋn   [ù-ɩ-̀ʋ̀]  Plural: lu-sǹǹrț. Nom. laine métallique, 

éponge métallique pour nettoyer des marmites; metal 
wool to clean dishes. 

luu1   [ù]  comparer: luku. Plural: luuru. Nom. fer, métal; 

iron, metal. 
luu2   [ù]  Nom. heure; hour, clock time, clock, watch. O tu 

luu nana. Il est venu à huit heures. 
luu ŋʋna   [ù-ʋ́-á]  Nom. téléphone; telephone. 

synonyme: taangara. 
luumə  [ù-ə]̄  variante: luunə. Verbe. être profond; be deep. 

Bugə kam luumə. Le marigot est profond. The river is 
deep. 
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lʋ1   [ʋ̀]  accom: lțgǹ, lțga. comparer: lțra. inaccompli: lțrǹ. 
Verbe. accoucher, mettre au monde, engendrer, mettre 

bas; give birth, bear, be born. Kaanǹ wțm lțgǹ bu. La 
femme a mis un enfant au monde. The woman gave birth 
to a child. 

lʋ2   [ʋ̀]  Verbe. mentir sur quelqu'un; lie (towards 

somebody), tell a lie of somebody. O yǤǤrǹ o lț o pa-o 

mț. Il a menti sur lui. He told a lie about her. 
-lʋ   comparer: kalț, balț, yalț, sǹlț, tǹlț, kțlț, wțlț. pron. 

qui, lequel; which, who, any. 

  

lʋa1   [ʋ̀-à]  Plural: lwǹ. Nom. espèce d'arbre, bouleau 

d'Afrique; tree sp. anogeissus leiocarpus. 
lʋa2  [ʋ̄-ā]  comparer: lǤǤ. Plural: lwǹ. Nom. petit sac en peau, 

outre pour l'eau, gourde; small animal skin bag (for 
water etc.). 

lʋa3   [ʋ̄-ā]  Mot emprunté de: français. variante: nalța. Nom. 

loi; law. synonyme: wadaa. 
lʋgɩ   comparer: lț. Verbe. accouché; gave birth, born. 

lʋgʋ1   [ʋ̀-ʋ̀]  Plural: lțrț. Nom. intestin, chambre à air; 

intestines, gut, entrails, air tube. 
lʋgʋ2   [ʋ̄-ʋ̄]  Nom. monde, pays, nation, région; world, 

country, land, region. 
lʋgʋ kʋm cullu tɔnɔ   constitution (d'un pays); 

constitution (of a country). synonyme: tǹț kțm cwe tǤnǤ. 
lʋlʋgɩ   [ʋ̄-ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. chatouiller; tickle. Adța lțlțgǹ o bu 

o kwǫǫra. Adoua chatouille son enfant en jouant. Adua is 
tickling his child for playing. 

lʋna1   [ʋ̀-à]  variante: lțmma, lțnǹ. Verbe. chauffer, être 

chaud; be hot. Na bam lțmma. L'eau est chaude. The 
water is hot. 

  

lʋna2   [ʋ̄-ā]  Plural: lțnǹ. Nom. caracal, lynx d'Afrique; 

African Lynx. felis caracal. 
lʋnɩm   [ʋ̀-ɩ]̄  Nom. échauffement, chaleur, température du 

corps; heating, warming-up, temperature. O yǹra lțnǹm 

dǹm mț brǹ sǹ paa jǹg-o. Sa température montre qu'il a 
le paludisme. His temperature shows that he has malaria. 

lʋnnɩ1  [ʋ̀-ɩ]̀  Nom. chaleur, température; heat, temperature. 
Kandwǫ dǹm jǹgǹ lțnnǹ. La pierre dégage de la chaleur. 
The stone has a lot of heat. 

lʋnnɩ2   [ʋ̄-ɩ]̄  Nom. réserve de biens (vaisselle etc.), 

épargne d'objets précieux; personal possessions, value, 

preciousness. Kabəli dǹ zwǹ sǹdonnə yǹ lțnnǹ nyǹm mț. 
Certains bols et assiettes sont précieux. Certain bots are 
very precious. 

lʋŋa lʋŋa   [ʋ̄-ā ʋ̄-ā]  Adverbe. rapidement, vite; very 

quickly. synonyme: lǹla. 
-lʋŋʋ   variante: -lǤŋǤ. adj. chaud; hot. Feu chaud Feu 

chaud. Hot fire. 

  

lʋŋʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Nom. cigale; Cicada. 

lʋŋʋ cana   [ʋ̀-ʋ̀ à-à]  Nom. mois de mars (lit. mois de 

chaleur); March (lit. heat month) . 
lʋ-pɔnɔ   [ʋ̀-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: lț-pwaanț. Nom. intestin grêle; 

small intestine. 
lʋra   [ʋ̄-ā]  comparer: lț. Nom. accouchement, naissance; 

childbirth. 
lʋra dɛ   [ʋ̄-ā ɛ]̄  Nom. anniversaire (lit. «jour de 

naissance»); anniversary (lit. day of birth). 
lʋra tɔnɔ   [ʋ̄-ā-ɔ-̀ɔ]̀  Nom. acte (papier) de naissance; birth 

certificate. 
-lwaanʋ   comparer: lǤŋǤ. adj. mauvais (pl.); bad (pl.), evil. 

Jwər-lwaanț. Mauvais esprits. Evil spirits. 
lwam   comparer: lǤ, bǤnǤ. Nom. monnaie, jetons; small 

change, money coins. 
lwam lwam   [ā ā]  Adverbe. enflé et ayant l'air mou; 

swollen and soft. O nadoonə yam fțțlǹ mț lwam lwam. 
Ses genoux sont un peu enflés. His knees are swollen and 
soft. 

lwarɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. étaler; spread out. Ba lwarǹ gwaarț 

tǹm tǹga nǹ. Ils ont étalé les habits par terre. They 
spread the cloths on the ground. 

lwarɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. savoir, connaître, trouver; know, find 

out, discover, realise. A wț lwarǹ. Je ne sais pas. I don't 
know. 

lwarɩm1   [ā-ɩ]̄  Nom. le savoir; connaissance; découverte; 

knowledge, discovery. 
lwarɩm2   [ā-ɩ]̄  Plural: lwarma. Nom. mal, péché; 

wickedness, evil, sin. 
lwarɩm-kəru   [ā-ɩ-̄ə-́ú]  Plural: lwarǹm-kərə. Nom. 

pécheur; sinner. 
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lwarma   [à-ā]  Verbe. être vilain, laid; be ugly, disgusting. 
Bu wțntț lwarma. Cet enfant est vilain. This child is 
ugly. 

lwarʋ1   [à-ʋ̀]  comparer: lǤ. Plural: lwara. Nom. maçon, 

constructeur; builder, mason. synonyme: masǤn. 
lwarʋ2   [ā-ā]  Plural: lwara. Nom. ennemi, malfaiteur; 

enemy, criminal, malefactor. 
lwe1   [è]  inaccompli: lweə. Verbe. filtrer, décanter; sieve to 

extract liquid. Ba lwe na bam ba lǹ kalisə ba yagǹ. Ils 
ont filtré l'eau pour enlever les larves. They filter the 
water to get out the silverfish. 

lwe2   [è]  inaccompli: lweə. Verbe. tomber (par terre), se 

perdre; drop, allow to fall from the hand. Borbu lwe tǹga 

nǹ. La clé est tombée par terre. The key fell on the 
ground. 

  

lwe3   [ě]  Plural: lwə. Nom. fruit sucrée de grande liane; 

fruit sp. of liana. saba senegalensis. 
lwe4   [ě]  Plural: lwə. Nom. aiguille, poinçon; needle, awl. 

lwe5   [ě]  comparer: lwəm. Verbe. se faire sentir (odeur); 

stink, smell. Lwəm mț lwe. On sent une odeur. There is 
a smell. 

lwe6   [ē]  inaccompli: lweə. Verbe. éclore (sortir de l’œuf); 

hatch out (eggs). Cǹcarǹ lwe cibiə. Les poussins sont 
sortis des œufs. The fowl-eggs hatch out chicks. 

lwe7   [é]  comparer: lweeru. inaccompli: lweə. Verbe. 

nettoyer le champ (pour cultiver); clear the ground for 

farming. O lwe o kara. Il a nettoyé son champ. He 
cleared his farm /field. 

lweem1   [è]  Nom. filtration; filtration. Sana kam lweem 

dǹm maŋǹ. La filtration du tamarin est assez. The 
filtration of the tamarind is OK. 

lweem2   [ē]  Nom. éclosion; hatching. Cǹcara yam lweem 

maŋa yiə. Le temps de l'éclosion est arrivé. The hatching 
time for the eggs has arrived. 

lweeru   [é-ú]  Nom. nettoyage (du champ); clearing 

ground (in preparation for new sowing). 
lweeru cana   [é-ú-à-à]  Nom. mois d'avril; April. 

lwəm   [ə]́  Plural: lwənə. Nom. odeur; smell, odour. 

lwəni1   [ə-̄ī]  Verbe. imiter, copier; imitate, copy, represent. 
Bu lwəni o nu. L'enfant imite sa mère. The child imitates 
his mother. 

lwəni2   [ə-̄ī]  Verbe. rapporter, relater, raconter; report, 

recount, tell. O lwəni taanǹ dǹm o brǹ nǤǤna. Il a 
rapporté la parole aux gens. He reported the case to the 
people. 

lwəri1   [ə-̀ì]  Verbe. déformer; deform, distort. Bu balaŋa 

kwi sǹm waǹ sǹ lwərə. Les os d'un petit enfant peuvent se 
déformer. The bones of a small child can be deformed. 

lwəri2   [ə-̀ī]  Verbe. se couvrir pour aspirer la vapeur d'une 

décoction; to cover in order to inhale the steam of a liquid. 
Zǹzǹŋa maama Kadța lwəri o tǹtǹ mț dǹ tiu vǤǤrț. 
Tous les matins Kadoua se couvre pour se soigner avec 
des feuilles. Every morning Kadua covers herself to 
inhale her leaves. 

lwəri3   [ə-̄ī]  Verbe. attraper quelque chose qui tombe, 

aider à accoucher; catch something falling, stretch out 

hands to catch. Kazǹm ba lțra, yǹ o lwərə. (proverbe) 
Une vieille n'accouche pas, mais elle aide à accoucher. 
An old lady doesn't give birth but helps by catching the 
baby. 

lwɛ1   [ɛ]̀  Verbe. enlever les grains; take off the grains. O 

lwǫ kamaana yam. Il a enlevé les grains de mais. He 
took off the grains of the maize /corn. 

lwɛ2   [ɛ]̌  comparer: yaalǹ. inaccompli: lwǫa. Verbe. critiquer, 

juger, insulter; criticise, disgrace. Yǹ taá lwǫ-na nǤǤna. 
Ne critiquez pas les gens. Don't criticise the people. 

lwɛ3   [ɛ]̄  Verbe. avorter; to have an abortion. Varǹ-kapwi 

sǹm lwǫ sǹ yagǹ. Les femelles en gestation ont avorté. 
The pregnant animals have aborted. 

lwɛ4   [ɛ]̄  Verbe. résoudre, régler, juger, calmer; settle, 

judge. O lwǫ ba jara yam. Il a réglé leur dispute. he 
settled their dispute. 

lwɛ5   [ɛ]̄  Verbe. dire clairement le sens des propos sous 

forme proverbiale; say clearly the sense of a proverb. O 

ma yǤǤrǹ o lwǫ o bǹtara kam bu o brǹ-o. Il lui a dit 
clairement le sens de ses propos. He told him clearly the 
sense of his words. 

lwi1   comparer: lugə. nom pluriel. perdrix (pl.); partridges. 

lwi2   comparer: luə. nom pluriel. funérailles (pl.); funerals 

(pl.) 
lwɩ1   [ɩ]̌  inaccompli: lwǹa. Verbe. castrer; castrate, cut off. 

Ba lwǹ kakurə. Ils ont castré un chien. They castrated a 
dog. 

lwɩ2   comparer: lța. nom pluriel. sacs; bags. 

lwɩ3   comparer: lța. Nom. espèce d'arbre (pl.), bouleaux; 

tree sp (pl.) 

M  -  m 
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-m   [ḿ]  pn. te, toi (en fonction de pronom objet); you (sg. 

object pronoun). Nyoŋo lagǹ kț ja-m. Un lion va 
t'attraper. A lion wants to catch you. 

ma1   [ā]  accom: mǫ, mǫa. inaccompli: maǹ. Verbe. utiliser, 

employer; avec; use, with. O lagǹ a ma vǤrǤ o va. Il veut 
utiliser une daba pour cultiver. He wants to use a hoe to 
farm the ground. 

ma2   [ā]  Adverbe. ensuite, puis, alors  (indique que l'action 

suite une autre action); then, next (indicates that an 

action followed another action). O ma vu sǤŋǤ. Puis il 
est allé à la maison. Then he went home. 

má   [á]  Adverbe. seulement; only. O jǹgǹ dalsǹ banu má 

mț. Il a seulement 25 francs. He has only 25 francs. 
maa1   [ā-à]  Adverbe. «en train de» indique que l'action est 

en progression; present action (doing something), state. 
O maa wțra taan. Il est resté là longtemps. He was 
there for a long time. 

  

maa2   [à-ā]  Plural: maarț. Nom. aigle fascié; African 

Hawk Eagle. 

  

  

maa3   [ā]  Plural: maarț. Nom. caoutchouc, plastique, 

lance-pierre etc.; rubber, plastic, catapult, sling, elastic, 
adhesive gum. 

  

maa kunkolo   [ā ù-ó-ó]  Plural: maa kunkwəəlu. Nom. 

bidon (en plastique); plastic can. 

  

maa natrɩ   comparer: natrǹ.[ā à-ɩ]̄  Plural: maa natra. 
Nom. sandale en plastique; plastic sandal. 

  

maa tɩʋ   [ā-ɩ-̄ʋ̄]  comparer: tǫǫ, taya. Nom. lance-pierres; 

sling, catapult. synonyme: taya 2. 
maama   [ā-ā]  adj. tous, tout, total; all, every, each. O di 

kț maama. Il a tout mangé. He ate it all. Dǫ maama. 
Tous les jours: Every day. 

maana   [ā-ā]  Nom. témoignage, signe, preuve; testimony, 

witness, observation, proof. 
maana tɔnɔ   [ā-ā ɔ-̀ɔ]̀  Nom. diplôme, attestation, 

certificat; diploma, certificate. synonyme: yəno tǤnǤ. 
maana tu   [ā-ā ú]  Plural: maana tiinə. Nom. témoin; 

witness. 
maanɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. se rendre compte, observer, réaliser; 

realise, observe, notice, deduce. A wț maanǹ. Je ne m'en 

suis pas rendu compte. I didn't realise. synonyme: pǹǹnǹ 2. 

  

maarʋ sabara   [ā-ʋ̄-à-à-à]  Plural: maarț sabarǹ. Nom. 

espèce d'arbre, gommier du Sénégal; tree sp. acacia 
senegal. 
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maasɩ1   [ā-ɩ]̄  Plural: maasa. Nom. galette de mil ou de 

maïs; cake cooked in fat. 
maasɩ2   [á-ɩ]́  Verbe. examiner, tester, observer, enquêter, 

investiguer; examine, test, observe, do a survey, 

investigate. Ba maasǹ nǤǤnț ba nii. Ils ont examiné 
quelqu'un pour voir. They examined the person to see. 

maasɩm   [á-ɩ]́  Nom. enquête, remarque, examen, 

investigation; investigation, examination. 
magɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. frapper, taper, battre; hit, strike, beat. 

O magǹ bu. Il a frappé un enfant. He hit a child. 
magɩ2   [à-ɩ]̀  Verbe. jouer un instrument à percussion; play 

a musical instrument. Adǹ magǹ kǤnǤ. Adé joue de la 
guitare. Ade plays the guitar. 

magɩ bwalɩ   jouer du football; kick, play football. 

magɩ kantɔgɔ   discuter fortement, disputer verbalement, 

argumenter; have an argument, discuss. Ba magǹ 

kantǤgǤ ba ja daanǹ. Ils ont discuté jusqu'à se battre. 
They had an argument and got at each other. 

magɩ nyɔɔnɩ   être orgueilleux, se vanter, se targuer, se 

taper la poitrine; boast (lit. beat chest). Adța magǹ o 

nyǤǤnǹ. Adoua s'est vanté. Adua boasted about himself. 
magɩ pʋpɔŋɔ   Verbe. gifler; slap. Adța magǹ o bu 

pțpǤŋǤ. Adoua a giflé son enfant. Adua slapped his child. 
magɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. action de frapper; beating, hitting. 

magɩnʋ   [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: magǹna. Nom. quelqu'un qui joue 

un instrument; player. Kwər-magǹna. Joueurs de tam-
tam. Drum player. 

magɩrʋ   [ā-ɩ-̄ʋ̄]  Nom. coups; blows, knocks, strokes. 
Ŋwǹǹnț nǫ magǹrț zanzan. Le voleur a reçu beaucoup 
de coups. The thief got many blows. 

maɩ   [ā-ɩ]̄  comparer: marǤ, mara. Verbe. être égal, pareil 

en grandeur ou quantité, valoir, équivaloir à; be equal, 

be a certain size, be similar, same. Kț maǹ daanǹ. C'est 
pareil. It has an equal size. 

makɩ   [ā-ɩ]̄  Verbe. mesurer, peser, tenter; measure, weigh, 

tempt. O ve yaga o makǹ mumunə. Il est allé au 
marché peser du riz. He went to the market and weighed 
millet. 

makɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. mesure, pesée, tentation; measure, 

weighing, temptation. 

  

makʋ   [ā-ʋ̄]  Plural: magrț. Nom. pince, tenaille; pliers, 

pincers. 
malɛka   [à-ɛ-́à]  Mot emprunté de: arabe/haussa. 

Plural: malǫsǹ, malǫksǹ. Nom. ange; angel. 

  

malɩ   [ā-ɩ]̄  Plural: mala. Nom. bâton pour battre le mil ou 

le riz, fléau; flail to beat millet or rice (grain), threshing 
stick. 

mambulu   [á-ū-ū]  Plural: mambulə. adj. petit; small, 

little. Cibu mambulu. Petit poussin. Little chick. 
mancalɩ1   [á-á-ɩ]́  Plural: mancala. Nom. testicule; testicle. 

mancalɩ2   [á-á-ɩ]́  Nom. éléphantiasis du scrotum/bourse; 

scrotum elephantiasis. 
mancal-poo   [á-á-ò-ō]  Nom. hernie testiculaire; testicle 

hernia. 

  

mancɩga   [ā-ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: ashanti. Plural: mancǹ. 
variante: bancǹga. Nom. manioc; manioc, cassava. 

mancoŋo1   [á-ō-ō]  Plural: mancwəənu. Nom. entrée 

principale d'une concession, cour extérieure de la maison; 
main entrance to house, compound entrance, front yard, 

area in front of the house. Ba je mancoŋo nǹ ba lara. Ils 
sont assis devant la maison et discutent. They sit at the 
compound's entrance and are talking. 

mancoŋo2   [á-ō-ō]  Plural: mancwəənu, mancwaanț. 
Nom. criquet pèlerin; grasshopper sp. synonyme: manjolo. 

manco-pɩɩna   [á-ō-ɩ-̄ā]  Nom. bois pour fermer l'entrée 

de la maison; wooden bars to close /lock the compound 
entrance. 

mandur-bu   [á-ú-ǔ]  Plural: mandur-biə. Nom. petite 

cuillère; small spoon. 
manduru   [á-ú-ú]  Plural: mandurru. Nom. cuillère 

(cuiller); spoon. synonyme: kwǹyǫǫrǹ. 

  

manfolo   [ā-ō-ō]  Plural: manfwəəlu. 
variante: cakumanfolo. Nom. galago du Sénégal; Senegal 
Bush-baby. 
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mangaa   [ā-ā-ā]  Plural: mangarǹ. variante: mangara. 
Nom. espèce de plante herbacée; kind of grass. vossia 
cuspidata. 

  

mango tiu   [á-ō ì-ū]  Plural: mangooru tweeru. Nom. 

espèce d'arbre, manguier; mango tree. mangifera indica. 

  

mangolo   [á-ō-ō]  Plural: mangwəəlu. Nom. maison 

rectangulaire; rectangular house. 

  

mangoo   [á-ò-ō]  Plural: mangooru. Nom. mangue, 

manguier; mango, mango tree. 

  

manɩka  [à-ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: Ghana. variante: banǹka. 
Nom. moulin; mill. synonyme: nǤŋǤ 2. 

manjɩsɩ   [á-ɩ-̄ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: anglais. 
Plural: manjǹsǹa. Nom. boîte d'allumettes, allumette; 
matches. 

manjɩsɩ bu   [á-ɩ-̄ɩ ̄ǔ]  Mot emprunté de: anglais. 
Plural: manjǹsǹ biə. Nom. brin d'allumette; matchstick. 

  

manjolo  [á-ō-ō]  Plural: manjwəəlu. Nom. criquet pèlerin; 

Nomad Locust, cricket sp. synonyme: mancoŋo 2. 

  

manlaa   [á-ā]  Plural: manlǫ. Nom. caméléon; chameleon. 

  

manlaa-taŋa   [á-ā-ā-ā]  Plural: manlaa-tǫ. Nom. arc-en-

ciel; rainbow. 

  

manlaŋa   [ā-à-ā]  Plural: manlǫn. Nom. espèce de criquet, 

acridien; cricket sp. 
manpulə   [á-ù-ə]̄  Plural: manpuli. Nom. pigeon; pigeon. 

synonyme: kunkwən-pulə. 

  

mantɔrɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: mantwaarț. Nom. crapaud; toad. 

mantɔr-pwala   [à-ɔ-̀ā-ā]  Plural: mantǤr-pwalǹ. Nom. 

têtard; tadpole. 
mantugu   [ā-ú-ú]  Plural: manturu. Nom. drêche de 

karité; residue from shea butter making. 
manyetɩ   [ā-ē-ɩ]̄  Mot emprunté de: français/anglais. 

Plural: manyetooru. variante: manyeto. Nom. 

magnétophone; tape recorder. synonyme: tepi. 
maŋa  [á-á]  Nom. temps, moment; time, moment. Maŋa 

yiə sǹ a viiri. Le moment de partir est arrivé. The time 
has come for me to go. 

maŋa dɩ maŋa   toujours, pour toujours, à jamais; 

always, for ever, any time, from time to time. Wǫ taanǹ 

bá kǫ maŋa dǹ maŋa. La parole de Dieu ne disparaîtra 
jamais. God's Word remains for ever. 
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maŋa doŋ nɩ   quelquefois, parfois, des fois, peut-être; 

sometimes, perhaps. Maŋa doŋ nǹ Adaa maŋǹ sǹ o ta ve 

kara. Quelques fois Adaa doit aller au champs. 
Sometimes Ada has to go to  the field. 

maŋa kalʋ na ba ti tɩn   éternité, éternellement; 

eternity, eternal, for ever. 
maŋa maama  [á-á ā-ā]  Adverbe. tout le temps, toujours; 

all the time, always. Wǫ wțra maŋa maama. Dieu est 
toujours là. God is always here. 

maŋ-dɔnɔ   [ā-ɔ-̄ɔ]̄  Nom. entente, connivence; harmony, 

agreement, connivance. NǤǤna bam kǹ maŋ-dǤnǤ mț 

ba ma di. Les gens ont fait une entente pour gagner. The 
people make a connivance in order to win. 

maŋɩ1   [à-ā]  Verbe. tenter, mettre à l'épreuve; test. O 

maŋǹ nǤǤnț sǹ o nii. Il a tenté quelqu'un pour voir. He 
tests a person to see. 

maŋɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. être assez, suffire, o.k.; be enough, 

sufficient, fitting, suitable. Kț maŋǹ kțntț. Cela suffit 
comme ça. That it is enough. 

maŋɩ3   [ā-ɩ]̄  Verbe. demeurer, rester; remain, stay. O 

maŋǹ da taan. Il est resté là-bas longtemps. He stayed 
there for a long time. 

maŋɩ4   [ā-ɩ]̄  Verbe. partager, mesurer; share out, measure, 

compare. O maŋǹ mǹna zwǹ sǹtǤ. Il a mesuré trois 
calebasses de mil. He measures three calabashes of millet. 

maŋɩ5   [ā-ɩ]̄  Verbe. raconter, décrire; recount, describe. O 

maŋǹ mǹmaŋa sǹ ba ni kț kuri. Il a raconté une 
parabole pour qu'ils comprennent le sens. He recounts a 
story so that they can understand the meaning. 

maŋɩ6   [á-ɩ]́  v.aux. déjà être, déjà avoir fait; have done 

already, already be. A maŋǹ a ye kțntț. Je sais déjà cela. 
I already know that. 

maŋɩ7   [á-ɩ]́  v.aux. même si (avec un conditionnel); even if, 

even (with conditional). O na maŋǹ o wț ŋǤgǹ, o wț kǹ 

cǹga. Même s'il n'a pas volé, il n'a pas bien agit. Even if 
he hasn't stolen, he did something wrong. 

maŋɩ daanɩ1   s'entendre, être d'accord, faire une 

connivence; agree on. Tǹntțŋna bam maŋǹ daanǹ sǹ ba 

lǤ dǤgta sǤŋǤ. Les travailleurs se sont entendus pour 
construire un dispensaire. The workers have agreed on 
building a dispensary. 

maŋɩ daanɩ2   Verbe. comparer, mesurer; compare with 

each other. Karabiə bam maŋǹ daanǹ ba nii wǤǤ galǹm 

mț o dwe. Les élèves se sont comparés pour voir qui est 
le plus grand. The pupils compare with each other who of 
them is the tallest. 

maŋɩ dɩ   Verbe. correspondre à, être environ, 

approximativement, être égale à; correspond with, be 
equal with, be about the same. Kț maŋǹ dǹ mǫtra yanu. 
C'est environ cinq mètres. It is about five meters. 

maŋɩ n brɩ   expliquer, rapporter des propos; explain, 

report. O maŋǹ taanǹ dǹm o brǹ nǤǤna bam. Il a 
expliqué la parole aux gens. He explained the words to 
the people. 

maŋɩ sɩ   Verbe. falloir que,  il convient que (nécessité), 

être nécessaire; has to, must, be necessary. Kț maŋǹ sǹ o 

ba. Il faut qu'il vienne. He must come. 
maŋɩm1   [à-ɩ]̀  Nom. fait de rester, reste; remaining, 

staying, rest, remnant. NǤǤna bam sǤŋǤ maŋǹm dǹm ba 

paǹ tǹtțŋa yam veə. Le fait que les gens restent à la 
maison ne fait pas avancer les travaux. The staying home 
of people didn't help the work to go forward. 

maŋɩm2   [à-ɩ]̄  Nom. tentation, épreuve; temptation, test. 

maŋɩm3  [ā-ɩ]̄  Nom. partage de quelque chose; sharing out. 
Mǹna maŋǹm zǹm jəni yaga nǹ. Aujourd'hui il y a eu un 
partage de mil au marché. Today there is a sharing out of 
millet at the market. 

maŋɩm4   [ā-ɩ]̄  Nom. action de mesurer, mesure, 

comparaison; measuring, comparison. 
maŋ-pɩʋ   [ā-ɩ-̄ʋ̄]  Nom. division (en mathématiques); 

division (maths). 
mara   [ā-ā]  comparer: ma, maǹ, ni-mǤrǤ. Verbe. être 

égale (taille ou quantité); be equal /level (in size or 

quantity). Kț mara kț mara. C'est égale en taille 
/quantité)/. It is equal (same size /quantity). 

mariyaasɩ  [à-ì-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 
Plural: mariyaasa. Nom. fête de mariage; wedding feast. 
synonyme: kadri. 

masɛɛrɩ   [à-ɛ-̄ɩ]̄  comparer: mǤpǫǫrǹ. Mot emprunté 

de: français. Plural: masǫǫra. Nom. sœur catholique (lit. 
«ma sœur»); catholic sister. 

masɔn   [à-ɔ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: masǤn 

tiinə. Nom. maçon, constructeur; mason, constructor. 
synonyme: lwarț 1. 

meeli   [è-ì]  Verbe. s'attrouper en grand nombre, se 

grouper; crowd, bunch together, swarm, be in great 

number. Twǹ sǹm meeli tiu. Les abeilles se sont 
attroupés sur un arbre. The bees swarm on the tree. 

menɛnziti   [ē-ɛ-̄ī-ī]  Mot emprunté de: français. Nom. 

méningite (maladie); meningitis. synonyme: kamagǹban 

yawǹț. 
məəli   [ə-̄ī]  Verbe. coller, s'attacher à; glue, stick, be 

attached to. Bu wțm məəli o nu. L'enfant s'attache à sa 
mère. The child is attached to his mother. 

məəri   [ə-̀ī]  Verbe. devenir muet; become dumb, deaf-

mute, unable to speak. O ni məəri, o warǹ o ŋǤǤnǹ. Sa 
bouche est muet, il ne peut pas parler. He is dumb, he 
can't speak. 

mɛ   [ɛ]̀  Adverbe. là où (endroit); where, place where. Digə 

kam na zǹgǹ mǫ tǹn. Là où est la case. The place where 
the house is built. 
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mɛɛlɩ   [ɛ-̄ɩ]̄  Verbe. remonter, fixer, mettre; hitch up a 

loincloth. O mǫǫlǹ o jǤgǤ. Il a mis son caleçon. He 
hitched up his loincloth. 

mɛɛsɩ1   [ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: mǫǫsa. 
Nom. la messe; mass (catholic). 

mɛɛsɩ2   [ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: mǫǫsa. 
Nom. mèches pour cheveux; hair lock. 

mɛmɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  Adverbe. doucement, lentement; carefully, 

slowly. Manlaa ve mǫmǫ. Un caméléon marche 

lentement. A chameleon goes slowly. synonyme: tǹga tǹga. 
mɛtrɩ  [ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: mǫtra. Nom. 

mètre; meter (measure). 
mi   [í]  comparer: miisi. inaccompli: miə. Verbe. lancer, 

projeter, asperger; sprinkle, shake off. O mi bǹsankwǹa 

o dǹ mini wțnǹ. Il a lancé le serpent dans le feu. He 
shock off a snake into the fire. 

miə1  [í-ə]́  Plural: mi. Nom. corde de l'arc, fibre de bambou; 

bowstring, bamboo (strip). 

  

miə2  [í-ə]́  Plural: mi. Nom. espèce de fruit d'arbre; kind of 

tree fruit. ximenia americana. 

  

miə tiu   [í-ə ́ì-ū]  Plural: miə tweeru. Nom. espèce 

d'arbuste épineux; shrub sp. ximenia americana. 
miisi1   [ì-ì]  variante: misi. Verbe. plonger, immerger, 

baptiser; plunge, dive, immerse, sink under water, dump, 

baptise. O miisi na wțnǹ. Il s'est plongé dans l'eau. He 
plunged into the water. 

miisi2   [í-í]  Verbe. asperger, répandre, goutter, pleuvoir 

légèrement; sprinkle. Dța kam miisə. Il pleut 
légèrement. It rains lightly. 

miisim   [ì-ì]  Nom. action de plonger; plunging, diving, 

baptism. 
miliyɔn   [ī-ī-ɔ]̄  Mot emprunté de: français. 

Plural: miliyǤǤrț. Nom. million, 1 000 000; million. 
milyaarɩ   [ī-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 

Plural: milyaara. Nom. milliard; billion. 
mim   [ǐ]  variante: mini. Nom. feu, phare, lumière; fire, 

light. 

mim ŋwam  [ǐ ā]  Plural: mim ŋwana. Nom. brûlure; 

burn wound. 
mimiiru   [í-ì-ū]  Nom. morve; mucus, nasal mucus. 

min-calɩ   [ì-à-ɩ]̀  Plural: min-cala. Nom. feu de braise; 

charcoal, glowing embers. 
min-cɩɩnɩ   [ì-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: min-cǹǹna, min-cǹǹla. 

variante: min-cǹǹlǹ. Nom. étincelle de charbon; spark. 
mini   [ì-ī]  Plural: minə. variante: mim. Nom. feu, phare, 

lumière, électricité; fire. 
minisrɩ  [ì-ī-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: minisra. 

Nom. ministre; minister. 
miniti   [ī-ī-ī]  Mot emprunté de: français. Plural: minitə. 

Nom. minute; minute. 
min-tɩʋ   [ì-ɩ-̄ʋ̄]  Nom. enfer (lit. «pays de feu»); hell (lit. 

«land of fire»). synonyme: tǹ-sǹŋa. 
min-vʋgʋ   [ì-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: min-vțrț, min-vwǹ. Nom. 

flamme; flame. 
min-zoŋo   [ì-ò-ō]  comparer: kanǹa. Plural: min-zwəənu, 

min-zonnu. Nom. lampe à huile; oil lamp (with wick). 
misili   [í-ī-ī]  Plural: misilə. Nom. toit en paille, petite case 

avec toit en paille; thatch, thatched roof. Mim jaanǹ 

misili dǹm. Le toit en paille a pris feu. The thatched roof 
got fire. 

  

miu1   [í-ú]  Plural: miiru. Nom. plante arbustive poussant 

en touffe, bambou; bamboo plant. oxytenanthera 
abyssinica. 

miu2   [í-ú]  Plural: mi. Nom. roseau, bambou, bâton; 

bamboo, stick. 
miu daa   [í-ú à]  Plural: miu dǫ. Nom. bambou; bamboo. 

mɩ   [ɩ]̀  Verbe. s'habituer, s'accoutumer, adapter, 

apprivoiser; be used to, be accustomed to. O mǹ dǹ biə 

bam sǤǤ kțm. Il s'est habitué au bruit des enfants. He is 
used to the noise of the children. 

mɩamɩa   [ɩ-̀à-ɩ-̄ā]  Plural: mǹamǹ. Nom. pommades 

(importées); imported body creams/lotions. 
synonyme: nu-turə. 

mɩɩna mɩɩna   [ɩ-̄ā]  adj. mince, très petit, minuscule; 

very thin /small, slender, narrow. MikrǤba yǹ wəənu 

mǹǹna mǹǹna mț. Les microbes sont très petits. The 
microbes are very small things. 
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mɩɩrɩ   [ɩ-̀ɩ]̄  Verbe. réduire en bouillie, s'écraser; reduce to 

liquid, crush to small pieces, squash. Mangoo tț kț 

mǹǹrǹ. Une mangue est tombée et s'est écrasée. The 
mango fell on the ground and squashed. 

mɩɩrʋ   [ɩ-̀ʋ̀]  Nom. tô pâteux; mushy porridge. 

mɩlɩmɩ   [ɩ-̀ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. s'agripper, se coller à un objet, 

entrelacer; grab, cling to, intertwine. Kapțr-kaciŋə 

mǹlǹmǹ suŋu. Le figuier s'est entrelacé au néré. The fig 
tree intertwines with the dawadawa tree. 

mɩm   [ɩ]̄  Plural: mǹna. variante: mǹnǹ. Nom. mil; millet. 

mɩmaa   [ɩ-́à-ā]  Plural: mǹmaarț. Nom. personne muette; 

deaf-mute. O yǹ mǹmaa mț. C'est un muet. He is a deaf-
mute person. 

mɩmaŋa1   [ɩ-̄ā-ā]  Nom. illustration, parabole, histoire, 

proverbe; illustration, parable, history, story, description. 
O maŋǹ mǹmaŋa. Il a raconté une parabole. He told a 
parable. 

mɩmaŋa2   [ɩ-́á-á]  Plural: mǹmǫ. Nom. moment, temps, 

l'heure; moment, time, hour. 
mɩmɩɩnʋ   [ɩ-́ɩ-́ʋ́]  Plural: mǹmǹǹ. adj. mince, maigre, très 

petit; very thin, slender, very small /little. Bu wțntț yǹ 

mǹmǹǹnț. Cet enfant est très petit. This child is very 
small. 

mɩmɩlsɩlʋ   [ɩ-̀ɩ-̀ɩ-̄ʋ̄]  Plural: mǹmǹlsǹla. Nom. petite fourmi 

rouge; small red ant. 

  

mɩmɩlʋ   [ɩ-̀ɩ-̀ʋ̄]  Plural: mǹmǹla. Nom. espèce de petite 

fourmi rouge; Fire Ant. 

  

mɩmɩna1   [ɩ-̀ɩ-̀ā]  Plural: mǹmǹm, mǹmǹnǹ. Nom. espèce de 

petite fourmi noire; small black ant. 
mɩmɩna2   [ɩ-́ɩ-́á]  Plural: mǹmǹnǹ, mǹmǹm. adj. mince, 

maigre; small, slender, thin, narrow. Daa kam yǹ 

mǹmǹna. Le bois est mince. The stick is thin. 
synonyme: bələləgə. 

  

mɩmɩnkʋgʋ  [ɩ-̀ɩ-̀ɩ-̄ʋ̄]  Plural: mǹmǹnkțrț. Nom. fourmi 

avec ailes; Winged Ant. 

  

mɩmpooni   [ɩ-̄ò-ì]  Plural: mǹmpoonə. Nom. petit mil, 

millet; late millet. 
mɩna   [ɩ-̄ā]  Verbe. être mince; be slim /thin. Baarț wțm 

mǹna. L'homme est très mince. The man is slim. 

  

mɩna-nu   [ɩ-̄ā-ú]  Plural: mǹna-niinə. Nom. lucane, cerf-

volant; Hercules Beetle. 
mɩn-bu   [ɩ-̄ǔ]  Plural: mǹn-biə. Nom. grain de mil; millet 

grain. 
mɩnɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Plural: mǹna. variante: mǹm. Nom. mil (terme 

général); millet (generic term). 
mɩn-kayalɩ   [ɩ-̄á-ā-ɩ]̄  Plural: mǹn-kayala. Nom. faux mil; 

false millet. 
mɩn-tugu   [ɩ-̄ū-ū]  Plural: mǹn-turu. Nom. pied de mil 

avant la floraison; millet stalk before producing grains. 
mɩn-zagɩnʋ   [ɩ-̄ā-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: mǹn-zagǹna. Nom. 

moissonneur; harvester. 
mɩʋ1   [ɩ-̀ʋ̀]  comparer: mǹ. Plural: mǹǹrț. variante: mǹǹm. 

Nom. coutume, habitude; custom, habit. 

  

mɩʋ2   [ɩ-̄ʋ̄]  Plural: mǹǹrț. Nom. outarde du Sénégal; 

Bustard. 



mǤ muni 

Dictionnaire Kassem – français – anglais L - Z 115 

mɔ1  [ɔ]̀  accom: mǤǤnǹ. Verbe. fabriquer, créer, tailler, 

former; mould clay, make a pot. Ba mǤǤnǹ kamǤgǤ kț 

nyǹ dǹ varǹm. Ils ont fabriqué une statue qui ressemble à 
un animal. They moulded a clay animal. 

mɔ2  [ɔ]̄  Verbe. entonner un chant; start singing. MǤ ləŋə 

sǹ dǹɴ sǫ. Entonne un chant pour que nous répondions. 
Start singing and we will sing with you. 

mɔ3  [ɔ]̄  accom: mǤǤnǹ. Verbe. puiser, cueillir (feuilles); 

draw /fetch water, gather (leaves or seeds). O mǤǤnǹ na 

vțlǹ nǹ. Elle a puisé de l'eau au puits. She went to fetch 
water at the well. 

mɔ4  [ɔ]̄  Verbe. choisir; choose, decide on. Kapǫ mǤǤnǹ 

bǤǤlț. Kapè a choisi un chérie. Kape choose a friend. 
mɔ jɩm   variante: ŋwǹ jǹm. Verbe. se venger; avenge, 

revenge. O mǤǤnǹ jǹm o dțm yuu nǹ. Il s'est vengé à 
son ennemi. He took revenged on his enemy. 

-mɔlɔ   adj. facile, agréable; easy-going, cheap. NǤn-mǤlǤ. 
Personne agréable /facile. Easy-going person. 

mɔlɔ mɔlɔ   [ɔ-̀ɔ ̀ɔ-̀ɔ]̀  variante: mțlț mțlț. adj. muqueux; 

mucous. Mimiiru tǹm yǹ mț mǤlǤ mǤlǤ jǤkǹ. La morve 
est très muqueuse. The stuff running from his nose is 

mucous. synonyme: jǤlǤ jǤlǤ. 
mɔntrɩ   [ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: mǤntra. 

Nom. montre; watch. synonyme: wacǹ. 
mɔŋɔ   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: mwaanț, mwannț. Nom. rire, 

moquerie; laughing, smiling, mocking, scorning. 

  

mɔɔlɩ1   [ɔ-̀ɩ]̀  Plural: mǤǤla. Nom. figue mûre; ripe fig. 

  

mɔɔlɩ2   [ɔ-̄ɩ]̄  Plural: mǤǤla. Nom. criquet migrateur; 

Locust sp, cricket sp. 
mɔɔlɩ3   [ɔ-́ɩ]́  Plural: mǤǤla. Nom. flambeau en paille, 

torche en paille; torch, torchlight. 
mɔɔnɩ1   comparer: mǤ. Verbe. puisé de l'eau; drew water. O 

mǤǤnǹ na. Elle a puisé de l'eau. She drew water. 

mɔɔnɩ2   comparer: mǤ. Verbe. fabriqué, formé; moulded. O 

mǤǤnǹ kamwarț. Elle a formé des poteries. She 
moulded pottery. 

  

mɔɔnɩ3   variante: mwaanǹ. Nom. couleuvre, serpent non 

venimeux; grass-snake. 
mɔɔrɩ1   [ɔ-̄ɩ]̄  Verbe. ne pas être solide; be spoiled (food, 

surpass desired quality or quantity. Gțlǹ dǹm mǤǤrǹ. Le 
tô n'est pas solide (mal préparé). The porridge /tz is 
spoiled. 

mɔpɛɛrɩ   [ɔ-̀ɛ-̄ɩ]̄  comparer: masǫǫrǹ. Mot emprunté 

de: français. Plural: mǤpǫǫra. Nom. catholique (lit. «mon 
père»); catholic (lit. «my father»). 

mɔrɔ1  [ɔ-̀ɔ]̀  comparer: mwara. Plural: mwaarț. Nom. boue; 

mud. synonyme: bwəru. 
mɔrɔ2   [ɔ-̄ɔ]̄  comparer: maǹ. variante: marǤ. Nom. égalité, 

même chose; equality, same. 
mpɛ   [ǹ-ɛ]̀  num. 7, sept (énumération); seven. Kalț, nle, 

ntǤ, nna, nnu, ndț, mpǫ. Un, deux, trois, quatre, cinq, 
six, sept. One, two three four, five, six, seven. 

mu   [ù]  accom: mugi, mugə. inaccompli: muə. Verbe. 

sucer; suck, consume, eat. O mugi twe. Il a sucé un fruit 
de baobab. He consumed a baobab fruit. 

-mum   Plural: munə. adj. pilé, écrasé; pounded, grounded. 
So-munu. Haricots pilés. Pounded beans. 

mumugi   [ū-ū-ī]  Verbe. réduire en pièces/morceaux; 

reduce in small pieces. KǤǤrț wțm tț kț mumugi. Le 
canari est tombé et s'est cassé en plusieurs morceaux. 
The water pot fell and broke into many small pieces. 
synonyme: pțpțgǹ. 

mumum-bɩnaga   [ù-ù-ɩ-̀à-ā]  Nom. riz rouge; red rice. 

mumum-kəkələ   [ù-ù-ə-̄ə-̄ə]̄  Plural: mumum-kəkəli. 
Nom. riz à graines rondes; round rice. 

mumun-bolo   Nom. champ de riz; rice field. 

mumunə   [ù-ù-ə]̄  Plural: mumuni, mumum. Nom. riz; 

rice. 
mumuni   [ù-ù-ì]  Verbe. gronder (tonnerre); thunder. Dța 

kam mumuni zanzan. L'orage fait beaucoup de 
tonnerres. It is thundering a lot. 

mumunim   [ù-ù-ì]  Nom. grondement de tonnerre; 

thundering, thunder. 
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mun-duru   [ú-ù-ū]  Plural: mun-durru. Nom. calebasse 

pour farine; flour container, calabash for flour. 
muni1   [ú-í]  Plural: munə. variante: mum. Nom. farine; 

flour. 
muni2   [ù-ī]  Plural: munə. Nom. petit insecte qui détruit 

les grains de mil; small insect (destroy the millet). 
mun-na   [ú-á]  Nom. boisson de farine (zom-koom); flour 

water. 

  

muŋu   [ū-ū]  Plural: munnu. Nom. poisson protoptère ou 

anguille; mudfish, lungfish. protopterus annectens. 
muri   [ù-ì]  Verbe. être insuffisant, incomplet, inférieur; be 

too small, insufficient, unimportant. Səbu kțm muri. 
L'argent ne suffit pas. The money is not sufficient. 

mʋ   [ʋ́]  pt.g. particule de focalisation, emphase; marker of 

emphasis, focus marker, topic, new information. Kapǫ 

mț tuə. C'est Kapè qui est venue. It is Kawe who came. 
mʋa   [ʋ̀-ā]  comparer: gaa. Plural: mwǹ. Nom. bâtonnet; 

little stick. 

  

mʋmʋlʋ  [ʋ́-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: mțmțllț. variante: bamțlț. Nom. 

merle métallique; Glossy Starling. 
mʋmʋnʋ   [ʋ̄-ʋ̄-ʋ̄]  adj. cylindrique; cylindrical. Daa kam 

yǹ mțmțnț. Le bois a une forme cylindrique. The wood 
has a cylindrical shape. 

mʋmwa-bɔɔ   [ʋ́-ǎ-ɔ]̀  Plural: mțmwa-bǤǤrț. Nom. fosse 

nasale; nasal passages. 
mʋmwɛ   [ʋ́-ɛ]̌  Plural: mțmwa. Nom. nez, narines, souffle, 

la vie (figuratif); nose, life, breath. 
mʋmwɛ-dɛɛrɩ   [ʋ́-ɛ-̌ɛ-̀ɩ]̀  Nom. longue vie; long life. 

mʋrr-tɩle   [ʋ̀-ɩ-̀è]  num. deux mille, 2000; two thousand. 

mʋrr-tɩtɔ   [ʋ̀-ɩ-̀ɔ]̀  num. trois mille, 3000; three thousand. 

mʋrrʋ digə   [ʋ̀-ʋ̀ ì-ə]̀  Nom. colonne des milliers, case des 

milliers; column for thousands (in maths). Mțrț dǹ biə-

yale wțnǹ, dǹdța wț mțrrț digə nǹ mț. Dans le chiffre 
1200, le chiffre 1 est dans la case des milliers. In the 
number «1200», the «1» is in the thousands column. 

mʋrʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Plural: mțrrț. num. mille, 1000; a thousand. 

mʋrʋ baŋa nɩ   pour mille, millième; of a thousand, 

thousandth. 
mʋrʋ wʋnɩ   See main entry: .pour mille, ‰; per 

thousand, ‰. 
mʋʋrɩ1   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. s'enfoncer; get stuck in something 

soft (e.g. mud). Tərko mțțrǹ bwəru wțnǹ. La charrette 
s'est enfoncée dans la boue. The cart got stuck in the mud. 

mʋʋrɩ2   [ʋ̀-ɩ]̄  Verbe. fondre, pourrir; decay, go rotten, 

waste away. Mangoo kțm mțțrǹ. La mangue est 
pourrie. the mango got rotten. 

mʋʋrɩ3   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. se brûler dans un liquide chaud (la 

peau s'enlève); burn in hot liquid. A na kǹ a jǹŋa na-

lțna wțnǹ, kaá mțțrǹ mț. Si je mets ma main dans 
l'eau chaude, elle va être brûlée. If I put my hand into hot 
water, it will get burned. 

  

mwaanɩ   [á-ɩ]́  Plural: mwaana. variante: mǤǤnǹ. Nom. 

couleuvre, serpent non venimeux; snake sp. psammophis 
elegans/rukwae. 

mwaanʋ1   [à-ʋ̀]  Nom. jeu, amusement; play, game, 

amusement. Kalwe wǹ: Yi ba mwaanț fǤga. Le singe dit: 
L’œil n'est pas un jeu. (proverbe). The monkey says: 
«The eye is not for amusement.» (Proverb). 

mwaanʋ2   [à-ʋ̀]  comparer: mwanǹ. Nom. rire, moquerie; 

laughter. 
mwalɩ   [á-ɩ]́  adj. facile, bon marché; easy, cheap. Kț daǹ 

mwalǹ. Ce n'est pas facile. It is not easy. 
mwana   [à-à]  Nom. pus; pus. 

mwanɩ1   [ā-ɩ]̄  Plural: mwana. variante: mwan-pǤlǤ. Nom. 

sexe féminin; female sex, vulva, external surface of 
vagina. 
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mwanɩ2   [à-ɩ]̀  Verbe. rire, se moquer de; laugh, smile, 

scorn, mock. Ba mwan-o. Ils se moquent de lui. They 
mocked him. Bu wțm mwana. L'enfant a ri. The child 
laughed. 

mwara   [à-à]  comparer: mǤrǤ. Nom. boue (diminutif); 

mud. synonyme: bwəru. 
mwarʋ1   [ā-ʋ̄]  Plural: mwara. Nom. musulman; Muslim. 

synonyme: wa-jǤǤnț. 

mwarʋ2   [ɔ-̄ʋ̄]  comparer: mǤ. Plural: mwara. 
variante: mǤrț. Nom. fabricant; manufacturer. Kambi-

mwarț Fabricante de marmites. Manufacturer of 
cooking pots. 

mwɛ1  [ɛ]̄  comparer: mțmwǫ. Plural: mwa. Nom. nez; nose. 

mwɛ2   [ɛ]̄  Plural: mwa. Nom. burin, cale pour fendre du 

bois; chisel (to split wood). 
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N  -  n 

n-   préfixe pour les nombres 2 à 7 lorsqu'on compte; prefix 

on numeral stems 2-7, used when counting. Kalț, nle, 

ntǤ, nna, nnu ... Un, deux, trois, quatre, cinq ... One, 
two, three, four, five ... 

n   [ǹ m̀ ŋ̀]  pn. tu, ton, ta, tes; you, your (sg.) N ŋǤǤnǹ dǹ 

wǤǤ? Avec qui parles-tu? With whom do you speak? 
-na1   [ā]  pt.g. particule d'ordres à plusieurs personnes 

(impératif); command to several people. Zaŋǹ-na! Levez-
vous! Get up! (pl.) 

na1   [à]  pt.g. quand, du fait que, puisque, (particule de 

subordination); when, since (in the past). O na tu tǹn, o 

saŋǹ wțdiu. Quand elle est venue, elle a préparé la 
nourriture. When she came, she cooked food. 

-na2   num. quatre; four. Biə bana. Bəkəri sǹna. Quatre 

enfants. Quatre garçons. Four children. Four boys. 
na2   [à]  inaccompli: nanǹ. Verbe. digérer, écraser, moudre, 

repasser, broyer; digest, press, grind, crush. Kana nanǹ 

wțdiiru. L'estomac digère les aliments. The stomach 
digests the food. 

na3   [à]  inaccompli: nanǹ. Verbe. repasser au fer, râper, 

frotter; iron, rub. O nanǹ gwaarț. Elle a repassé des 
vêtement. She ironed shirts. 

na4   [à]  pt.g. particule d'interrogation (polaire); question 

marker (polar). Kț lana na? Est-ce que c'est bien? Is ti 
good? 

na5   [ǎ]  Plural: naana. Nom. grand-père, ancêtre; 

grandfather, great grandfather, ancestor. 
na6   [ā]  accom: nǫ, nǫa. inaccompli: naǹ. Verbe. 1 • voir, 

recevoir, trouver, gagner, acquérir, découvrir, apercevoir; 

see, discover, notice, realize, perceive. O lagǹ o na-nǹ. Il 
veut me voir.. He wants to see me. 
2 • trouver, recevoir, acquérir, gagner; find, get, receive. 
A wț nǫ a bǹnaga. Je n'ai pas trouvé mon âne. I didn't 
find my donkey. 
3 • ressentir, connaître; experience, feel. A nǫ wțpolo 

lanyǹranǹ. J'ai eu beaucoup de joie. I had a lot of joy. 
na7   [ā]  pt.g. si (particule de condition), quand (non 

réalisé); if (conditional), when (in the future, unrealised). 
Dța na nǹga, dǹɴ wțɴ du. S'il pleut, nous sèmerons. If it 
rains, we will sow. 

na8   [á]  Nom. eau; water. A lagǹ na sǹ a nyǤ. Je veux de 

l'eau pour boire. I want to drink some water. 
na-   préfixe pour certains adjectifs lorsqu'ils sont utilisés 

comme prédicat; prefix on certain adjectives when used 

as a predicate. GǤrǤ kțm yǹ nadțŋț. L'habit est neuf. 
The garment is new. 

na kʋ kuri   trouver la solution, résoudre; find the 

solution. Na jəlo kțm kuri. Trouve la solution au calcul. 
Find the solution to the calculation. 

naa1   [à]  cj. ou bien; or. N laga mumunə mț naa n lagǹ 

gțlǹ mț? Est-ce que tu veux du riz, ou du tô? Do you 
want rice or porridge? 

naa2   [à-ā]  Plural: naarț. Nom. petits-enfants, petit-fils, 

petite-fille, descendant; grandchild. 
naa3   [ā]  pt.g. particule pour attirer l'attention comme 

«entendu, compris, n'est-ce pas?, o.k.»; exhortation 

particle, calling for attention or response. A vu sǹ a ba 

naa. Je m'en vais et je reviendrai, o.k. I go and come 
back, OK? 

naa4   [ā]  Plural: naanǹ, nanǹ, nam. Nom. bovidés, bovin, 

bœuf, vache; bovine, cow. O jǹgǹ naanǹ fugə. Il a dix 
bœufs. He has ten cows. 

naa sagɔrɔ  See main entry: .[ā ā-ɔ-̄ɔ]̄  Nom. côté d'un bœuf; 

side of a cow. 
naa yɩlɩ   [à-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: naa yǹla. Nom. pis, mamelle; 

udder. 
naagɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. mélanger, s'entremêler, s'ajouter; mix, 

interweave, add to. Ba naagǹ mǹna dǹdaanǹ bəninŋə ba 

du. Ils ont mélangé le millet et le sorgho blanc pour 
semer. They mixed millet and sorghum to sow. 
synonyme: gwaanǹ 1. 

naalɩ1   [à-ɩ]̀  Plural: naala. Nom. nain; midget, dwarf, very 

small person. 
naalɩ2   [ā-ɩ]̄  Plural: naala. Nom. enclume; anvil. 

naan   [á]  variante: laan. Adverbe. alors, maintenant, 

ensuite, après; then, now, next, afterwards. O tu sǤŋǤ yǹ 

o naan ve bugə. Elle est venue à la maison et ensuite 
elle va au marigot. She came home an then she went to 
the river. 

naana  comparer: na (sg.). nom pluriel. arrière grands-

pères; great-grandfathers. 
naanɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. créer; create, bring into being. Baŋa-

Wǫ naanǹ lțgț. Dieu a créé le monde. God created the 
world. 

naanɩ2   [ā-'ī]  Nom. vaches, bœufs, bovines; cows, bovine. 

naanɩm   comparer: naanǹ. Nom. création; creation. Lțgț 

naanǹm maŋa. Le temps de la création du monde. The 
time of the creation of the world. 

naan-vɔrɔ   [ā-ɔ-̀ɔ]̄  Plural: naan-vaanǹ. Nom. charrue; 

bullock plough. 
naanʋ  [à-ʋ̀]  Nom. créateur; creator. Baŋa-Wǫ mț yǹ 

lțgț naanț. Dieu est le créateur du monde. God is the 
creator of the world. synonyme: kəru 2. 

naarʋ   comparer: naa (sg.). nom pluriel. petits-enfants; 

grandchildren. 
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naa-sagɔrɔ   [ā-ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: naa-sagwaarț. Nom. 

haricot à grandes graines blanches; kind of beans. 
naasɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. honorer en abrégeant le nom en 

s'adressant à quelqu'un de supérieur; flatter praise by 
shortening the name of address.  

nabaa   [à-ā]  Nom. distance obtenue par l'écartement des 

jambes (environ 60 cm), pas; distance of space between 
stretched legs (about 60 cm), step. 

nabaa laara   Nom. écart entre les jambes; distance, gap 

between legs. O dǫ a nabaa laaara o nuŋi. Il est passé 
entre mes jambes. He passed between the gap of the legs. 

  

nabaarɩ   [ā-ā-ɩ]̄  Plural: nabaara. Nom. autel ancestral 

devant la concession; ancestral shrine outside the 
compound. 

  

nabaarɩ bɔɔnɩ   Plural: nabaarǹ bǤǤna. Nom. tombe de 

l'ancêtre fondateur; grave of the founding ancestor. 
nabaarʋ   [ā-ā-ʋ̄]  Plural: nabaara. Nom. ancêtre fondateur 

du clan; founding ancestor of clan settlement. 
nabala   [ā-ā-ā]  Plural: nabalǹ. Nom. jeune taureau; 

bullock, young bull. 
nabanna   comparer: nabra (sg.). nom pluriel. oncles 

maternels; uncles (mother's brothers). 
nabara   [à-à-ā]  Plural: nabarǹ. Nom. courant d'eau, 

rivière (petit); stream of water which dries up in dry 
season, river. 

  

nabənbibilu   [à-ə-̀í-í-ú]  Plural: nabənbibillu. Nom. 

scarabée sacré, bousier; Dung Beetle. 
nabɛɛnɩ   comparer: yazurə. Nom. bien-être, en forme 

(réponse à une salutation); well-being, pleasure 

(response to greeting). Kț yǹ nabǫǫnǹ. C'est bien. It is 
well». 

nabiin-bu   [à-í-ǔ]  Plural: nabiin-biə. Nom. enfant de 

l'humain, fils de l'homme, être humain; son of man, 
human child. 

nabiinu   [à-í-ú]  Plural: nabiinə. Nom. être humain, 

homme; human being. synonyme: nanzwənə. 
nabili1   [à-í-í]  Plural: nabilə. Nom. queue; tail. 

nabili2   [à-í-í]  Plural: nabilə. Nom. queue magique pour 

protection; tail with magical protective power, tail-
talisman. 

  

nabilisɩm   [à-í-í-ɩ]̀  comparer: pǫǫlǹ. Plural: nabilisǹna. 
Nom. sardine,  (lit. «poisson à queue rouge»); fish sp. 
alestes baremoze. 

nabinzwənə   comparer: nanzwənə, nabiinu. 
Plural: nabinzwənnu. Nom. humain; human being. 

nabɩa   [ā-ɩ-̄ā]  Plural: nabǫ. Nom. taureau; bull. 

nabɩaba   [à-ɩ-̄ā-ā]  Nom. espèce de sorgho avec épis 

vertical; kind of sorghum. 
na-boŋo   [à-ò-ō]  comparer: naa. Plural: na-bəənu. Nom. 

excrément de bœuf, déchets; excrements of cow, cow 
dung. 

  

naboo   [à-ō]  Plural: nabooru. Nom. enclos, cour pour les 

animaux; cattle yard. 

  

naboro   [á-ò-ò]  Plural: nabwəəru. Nom. barque, bateau, 

pirogue; boat, canoe. 
na-boro   comparer: na. Plural: na-bwəəru. Nom. arrière-

petit-fils; great-grandchild. 
nabɔ   [ā-ɔ]̄  comparer: nakǤ. Plural: nabwa. Nom. frère 

(femme qui parle); brother (female speaking). 
nabɔnɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: nabwaanț. Nom. corne en bois 

pour siffler, trompette, cor; horn trumpet. 
nabɔŋɔ   [ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: nabwannț. Nom. maison du frère 

de la mère, chez les parents maternels; mother's home 
village, mother's family. 

nabɔrɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̄  Plural: nabwaarț. Nom. rivière (grande), 

courant d'eau; river, water stream. 
nabra   [à-ā]  Plural: nabanna. Nom. oncle maternel, 

parent maternel; uncle (mother's brother). 
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nabra sɔŋɔ   Nom. maison des parents de la mère; house 

of mother's brother/parents. 

  

nabranɔŋɔ   Nom. scorpion noir; Black Scorpion. 

na-bulu   [à-ù-ū]  Plural: na-bullu. Nom. eau tiède; 

lukewarm water. 
nabwa   [ā-ā]  comparer: nabǤ (sg.).frères; brothers. 

nabwəm   [à-ə]̌  Plural: nabwənə. Nom. un faible; pauper, 

weak person. 
na-bwərə1   [à-ə-́ə]́  variante: na-baarǹ. Nom. traces des 

pieds, les pas, parcours, exemple; foot print, step, route, 
example. 

na-bwərə2  Nom. traces, exemple; trail, footsteps, example. 
Ba tǤgǹ ba kwə na-bwərə. Ils ont suivi les traces de 
leurs pères. They followed the footsteps of their fathers. 

nacara   [à-à-à]  Plural: nacarǹ. Nom. enflure au talon; 

blister formed on the heel. 
nacəgə   [à-ə-̄ə]̄  Plural: nace. Nom. canne, bâton; walking 

stick. 
na-cɛɛra   [à-ɛ-̄ā]  Nom. eau amère; bitter water. 

nacɩra   [à-ɩ-́ɩ]́  comparer: naga. Plural: nacǹrǹ. Nom. partie 

inférieure de la jambe, jarret, tibia; shin, calf of leg. 

  

nacɩrɩpwe   [ā-ɩ-̄ɩ-̄ě]  Plural: nacǹrpwə. Nom. ganga 

quadribande; Sand Grouse. 

  

nacɔrɔ   [à-ɔ-́ɔ]́  Plural: nacwaarț. Nom. éperon (pour 

cheval); spur (for horse). 
nacwɛn   [à-ɛ]̀  Plural: nacwan. Nom. génisse, jeune vache; 

heifer (cow which has yet to give birth). 

nadoŋə   [ó-ə]́  Plural: nadwe, nadwəənu. adj. vieux, 

vieille, ancien (genre C); old, ancient (genre C). Sisəŋə 

kam yǹ nadoŋə mț. Le vélo est vieux. The bike is old. 
nadoŋo   [à-ó-ó]  Plural: nadwəənu. adj. vieux, vieilles 

(genre D et E); old, ancient (genre D & E). TǤŋǤ kțntț 

yǹ nadoŋo. Ce livre est vieux. 
nadooni   [à-ó-í]  Plural: nadoonə. Nom. genou; knee. 

synonyme: nakankunə. 
nadoon-kusulə   [à-ō-ú-ú-ə]́  comparer: nadoon-

zțmbwərə. Plural: nadoon-kusuli. variante: nadoon-

kusuglə. Nom. rotule; kneecap. 
nadoon-wuə   [à-ō-ú-ə]́  Nom. mal à la rotule; kneecap 

pains. 
nadoon-zʋmbwərə   comparer: nadoon-kusula. Nom. 

rotule; kneecap. 
nadoori   [à-ó-í]  Plural: nadoorə. adj. vieux, vieilles, 

ancien (genre B); old, ancient (genre B). Ka yǹ nadoori. 
C'est vieux. It is old. 

nadum   [à-ǔ]  Plural: nadunə. Nom. personne riche, 

richard (lit. «personne lourde»); rich person, influential 

person. O yǹ nadum. C'est un riche. He is a rich person. 
nadunni   [à-ù-ī]  Nom. richesses, fortune; riches, fortune. 

  

nadʋa  [ā-ʋ̄-ā]  Plural: nadwǹ. Nom. espèce d'arbre; tree sp. 
trichilia emetica. 

  

nadʋnʋ   [à-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: nadțnnț. Nom. tarentola 

annularis; White Spotted Gecko. 
nadʋŋa   comparer: -dțŋa.[ʋ̀-à]  Plural: nadwǹ. adj. 

nouveau (genre C), nouvel, neuf, neuve; new (genre C). 
Zțŋa kam yǹ nadțŋa. Le plat est neuf. The dish is new. 

nadʋŋʋ   comparer: -dțŋț.[à-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: nadțnnț. adj. 

neuf, nouvelle, nouveau (genre E); new (genre E). TǤnǤ 

kțntț yǹ nadțŋț mț. Ce livre est neuf. The book is new. 
nadʋʋrɩ   comparer: -dțțrǹ.[ʋ̀-ɩ]̀  Plural: nadțțra. adj. 

nouveau (genre B), neuf; new (genre B). O natra yam yǹ 

nadțțra mț. Ses chaussures sont neuves. The shoes are 
new. 
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na-fara   [à-à-ā]  Nom. mer, océan (lit. «grande eau»); 

ocean, sea (lit. «large water»). synonyme: nǹnǹț. 
nafʋ-bu   [ā-ú-ǔ]  Plural: nafț-biə. Nom. orteil, ongle; toe. 

synonyme: nafțga. 
nafʋbwərə   [ā-ʋ́-ə-̀ə]̄  Plural: nafțbwəri. Nom. bout de 

l'ongle; tip of toe / toenail. 
nafʋga   [ā-ʋ́-á]  Plural: nafwǹ. Nom. ongle; toenail. 

synonyme: nafț-bu. 
nafʋlafʋga   [à-ʋ̀-à-ʋ̄-ā]  Nom. bilharziose; bilharziasis. 

nafʋlɩ   [ā-ʋ̄-ɩ]̄  Plural: nafțla. Nom. anneau, bague pour 

pied; ring for foot. synonyme: jafțlǹ. 
nafʋ-nyɩm   [à-ʋ̄-ɩ]̌  Plural: nafț-nyǹna. Nom. peureux; 

fearful person. 
nafʋzwɛ   [à-ʋ̄-ɛ]̀  Plural: nafțzwa. Nom. gerçure au doigt; 

chapped fingers. 
naga   [à-ā]  Plural: nǫ [ǫɿ]. Nom. 1 • jambe, pied, roue; leg, 

foot, wheel. 
2 • branche, racine exposé; branch, exposed root. 
3 • piste, trace, lignage; trail, lineage, ties. 

na-gaa   [à-á]  Nom. eau simple/ordinaire; ordinary / 

simple water. 
nagala   [à-à-ā]  Plural: nagalǹ. Nom. petit sifflet à deux 

trous; whistle with two holes. 
nagɩle   comparer: jǤŋǤ, nagțrț, lǹnlǫ, lǹlara. Nom. nom 

d'une danse; name of a dance. 
nagonaga   [à-ò-à-ā]  Plural: nagonǫ. Nom. département; 

department. 
nagoŋo   [à-ò-ò]  Plural: nagwəənu. Nom. tendon du talon; 

Achilles tendon. 
nagunə zɔŋɔ   [à-ū-ə-̄ɔ-̀ɔ]̄  Plural: nagunə zwaanț. Nom. 

chaînette pour jambe; chain for feet. 
nagʋrʋ1   Nom. boucher; butcher. Nagțrț ba kwarǹ sțgț. 

A butcher does not be afraid of a knife. Un boucher ne 
craigne pas le couteau. 

nagʋrʋ2   Nom. chant de guerre traditionnel (chanté lors de 

funérailles); traditional war song now sung at funerals. 
nagʋrʋ3   comparer: nagǹle, jǤŋǤ, lǹnlǫ, lǹlara. Nom. espèce 

de danse; kind of dance. 
nagwiə   [à-ì-ə]̀  comparer: naga. Plural: nagwin. Nom. 

gauche; left (foot). synonyme: jagwiə. 
najajarʋ   [à-ā-ā-ʋ̄]  Plural: najajara. Nom. querelleur, 

bagarreur; quarrelsome person, fighter. 
najara   [à-ā-ā]  Nom. dispute, querelle, guerre; dispute, 

fight, war. KantǤgǤ tui dǹ najara mț. La discussion 
amène la querelle. A discussion can bring a dispute / 
fight. 

najɩrɩ   [à-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: najǹra. Nom. enclos pour les animaux 

(à l'extérieur); kraal, cattle-pen. 
najulu   [à-ù-ū]  Plural: najullu. Nom. bracelet pour pied; 

foot bracelet. 

  

nakamponiə   [à-ā-ò-ì-ə]̀  Plural: nakamponi. Nom. 

aigrette garzette; little Egret. 

  

nakampwənə  [à-á-ə-̀ə]̄  Plural: nakampwəni, 

nakampwe. variante: kampwənə. Nom. héron garde-
bœufs; Cattle Egret. 

nakanfarɩ   [à-á-à-ɩ]̄  Nom. maladie de la plante des pieds 

(provoqué par des vers); disease on foot palm (provoked 
by worms). 

nakankunə   [à-á-ù-ə]̄  Nom. genou à terre; knee to the 

ground. synonyme: nadooni. 
nakənə   [à-ə-́ə]́  comparer: kambi-zaŋa, kambiə. 

Plural: nakəm. Nom. grande marmite; big cooking pot. 
nakilə   [à-í-ə]́  Plural: nakili. Nom. talon; heel. 

nakɩgɩlɩ  [à-ɩ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Plural: nakǹgǹla. variante: nacǹgǹlǹ. Nom. 

cheville pied; ankle of foot. 

  

nakɩlakɔgɔ   [ā-á-ɔ-̀ɔ]̄  Plural: nakǹlakwarț. Nom. outarde 

à ventre noir; Black-bellied Bustard. 

  

nakɩlapuŋu   [ā-ɩ-̄ā-ù-ū]  Plural: nakǹlapunnu. Nom. 

punaise des lits; Bed Bug. 
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nakogli   [ā-ó-í]  Plural: nakoglə. Nom. bracelet large 

pour pied; metal leg bracelet. 
nakolo  [à-ó-ó]  Plural: nakwəəlu. Nom. os de la cheville; 

bone of ankle. 
nakɔ  [à-ɔ]́  Plural: nakwa. Nom. sœur (d'un 

homme/garçon); sister (male speaking). 

  

na-kɔgɩlɩ   Nom. bosse du zébu; hump of ox. 

  

nakɔŋɔ   [à-ɔ-́ɔ]́  Plural: nakwaanț. Nom. chapeau (large); 

hat woven from grass. 
nakɔɔrɩ   Nom. dispute, violence; dispute, violence. 

na-kʋla   [à-ʋ́-á]  comparer: na. Nom. eau non profonde; 

non deep water. 
nakwa1   [à-á]  comparer: nakǤ (sg.). nom pluriel. sœurs 

(homme qui parle); sisters (male speaking). 
nakwa2   [à-á]  comparer: nakwǹ (sg.). nom pluriel. aînés, 

anciens du clan; elders. 
nakwaalɩ   [à-à-ɩ]̀  Plural: nakwaala, nakǤgla. 

variante: nakǤgǤlǹ. Nom. bosse du zébu; hump of 
cow/zebu. 

nakwɩ   [à-ɩ]́  Plural: nakwa. Nom. aîné, ancien du clan, 

notable; elder, clan elder, head of lineage. 
nakwɩɩm   [à-ɩ]́  Nom. droit d'aînesse (droit du fils aîné); 

rights of family seniority. 
na-luŋə   [à-ū-ə]̄  Nom. eau profonde; deep water. 

nalʋa   [à-ʋ̄-ā]  Mot emprunté de: français. Plural: nalwǹ. 
Nom. loi; the law. 

na-lʋŋʋ   [à-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: na-lțna. Nom. eau chaude; hot 

water. 
nam   [ǎ]  Nom. découverte; discovery. Sum dǹm cǹcara 

yam nam dǹm pǫ Adaa wțpolo. La découverte des œufs 
de pintade met Adaa dans la joie. The discovery of eggs 
made Adaa happy. 

  

namara   [ā-ā-ā]  Plural: namarǹ. Nom. ceinture de 

guerriers; belt worn by warriors. 

  

namboro  [à-ò-ō]  Plural: nambwəəru. variante: lamboro. 
Nom. cobe Défassa; Waterbuck. 

na-miisim   [á-ì-ī]  Nom. baptême d'eau; water baptism. 
synonyme: sǫǫm 2. 

namim   [à-í]  Plural: naminə. Nom. pierre pour moudre, 

meule; upper grinding stone (held in the hands). 
namimbu   [à-í-ǔ]  Plural: namimbiə. Nom. orteil; toe. 

  

namɩlanyaŋa  [à-ɩ-̀à-ā-ā]  Plural: namǹlanyǫ. Nom. 

phasme; Walking Stick. 

  

namunu1  [à-ù-ù]  Plural: namunnu. Nom. corne de cob 

pour faire de la musique; trumpet made from horn. 
namunu2  [à-ù-ù]  Plural: namunnu. Nom. ulcère à la 

vulve ou à l'anus; ulcer at vagina or anus. 
nan   [ǎ]  Adverbe. mais, par contre, alors, cependant, donc 

(indique une discontinuité); but, however. A lagǹ sǹ a 

yəgi tǤnǤ, a nan ba jǹgǹ səbu. Je veux acheter un livre, 
mais je n'ai pas d'argent. I want to buy the book, but I 

have no money. synonyme: ama. 
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nana   [ā-ā]  num. huit, 8; eight. 

  

nancana1   [à-à-ā]  comparer: vala, guli, gulu, sangaa. 
Plural: nancanǹ. Nom. herbe pour tisser; kind of grass 
used for weaving. vetiveria nigrescens. 

nancana2   [à-à-ā]  Plural: nancanǹ. Nom. bracelet en 

paille; grass bracelet. synonyme: jǹŋa vala. 

  

nancana3   [à-à-ā]  Plural: nancam. Nom. grenouille verte 

(consommable); Green Frog (edible). 
nangɩm   [à-ɩ]̄  Plural: nangǹna. Nom. plante (au début des 

pluies, comestible); vegetable grown in early rains 
(edible).  gynandropsis gigant. 

  

nangurə   [à-ù-ə]̀  Plural: nanguri. Nom. arachide, 

cacahuète; ground-nuts, peanuts. synonyme: sinugə. 
nangur-kacɩga   [à-ù-ā-ā]  Plural: nangur-kacǹ. Nom. 

arachide de 60 jours; ground-nuts sp. 
nangur-laŋa   [à-à-ā-ā]  Plural: nangur-lǫ. Nom. champ 

d'arachides; ground-nut field, peanut field. 
nangur-nɔɔnʋ  [à-ù-ɔ-̄ʋ̄]  Plural: nangur-nǤǤna. Nom. 

arachide (4 mois), cacahuète; peanuts, ground-nuts 
(taking 4 month to grow). 

nangur-nugə   [à-ù-ù-ə]̄  Plural: nangur-nwi. Nom. huile 

d'arachides; ground-nut oil. 
naniə1   [à-ì-ə]̄  Plural: naniinə. Nom. vache; cow. 

naniə2   [à-í-ə]́  comparer: kuni. Nom. fois; times. O mǤǤnǹ 

na naniə fugə mț dǫ wțnǹ. Elle a puisé de l'eau dix fois 
par jour. She drew water ten times in a day. 

nanɩm  [à-ɩ]̄  Nom. digestion, repassage; digestion, ironing. 
wțdiu kțm nanǹm la digestion de nourriture. 

nanɩʋ   comparer: na-fara. variante: nǹnǹț. Nom. lac, 

étendu d'eau; lake, sea, large body of water. 

nanjara   [ā-à-à]  Plural: nanjarǹ. Nom. spatule (tesson de 

calebasse, ou coquille de moule); spatula, calabash 
scoop )used for porridge). 

  

nanjuə   [à-ú-ə]́  Plural: nanjwi. Nom. piment; pepper. 

  

nanjʋa   [à-ʋ̀-à]  Plural: nanjwǫ. Nom. mouche; fly, 

housefly. 
nankam   [á-ǎ]  Plural: nakana. Nom. personne ninkare-

phone, langue ninkare; Ninkare speaking person, Ninkare 
language. 

  

nankambaliu   [à-à-ā-ī-ū]  Plural: nankambaliiru. Nom. 

iule, espèce de mille-pattes; millipede sp. 
nankoŋo  [à-ò-ò]  Plural: nankwəənu. variante: nankuŋu. 

Nom. prurit (et plaie) à la vulve, démangeaison; pruritus, 
itch (at vagina), sickness which attacks the ears and nose 
with small sores. 

nankɔŋɔ   [ā-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: nankwaanț. Nom. chambre de 

surveillance ou de réception à l'entrée d'une concession; 
room next to the compound entry, watchman's room. 
synonyme: voŋo. 

nankʋa   [à-ʋ̀-à]  Plural: nankwǫ. Nom. une seule plaie de 

gale; scabies (single wound). 
nankwɛn   [à-ɛ]̀  comparer: sankwǫn. Nom. gale (maladie 

de la peau); rash, scabies. 
nankwɩan   [ā-ɩ-̄ā]  Plural: nankwǹn. variante: nǤnkwǹan. 

Nom. un vieux, un vieillard; old man, frail man. 
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nanluguri   [â-ū-ū-ī]  Plural: nanlugurə. Nom. patate 

douce; sweet potato. 

  

nantana  [à-à-à]  Plural: nantanǹ. Nom. peau d'animal 

travaillée, cuir (peau comme natte); cowhide (used as a 

mat, or as a shield). synonyme: tankǤlǤ. 
nanwalɩ   [á-á-ɩ]́  Plural: nanwala. Nom. tabac; tobacco. 

  

nanwalɩ-tacɔ   Nom. boule de tabac; tobacco ball. 

nanyɔgɩlɩ   [à-ɔ-̄ɩ]̄  Plural: nanyǤgǹla. Nom. maladie 

dentaire, dents qui saignent; dental disease. 
na-nyɔm   [à-ɔ]̀  Nom. soif; thirst. Na-nyǤm jǹgǹ-nǹ. J'ai 

soif. I am thirsty. 
nanyɔŋɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: nanywaanț. variante: nayǤŋǤ. 

Nom. lépreux; leper. 

  

nanyuŋə   [à-ú-ə]́  Plural: nanywi. Nom. spatule; stirring 

stick. 

  

nanyuŋə tiu   [à-ú-ə-́ì-ū]  Plural: nanyuŋə tweeru. Nom. 

palmier; palm tree sp. raphia sudanica. 
nanywannʋ   [à-à-ʋ̀]  Nom. lèpre; leprosy. 

  

nanzaa   [à-à]  Plural: nanzǫ. Nom. herbacée pour balai; 

grass sp. for brooms. sporobolus pyramidalis). 
nanzono  [ā-ò-ò]  Plural: nanzwəənu. Nom. africain, le 

noir; African person. 

  

nanzɔɔ   [à-ɔ]̄  Plural: nanzǤǤrț, nanzaarț. 
variante: nanzara. Nom. glossine, mouche tsé-tsé (maladie 
du sommeil); Tsetse Fly, gnat. 

  

nanzʋŋa   [à-ʋ̀-à]  Plural: nanzwǹ. Nom. louche; ladle. 

nanzwənə   [ā-ə-̀ə]̀  Plural: nanzwəm. Nom. être humain, 

homme; human being, man. synonyme: nabiinu. 
naŋɔglɩ   [à-ɔ-̄ɔ-̄ɩ]̄  Plural: naŋǤgla. Nom. crécelle en fer 

(pour les jambes ou bras); metal rattle (for feet/legs). 

  

naŋɔgɔ  [à-ɔ-̀ɔ]̄  Plural: naŋwarț. Nom. étoile du matin, 

étoile polaire; morning star. 

  

naŋʋlaŋwɩa   [à-ʋ̀-à-ɩ-̄ā]  Plural: naŋțlaŋwǹ. Nom. bruant 

cannelle; Bunting. synonyme: navǹlaŋwǹa. 
naŋʋna   [ā-ʋ̀-ā]  Plural: naŋțm. Nom. les vivants; the 

living. 
na-ŋʋna   [à-ʋ̀-à]  Nom. eau potable; drinking water. 

naŋwaga   [ā-à-ā]  Plural: naŋwǫ. Nom. bois pour siffler; 

long wooden flute. 
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na-paalɩ   [à-à-ɩ]̀  comparer: naa. Plural: na-paala. Nom. 

veau engraissé, taureau; fattened calf, bull. 

  

napana   [à-ā-ā]  Plural: napam. Nom. fronde, lance-

pierres tressé; sling. 

  

napara   [à-ā-ā]  Plural: naparǹ. Nom. gousse aplatie, 

utilise pour racler le tô; scoop. berlinia grandiflora. 

  

napara tiu   [à-ā-ā ì-ū]  Plural: napara tweeru. Nom. 

espèce d'arbre; tree sp. berlinia grandiflora. 
synonyme: tǤvǤǤ. 

napəm   [ā-ə]̄  Plural: napənə. Nom. fouet, chicot; whip. 

napoŋo   comparer: -poŋo.[à-ò-ò]  Plural: napwəənu. 
variante: napwəŋə. adj. blanc et couleurs associées; white. 

na-pɔgɩlɩ   Plural: na-pǤgǹla. Nom. onde; wave. 

napɔgɔ   comparer: cțpǤgǤ. Plural: napwarț. Nom. jambe 

supérieure (partie intérieure, opposé de la cuisse) ; inside 
part of the upper leg. 

napɔɔnɩ   [à-ɔ-̀ɩ]̄  Plural: napǤǤna. Nom. sabot; hoof. 

napɔrɔ   [ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: napwaarț. Nom. salon, 

antichambre; entrance room, antechamber. 
naprɩ   [à-ɩ]̄  Plural: napra. Nom. plante du pied, pas; foot, 

sole. 
narɩ   [á-ɩ]́  Verbe. être de trop, être en abondance; be 

plenty, too many. Cəlmantuə narǹ yaga nǹ. Il y a trop de 
tomates au marché. There are plenty of tomatoes at the 
market. 

na-sana   [à-à-à]  Nom. eau pour laver les mains; water to 

wash hands. 
nasara   [à-ā-ā]  Mot emprunté de: mooré. Plural: nasarǹ. 

Nom. un blanc, européen, occidental; white person 
(Western person), European, American. synonyme: fwələ 

2. 

  

nasara kapʋr-poŋo   [à-ā-ā á-ʋ̀-ò-ò]  Nom. espèce 

d'arbre, peuplier d'Afrique; tree sp. gemlina arborea. 
synonyme: fwələ kapțr-poŋo. 

  

nasara kawɔlɔ   [à-ā-ā á-ɔ-̄ɔ]̄  Nom. espèce d'arbre : 

pomme cannelle; tree sp. annona squamosa. 

  

nasara lwe   [à-ā-ā ě]  Plural: nasara lwə. Nom. pomme 

cannelle; cinnamon fruit. 
nasarɩm   [à-ā-ɩ]̄  Nom. français; French language. 

nasənə   [à-ə-̀ə]̄  comparer: wuə. Plural: nasem. Nom. petit 

sifflet à trois trous; three-hole flute. 

  

nasɩ   [à-ɩ]̄  variante: nasǹa, asǹ. Nom. nom du lièvre dans 

les contes; Rabbit (name given in stories). Nasǹ dǹ wiiru 

dǫǫn tǤgǹ daanǹ. Le lièvre et l'hyène vivaient autrefois 
ensemble. Mr Rabbit and Mr Hyena lived together. 

  

nasɩakwərə   [à-ɩ-̄ā-ə-́ə]́  Plural: nasǹakwəri. Nom. grande 

araignée noir, «veuve noire»; Tarantula Spider. 
nasɩŋa  [à-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: nasǹn. variante: nasțŋț. adj. rouge 

et couleurs associées; red and associated colours (warm 
colours like brown, orange, yellow). 

nasɩŋcɔgɔ   [à-ɩ-̄ɔ-̄ɔ]̄  Nom. gangrène (infection 

dangereuse d'une plaie), vieille plaie profonde qui pue; 
gangrene. 



nasțŋț nayǹra-kacțgț 

126 Dictionnaire Kassem – Français – English L - Z 

nasʋŋʋ  comparer: -sțŋț.[à-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: nasțnnț. 
variante: nasǹŋa. adj. rouge et couleurs associées; red and 
associated colours. 

nataalɩ   [à-á-ɩ]́  Plural: nataala. Nom. plante du pied; sole 

of foot. 
natam   [à-ǎ]  comparer: wuə. Plural: natana. Verbe. flûte à 

deux trous; two-hole flute. 

  

natəni   [ā-ə-̀ī]  Plural: natənə. variante: natəm. Nom. 

escalier, échelle en bois; ladder, stairs, notched log 
leading up to flat roof. 

na-tɩntogo   [ā-ɩ-̀ō-ō]  comparer: na-yugulu. Plural: na-

tǹntwəru. Nom. bœuf ou vache sans cornes; cow or bull 
without horns. synonyme: na-yugulu. 

natogo   [à-ō-ō]  Plural: natwəru. variante: jatogo. Nom. 

coude; elbow. 
natoŋo1   comparer: natooni. variante: nantoŋo. Nom. 

lucarne dans le toit plat; roof-light, opening in flat roof 
for ventilation. 

natoŋo2   Plural: nantwəənu. variante: natooni. Nom. 

lucarne dans le toit plat; roof vent. 
natooni   [ā-ó-í]  Plural: natoonə. variante: nantoŋo. Nom. 

lucarne, ouverture ronde dans le toit (cheminée); roof 
vent. 

na-tɔga1   [à-ɔ-̄ā]  Nom. fait de suivre les traces, résolution 

(mathématique), examen; following the traces, solution 

(maths), exam. Jəlo kțm na-tǤga kam wț maŋǹ. La 
résolution de ce calcul n'est pas juste. The solution to this 
calculation is not right. 

na-tɔga2   [à-ɔ-̄ā]  Nom. la suivie des trace des ancêtres, 

manière de vivre; following the ways of the ancestors, 

way of life. Dǹbam kwə na-tǤga kam dǫǫn lana. Les 
traces de nos ancêtres étaient bien. The way of life of our 
ancestors was good. 

na-tɔga3  [à-ɔ-̄ā]  Nom. article (de la loi); article of the law. 
Cullu tǤnǤ na-tǤga 2 tu. L'article 2 de la loi. 

natɔga   Nom. lignage, clan, généalogie; lineage, ancestral 

line, genealogy. 
natɔɔnɩ   [à-ɩ-́ɩ]́  Plural: natǤǤna. Nom. grande flûte; long 

stemmed flute. 
natrɩ   comparer: maa natrǹ.[à-ɩ]̄  Plural: natra. Nom. 

chaussure, sandale; shoe, sandal. 
natrɩ kalɛɛna  [à-ɩ]̄  Nom. sandales en peau; skin sandals. 

  

navɩlaŋwɩa   [à-ɩ-̀à-ɩ-̄ā]  Plural: navǹlaŋwǹ. Nom. bruant 

cannelle; Bunting. synonyme: naŋțlaŋwǹa. 
nawaarʋ   [ā-á-ʋ́]  comparer: nankwǹan. Plural: nawaara. 

Nom. adulte, senior (âge avancé); mature man, still fit and 
strong, adult man. 

nawarɩ   [ā-ā-ɩ]̄  Plural: nawara. Nom. bas mur sur le toit 

plat, coin saillant d'un toit plat; parapet wall of flat roof. 
nawurə   [à-ū-ə]̄  Plural: nawuri. Nom. petite corne 

d'animal pour siffler; flute made of small horn. 
Nawuri   [à-ù-ī]  Nom. Province du Nahouri, où les 

kassena vivent; Nahouri province in Burkina where the 

Kassena live. Nawuri yǹ Burcǹna nawuuri dǹdța mț. Le 
Nahouri est une province du Burkina. 

nawuuri   [à-ù-ī]  Plural: nawuurə. Nom. quartier, groupe 

de gens apparentés, secteur; district, lineage within a clan 
settlement. 

nayəri   Nom. ignorance; ignorance. 

nayəri-nyɩm   [à-ə-̄ī-ɩ]̌  Plural: nayəri-nyǹna. Nom. 

insensé, ignorant; ignorant person. 
nayi   [à-í]  Plural: nayiə. Nom. phlegmon au pied; acute 

Inflammation on foot. 
nayɩla   [à-ɩ-̄ā]  Nom. lait; milk. 

nayɩl-dʋa   [à-ɩ-̄ù-à]  Nom. lait caillé; sour milk. 
synonyme: nayǹl-pǹpala. 

nayɩl-kapwəŋə   [à-ɩ-̄á-ə-̄ə]̄  Nom. lait non caillé; fresh 

milk. 
nayɩl-na   [à-ɩ-̄á]  Nom. lait de vache; cow milk. 

nayɩl-pɩpala  [à-ɩ-̀ɩ-̄ā-ā]  Nom. lait caillé; sour milk. 
synonyme: nayǹl-dța. 

nayɩra bolo   [à-ɩ-̄ā ò-ò]  Plural: nayǹra bwəllu. Nom. 

pâturage; pasture. 

  

nayɩra-kacʋgʋ   [à-ɩ-̄a-á-ʋ̀-ʋ̄]  Plural: nayǹra-kacțrț. 
Nom. plante, raisins sauvages; plant sp. cissis gracilis. 
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nayɩra-pɛɛsɩ   [à-ɩ-̄ā-ɛ-̄ɩ]̄  Plural: nayǹra-pǫǫsa. Nom. 

espèce de fabirama; kind of Frafra potatoes. 
solenastemum rotundifolius. synonyme: piu-pǫǫsǹ. 

nayɩra-yara  [à-ɩ-̄ā-ā-ā]  Plural: nayǹra-yarǹ. Nom. espèce 

de plante au fruit violet; plant sp. lantana rhodesius. 

  

nayɩra-zuŋə   [à-ɩ-̄ā-ú-ə]́  Plural: nayǹra-zunə. Nom. 

pique-bœufs; Yellow-billed Oxpecker. 
nayɩrʋ   [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: nayǹra. Nom. berger; shepherd, 

cowboy, herd-boy who looks after sheep, cows, goats 
when grazing. 

na-yugulu   [ā-ú-ù-ū]  comparer: na-tǹntogo. Plural: na-

yugullu. Nom. bœuf ou vache sans cornes; bull or cow 
without horns. synonyme: na-tǹntogo. 

nayuu  [ā-ú]  Plural: nayuni, nayum. Nom. toit en terrasse; 

flat roof. 
na-ywənə   [à-ə-́ə]́  Nom. eau douce; sweet water. 

nazɩm   [à-ɩ]̀  Plural: nazǹna. Nom. droite; right. 
synonyme: jazǹm. 

nazono   comparer: -zono.[à-ò-ò]  Plural: nazwəənu. 
variante: nazwənə. adj. noir, et couleurs associées; black 
and associated colours like green, blue etc. 

nazono nɩ wɛyuu te   bleu de ciel, bleuâtre; blue (lit. 
like the sky). 

nazonzono   [à-ò-ò-ò]  adj. très noirâtre, sombre; very 

dark, black. Bu tǤgǹ bəənu nazonzono. L'enfant a fait 
une selle très noirâtre. the child has very dark excrements. 

nazɔŋɔ   [à-ɔ-́ɔ]́  Plural: nazwannț. variante: nafǤrǤ. adj. 

large, grand, spacieux; large, big, huge. Pǫ sǤŋǤ yǹ 

nazǤŋǤ mț. La concession du chef est grande. The 
chief's compound is large. 

na-zurə   [à-ú-ə]́  Nom. eau froide; cold water. 

  

na-zʋŋa   [á-ʋ̀-ā]  Plural: na-zwǹ. Nom. calebasse pour 

boire; calabash for drinking. 
ndʋ   [ǹ-ʋ̀]  num. six (énumération); six (in counting). Kalț, 

nle, ntǤ, nna, nnu, ndț un, deux, trois, quatre, cinq, six. 

nɛ1   [ɛ]̌  comparer: naga (sg.). nom pluriel. pieds, traces, 

voies, solutions; feet, legs, tracks, trail. Nayǹra bam dǫ 

ba vara bam nǫ. Les bergers ont suivi les traces de leurs 
troupeaux. The shepherds follow their animal's tracks. 

nɛ2   comparer: na. variante: nǫa. Verbe. vu; saw. A wț nǫ-o. 
Je ne l'ai pas vu. I didn't see him. 

nɛ-bwəri   [ě-ə-̀ī]  Nom. pieds nus; bear feet. Bu ve dǹ nǫ-

bwəri. L'enfant marche à pieds nus. The children walk 
bear feet. 

ni1   [ì]  accom: niə. Verbe. entendre, comprendre; hear, 

understand. O wț ni a taanǹ dǹm kuri. Il n'a pas 
compris le sens de mes paroles. He didn't understand my 
words. 

ni2   [ì]  accom: niə. Verbe. sentir; smell, sense. O ni lwəm. 
Il a senti une odeur. He smelled a smell. 

ni3   [ǐ]  accom: nigə. inaccompli: niə. Verbe. souffrir, avoir 

de la peine à; cause suffering. Kț ni-o yǹ o ma bǫ bugə 

kam. Il a eu de la peine à traverser la rivière. It made 
him suffer to cross the river. 

ni4   [í]  Plural: niə. Nom. ouverture (d'une case); opening of 

a room /house, gate. 
ni5   [í]  Plural: niə. Nom. bouche, bec; mouth, beak. 

ni6  [í]  Plural: niə. Nom. ordre, commandement, loi, parole; 

order, command, word. Pǫ mț pǫ ni sǹ dǹɴ va yo. Le chef 
a donné l'ordre de cultiver ici. The chief ordered to farm 
here. 

ni7   [í]  Nom. nombre, quantité; number, quantity. Ga 

nǤǤna bam ni. Compte le nombre de gens. Count the 
number of people. 

ni8   [í]  Nom. montant, valeur; sum, value. Kț səbu kțm ni 

yǹ mțr-tǹnu mț. Le montant de cela est 25 000 CFA. 
The value of the money is of 25 000 CFA. 

ni9   [í]  Plural: niə. Nom. autorisation, permission; 

authorisation, permission. Komanda mț pǫ ni sǹ dǹɴ lǤ 

digə yo. Le préfet a donné l'autorisation de construire ici. 
The Prefect gave permission for building the house here. 

ni10   [í]  Plural: niə. Nom. bordure, pourtour, rivage; border, 

perimeter, shore, edge. Bugə ni. Bord du marigot. The 
shore of the river. 

ni11   Nom. tranchant, lame bien aiguisée; sharp edge. Sțgț 

kțm jǹgǹ ni. Ce couteau est bien aiguisée. This knife has 
a sharp edge. 

ni nɩ   [í ɩ]̄  postp. au bord de, autour de ; around, at the 

edge of, about. Tiu kțntț wț na ni nǹ. Cet arbre est au 
bord de l'eau. This tree is at the edge of the rover. 

ni-cɛɛrɩ   [ì-ɛ-̄ɩ]̄  Nom. bouche amère, «petit déjeuner», 

sévère en termes de paroles; hunger pangs before taking 

breakfast, sharp words. A gț a ni-cǫǫrǹ. J'ai pris le petit 
déjeuner. I had my breakfast. 

nicɩʋ   [í-ɩ-̀ʋ̀]  Nom. choléra (maladie); cholera. 
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niə1   [ì-ə]̀  comparer: ni. Verbe. entendu, compris; heard, 

understood. A niə. J'ai compris. I have understood. 
-niə1   adj. vieille femelle; old female. Na-niə. Vieille vache 

qui a mis bas. Old cow that has given birth. 
niə2   [í-ə]́  comparer: ni (sg.). nom pluriel. bouches; mouths. 

-niə2   comparer: -biə, -nǹa. n. descendance commune; 

common descent. Di-niə. De la même famille. From the 
same family. 

ni-gonim   [í-ō-ī]  Nom. promesse, serment, alliance; 

promise, alliance. 
nii   [ì-ī]  comparer: niu. inaccompli: niə. Verbe. regarder, 

observer; look at, find out, observe. O nii tǤnǤ kțm. Il a 
regardé le livre. He looked at the book. 

nii kʋ baŋa nɩ   s'occuper de, prendre soin de; take care 

of, look after. O nii bu baŋa nǹ. Elle s'occupe de l'enfant. 
She takes care of the child. 

nii n la   Verbe. copier, recopier (lit. «regarder et écrire»); 

copy, (lit. look and write). Nii n la karanyǹna kam na 

lagǹ kțlț tǹn. Recopie ce que le maître a écrit. Copy into 
your book what the teacher has written. 

niim   [ī]  comparer: ni. Nom. regard, soin; looking, taking 

care. Bu wțm niim dǹm brǹ sǹ nǤǤnț mț maa bǹǹna. 
Le regard de l'enfant montre que quelqu'un vient. The 
look of the child shows that someone is coming. 

niimə  [ī-ā]  Nom. fatigue; fatigue, tiredness. 

niinə   comparer: nu (sg.). nom pluriel. mères; mothers. 

nijoŋnu   [í-ó-ú]  Plural: nijoŋnə. Nom. interprète, 

prophète; spokesman, prophet. 
ni-kaanɩ   comparer: kaanǹ. Nom. avertissement, mise en 

garde; warning, command. 
ni-kantɔgɔ   comparer: kantǤgǤ. Nom. argument, dispute, 

querelle; argument, dispute, quarrel, discussion. 
nimoro   [ī-ō-ō]  Mot emprunté de: français. 

Plural: nimwəəru. Nom. numéro; number. 
synonyme: lamba-bu. 

ni-mɔrɔ  [ì-ɔ-̄ɔ]̄  comparer: maǹ, mara. Plural: ni-maarț. 
Nom. association, groupement, union, parti, entente, 
accord, alliance; unity, union, association, group, 

agreement. synonyme: jiləjugu. 
ni-mɔrɔ jiləjugu   Nom. coopérative, groupement; 

cooperative, group, association. 
ni-mʋrʋ   [í-ʋ̀-ʋ̄]  Nom. plaies à la bouche; wound at the 

mouth. 

  

ninigini   [ī-ī-ī-ī]  Plural: niniginə. variante: ninigiri. Nom. 

poisson électrique; electric catfish. malopterus electricus. 
nipugu  [í-ú-ú]  Plural: nipuru. variante: nipugə. Nom. 

couvercle; lid, covering. 
ni-sɛɛm   [í-ɛ]̄  Nom. accord, contrat, action d'obéir à un 

ordre; agreement, covenant, pact, contract. 
ni-sʋŋɩ   [ì-ʋ̄-ɩ]̄  Nom. de belles paroles (pour flatter); nice 

and  flattery words. 
ni-taanɩ   comparer: taanǹ. Nom. discours; speech. 

ni-tɔnɔ   [ì-ɔ-̀ɔ]̀  comparer: ni-vǤǤ. Plural: ni-twaanț. Nom. 

lèvre; lip. synonyme: ni-vǤǤ. 
niu   [ì-ū]  Plural: nweeru, niiru. Nom. miroir, verre, vitre; 

mirror, glass. 
nivakini  [ī-ā-í-í]  Mot emprunté de: anglais/français. Nom. 

nivaquine (médicament); malaria medicine. 
ni-viu   [ì-ī-ū]  Plural: ni-vweeru. Nom. souffle de la 

bouche; mouth breath. 
ni-vɔɔ   [ì-ɔ]̄  comparer: ni-tǤnǤ. Plural: ni-vǤǤrț. Nom. 

lèvre; lip. synonyme: ni-tǤnǤ. 
ni-vɔɔm   [ì-ɔ]̄  Nom. action de jeûner, jeûne; fasting. 

ni-vɔrɩ   [ì-ɔ-̀ɩ]̄  Nom. jeûne, carême; fasting. 

ni-wʋdiu   [í-ʋ̀-í-ú]  Nom. nourriture quotidienne; daily 

food, sustenance. O tțŋǹ sǹ o ma na o ni-wțdiu. Il 
travaille pour gagner sa nourriture. 

nɩ1   [ɩ]̀  inaccompli: nǹa. Verbe. faire la terrasse; put a flat 

roof on a room. Ba nǹ digə. Ils ont fait une terrasse. 
They roofed the room. 

nɩ2   [ɩ]̀  accom: nǹgǹ, nǹga. comparer: dța. inaccompli: nǹa. 
Verbe. pleuvoir; fall of rain, rain. Dța nǹga. Il a plu. It 
rains. 

nɩ3   [ɩ]̄  postp. postposition locative et temporelle, à, au; at, 

in (post-position of locality). O wț digə nǹ. Il est dans la 
chambre. He is in the room. 

nɩ4   [ɩ]̄  comparer: wǹ. cj. que; that. A ye nǹ n tagǹ cǹga. Je 

sais que tu as dit la vérité. I know that you told the truth. 
nɩ5   [ɩ]̄  comparer: nǹnǫǫnǹ. cj. comme, semblable, environ, 

approximatif; like. Tțŋǹ nǹ zțrț te, sǹ n di nǹ pǫ te. 
Travaille comme un pauvre, afin de manger comme un 
roi. (Proverbe). Work like an poor man, but eat like a 
chief. (Proverb). 

-nɩ  comparer: amț, a.[ɩ]̄  pn. me, à moi; me. O pǫ-nǹ səbu. 
Il m'a donné de l'argent. He gave me money. 
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-nɩa   n. enfants de (nom d'endroit), descendants d'un 

commun ancêtre (suffixe des noms de lieux); children of 
(name of place), descendants of a common ancestor 

(suffix on place names). Dțlnǹa, Nabǹnǹa,etc. Les gens 
de Doulnia, Nabénia etc. People of Dulnia, Nabenia and 
so on. 

nɩga2   comparer: nǹ. variante: nǹgǹ. Verbe. plu; rain fell. Dța 

nǹga. Il a plu. The rain fell. 
nɩgɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. respecter; respect, pay attention. Ba 

maŋǹ sǹ ba nǹgǹ pǫ. On doit respecter le chef. One does 
have to respect the chief. 

nɩɩnɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. être abondant, avoir du succès; be 

plentiful, successful. DǤǤn faa kțm nǹǹnǹ. Cette année, 
la moisson est abondante. This year the harvest is 
plentiful. 

nɩɩnɩ2   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. étirer; stretch. O bwəm o ma nǹǹnǹ o 

tǹtǹ. Il est fatigué et s'étire. He is tired and stretches 
himself. 

nɩɩnɩm1   [ɩ-̀ɩ]̀  Nom. abondance; abundance. 

nɩɩnɩm2   [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. étirement, action de s'étirer / de se 

tordre; stretching. 

  

nɩmɩ tiu   [ɩ-̄ɩ ̄ì-ū]  Mot emprunté de: français. Plural: nǹma 

tweeru. Nom. espèce d'arbre, neem, nim, margousier; 
tree s. azadirachta indica. 

  

nɩna   [ɩ-̄ā]  variante: nǹnnț. Nom. kwashiorkor (maladie de 

la malnutrition), rachitisme; rachitis disease, kwashiorkor. 
nɩnɛɛnɩ   [ɩ-̄ɛ-̀ɩ]̄  comparer: nǹ. cj. comme, semblable, 

environ, approximatif; like, as if, about, approximately. 
Yo dǹ Poo yǹ nǹnǫǫnǹ colo fiintǤ. D'ici jusqu'à Pô, il y a 
environ 30 kilomètres. From here to Po is about 30 km. 

nɩnɩm   [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. action de pleuvoir; raining. 

nɩnɩʋ   [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: nǹnǹǹrț. variante: nanǹț. Nom. 

étendue d'eau, lac, fleuve, mer, océan; large body of 

water, lake, sea. synonyme: na-fara. 

  

nɩnɔŋmɩm   [ɩ-̀ɔ-̄ɩ]̌  Plural: nǹnǤŋmǹna. Nom. plante 

herbacée; kind of grass. stylosanthes erecta. 
nɩnʋa   [ɩ-̄ʋ̀-à]  Plural: nǹnwǹ. Nom. tâche de 

dépigmentation, dermatoses (maladie); depigmentation. 
nɩnwaŋa   [ɩ-̀à-à]  Nom. élégance, splendeur, beauté, 

charme; elegance, splendour, magnificence, glory, beauty. 
Digə kam jǹgǹ nǹnwaŋa. La maison est splendide. the 
house is magnificent. 

nle   [ǹ-è]  num. deux (énumération); two (in counting). 
Kalț, nle, ntǤ ... Un, deux, trois ... One, two, three ... 

nmʋ   [ǹ-ʋ̀]  pn. toi, te, ton, ta, tes (pronom emphatique 

2ème pers. sg.); you, your sg. (emphatic). Nmț lagǹ bǫ? 
Toi, tu veux quoi? What do you want? 

nń   [ǹ-ń]  pn.+adv. tu (plus particule du futur combiné : n + 

wʋ́ =nń); you will (pronoun combined with future 
particle). Jwaanǹ nń na kț na yǹ te. Demain tu verras 
comment c'est. Tomorrow you will see how it is. 

nna   [ǹ-ā]  num. 4, quatre (énumération); four (in 

counting). Kalț, nle, ntǤ, nna, nnu ... Un, deux, trois, 
quatre, cinq ... One, two, three, four, five ... 

nnu   [ǹ-ū]  num. 5, cinq (énumération); five (in counting). 
Kalț, nle, ntǤ, nna, nnu, ndț ... Un, deux, trois, quatre, 
cinq, six ... One, two, three, four, five, six ... 

nowɛlɩ   [ò-ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: nowǫla. 
Nom. fête de Noël; Christmas. synonyme: brinywam. 

nɔ   [ɔ]̀  accom: nǤnǹ. Verbe. piétiner; trample underfoot, 

stamp on, press, crush. O nǤnǹ nǤŋǤ. Il a piétiné un 
scorpion. He trampled on a scorpion. 

nɔn-babɩa   [ɔ-̄ā-ɩ-̄ā]  Plural: nǤn-babǫ. Nom. personne 

courageuse, un brave; courageous person. 
nɔn-balɔrɔ  [ɔ-̄ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: nǤn-balwaarț. Nom. 

personne méchante/mauvaise; malicious person, evil 
person. 

nɔn-cɩcɔgɔ   [ɔ-̄ɩ-̀ɔ-̀ɔ]̀  Plural: nǤn-cǹcǤgǹrț. Nom. 

personne gâtée (depuis son enfance) de mauvaise 
moralité; spoiled person. 

nɔn-diku   [ɔ-̄ì-ù]  Nom. personne sale/impure, personne 

qui aime salir / le désordre; dirty person. 
nɔn-dɩdɛɛrʋ   [ɔ-̄ɩ-̀ɛ-̄ʋ̄]  Plural: nǤn-dǹdǫǫra. Nom. 

personne influente/puissante/riche; influential person, 
rich person, powerful person. 

nɔn-dʋŋʋ   [ɔ-̄ʋ̀-ʋ̀]  Plural: nǤn-dțnnț. Nom. personne 

jeune, le jeune, la jeunesse; young person. youth. 
nɔn-dʋʋrʋ   [ɔ-̄ʋ̀-ʋ̄]  Plural: nǤn-dțțra. Nom. personne 

nouvelle et inexpérimentée; new and in-experimented 
person. 
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nɔn-gaa   [ɔ-̄ā]  Plural: nǤn-gǫ. Nom. n'importe qui, une 

autre personne, un étranger/inconnu; no matter who, 
another person. 

nɔn-gʋra  [ɔ-̄ʋ́-á]  Nom. action de tuer des gens, 

criminalité, terrorisme; killing people, terrorism. 
nɔn-gʋrʋ  [ɔ-̄ʋ́-ʋ́]  Plural: nǤn-gțra. Nom. tueur, 

meurtrier, assassin, terroriste; killer, terrorist, assassin. 
nɔnɩ   comparer: nǤ. Verbe. piétiné; trampled. O nǤnǹ 

bǹsankwǹan. Il a piétiné un serpent. He trampled a snake. 
nɔn-joro   [ɔ-̄ò-ò]  Plural: nǤn-jwəəru. Nom. personne 

insensée, idiot, bête; idiot, stupid person. 
nɔn-kamunu  [ɔ-̄ā-ū-ū]  comparer: nǤn-dǹdǫǫrț. 

Plural: nǤn-kamunə. Nom. personne importante/grande; 

important person. synonyme: dǹdǫǫrț. 
nɔn-kayaa   [ɔ-̄à-ɛ]̀  Plural: nǤn-kayǫ. Nom. personne de 

mauvaise conduite; person of bad behaviour. 
nɔn-kayala   [ɔ-̄à-à-ā]  Plural: nǤn-kayalǹ. Nom. vaurien, 

un bon à rien; rascal, good for nothing. 
nɔn-kəri   [ɔ-̄ə-̀ī]  Nom. croissance, développement (pour 

des personnes); growth or development of a person. 
nɔn-kolo   [ɔ-̄ō-ō]  Plural: nǤn-kwəəlu. Nom. glouton, 

gourmand; glutton, greedy person. 
nɔn-kɔgɔ   [ɔ-̄ɔ-̀ɔ]̀  Plural: nǤn-kwarț. Nom. foule de gens; 

crowd of people. 
nɔn-kukulə   [ɔ-̄ú-ú-ə]́  Plural: nǤn-kukuli. Nom. 

personne courte de taille, petite; small person. 
nɔn-kwɩan   [ɔ-̄ɩ-̄ā]  Plural: nǤn-kwǹǹrț. Nom. personne 

âgée, un vieux; old person. 
nɔn-kwɩɩnɩ   comparer: nǤǤnț. Nom. maturité; maturity. 

nɔn-kwɩʋn   [ɔ-̄ɩ-̀ʋ̀]  Plural: nǤn-kwǹǹrț. Nom. personne 

adulte; adult person, mature man. 
nɔn-mɔlɔ   [ɔ-̄ɔ-́ɔ]́  Plural: nǤn-mwaalț. Nom. personne 

simple/facile, non pas compliqué; easy-going person. 
nɔn-mɔlɔ   [ɔ-̀ɔ-̀ɔ]̄  Plural: nǤn-mwaalț. Nom. personne 

ridiculisée, personne insensée/bête; scorned, laughed at 
person. 

nɔn-ŋʋlʋ   [ɔ-̄ʋ̀-ʋ̄]  Nom. personne qui agit de manière 

subtile; person acting in a subtle manner. 
nɔn-ŋʋm   [ɔ-̄ʋ̄]  Plural: nǤn-ŋțna. Nom. bonne personne, 

personne juste et honnête; good person, honest person. 
nɔn-tʋra  [ɔ-̄ʋ̀-ā]  Nom. action d'insulter/critiquer les gens; 

insulting people. 
nɔn-twɩɩnʋ   [ɔ-̄ɩ-̄ʋ̄]  Plural: nǤn-twǹǹna. Nom. personne 

qui insulte; insulting person. 
nɔn-vɩrnʋ   [ɔ-̄ɩ-̀ʋ̀]  Plural: nǤn-vǹrna. Nom. brigand, 

voleur; bandit, thief. 

  

nɔnvʋgʋ   [ɔ-̀ʋ̄-ʋ̄]  Plural: nǤnvțrț. Nom. scolopendre, 

mille-pattes; centipede. 
nɔn-yoŋo   [ɔ-̄ó-ó]  Plural: nǤn-ywəənu. Nom. personne 

généreuse/agréable; generous person. 
nɔn-zono  [ɔ-̄ò-ò]  Plural: nǤn-zwəənu. Nom. africain; 

black people, African, human being. 
nɔŋ-gwaalɩ   [ɔ-̀à-ɩ]̄  Plural: nǤŋ-gwaala. Nom. trou pour 

farine (à la meule); hollow in grinding stone to receive 
ground flour. 

  

nɔŋɔ1   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: nwaanț. Nom. scorpion; scorpion. 

  

nɔŋɔ2   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: nwaanț. Nom. meule, moulin; grinding 

place, lower fixed grinding stone. synonyme: manǹka. 
nɔɔ   [ɔ]́  Adverbe. précisément, exactement, tout juste; 

exactly, precisely. O tu maŋa kantț nǤǤ. Il est venu 
exactement à ce moment. He came exactly at that time. 

nɔɔn-bu   [ɔ-̄ǔ]  Plural: nǤǤn-biə. Nom. citoyen, habitant, 

population; citizen, habitant, population. 
nɔɔn-bu jɩgɩ ni   [ɔ-̄ǔ í]  Nom. droit civil; civil rights. 

NǤǤn-bu maama jǹgǹ ni sǹ o na zaasǹm. Tout citoyen a 
droit à l'instruction. All citizens have the right to get 
education. 

nɔɔn-nɔɔnʋ   [ɔ-̄ɔ-̄ʋ̄] personne, aucun; nobody, no one. 
NǤǤn-nǤǤnț wț tu. Personne n'est venu. Nobody came. 

nɔɔn-pogə  [ɔ-̄ò-ə]̀  Plural: nǤǤn-pwəru. Nom. adolescent, 

jeune homme fort; adolescent, teenager. 
nɔɔnʋ   [ɔ-̄ʋ̄]  Plural: nǤǤna. Nom. personne, quelqu'un, les 

gens; person, people, man, someone. 
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nɔɔnʋ maama   chacun, tout le monde, tous; all, 

everybody. NǤǤnț maama jwa ba kikilə kam jəgə. Que 
tout le monde se présente demain au lieu de la réunion. 
Everybody should come to the meeting. 

ntɔ   [ǹ-ɔ]̀  num. trois (énumération); three (in counting). 
Kalț, nle, ntǤ, nna ... Un, deux, trois, quatre ... One, 
two, three, four ... 

-nu1   [ú]  adj. de type, de façon; type, manner. Nasțŋț 

wuwiu-nu. De type rouge foncé. Red type. 
nu1  [ù]  accom: nugi, nugə. inaccompli: nuə. Verbe. grossir, 

être costaud; get fat, fatten. NǤǤnț wțm nugə. La 
personne a grossi. 

-nu2   num. cinq; five. NǤǤna banu, peeni sǹnu, tuuru 

tǹnu ... Cinq personnes, cinq moutons, cinq éléphants ... 
Five persons, five sheep, five elephants ... 

nu2   [ú]  Plural: niinə [ì-əɷ]. Nom. mère, maman; mother, 

stepmother, father's brother's wife. 
nubiu   Nom. parenté; kinship. 

nu-bu   [ú-ǔ]  Plural: nu-biə. Nom. frère, parent proche, 

cousin, consanguin, sanguin; brother, matrilineal kin, 
relation. 

  

nu-dʋa   [ù-ʋ̀-ā]  Nom. beurre de karité; Shea butter. 

  

nugə1   [ù-ə]̄  Plural: nwi [ư]. Nom. graisse, huile, beurre, 

pommade; oil, fat, butter. 
nugə2   [ù-ə]̀  comparer: nu. variante: nugi. Verbe. devenu 

gros; got fat. O nugə. Il est devenu gros. He got fat. 
nugə kʋnkɔŋɔ   [ù-ə ̄ʋ́-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: nugə kțnkwaanț. 

Nom. boîte de pommade ou d'huile; cream or oil can /tin. 

  

nugəkwələ   [ù-ə-̀ə-̀ə]̄  Plural: nugəkəli. Nom. sauterelle; 

grasshopper sp. phanéroptère. synonyme: kwələnugə. 

nu-nakwɩ   [ú-à-ɩ]́  Plural: nu-nakwa. Nom. grand-mère; 

grandmother. 
nuŋi1   [ū-ī]  Verbe. sortir, quitter, émerger; go out, leave, 

emerge. O nuŋi o viiri. Il est sorti et il est parti. He got 
out and left. Naa kțm nuŋi nyǹa. Le bœuf a fait pousser 
des cornes. The cow has grown horns. 

nuŋi2   [ū-ī]  Verbe. venir de; come from, originate. O nuŋi 

Kayaa nǹ mț. Il vient de Kaya. He comes from Kaya. 
nuŋim   [ū-ī]  Nom. sortie; exit, getting out. 

nu-pɛ   [ù-ɛ]̄  Nom. beurre affiné; refined butter, oil. 

nu-pugə bu   [ú-ù-ə ̄ǔ]  Plural: nu-pugə biə. Nom. 

enfants de la même mère; full sibling. 
nu-turə   [ù-ù-ə]̀  Nom. pommade; oil for rubbing in to 

one's body, anointing oil, ointment. synonyme: mǹamǹa. 
-nʋ   comparer: -rț. variante: -nu. suf. suffixe d'agent, qui 

fait quelque chose; agent suffix, one who does something. 
Co, coonu. Conduire, conducteur. drive, driver. 

nʋa1   [ʋ̀-à]  Plural: nwa. Nom. veau; calf. 

nʋa2   [ʋ́-á]  Plural: nwa. Nom. doigt; finger. 

nʋ-cərə   [ʋ́-ə-̄ə]̄  Plural: nț-cəri. Nom. index; index finger. 

nʋgʋ   [ʋ̀-ʋ̄]  num. neuf, 9; nine. 

nʋ-kwɩʋ   [ʋ́-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: nț-kwǹǹrț. Nom. pouce; thumb. 

nʋŋʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Plural: nțnnț. Nom. moelle; marrow. Kuə wț 

nțnnț. La moelle de l'os. The marrow in the bone. 
nʋ-saŋa   [ʋ́-á-á]  Plural: nț-sǫn. Nom. annulaire; ring 

finger. 
nwa1   [à]  comparer: nța (sg.). nom pluriel. veaux; calves. 

nwa2   [á]  comparer: nța (sg.). nom pluriel. doigts; fingers. 

nwan-bwəm   [ǎ-ə]̌  Plural: nwan-bwənə. Nom. muscle; 

muscle. 
nwanɩ   [à-ɩ]̄  Plural: nwana. variante: nwam. Nom. viande, 

chair; meat, flesh. 
nwi   [ǐ]  comparer: nugə (sg.). nom pluriel. huiles; oils (pl.) 

  

nyaanɩ1  [à-ɩ]̀  Plural: nyaana. Nom. aulacode; grass-cutter, 

cane rat, agouti. 
nyaanɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. coudre, joindre; sew, hem. O 

nyaanǹ gǤrǤ. Il a cousu un vêtement. He sew a garment. 
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nyaanɩ3   [á-ɩ]́  Plural: nyaana. Nom. frère cadet ou sœur 

cadette du même sexe, petit frère, petite sœur, cousin; 
younger sibling of same sex and generation, step-brother / 
sister, cousin. 

nyaanɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. couture; sewing, dressmaking. 

nyaaʋ   [à-ʋ̀]  Nom. repas traditionnel (feuilles de haricots 

avec farine de mil); traditional food dish (with bean 
leaves and millet flour). 

  

nyabogo   [à-ō-ō]  Plural: nyabwəru, nyabwe. Nom. 

espèce d'arbre, utilisé pour cure-dents; tree-sp. 
pseudocedrela kotschyi. 

nyanyaanʋ   [ā-ā-ʋ̄]  Plural: nyanyaana. Nom. tailleur; 

tailor. 
nyaŋɩ   [ā-ɩ]̄  Verbe. négliger, mépriser, repousser (parce 

qu'on est énervé), exaspéré, énervé; neglect, disregard, 

despise, be infuriated, push (out of anger). Adța nyaŋǹ 

dǹ o ciloŋ sǹ ba magǹ daanǹ. Adoua a repoussé son ami 
pour qu'ils se frappent. Adua has pushed his friend to get 
a fight. 

nyasaŋa   [à-á-á]  Plural: nyasǫ. Nom. plante de sésame; 

sesame plant. 

  

nyasaŋ-bu   [à-á-ǔ]  Plural: nyasaŋ-biə. Nom. graine de 

sésame; sesame seeds. 
nyəŋi   [ə-̄ī]  Verbe. mépriser l'autorité, être indiscipliné, 

s'enorgueillir; despise authority, be undisciplined, pride 

oneself. NǤǤnț na nyəŋi, o daa ba nǹgǹ nǤǤn-nǤǤnț. Si 
quelqu'un méprise l'autorité, il ne respecte plus personne. 
When a person prides herself, she doesn't respect anyone. 

nyiŋi   [ì-ī]  Verbe. rivaliser avec quelqu'un, concurrencer; 

rival, outdo somebody in skill, compete with. N wț maŋǹ 

sǹ n nyiŋi dǹ pǫ. Tu ne dois pas rivaliser avec le chef. 
You should not rival the chief. 

nyɩ1   [ɩ]̀  comparer: ne, nǹnǫǫnǹ. Verbe. ressembler; 

resemble, appear, seem, be like. Kț nyǹ daanǹ. Cela se 
ressemble. It resembles to each other. 

nyɩ2   [ɩ]̀  Verbe. forcer à boire, abreuver; make drink, give 

water to a baby or an animal to drink. Ba nyǹ bu. Ils ont 
forcé l'enfant à boire. They made the child drink. 

nyɩ3   [ɩ]̄  Verbe. briller; shine, give light. Wǹa nyǹ. Le soleil 

brille. the sun shines. 

nyɩ4   [ɩ]̄  Verbe. interdire, protester; forbid, protest. Ba nyǹ 

sǹ ba yǹ zaŋǹ ba taa dțlǹ weeru yaga nǹ. On a interdit 
de jeter des ordures au marché. They forbid to throw 
away rubbish in the market place. 

nyɩ5   comparer: nyǹŋa (sg.). variante: nyǹa. nom pluriel. 

cornes; horns. 
nyɩɩnɩ1   [ɩ-̄ɩ]̄  Plural: nyǹǹna. Nom. placenta; placenta, 

afterbirth. 
nyɩɩnɩ2   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. fondre, devenir liquide; melt, become 

liquid. Nugə nyǹǹnǹ. Le beurre a fondu. The butter 
melted. 

nyɩɩnɩ3   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. briller, éblouir; shine brightly, dazzle. 
Niu nyǹǹnǹ a yiə. Le miroir m'éblouit. 

nyɩm   [ɩ]̌  Plural: nyǹna. Nom. appartenance, propriété, 

part, le mien etc; possession, thing owned. Kț yǹ a nyǹm. 
C'est le mien (cela m'appartient). This is mine. It belongs 
to me. 

-nyɩm   [ɩ]̄  Plural: -nyǹna. n. personne avec un certain 

caractère, type de personne; person having a certain 

character, type of person. Ba yǹ vwa-nyǹna. Ce sont des 
menteurs. They are liars. 

  

-nyɩnʋ   Plural: -nyǹnnț. adj. brillant; shiny. Kandwǫ-

nyǹnț. Pierres précieuses. Shiny stones (jewels). 
nyɩnyaa   [ɩ-́á]  Plural: nyǹnyaarț. adj. rugueux, grossier, 

gâté; rough, coarse, spoiled. Kadaa jǹgǹ kandwǫ-

nyǹnyaa o ma titigi o nǫ. Kadaa utilise un caillou 
rugueux pour frotter ses pieds. Kadaa uses a rough stone 
to rub her feet. 

nyɩnyʋgʋ   [ɩ-̀ʋ̄-ʋ̄]  Plural: nyǹnyțrț. Nom. ressemblance, 

image,  forme, exemple, illustration; resemblance, image, 
form, appearance, colour, illustration, example. 

nyɩŋa1   [ɩ-̄ā]  Plural: nyǹa, nyǹ. Nom. corne; horn. 

nyɩŋa2   [ɩ-̄ā]  Plural: nyǹ. Nom. coin, angle; projection, 

corner. Vara bam zǹgǹ naboo kțm nyǹŋa nǹ. Les 
animaux se tiennent au coin de l'enclos. The animals are 
at the corner of the kraal. 

nyɩ-sɩtɔ   [ɩ-̀ɩ-̀ɔ]̀  Nom. triangle; triangle. 

  

nyoŋo   [ō-ō]  Plural: nywəənu. Nom. lion; lion. 

nyɔ1   [ɔ]̀  accom: nyǤgǹ, nyǤga. comparer: nyǤrț. 
inaccompli: nyǤǫ, nyǤa. Verbe. boire; drink. A nyǤgǹ na. 
J'ai bu de l'eau. I drank water. 
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nyɔ2   [ɔ]̀  accom: nyǤgǹ, nyǤga. inaccompli: nyǤǫ, nyǤa. 
Verbe. fumer; smoke (cigarette, pipe), breathe in air. O 

nyǤgǹ tadța. Elle a fumé la pipe. She smoke a pipe. 
nyɔgɩ   comparer: nyǤ. variante: nyǤga. Verbe. bu; drank. O 

nyǤgǹ sana. Il a bu de la bière. . He drank beer. 
nyɔgɩlɩ   [ɔ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Plural: nyǤgǹla. Nom. bois pour faire la 

toiture des cases rondes; round sticks to make roof of 
round huts. 

nyɔnɔ   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: nywannț. Nom. rosée, sperme; dew, 

semen. 

  

nyɔŋɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: nywaanț. Nom. vipère heurtant; Puff 
Adder, viper snake. bitis arietans. 

nyɔɔm   [ɔ]̄  Nom. action de boire; drinking. 

nyɔɔnɩ   [ɔ-̀ɩ]̀  Plural: nyǤǤna. Nom. poitrine, thorax; chest. 
O magǹ o nyǤǤnǹ. Il se vante. He is boasting. 

nyɔɔrɩ   [ɔ-̄ɩ]̄  Plural: nyǤǤra. Nom. bénéfice, profit, valeur, 

gain, intérêt; benefit, profit. 
nyuŋi   [ú-í]  Verbe. tourner, remuer; turn, stir. O wțra o 

nyuŋi dwə. Elle est en train de remuer la sauce. She is 
stirring the sauce. 

nyʋa1   [ʋ̀-à]  Plural: nywǹ. Nom. fumée; smoke. 

nyʋa2  [ʋ̄-ā]  Plural: nywǹ. Nom. jus, bouillon, potage; juice, 

broth. Mangoo nyța. Jus de mangue. Mango juice. 
nyʋn-ban   [ʋ̀-ā]  Nom. angine (lit «gorge de crocodile»); 

throat infection, angina. 

  

nyʋŋʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Plural: nyțnnț, nyǹnnț. variante: nyǹŋț. 
Nom. caïman, crocodile; crocodile. 

nywaanɩ   [ā-ɩ]̄  Nom. aigreur, acidité; bitterness. Sana 

kam nywaanǹ dǹm kǫ. Ce dolo est trop aigre. The 
bitterness of the beer is too high. 

-nywana  adj. aigre; bitter. Sa-nywana. Vinaigre. 
Vinegar. 

nywanɩ1  [à-ɩ]̀  Verbe. être fatigué, sentir que le corps fait 

mal partout; be tired out, ill. A yǹra nywanǹ. Mon corps 
est fatigué. I am tired out. 

nywanɩ2  [ā-ɩ]̄  Verbe. être aigre, acide, triste (mine serré); 

be bitter, sour, sad, downcast. O yigə nywanǹ. Son visage 
est triste. Il a la mine serré. He is sad. 

  

nywənkurə   [ə-́ù-ə]̄  Plural: nywənkuri. Nom. lycaon; 

Hunting Dog. 

Ŋ  -  ŋ 

ŋo   [ò]  comparer: woŋo. Plural: wəənu, wənnu. 
variante: ŋoo. Nom. chose; thing. 

ŋɔ   [ɔ]̀  accom: ŋǤgǹ, ŋǤga. comparer: ŋwǹǹnǹ, ŋwǹǹnț. 
inaccompli: ŋǤnǹ. Verbe. dérober, voler; steal, act 
deceitfully, stealthily. Ŋwǹǹnț ŋǤgǹ a səbu. Un voleur a 
volé mon argent. The thief stole money. 

ŋɔgɩ1   [ɔ-̀ɩ]̀  Verbe. téter, allaiter; suck. Bu ŋǤgǹ o nu yǹlǹ. 
L'enfant tète le sein de sa mère. The child sucked at the 
breast of his mother. 

ŋɔgɩ2   comparer: ŋǤ. variante: ŋǤga. Verbe. volé, dérobé; 

stole. Ba ŋǤga. Ils ont volé. They stole. 

ŋɔkʋ ŋɔkʋ   [ɔ-̀ù ɔ-̀ù]  adj. très maigre (péjoratif); very 

thin, skinny. O bwəm mț o ji ŋǤkț ŋǤkț. Il est devenu 

très maigre. He is become very thin. synonyme: woku 

woku. 
ŋɔŋɔ   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: ŋwaanț. Nom. tendon, nerf, 

articulation, vaisseau sanguin, capillaire; tendon, nerve. 
ŋɔɔnɩ   [ɔ-̀ɩ]̄  Verbe. parler; speak, talk, complain. O ŋǤǤnǹ 

dǹ o ko. Il a parlé à son père. He speaks with his father. 
ŋɔɔnɩ sɩ n joŋi n tɩtɩ   se défendre; defend oneself. 

Nmț jǹgǹ cwəŋə sǹ n ŋǤǤnǹ n ma n joŋi n tǹtǹ. Tu as le 
droit de parler pour te défendre. You are allowed to 
speak and defend yourself. 

ŋuru   [ū-ū]  Nom. maladie du charbon; anthrax. 
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ŋuuni   [ù-ì]  Verbe. gémir; groan, growl, complain. O 

yawǹț kțm pa o ŋuuni mț. Sa maladie lui fait gémir. 
His illness makes him groan. 

  

ŋʋ  [ʋ̀]  accom: ŋțgǹ, ŋțga. inaccompli: ŋța. Verbe. filer, 

faire une corde; twist, make rope. O ŋțgǹ ŋțna. Il a fait 
une corde. He made a rope. 

  

ŋʋa   [ʋ̀-à]  Plural: ŋwǫ, ŋwǫn. Nom. ver de Guinée, 

filariose de Medine (maladie); Guinea Worm. 
-ŋʋka   adj. vivant; living, alive. Nabin-ŋțka. Humain 

vivant. Living human being. 
ŋʋkɩ   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. contracter, compresser, presser un fruit 

pur avoir le jus; squeeze juice out. Bu wțm ŋțkǹ kotuu. 
L'enfant a pressé une orange. The child squeezed an 
orange. 

ŋʋlʋ   Nom. anneau de daba (qui tient le fer à la manche); 

hoe ring (holds blade to hoe handle). 
-ŋʋm   [ʋ̀]  Plural: -ŋțna. adj. bon (genre A+B); good 

(genre A+B). Tǹtțŋ-ŋțm. Bon travail/emploi. A good 
work. 

  

ŋʋna   [ʋ́-á]  Plural: ŋțnǹ, ŋwanǹ. Nom. corde, ficelle; rope. 

ŋʋn-mɩmɩna   [ʋ̀-ɩ-̄ɩ-̄ā]  Plural: ŋțn-mǹmǹm. Nom. fil, 

ficelle; string, thread, yarn. 
ŋʋn-tampɔgɔ   [ʋ̀-á-ɔ-̀ɔ]̄  Plural: ŋțn-tampwarț. Nom. 

sac tissé de cordes; bag made from strings. 
ŋʋnʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Plural: ŋțnnț. Nom. abcès ou enflure rouge, 

abcès; boil, abscess. 
-ŋʋŋa   [ʋ̀-à]  Plural: -ŋwǹ. adj. bon (genre C); good (genre 

C). Di-ŋțŋa. Une bonne maison. A good house. 

-ŋʋŋʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Plural: -ŋțnnț. adj. bon (genre D+E); good 

(genre D&E). Kț yǹ wo-ŋțŋț mț. C'est une bonne 
chose. That is a good thing. 

ŋwa   [ā]  Nom. nouvelles de quelqu'un, rapport; report, 

information, news about somebody. Kț daanǹ a wț ni o 

ŋwa. Il y a longtemps que je n'ai plus eu de ses nouvelles. 
ŋwaan-bwɩʋ   [ā-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: ŋwaan-bwǫǫrț. Nom. 

artère, veine; artery, vein. 
ŋwaanɩ   [ā-ɩ]̄  comparer: bǫŋwaanǹ. cj. à cause de, parce 

que; because of, for the sake of, reason. O na ba jǹgǹ 

yazurə tǹn ŋwaanǹ, o wț ve kara. Parce qu'il n'est pas 
en bonne santé, il n'est pas allé au champ. Because of his 
illness, he didn't go to the farm. 

ŋwaanʋ   comparer: ŋǤŋǤ (sg.). nom pluriel. tendons; 

tendons. 
ŋwam-pʋgʋ   [ā-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: ŋwam-pțrrț. Nom. écaille 

de plaie; scale of wound. 
ŋwan-bʋŋʋ   [ā-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: ŋwan-bțnnț. Nom. 

capillaire; capillary. 
ŋwandaalɩ   [ā-à-ɩ]̄  Plural: ŋwandaala. Nom. cicatrice 

d'une plaie; scar of a wound. 
ŋwanɩ1   [ā-ɩ]̄  Plural: ŋwana. Nom. plaie, infection (peau), 

blessure; wound, sore, infection in skin, form a boil on 

the skin. synonyme: fufwəli. 
ŋwanɩ2   [á-ɩ]́  Verbe. éprouver de la pitié/compassion pour 

quelqu'un; have pity for, plead. A ŋwanǹ a pa-m. 
J'éprouve de la compassion pour toi. I have pity on you. 

ŋwan-pɩlaga   [à-ɩ-́á-á]  Plural: ŋwan-pǹlǫ. Nom. tendon; 

tendon. Ŋwan-pǹlǫ mț ləgi nwan-bwəm-sțsțllț tǹm 

dǹ kwi sǹm daanǹ. Des tendons relient les muscles et les 
os ensemble. The tendons hold the muscles to the bones. 

ŋwan-pɩʋ   Nom. pitié, miséricorde; pity, mercy. 

ŋwan-pwənə   [ā-ə-̀ə]̄  Plural: ŋwan-pwəm. Verbe. petit 

furoncle; boil, furuncle. 
ŋwan-zwənə   [ā-ə-̀ə]̀  Plural: ŋwan-zwəm. Nom. abcès 

profond; deep abscess. 
ŋwaŋa1   [à-ā]  Plural: ŋwǫ. Nom. parole, discours; speech, 

act of speaking. 
ŋwaŋa2   [á-á]  comparer: yibwənə. Plural: ŋwǫ. Nom. pitié, 

compassion, miséricorde; pity, compassion, mercy. Bu 

wțm ŋwaŋa zț-o. Il a eu pitié de l'enfant. He had pity 
on the child. 

ŋwaŋ-fara tu   [à-à-ā]  Nom. un grand/beau parleur; an 

idle speaker. O yǹ ŋwaŋ-fara tu. C'est un homme qui a 
la parole facile. He is an idle speaker. 

ŋwaŋ-yɔɔrʋ   [à-ɔ-́ʋ́]  Nom. paroles 

inutiles/vides/superflues/insensées; useless, empty words. 
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ŋwarɩm   [à-ɩ]̄  Plural: ŋwarǹma. Nom. serval; African 
serval. felis serval. 

ŋwɛ   comparer: ŋwaŋa (sg.). nom pluriel. discours (pl.); 

speeches. 
ŋwɩ1   [ɩ]̀  comparer: ŋwǹa. Verbe. vivre, être vivant; live, be 

alive. O daa ta ŋwǹ. Il vit encore. He is still alive. 
ŋwɩ2  [ɩ]́  comparer: ŋwǹț. Verbe. payer, rembourser, régler; 

pay, reimburse. O ŋwǹ o jǹnǹ dǹm. Il a payé sa dette. He 
paid his debt. 

-ŋwɩ   adj. bonnes; good (pl.) Leŋ-ŋwǹ tǤnǤ. Le livre des 

psaumes. The book of psalms. 
ŋwɩa   [ɩ-̄ā]  comparer: ŋwǹ. Nom. vie; life. 

ŋwɩ-dʋŋa   [ɩ-̄ʋ̀-à]  Nom. vie nouvelle; new life. Zezi mț 

pǫ dǹbam ŋwǹ-dțŋa. Jésus nous a donné une vie 
nouvelle. Jesus gives us new life. 

ŋwɩɩm   [ɩ]́  Nom. paiement, action de payer, règlement; 

reimbursement, payment. 
ŋwɩɩnɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. le vol; stealing. 

ŋwɩɩnʋ   [ɩ-̄ʋ̄]  Plural: ŋwǹǹna. Nom. voleur; thief. 

ŋwɩɩrʋ   comparer: ŋwǹț (sg.). nom pluriel. salaire, paies, 

taxe, remboursement; wages, payment, repayment,  
reimbursement. 

  

ŋwɩ-poŋo   [ɩ-̄ò-ò]  Plural: ŋwǹ-pwəənu. Nom. gyps 

africain (oiseau); White-backed Vulture. 
ŋwɩʋ1   [ɩ-̀ʋ̄]  Plural: ŋwǹǹrț. Nom. espèce d'oiseau rapace 

(faucon?); kind of bird. 
ŋwɩʋ2   [ɩ-́ʋ́]  comparer: ŋwǹǹrț (pl.). Plural: ŋwǹǹrț. Nom. 

récompense, paye/paie, salaire, gain, remboursement; 
wage, payment. 

O  -  o 

o   [ò]  pn. il, elle, son, sa, ses (pronom personnel et  

pronom possessif  de la 3ème personne du singulier); he, 

she, his, her. O dǹ o biə tuə. Lui et ses enfants sont 
venus. She and her children have come. 

-o   [ó]  pn. lui, à lui, à elle (objet rattaché au verbe); him, 

her (object pronoun is tied to the verb). A diin pǫ-o 

mumunə. Hier je lui ai donné du riz. Yesterday I gave 
him rice. 

o-komisɛɛrɩ   [ó-ō-ī-ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 
Plural: o-komisǫǫra. Nom. haut-commissaire; high 
commissioner. 

oó  [ò-ó]  pn.+adv. il / elle (plus particule du futur combiné : 

o + wʋ́ =oó); he will, she will (pronoun and future 

merged). Oó pa mumunə. Il donnera du riz. He will 
give rice. 

Ɔ  -  Ǥ 

ɔɔn   [ɔ]̀  interj. expression d'approbation,  expression 

indiquant la compréhension de quelque chose; expression 

of approbation. ƆǤn, kț nan yǹ cǹga. Eh oui, cela est 
vrai. OK, that is true. 

ɔrdinatɛɛrɩ   [ɔ-̀ì-à-ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 
Plural: Ǥrdinatǫǫra. Nom. ordinateur; computer. 

P  -  p 

pa1   [ā]  accom: pǫ, pǫa. comparer: pǫǫrǹ, parț. 
inaccompli: paǹ. Verbe. donner; give. O pǫ bu wțdiu. Elle 
a donné de la nourriture à l'enfant. She gave food to the 
child. 

pa2   [ā]  Verbe. causer que, faire faire (causatif); cause to 

happen. Dța oó pa digə tț. La pluie fera que la case 
tombe. The rain will make the room fall down. 
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pa3   [ā]  Verbe. faire pour (bénéficatif); make /do for 

(beneficiary). A vagǹ kara a pa-o. J'ai cultivé le champ 
pour lui. I farmed the filed for him. 

pa4   [ā]  accom: pagǹ, paga. inaccompli: paǹ. Verbe. 

enfoncer, clouer; hit, hammer in a peg or nail. O pagǹ 

cǹnǹ kəbrə yǹra nǹ. Il a cloué une pointe dans le mur. He 
hammered a nail into the wall. 

pa ni   [ā í] ordonner, donner un ordre, commander, 

permettre; give an order, permit, allow. Pǫ maŋǹ o pa ni 

sǹ n ba. Le chef t'a déjà donné l'ordre de venir. The chief 
has already allowed you to come. 

  

paa1   [à]  Plural: paarț. Nom. espèce d'arbre; tree sp. 
acacia macrostachya. 

paa2   [à-ā]  Nom. paludisme, palu, malaria; malaria, fever, 

allergy. Paa jǹgǹ-nǹ. J'ai le palu. I have malaria. 
synonyme: fiva. 

paalɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. faire exprès; do intentionally, 

deliberately. O paalǹ o kǹ. Il a fait exprès. He did it 
intentionally. 

paalɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. raconter, relater, révéler; describe, 

reveal, disclose. O paalǹ faŋa tiinə wəənu. Il a raconté 
des faits d'autrefois. He described the customs of former 
times. 

paarɩ1   [à-ɩ]̀  Plural: paara. Nom. chefferie, règne, royauté, 

présidence; chieftaincy, luxury. O di paarǹ Cibəli nǹ. Il 
est devenu chef à Tiébélé. He became chief in Tiébélé. 

paarɩ2   [à-ɩ]̄  comparer: parǹ. Verbe. biner, sarcler (premier 

sarclage); hoe weeds around young crops (first hoeing 
after planting). Ba paarǹ kara. Ils ont biné le champ. 
They hoed the field. 

paarɩ3   [á-ɩ]́  Plural: paara. Nom. piquet en bois (pour 

attacher des animaux), borne; peg, stake (for tethering 

animals), boundary stone. Ba pagǹ paara. Il ont enfoncé 
des piquets. 

paarɩ4  [á-ɩ]́  Verbe. contracter,  concentrer; contract, tense. 
Ŋwan-bwəm-sțsțllț tǹm wțra tǹ paara. Les muscles 
sont en train de se contracter. The muscles are 
contracting. 

paarɩ jangɔŋɔ   Plural: paarǹ jangwaanț. Nom. trône, 

fauteuil présidentiel; throne. 
paarɩ-zulə   [à-ɩ-̀ù-ə]̄  Nom. gloire, splendeur royale, 

honneurs de la royauté; glory, splendour, royal honour. 
Pǫ nuŋi dǹ o paarǹ-zulə. Le chef est sorti dans sa 
splendeur. The chief comes out in his royal splendour. 

paasɩ   [ā-ɩ]̄  comparer: nǤnǹ. Mot emprunté de: français. 
Verbe. repasser, blanchir; iron. O paasǹ o gwaarț. Il a 
repassé ses habits. He ironed his garments. 

pabu   [à-ǔ]  Plural: pabiə. Nom. prince; prince. 

pa-farʋ   [à-à-ʋ̄]  Plural: pa-fara. Nom. chef suprême, chef 

des chefs, roi; paramount chief. 
pagɩ   comparer: pa. variante: paga. Verbe. enfoncé, cloué; 

hammered in. O pagǹ cǹnǹ kəbri yǹra nǹ. Il a cloue une 
pointe dans le mur. He hammered a nail into the wall. 

pa-kana   [à-ā-ā]  Plural: pa-kaana, pa-kam. Nom. reine; 

queen. 
pakɩ1  [á-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Nom. fête de Pâques; 

Passover, Easter celebration. 
pakɩ2   [á-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: paka. Nom. 

paquet; packet, package. O yəgi sǹgaarǹ pakǹ dǹdța. Il 
a acheté un paquet de cigarettes. He bought a packet of 
cigarettes. 

palɩ1   [à-ɩ]̄  Verbe. accrocher; hang up. O palǹ o vǤrǤ. Il a 

accroché sa daba. He hang up his hoe. 
palɩ2   [à-ɩ]̄  Verbe. porter (sur l'épaule); carry on shoulder. 

O jǹgǹ zǹlǹ o palǹ o bakala nǹ. Il porte une charge sur 
son épaule. He carries the load on his shoulders. 

pam   [ā]  Nom. action de donner; giving. 

pamaŋnʋ   [á-à-ʋ̀]  Plural: pamaŋna. Nom. soldat, 

militaire; soldier, military. 
panɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. tresser; weave grass into thatch, weave 

hair. Kapǫ ve o panǹ o yuu. Kapè est allée se faire 
tresser. Kape went to wave her hair. 

panɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. composer un chant; compose as song. 
O panǹ le sǹle. Il a composé deux chants. He composed 
two songs. 

  

pa-nyaanɩ   Nom. daman des rochers; Rock Hyrax. 

paŋɩ  [á-ɩ]́  comparer: maŋǹ. v.aux. déjà être, déjà avoir fait, 

faire d'habitude; do already. A paŋǹ a ye kțntț. Je sais 
déjà cela. I know it already. 

parɩ1   [à-ɩ]̄  comparer: paarǹ. Nom. binage, premier 

sarclage; first hoeing. 
parɩ2   [à-ɩ]̄  Verbe. décrocher; take down, remove, fall from 

a height. O parǹ o tampǤgǤ kəbrə yǹra nǹ. Il a décroché 
son sac du mur. He took down his bag from the wall. 

parɩ cana   [à-ɩ ̄à-à] mois de juin (lit. ‹mois du 1er 

sarclage); June. 
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parɩ parɩ   [á-ɩ ́á-ɩ]́  Adverbe. intensivement (blanc); 

intensively (white). Kț yǹ napoŋo parǹ parǹ. C'est d'un 

blanc intense. It is intensively white. synonyme: carǹ carǹ. 
parɩsɛlɩ   [ā-ɩ-̄ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 

Plural: parǹsǫla. Nom. parcelle; plot of land. 
parʋ   Nom. donateur; giver. Baŋa-Wǫ yǹ ŋwǹa parț. Dieu 

est le donateur de la vie. God is the giver of life. 
pa-tarʋ   [à-à-ʋ̄]  Plural: pa-tara. Nom. hauts 

fonctionnaires du chef qui parlent pour lui ou 
transmettent sa parole, garde du corps; bodyguard, 
spokesman. 

pa-tɩʋ   [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: pa-tǹǹnǹ. Nom. chef-lieu; 

administrative centre. 
patɔɔrʋ   [ā-ɔ-̄ʋ̄]  Plural: patǤǤna, patǤǤrț. 

variante: patǤǤnț. Nom. chasseur; hunter. synonyme: tǤǤrț. 
pawa   [á-ā]  Mot emprunté de: anglais. Nom. courant 

électrique, puissance; electric power, electricity. 
pawa mim   [á-ā ǐ]  Mot emprunté de: anglais. 

Plural: pawa minə. Nom. lampe électrique; electric lamp. 
pa-woro   [à-ó-ó]  Plural: pa-wəəru. Nom. parasol, 

parapluie; umbrella, parasol, sunshade. 
payaa   [ā-ā]  Plural: payǫ, pǹyǫ. Nom. mâchoire; jaw,  

jawbone. 
payaa yəli   [ā-ā ə-́í]  Plural: payaa yələ. Nom. molaire; 

molar tooth. 
pe   comparer: piə. variante: peeni. nom pluriel. moutons; 

sheep (pl.) 
peeli   [ē-ī]  comparer: sabțlț. Mot emprunté de: français. 

Plural: peelə. Nom. pelle; shovel, spade. synonyme: sabțlț. 
peeni  comparer: piə (sg.). variante: pe.moutons; sheep (pl.) 

peesi  [ē-ī]  Mot emprunté de: français. Verbe. peser; weight. 
Kaana peesi ba biə dǤgta sǤŋǤ nǹ. Les femmes pèsent 
leurs enfants au dispensaire. The women weight their 
children at the dispensary. 

peesim   [ē-ī]  Nom. action de peser, pesée; weighing. 
Kaana bam ve peesim jəgə. Les femmes sont partis au 
lieu de la pesée. The women go to the place of weighing. 

peyɩrɩnʋ   [è-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: peyǹrǹna. variante: pee-nayǹrț. 
Nom. berger; shepherd. 

pəgi   [ə-̀ī]  Verbe. porter sur la hanche ou suspendu sur 

l'épaule; carry resting on the hip or suspended from 
shoulder. O pəgi tampǤgǤ. Il porte un sac. He carries a 
bag. 

pəlbu   [ə-̄ǔ]  Plural: pəlbiə. Nom. agneau; lamb. 
synonyme: pələ. 

  

pələ  [ì-ə-̀ə]̄  Plural: pəli. variante: pipələ. Nom. petit 

agneau; small lamb. synonyme: pəlbu. 
pələzwɛn   [ɛ-̄ə-̄ɛ]̌  Plural: pələzwan. Nom. espèce 

d'arbuste; shrub sp. combretum nioroense. 
pəli   [ə-̀ì]  Verbe. porter (de côté sur l'épaule); carry 

suspended from shoulder. O pəli o tampǤgǤ o ma ve 

yaga. Il porte son sac en allant au marché. He carries his 
bag and goes to the market. 

pəni1   [ə-̀ì]  Verbe. se coucher, passer la nuit; lie down, 

pass the night, sleep. O pəni digə nǹ. Il s'est couché dans 
la case. He lies down in the room. 

pəni2   [ə-́í]  Plural: pənə. variante: pəm. Nom. pénis, verge; 

penis. 
pəni3   [ə-́í]  Verbe. extraire, enlever, pomper, propulser; 

clean out (intestines), pump, propel. Bǹcar-kli mț pəni 

jana dǹ paǹ ka soe. C'est le cœur qui pompe le sang et le 
fait circuler. The heart pumps the blood and makes it 
circulate. 

pəni4   Verbe. coucher avec, avoir une relation sexuelle; lie 

with, sleep with, have sexual intercourse. Yǹ zaŋǹ n pəni 

dǹ n doŋ kaanǹ. Ne couche pas avec la femme d'un 
autre. . Don't sleep with another man's wife. 

pətəli   [ə-̄ə-̄ī]  comparer: pǹrǹntța. Mot emprunté 

de: anglais. Plural: pətələ. Nom. bouteille; bottle. 
pɛ1   [ɛ]̀  inaccompli: pǫa. Verbe. ramasser; collect, gather. 

Ba pǫ mǹna. Ils ont ramassé le mil. They gathered the 
millet. 

pɛ2   [ɛ]̌  Plural: pwa [Ʈ]. Nom. chef, roi; chief, king. 

  

pɛ sɔŋɔ   See main entry: . Nom. cour royale; chief's palace. 

  

pɛbu  [ɛ-̌ǔ]  Plural: pǫbiə. Nom. huppe fasciée (oiseau); 

Hoopoe (bird). 
pɛɛlɩ1   [ɛ-̀ɩ]̀  Verbe. déborder, répandre; spill over, 

overflow, be completely full. Bugə su ka pǫǫlǹ. Le 
marigot est rempli et a débordé. The river overflows. 
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pɛɛlɩ2   [ɛ-̄ɩ]̄  Plural: pǫǫla. Nom. beignet de haricots ou de 

pois de terre (cuisson à la vapeur dans des feuilles); bean 
cake (bean-flour paste steamed in a wrapper of leaves). 

pɛɛlɩ3   [ɛ-́ɩ]́  Verbe. plier, froisser; fold over, be bent, 

creased. O pǫǫlǹ tǤnǤ. Il a plié le papier. He folded the 
paper. 

pɛɛlɩ4   [ɛ-̀ɩ]̀  comparer: nabilisǹm. Plural: pǫǫla. Nom. 

sardine (poisson); sardine (fish). 

  

pɛɛlɩ-vɔɔ   [ɛ-̄ɩ-̄ɔ]̄  Plural: pǫǫla-vǤǤrț. Nom. espèce 

d'arbre; tree sp. piliostigma thonningii. 
synonyme: kavǹlanyǤn-niə. 

pɛɛrɩ   [ɛ-̄ɩ]̄  comparer: pa. Plural: pǫǫra. Nom. cadeau, don; 

gift, present. Kț yǹ pǫǫrǹ. C'est un cadeau. It is a gift. 

  

pɛɛsɩ1   [ɛ-̄ɩ]̄  Plural: pǫǫsa, kampǫǫsa. Nom. fabirament 

(espèce de petits tubercules comestibles); Frafra potato. 
pɛɛsɩ2   [ɛ-́ɩ]́  Verbe. toucher pour attirer l'attention; nudge, 

touch gently to get attention. Pǫǫs-o sǹ o zaŋǹ. Touche-
le pour qu'il se lève. Nudge him to stand up. 

  

pɛsooni   [ɛ-̀ò-ì]  Plural: pǫsoonə. Nom. espèce d'arbuste; 

shrub sp. keetia venosa. synonyme: pǫyipugə. 

  

pɛyipugə   [ɛ-̌í-ú-ə]́  Plural: pǫyipwi. Nom. espèce 

d'arbuste; shrub sp. keetia venosa. synonyme: pǫsooni. 
pi1   [í]  inaccompli: piə. Verbe. éclater; burst open, force 

open. Sisəŋə naga pi. Un pneu de vélo a éclaté. The tire 
of the bike burst open. 

pi2   comparer: pǹǹnǹ. Verbe. constater; note, notice. O nii o 

pi nǹ kț lamma. Il a regardé et constaté que c'est bien. 
He looked and noticed that it is good. 

pibala   [ì-ā-ā]  Plural: pibalǹ. Nom. jeune bélier; young 

ram. 
pibɩa   [ì-ɩ-̄ā]  Plural: pibǫ. Nom. bélier; ram. 

pi-coro   [ì-ò-ō]  Plural: pi-ceeni. variante: ga-coro. Nom. 

poule de rochers; stone partridge. synonyme: ga-coro. 

  

piə   [ì-ə]̀  Plural: peeni, pe. Nom. mouton; sheep. 

  

piili   [ī-ā]  Mot emprunté de: français. Plural: piilə. Nom. 

pile; battery. Ba kǹ piilə walasǹ nǹ. Ils ont mis des piles 
dans le transistor. They put some batteries into the radio. 

  

piiri   [í-í]  Plural: piirə. Nom. paille tressée pour fermeture, 

porte en secco; straw door. 
pi-kadʋgʋ   [ì-ā-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: pi-kadțrț. Nom. mouton 

stérile; barren sheep. 

  

pilimgaa   [ī-ī-ā]  Plural: pilimgaarț. Nom. espèce de 

plante herbacée ; kind of grass. aristida. 

  

pim   [ī]  Plural: pinə. Nom. épingle; pin. 

pimpugu   [ū-ī-ū]  Plural: pimpuru. Nom. bassin (aine); 

groin. 
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pingaasɩ   [í-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais. 
Plural: pingaasa. Nom. pic, pioche; pick-axe. 

pini   [ì-ī]  Verbe. tricher, tromper; cheat, deceive, defraud. 
Yǹ pini n doŋ. Ne trompe pas ton prochain. Don't 
deceive your neighbour. 

pini   [ī-ī]  Mot emprunté de: français. Plural: pinə. Nom. 

pneu; tire, tyre. synonyme: kǤba. 
piniə   [ì-ì-ə]̀  Plural: piniinə, pinii. Nom. brebis; ewe. 

  

pinyɩŋa   [ì-ɩ-̀à]  Plural: pinyǹ. variante: yumtile. Nom. 

gecko à deux têtes; Fat-tailed Gecko. 
pipi1   [ī-ī]  comparer: bțbț, tǫtǫ, lǹlǹa. Mot emprunté 

de: moore. adj. premier; first. O pipi vəŋə Fransǹ nǹ mț 

tǹntț. C'est son premier voyage en France. This is my 

first trip to France. synonyme: dayigə. 
pipi2   [í-ì]  comparer: pipiu, pipimpiinu. inaccompli: pipiə. 

Verbe. faire du commerce; trade. Ba pipi yaga nǹ. Elles 
font du commerce au marché. They trade in the market. 

pipimpiinu   [í-ì-ī-ū]  Plural: pipimpiinə. Nom. 

commerçant; trader. 
pipiri1   [ɩ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. emballer; wrap up, wrap around. 

Pipiri koosə yam sǹ a ja vu sǤŋǤ. Emballe les beignets 
pour que je les emporte à la maison. Wrap the cakes so 
that I can take them home. 

pipiri2   [í-ì-ī]  Verbe. 1 • tourner, retourner; turn over, turn 

around. Pipiri n kwaga. Tourne le dos. Turn your back. 
2 • traduire; translate. O pipiri tǤnǤ dǹ nasarǹm. Il 
traduit le livre en français. He translates the book into 
French. 

pipiri-nyɩm   [í-ì-ī-ɩ]̄  Plural: pipiri-nyǹna. Nom. 

hypocrite; hypocrite. 
pipiu   [í-ì-ū]  Nom. commerce; trading, commerce. 

pipiu kəm   Nom. commercialisation, business; marketing, 

business. 
pipiu zɩlɩ   Plural: pipiu zǹla. Nom. marchandise, article 

en vente; merchandise, goods. O jǹgǹ pipiu zǹla zanzan. 
Il a beaucoup d'articles en vente. He has many goods. 

  

pisiu   [ì-ī-ū]  Plural: pisweeru. Nom. canard domestique; 

domestic duck. 
piu   [ī-ū]  Plural: pweeru, piiru. Nom. montagne, colline, 

grand rocher; mountain, hill, large rock. 

  

piu-lʋa   [ī-ū-ʋ̀-à]  Plural: piu-lwǹ. Nom. espèce de petit 

arbre; tree sp. cassia sieberiana. 

  

piu-pɛɛsɩ   [ī-ū-ɛ-̄ā]  Plural: piu-pǫǫsa. Nom. espèce de 

fabirama; wild Frafra potatoes. solenastemum rotundif.. 
synonyme: nayǹra-pǫǫsǹ. 

piupiu   [í-ī-í-ū]  Nom. palpitations sur le côté; palpitations 

in the side. 

  

pɩ1   [ɩ]̀  Plural: pǹa. Nom. igname; yam. 

pɩ2   [ɩ]̄  Verbe. éplucher; peel, scrape. O pǹ pǹa. Elle a 

épluché des ignames. She peeled the yam. 
pɩ3   [ɩ]̄  comparer: pțrǹ. inaccompli: pǹa. Verbe. fermer, 

enfermer, boucher, barrer; close, shut. O pǹ digə kam. Il 
a fermé la chambre. He shut the room. 
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pɩ4   [ɩ]̄  comparer: sampǹrǹ. Verbe. battre le sol, damer, 

compacter; pound a floor to make it hard. Kaana lagǹ ba 

pǹ sǤlǤ. Les femmes vont damer le sol. The women are 
going to pound the floor. 

pɩɩm  [ɩ]̄  Nom. action de fermer, fermeture; closing, 

shutting. 
pɩɩna digə   [ɩ-̄ā ì-ə]̀  Nom. prison; prison. 

pɩɩnɩ1   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. 1 • serrer, être dense; restrict, suppress, 

be tight, push against. NǤn-kǤgǤ pǹǹnǹ daanǹ. La foule 
est dense. The crown is tight (pushing and shoving). 
2 • supporter, attendre patiemment; endure, restrain, wait 

patiently. O pǹǹnǹ o kana. Il a supporté la faim. He 
endured hunger. 

pɩɩnɩ2   [ɩ-̄ɩ]̄  comparer: pi-. Verbe. découvrir que, trouver 

que, constater que, se rendre compte que; reveal 

unexpectedly, discover. O pǹǹnǹ ba ŋǤgǹ o səbu. Il a 
découvert qu'on a volé son argent. he discovered that 

they stole his money. synonyme: maanǹ. 
pɩɩnɩ kana   [ɩ-̄ɩ ̄à-ā] supporter la faim; endure hunger. O 

pǹǹnǹ kana. Il supporte la faim. He endured hunger. 

  

pɩɩnɩnlʋ   [ɩ-̄ɩ-̄ʋ̀]  Nom. coucou de Jacobin (oiseau); 

Crested Cuckoo. 
pɩɩnʋ  [ɩ-̄ʋ̄]  Plural: pǹǹna. Nom. prisonnier; prisoner. 

pɩɩrɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. pâlir, blanchir; become pale, become 

white. O yuu pǹǹrǹ. Ses cheveux ont blanchi. His hair has 
turned white. 

pɩɩrɩ2   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. prendre par surprise, surprendre; take 

by surprise, uncover a bad deed. Ba pǹǹr-o ŋwǹǹm baŋa 

nǹ. On l'a surpris en plein vol. They surprised him while 
he was stealing. 

pɩɩsɩ   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. balayer, secouer, dégager; sweep, wipe 

clean, clear out. Ba pǹǹsǹ ba nǫ fogo kțm. Ils ont secoué 
la poussière de leurs pieds. They wipe the dust from their 
feet. 

pɩlaga   [ɩ-̄ā-ā]  Plural: pǹlǫ. adj. peu épais et plat; thin and 

flat, slice-like, laminar. Cǹnnț yǹ pǹlǫ pǹlǫ. Les vers ténia 
sont plats. The tapeworm is thin and flat. 

pɩlara   [ɩ-̀á-á]  Plural: pǹlarǹ. Nom. pierre plate; flat stone. 

pɩlɛ pɩlɛ   comparer: pǹlaga (sg.). adj. peu épais et plat; 

thin and flat. 
pɩlɔgɔ   Plural: pǹlwarǹm. adj. plat; flat. Kwe tǤnǤ-pǹlǤgǤ 

n pa-nǹ. Donne-moi le petit livre plat. Give me the small 
flat book. 

pɩlɔrɔ   [ɩ-̄ɔ-̄ɔ]̄  Plural: pǹlaarț. Nom. roche (plate), rocher 

(lit. partie d'une montagne cassée), grosse pierre; rock 
slab, big stone. 

pɩlwarɩm   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  Nom. épaisseur, largeur; thickness, 

width. Daa kam pǹlwarǹm dǹm daga. La largeur de ce 
bois est grande. The width of this wood is considerable. 

pɩmpalɩ   [ɩ-̀ā-ɩ]̄  Plural: pǹmpala. Nom. butte, route 

principale; raised bed, main road. 

  

pɩna   [ɩ-̀ā]  Plural: pǹm, pǹnǹ. variante: pțnț. Nom. espèce 

d'arbre, caïlcédrat; mahogany tree. khaya senegalensis. 
pɩnyaŋa  [ɩ-̄ā-ā]  Plural: pǹnyaana. Nom. aine; groin. 

  

pɩpaa   [ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: ashanti. Plural: pǹpaarț. 
variante: pțpaa. Nom. serviette (de toilette), châle, 
écharpe; towel, apron, shawl, scarf. 

pɩpagɩ1   [ɩ-̀à-ɩ]̀  Verbe. secouer, dégager; shake. Pǹpagǹ a 

gǤrǤ sǹ kanzwǫ wțra. Secoue mon vêtement car il y en a 
un ver. Shake your cloth, there is a worm. 

pɩpagɩ2   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  Verbe. taper légèrement; tap gently, nudge. 
O pǹpagǹ bu sǹ o zaŋǹ. Il a tapoté l'enfant pour qu'il se 
lève. He nudged the child to wake up. 
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pɩpala   [ɩ-̄ā-ā]  adj. épais, solide (coagulé); clotted, 

curdled, coagulate. Jana bam jigi pǹpala mț. Le sang 
est devenu épais. The blood became clotted. 

pɩpɩlɩ   [ɩ-̄ɩ-̀ɩ]̄  Verbe. éclairer, éblouir; flash of lightning, 

lightning flashes. Dța pǹpǹlǹ wǫyuu nǹ. La pluie a 
provoqué des éclairs dans le ciel. Lightning flashes come 
from the sky. 

pɩpɩna   [ɩ-̄ɩ-̄ā]  comparer: mǹmǹna. Plural: pǹpǹnǹ. adj. 

étroit; narrow. Cwəŋə kam yǹ pǹpǹna. Le chemin est 
étroit. The way is narrow. 

pɩrɩntʋa  [ɩ-̀ɩ-̄ʋ̀-à]  comparer: pətəli. Mot emprunté 

de: ashanti. Plural: pǹrǹntwǹ. Nom. bouteille; bottle. 
pɩtɔgɩlɩ   [ɩ-̀ɔ-̀ɩ-̀ɩ]̀  Plural: pǹtǤgǹla. Nom. auge; trough. 

pɩʋ   [ɩ-́ʋ́]  Plural: pwǫǫrț. Nom. fusil, pistolet; gun. 

pɩyaa   [ɩ-̀à]  Plural: pǹyǫ. Nom. mâchoire; jaw. 

plan   [ā]  Mot emprunté de: français. Plural: plaanrț. Nom. 

plan; plan, map. Polisi tiinə bam plan kam pǫ ba ja 

ŋwǹǹna bam. Le plan des policiers a permis de mettre la 
main sur les voleurs. The plan of the police is to catch the 
thieves. 

  

plawaa   [ā-ā]  Mot emprunté de: anglais. Plural: plawaarț. 
Nom. espèce d'arbre, neem, nim, margousier; tree sp. 
azadirachta indica. 

po   [ǒ]  variante: poni, pwəni. Verbe. écorcher, dépouiller, 

enlever la peau, dépecer; skin, flay, cut up, remove the 

skin. Ba wțra ba pwəni piə. Ils sont en train de dépecer 
un mouton. They are cutting up the meat of  a sheep. 

pogili   [ò-ì-ì]  Mot emprunté de: moore. Verbe. blesser, se 

faire mal; wound, injure, hurt, form blisters. O yuu 

pogili. Il est blessé à la tête. 
poglim   [ō-ī]  Mot emprunté de: moore. Nom. blessure; 

injury, wound. 

  

pogo1   [ō-ō]  Plural: pwəru. Nom. plante de gombo; okra 

plant. 

  

pogo2   [ó-ó]  Plural: pwəru. Nom. nid; nest. 

  

pogo3   [ó-ó]  Plural: pwəru. Nom. toile d'araignée; spider's 

web. 
-pogo   [ò-ò]  Plural: -pwəru. adj. jeune, adolescent 

robuste (en pleine forme); young, adolescent. O yǹ nǤǤn-

pogo. Il est un adolescent. He is an adolescent. 
poli   [ò-ī]  Verbe. être content/heureux, se réjouir, ravi; be 

happy, gladden. O wț poli. Il se réjouit. He is happy. 
polio  [ō-ī-ō]  Mot emprunté de: français. Nom. poliomyélite, 

polio (maladie); polio (disease). 
polisi tu   [ō-ī-ī ú]  Mot emprunté de: français. 

Plural: polisi tiinə. Nom. policier; policeman, detective. 
polo1   [ō-ō]  Plural: pwəllu. Nom. espace libre, terrain 

libre, lieu à l'écart; empty area / field, empty space 
outside village. 

polo2   [ó-ó]  Nom. fourreau, prise; sheath for a knife, 

socket. Sǹn n sțgț kțm kț polo nǹ. Mets ton couteau 
dans son fourreau. 

poŋo1   [ó-ó]  Plural: pwəənu. Nom. lame traditionnelle, 

couteau (pour excision); traditional blade / knife (used for 
excision). 

  

poŋo2   [ó-ó]  Plural: pwəənu. Nom. punaise du cotonnier; 

kapok bug. 
-poŋo  comparer: -pwəŋə, napoŋo.[ò-ò]  Plural: -pwəənu. 

adj. blanc et couleurs associées, pur, bon; white, pure, 

good. Wț-poŋo tu. Personne avec un intérieur/cœur pur 
(saint). Person with a pure interior/heart (holy). 

Poo   Nom. ville de Pô ; town of Pô. 

pooli1   [ò-ī]  comparer: kampwələ. Verbe. jurer, promettre; 

swear, promise. O pooli dǹ wǫ dǹ tǹga. Il a juré avec le 
ciel et la terre. He swore by heaven and earth. 
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pooli2  [ó-í]  Verbe. casser en tapant, briser avec des coups; 

break by hitting. Pooli kalankulə. Casse la motte de 
terre. Break the clod/lump of earth. 

poonə   [ò-ə]̄  Verbe. être léger; be light (not heavy). Zǹla 

yam poonə. Les bagages sont légers. The luggage is 
light. 

pooni1   [ò-ì]  Plural: poonə. Nom. lumière, dehors 

(lumière du jour); light, in the open, outside. Tarǹgǹ 

kanǹa sǹ pooni taa wțra. Allume une lampe pour qu'il y 
ait de la lumière. Turn the lamp on so that there is light. 

pooni2   [ò-ì]  Plural: poonə. Nom. espace, étendue, 

territoire inoccupé; empty open space. Tǹț kțm pooni 

daga. Le village est très étendue. The village has a lot of 
large open space. 

poori  [ō-ī]  Verbe. décortiquer, ouvrir (avec les doigts), 

égrener; crack open, shell (groundnut). Bu poori 

nangurə. L'enfant a décortiqué les arachides. The child 
shells the groundnuts. 

popo   [ó-ó]  interj. s'il te plaît, s'il vous plaît; please, 

entreaty, I beg you. Popo, pțrǹ sǹ a zț. S'il te plaît, 
ouvre-moi pour que je puisse entrer. Please, open so that 
I can come in. 

posi   [ō-ī]  Mot emprunté de: français. Plural: pǤsa, posə. 
Nom. poste de radio, appareil radio; radio, transistor. 
synonyme: aradio. 

pɔ   [ɔ]́  accom: pǤgǹ, pǤga. comparer: pțpǤnǤ. 
inaccompli: pǤǫ, pǤǹ. Verbe. pourrir, décomposer; rot, 
spoil, become bad, corrupt. Mǹna yam pǤga. Le mil a 

pourri. the millet has spoiled. synonyme: cǤgǹ. 
pɔga   comparer: pǤ. variante: pǤgǹ. Verbe. pourri, gâte; 

rotted, spoiled. Wțdiu kțm pǤga. La nourriture est 
pourri. The food is spoiled. 

pɔgɩlɩ   [ɔ-́ɩ-́ɩ]́  Verbe. agiter (de l'eau); stir up, wave, shake 

(of water). Vu-dǹț pǫ na bam pǤgǹla. Un vent fort a 
agité l'eau. A strong wind stirred up the water. 

pɔgɔ   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: pwarț. Nom. pente, versant; slope, side 

of a hill, valley. 

  

pɔ-lilwe   [ɔ-̄ì-ě]  Plural: pǤ-lilwə. variante: pǤ-lwe. Nom. 

simulie (cécité des rivières); Black Fly. 
pɔlɔ1   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: pwaalț. Nom. selle, coussin; saddle, 

seat (on a horse or bicycle). 

  

pɔlɔ2   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: pwallț. Nom. espèce d'arbuste, arbre à 

soie du Sénégal, pomme de Sodome; shrub sp. calotropis 
procera. 

pɔlɔ3  [ɔ-̀ɔ]̄  comparer: tampiri. Plural: pwaalț. Nom. bâtard, 

enfant d'un père inconnu, esclave; bastard, foundling, 
slave. 

pɔmpɩ1   [ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: pǤmpǹa. 
Nom. pompe à vélo; bicycle pump. 

pɔmpɩ2   [ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: pǤmpǹa. 
Nom. pompe pour pesticide; pump for pesticide. 

  

pɔmpɩ3   [ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: pǤmpǹa. 
Nom. puits muni d'une pompe; water pump. 

  

pɔnɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: pwaanț. variante: panǤ. Nom. guib 

harnaché; Bush buck. tragelaphus scriptus. 

  

pɔɔ   [ɔ]̄  Plural: pǤǤrț. Nom. taon; Gad Fly, Horse Fly. 

pɔɔnɩ   [ɔ-̄ɩ]̄  Verbe. améliorer, fertiliser, enrichir le sol; 

improve, fertilise, enrich the soil. Ba pǤǤnǹ tǹga dǹ vara 

bulu. On fertilise le sol avec du fumier. They fertilise the 
soil with manure. 



pǤǤrǹ pulǤrǤ 

Dictionnaire Kassem – français – anglais L - Z 143 

pɔɔrɩ1   [ɔ-̀ɩ]̄  Verbe. trier, séparer, diviser, distinguer; 

divide up, separate into groups, distinguish. O pǤǤrǹ o 

peeni sǹm. Il a trié ses moutons. 
pɔɔrɩ2   [ɔ-̄ɩ]̄  Verbe. diminuer, réduire; reduce, lower. PǤǤrǹ 

mǹna yam. Il faut diminuer le mil (dans le champ). 
Reduce the millet (in the field). 

pɔɔrɩm   [ɔ-̀ɩ]̄  Nom. division, séparation, réduction; 

division, separation, reduction. synonyme: boogim. 
pɔrtaablɩ   comparer: selǹlǫǫrǹ, tangara. Nom. téléphone 

portable, cellulaire; mobile phone, smartphone. 

  

pɔsɩ   [ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: pǤsa. Nom. 

poste de radio; radio. 
pɔzɔnɔ   [ɔ-̄ɔ-̄ɔ]̄  Mot emprunté de: anglais / français. 

Plural: pǤzwaanț. Nom. substance toxique, poison; 
poison. 

pra   [à]  Verbe. blesser, accidenter; injure, hurt, bump. O 

pra o tǹtǹ mț. Il s'est blessé. He injured himself. 
prefe   [ē-ē]  Mot emprunté de: français. Plural: prefe tiinə. 

Nom. préfet; prefect. 
prənyoŋo   [ə-̄ō-ō]  Plural: prənywəənu. Nom. espèce de 

grand crocodile, animal  mythique, léviathan, «dragon» 
dans les contes; kind of mystic big crocodile, «dragon». 

pri   [ì]  Verbe. enrouler, plier; wrap, roll up, fold. O pri 

sara kam. Elle a enroulé la natte. She has rolled up the 
mat. 

provɛnsɩ   [ō-ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 
Plural: provǫnsa. Nom. province; province. 

pu1  [ù]  accom: pugi, pugə. Verbe. chausser, porter; put 

on (shoes), wear. O pugi natra. Il a mis des chaussures. 
He wears shoes. 

pu2  [ù]  accom: pugi, pugə. Verbe. trouver par hasard; 

find accidentally, unexpectedly. O pugi dalsǹ mțrț. Il a 
trouvé 5000 francs. He found 5000 francs. 

pu3  [ú]  accom: pugi, pugə. Verbe. couvrir; cover. O pugi 

kambiə kam ni. Elle a couvert la marmite. She covered 
the cooking pot. 

pu4  [ú]  accom: pugi, pugə. Verbe. mourir de faim; die of 

hunger. O pugi dǹ kana. Il est mort de faim. He died of 
hunger. 

pu5  [ú]  accom: pugi, pugə. inaccompli: pui. Verbe. courir 

après, poursuivre; run after, chase. Kakurə pugi zooni 

kwaga ka zələ. Un chien a poursuivi un lièvre. A dog 
chased a hare. 

pu-dɩa   [ù-ɩ-̀à]  Nom. courage, endurance (lit. «ventre-

dur»); courage, bravery, endurance (lit. hard belly). 
pu-fʋlʋ   [ù-ʋ̀-ʋ̄]  Nom. ballonnement du ventre (maladie); 

bloating of the belly. synonyme: pulu, pulu. 
pugə1   [ù-ə]̄  Plural: pwi [ư]. Nom. ventre, grossesse; 

stomach, belly, pregnancy. 
pugə2   comparer: pu. variante: pugi. Verbe. couvert; 

covered. KǤǤrț kțm ni pugə. L'ouverture du canari est 
couvert. The opening of the water pot is covered. 

pugə zɩgɩm   interruption de la grossesse; termination of 

pregnancy. 
pugi1   [ù-ī]  Verbe. nager, jouer dans l'eau, baigner; swim. 

Biə pugi na. Les enfants nagent dans l'eau. The children 
swim in the water. 

pugi2   comparer: pu. Verbe. trouver par hasard; find by 

chance. O pugi səbu cwəŋə yuu nǹ. Il a trouvé de 
l'argent sur le chemin. He found some money on the road. 

pugimi   [ū-ī-ī]  Verbe. avoir une vision troublé (ne pas 

reconnaître de façon visuelle); have a troubled vision (not 
see clearly). O yiə pugimi yǹ o wț lwarǹ-ba. Ses yeux 
étaient troublés et il ne les a pas reconnu. He eyes are 
troubled, so he didn't recognise them. 

pugu   [ú-ú]  comparer: nipugu. Plural: puru. Nom. 

couvercle; lid, cover. 
pu-jarɩ   [ù-à-ɩ]̄  Nom. conception d'un bébé, grossesse, 

maternité; conception of a baby, become pregnant, 
maternity. 

pujɔgɔ   [à-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: pujwarț. Nom. adénite de l'aine 

(inflammation lymphatique); lymphatic inflammation 
(disease). 

pu-kunə   [ū-ú-ə]́  Plural: pu-kum. Nom. petite colline; 

small hill. 
puli1   [ù-ì]  Verbe. augmenter, devenir nombreux, 

multiplier, fructifier; increase in number, multiply. A 

vara bam puli. Mes animaux sont devenus nombreux. 
His animals have increased in number. 

puli2   [ú-í]  Verbe. germer, pousser; sprout, germinate. 
Mǹna yam puli. Le mil a germé/poussé. The millet has 
germinated. 

puli3   [ú-í]  Verbe. lever (soleil, lune), apparaître au-dessus 

de la surface; rise (sun, moon), appear above the surface. 
Wǹa puli kəbrə kwaga nǹ. Le soleil se lève à l'est. The 
sun rose in the east. 

puli4   [ú-í]  Verbe. commencer, débuter; start, initiate. O 

diin puli o tǹtțŋa. Hier il a commencé son travail. 
Yesterday, he started his work. synonyme: sǹŋǹ. 

pulim1   [ù-ì]  Nom. multiplication, croissance; increase. 

pulim2   [ú-í]  comparer: bțbța, sǹŋǹm. Nom. 

commencement, départ, début; start, beginning. 
pulim jəlo tɔnɔ   table de multiplication; table of 

multiplication. 
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pulim maana   signe de la multiplication (x); symbol for 

the multiplication (x in maths). 2 x 6 + 12 
pulɔrɔ   [ū-ɔ-́ɔ]́  Plural: pulwaarț. Nom. rocher, roc; rock. 

  

pulu  [ū-ū]  Plural: pullu. Nom. grenier en paille; granary 

made of straw. synonyme: pu-fțlț. 
pulu  [ū-ú]  Nom. ballonnement du ventre (maladie); 

bloating belly (disease). synonyme: pu-fțlț. 
pulu  [ù-ū]  Nom. constipation; constipation. 

pu-luə   [ū-ú-ə]́  Plural: pu-lwi. Nom. avortement, fausse 

couche; abortion, miscarriage. synonyme: pu-lwərə. 
pu-lwərə   [ù-ə-́ə]́  Nom. avortement; abortion. 

synonyme: pu-luə. 
-puni   [ú-í]  Plural: -punə. variante: pum. adj. entier, 

complet intacte, pleine mesure; whole, complete, intact, 

full measure. A kǹ da-puni o tee nǹ. J'ai passé un jour 
entier chez lui. I spent a whole day with him. 

punywana  [ā-ɔ-̄ā]  Plural: punywam. Nom. glandes enflé; 

swollen glands (illness). 
puŋə   [ù-ə]̄  Nom. mousse, écume; foam, froth. Camfǹm 

puŋə. La mousse du savon. 
puŋu1   [ù-ù]  Plural: punnu. Nom. fleur; flower. 

puŋu2   [ú-ú]  Plural: punnu. Nom. arbuste, forêt, bois, 

bosquet, bois sacré; bush, shrub, small kind of tree, 
thicket, forest. 

pupono   [ū-ō-ō]  Plural: pupwəənu. Nom. fibre pour 

fabriquer des cordes; fibres used in making ropes, hemp. 
O maǹ pupwəənu o ŋț ŋțna. Il utilise des fibres pour 
faire une corde. He uses fibres to make a string/cord/rope. 

pupu   [ū-ū]  Plural: pupuuru. Nom. moto, motocyclette; 

motor-bike. 
pupugi   [ú-ù-ī]  Verbe. remuer, masser, appliquer en 

frottant; rub with hands, stir around. Pupugi nugə n 

swannț nǹ. Masse tes côtes avec la pommade. Rub the 
oil at your ribs. 

pupwe   [ù-ē]  Plural: pupwə. Nom. bracelet pour pied 

(pour le chef); foot bracelet (for chief). 

pupwiu   [ù-í-ú]  Plural: pupweeru. adj. mélange de 

couleurs, multicolore, bigarré; mixture of colours, multi-

coloured, pale colour, grey. Varǹm wțntț yǹ pupwiu mț. 
Cet animal est bigarré. This animal is multi-coloured. 

puri1   [ú-í]  Verbe. enlever quelque chose, découvrir; take 

away, uncover. O puri kambiə nipugu. Elle a enlevé le 
couvercle de la marmite. She took the cover away from 
the cooking pot. 

puri2   [ú-í]  Verbe. ouvrir, percer, trouer; open up, pierce. 
O puri bǤǤnǹ. Il a fait un trou. He pierced a hole. 

  

puru1   [ù-ū]  Plural: purru. Nom. tas d'ordures (sacré, chez 

la chefferie); rubbish heap (sacred, at chief's compound). 
puru2   [ú-ú]  Nom. aube (très tôt le matin); dawn (very 

early in the morning). Tǹga na pțțrǹ tǹtǹǹtǹ puru tǹn mț 

o zaŋǹ. Dès l'aube il s'est levé. He got up very early at 
dawn. 

pu-sɩŋa   [ù-ɩ-̄ā]  Nom. méchanceté, la dureté (lit. «ventre 

rouge»); nastiness, malice, meanness, maliciousness (lit. 
red belly). 

  

pusogo   [ū-ō-ō]  Plural: puswəru. Nom. genette tigrine, 

genette à grandes taches; large spotted Genet. 

  

pusolo   [ù-ò-ò]  Plural: puswəəlu. Nom. scinque 

(mabouya); skink (lizard, mabouya. 

  

putono   [ū-ō-ō]  Plural: putwəənu. Nom. civette; Civet. 

puuri1   [ù-ī]  Plural: puurə. Nom. tas d'ordures; rubbish 

heap. 
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puuri2   [ú-í]  Plural: puurə. Nom. moitié, partie, 

département; half, part of, department. Zțŋa kam puuri 

dǹntț lana. Cette moitié de cette calebasse est bonne. 
This half of the calabash is good. 

pʋgʋ  [ʋ̄-ʋ̄]  Plural: pțrț. Nom. écorce, peau (fruit); bark, 

shell, husk. 
pʋɩn   [ʋ̀-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: pwǹnrț. Nom. 

point; point, score. Karabiə yigə tu wțm jǹgǹ pwǹnrț bi 

dǹ fiinle mț. Le premier des élèves a 120 points. The 
best of the students scored 120 points. 

pʋlɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. acheter en détail; buy in small quantities. 
Ba wțra ba pțlǹ mǹna. Ils sont en train d'acheter le mil 
en détail. They are buying millet in small quantities. 

  

pʋnʋ   [ʋ̀-ʋ̄]  Plural: pțnnț. variante: pǹna. Nom. espèce 

d'arbre, caïlcédrat; tree sp. khaya senegalensis. 
pʋpaa   [ʋ̀-ā]  Mot emprunté de: ashanti. Plural: pțpaarț. 

variante: pǹpaa. Nom. linge, serviette, châle, écharpe; 
towel, apron, shawl, scarf. 

pʋpɔnɔ   [ʋ́-ɔ-́ɔ]́  Plural: pțpwaanț. Nom. fumier, engrais, 

humus (chose décomposée), composte; manure, dung for 
fertilizing, fertilizer. 

pʋpɔŋɔ   [ʋ̄-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: pțpwaanț. Nom. joue, côté du 

visage; cheek, side of face. 
pʋpʋgɩ   [ʋ̄-ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. réduire en pièces/morceaux; smash 

to pieces. KǤǤrț wțm tț kț pțpțgǹ. Le canari est tombé 
et s'est cassé en plusieurs morceaux. The clay pot fell and 

was smashed to pieces. synonyme: mumugi. 
pʋpʋna   [ʋ̀-ʋ̀-à]  comparer: pțțnǹ. Nom. murmure; 

complaint. 
pʋpʋn-bu  [ʋ́-ʋ́-ǔ]  Plural: pțpțn-biə. Nom. lettre (a, b, c, 

d etc.), signe; writing letter, sign. 
pʋpʋnɩ   [ɩ-́ʋ́-ɩ]́  comparer: la. Verbe. écrire, rédiger; 

décorer; write, decorate. O pțpțnǹ tǤnǤ. Il a écrit une 

lettre. He wrote a letter. synonyme: la 2. 
pʋpʋnɩ n naanɩ   Verbe. dessiner; draw. Pțpțnǹ n naanǹ 

piə. Dessine un mouton. Draw a sheep. 
pʋpʋnɩm   [ʋ́-ʋ́-ɩ]́  Nom. écriture, écrit; writing. 

pʋpʋnɩm bwərə  Plural: pțpțnǹm bwəri. Nom. ardoise; 

slate. synonyme: ardțazǹ. 
pʋpʋnɩm cakɩm  variante: pțpțnǹm jəlo. Nom. calcul 

écrit; calculation in writing. 
pʋpʋnɩm cwəŋə   Nom. orthographe, manière d'écrire 

les mots; orthography. 
pʋpʋnɩm tɔnɔ   See main entry: . comparer: kaye. Nom. 

cahier; exercise book. 

pʋpʋnʋ   comparer: pțpțnǹ. Plural: pțpțna. 
variante: twan-pțpțnț. Nom. écrivain; writer. 

pʋpʋrɩ   [ʋ́-ʋ́-ɩ]́  Verbe. décorer, colorier; decorate, colour. 
Kaana wțra ba pțpțrǹ kabrə. Des femmes sont en train 
de décorer le mur. The women are decorating the wall. 

-pʋpʋrʋ  adj. multicolore; mixed colours, many-coloured. 
Jǹŋa kandwa-pțpțrț. Bracelet multicolore. Bracelet of 
mixed colours (mottled stone). 

pʋpwara   [ʋ̄-à-ā]  Nom. distinction, division, différence, 

soustraction; distinction, division, difference, subtraction 

(maths). Karabiə bam wțra ba kǹ jəlo kțm pțpwara. 
Les élèves sont en train de faire un calcul de soustraction. 
The students are making a calculation of subtraction. 

pʋrɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. ouvrir, libérer, inaugurer; open, release, 

inaugurate. O pțrǹ boro. Il a ouvert une porte. He 
opened a door. 

pʋrɩ pʋrɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Adverbe. couramment, clairement, 

multicolore; fluently, many-coloured. O ŋǤǤnǹ pțrǹ pțrǹ. 
Il parle clairement. He speaks fluently. 

pʋrɩm   [ʋ̄-ɩ]̄  Nom. ouverture, inauguration; opening, 

inauguration. Zǹm mț yǹ karadigə kam pțrǹm. 
Aujourd'hui c'est l'ouverture de l'école. Today is the 
school's inauguration. 

pʋrʋ   comparer: pțgț (sg.). nom pluriel. enveloppes, peaux 

(de fruits, grains); husks. 
pʋsʋka   [ʋ̄-ʋ̄-ā]  Mot emprunté de: moore. Nom. moitié, 

demi; half, middle. synonyme: cicoro. 

  

pʋ-sʋŋʋ   [ʋ̀-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: pț-sțnnț. variante: pț-sțnț. 
Nom. espèce d'arbre; tree sp. albizia coriaria. 

pʋtmaanɩ   [ʋ̀-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais. 
Plural: pțtmaana. Nom. porte-monnaie; purse. 

pʋʋnɩ1   [ʋ̀-ɩ]̀  comparer: pțpțna. Verbe. murmurer, 

protester; complain, grumble. Ba pțțnǹ wțdiu ŋwaanǹ. 
Ils ont murmuré à cause de la nourriture. They complain 
because of the food. 

pʋʋnɩ2   [ʋ̄-ɩ]̄  Plural: pțțna. Nom. bouton (maladie), 

furoncle; pimple, furuncle. Pțțna mț nuŋi ba kaagǹ o 

ni. Des boutons sont apparus autour de sa bouche. He 
has pimples around his mouth. 

pʋʋrɩ1   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. frire; fry. Ba wțra ba pțțrǹ nwana. 
Ils sont en train de frire la viande. They are frying the 
meat. 
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pʋʋrɩ2   [ʋ̀-ɩ]̄  Verbe. cueillir, enlever une partie en tirant, 

décrocher; strip (leaves from a branch). Ba pțțrǹ 

nangur-vǤǤrț. Ils ont cueilli des feuilles d'arachides. 
They striped groundnut leaves. 

pʋʋrɩ3   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. faire jour, éveiller; lighten up 

(daybreak). Pəni sǹ ka pțțrǹ naa! Dors jusqu'à l'aube! 
Sleep until daybreak. 

pʋʋrɩ4   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. être éveillé d'esprit, être intelligent; 

become mature, be civilised, enlightened. Bu wțm yi 

pțțrǹ. L'enfant est éveillé. The child is knowledgeable. 
pwa  comparer: pǫ (sg.). nom pluriel. chefs; chiefs. 

pwaalʋ   comparer: pǤlǤ (sg.). variante: pwallț. nom pluriel. 

selles, coussins; saddles, seats. 
pwaɩ   adj. blanchâtre; whitish. Naprǹ pwaǹ garǹ kuri 

pwaǹ. Une plante de pied blanchâtre vaut mieux que des 
fesses blanchâtres. (proverbe). A whitish sole is better 
than a whitish buttock. (proverb). 

-pwala   adj. frais, jeune, immature,; fresh, young, 

immature. Bǹna-pwala. Jeune âne, ânon. Young donkey, 
donkey foal. 

pwalɩ   [ɔ-̀ɩ]̄  Plural: pwala. Nom. bracelet en cuir; leather 

armlet (for archer). 
pwam   [á]  Nom. pourriture, décomposition; rot, decay. 

Wo-dwə bam pwam. La pourriture des semences. 
Decay of the seeds. 

pwe1   [ō]  Verbe. enlever (l'écorce); remove (the bark). Ba 

pwe tiu kțm pțrț. Ils ont enlevé l'écorce de l'arbre. 
They removed the bark of the tree. 

pwe2   comparer: pwəŋə (sg.). nom pluriel. hangars, abris; 

shelters. 
-pwe  comparer: -pwəŋə (sg.). adj. blancs, blanches; white. 

Bǹna-pwe. Ânes blancs. White donkeys. 
pweeru   comparer: piu (sg.). nom pluriel. montagnes, 

rochers; mountains, rocks. 
pwəgə1   [ə-́ə]́  Nom. couche, action de se coucher; lying 

down to sleep, sleeping. Dǹɴ wț nǫ pwəgə je. Nous 
n'avons pas trouvé d'endroit où coucher. We didn't find a 
place to sleep. 

pwəgə2   [ə-́ə]́  Nom. salutation; greeting. Dǹɴ ma kǹ da-

pwəgə. Nous nous sommes salués. We greeted one 
another. 

pwələ1   [ə-̄ə]̄  Plural: pwəli. Nom. espace, place, pâturage; 

space, gap, pasture. Pwələ tərə yo sǹ dǹɴ jəri tweeru. Il 
n'y a pas de place ici pour planter des arbres. There is no 
space here to plant trees. 

pwələ2   [ə-̄ə]̄  Nom. occasion, disponibilité, temps libre; 

opportunity, occasion, chance. O na jǹgǹ pwələ, oó ba. 
S'il trouve le temps il viendra. When he has a opportunity, 
he will come. 

-pwənə   [ə-̀ə]̄  Plural: -pwe. adj. blanc; white. Səbu-

pwənə. Cauris blanches. white cowrie shells. 
pwəŋə   [ə-̀ə]̄  Plural: pwe [ě]. Nom. abri, hangar, place 

d'ombre pour s’asseoir devant la concession; shelter, 
shaded sitting place outside compound entrance. 

-pwəŋə   comparer: -poŋo.[ə-̀ə]̀  comparer: pǹǹrǹ. Plural: -

pwe. adj. blanc, blanchâtre; white. Bǹna-pwəŋə. Âne 
blanc. White donkey. 

  

pwəri1   [ə-̀ì]  Plural: pwərə. Nom. gombo; okra. 

pwəri2   [ə-́í]  Verbe. verser doucement; pour out part of a 

container of liquid or flour. Pwəri na n pa-nǹ sǹ a nyǤ. 
Verse de l'eau afin que je boive. Pour some water for me 
to drink. 

pwərisi   [ə-̀ì-ī]  Verbe. prédire l'avenir, deviner; foretell, 

divine. Sampwərə pwərisi. Le devin a prédit l'avenir. 
The diviner foretells the future. 

pwəru   comparer: pogo (sg.). nom pluriel. nids; nests. 

pwɛ   [ɛ]̌  inaccompli: pwǫa. Verbe. séparer, disperser, 

décomposer; separate, part. KǤgǤ kțm pwǫ. La foule 
s'est dispersée. The crowd separated (people went home). 
O pwǫ-ba daanǹ. Il les a séparés. He separated them 
from one another. 

pwɛɛrʋ   comparer: pǹț (sg.). nom pluriel. fusils; guns. 

pwi1   comparer: pugə (sg.). nom pluriel. couvercles; covers, 

lids. 
pwi2   comparer: pugə (sg.). nom pluriel. ventres; bellies. 

pwɩn  Mot emprunté de: français. Nom. point; dot, point. 

S  -  s 
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sa1   [ā]  accom: sagǹ, saga. comparer: sarț, sansarț, sǫ. 
inaccompli: saǹ. Verbe. danser; dance. Kaana diin saga. 
Hier les femmes ont dansé. Yesterday the women danced. 

sa2   [á]  accom: sagǹ, saga. comparer: lǫǫrǹ. Verbe. purger, 

faire des lavements; cleanse, purge. Kaanǹ sagǹ o bu. 
Une femme a purgé son enfant. A woman purges her 
child. 

sa3   accom: sagǹ, saga. comparer: doogi. Verbe. faire un 

erreur, se tromper, mal agir; err, do wrong. O sagǹ 

cwəŋə. Il s'est rompe du chemin. He took the wrong road. 
sa kɔɔrʋ   comparer: kǤǤrț 2.[ā-ɔ-̀ʋ̄] avoir l'épilepsie, être 

épileptique, convulsion; have epilepsy. NǤǤnț wțntț sa 

kǤǤrț. Cette personne a l'épilepsie. This person has 
epilepsy. synonyme: yidǹț. 

saa   [à]  Plural: saarț, sagǹrț. Nom. plante de haricots, 

feuille de haricots (pour la sauce); leaf of bean plant 
(used as soup ingredient). 

  

saafɩ   [ā-ɩ]̄  comparer: borbu. Mot emprunté de: anglais. 
Plural: saafǹa. Nom. clé; key. synonyme: borbu. 

saagɩ1   [à-ɩ]̀  Mot emprunté de: moore. Verbe. continuer, 

faire ensuite; continue, do next, then. O ve kara yǹ o 

saagǹ o din piu. Il est parti au champ et il a continué sur 
la colline. He went to the market and then he climbed the 
mountain. 

saagɩ2   [à-ɩ]̀  Verbe. proposer (donner une valeur), 

budgétiser; propose a price / value, make a budget. Saagǹ 

nangurə kam sǹ a nii. Propose un prix à l'arachide pour 
que je vois. Propose a price for the ground-nuts so I know 
(what to do). 

saagɩm   [à-ɩ]̀  Nom. proposition; proposition. 

  

saanɩ   [à-ɩ]̀  Plural: saana. Nom. espèce d'arbuste épineux; 

shrub sp. mimosa pigra. 
saa-nyʋa  [à-ʋ̄-ā]  Nom. jus de feuilles de haricots, 

couleur verte et couleurs associées; bean leaf broth, 
green. 

saarɩ1  [à-ɩ]̀  Verbe. invoquer une malédiction sur quelqu'un; 

put a curse on. Ba saarǹ balǤrǤ ba yagǹ AlǤǤ yuu nǹ. On 
a invoqué une malédiction sur Aloo. They put a curse on 
Aloo. 

saarɩ2   [à-ɩ]̀  Verbe. avorter, éloigner/partir (de la pluie); 

pass over (e.g. of rain). Dța saarǹ. La pluie est parti (il 
n'a pas plu). The rain passed over (it didn't rain). 

saarɩ3   [á-ɩ]́  Verbe. glisser; slip, slide, tumble. O saarǹ o 

tț. Il est tombé en glissant. He slipped and fell. 
saarɩ4   [á-ɩ]́  Verbe. effacer, enlever tous les traces; clean 

away, clear away, rub out, remove all traces. O saarǹ 

bibələ kam. Il a effacé la ligne. He removed the line. 
saarɩ n yagɩ   Verbe. enlever, effacer; take away, clear 

away. Saarǹ bǹtara kam n yagǹ. Enlève l'expression. 
Take the expression away. 

  

sabara   [à-à-à]  Plural: sabarǹ. Nom. épine, arbre épineux; 

thorn, thorn bush or tree. 

  

sabar-gandɩa   [à-à-ā-ɩ-̄ā]  Plural: sabar-gandǫ. Nom. 

espèce d'arbre; tree sp. acacia hockii. 
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sabar-gandɩ-poŋo   [à-à-ā-ɩ-̄ò-ò]  Plural: sabar-gandǹ-

pwəənu. Nom. espèce d'arbre épineux; tree sp. acacia 
tortilis/raddiana. 

  

sabar-gandɩ-sɩŋa   [à-à-ā-ɩ-̄ɩ-̀à]  Plural: sabar-gandǹ-sǹ. 
Nom. espèce de petit arbre épineux; tree sp. acacia 
ehrenbergiana. 

  

sabar-mangwələ   [à-à-ā-ə-̄ə]̄  Plural: sabar-mangwəli. 
Nom. espèce d'arbre; tree sp. acacia gourmaensis. 

  

sabar-mangwəl-zwənə   [à-à-ā-ə-̄ə-̀ə]̀  Nom. espèce 

d'arbuste épineux; tree-sp. acacia mellifera. 

  

sabar-poŋo   [à-à-ò-ò]  Plural: sabar-pwənnu. Nom. 

espèce d'arbre; tree sp. acacia siberiana. 

  

sabar-sɩŋa   [à-à-ɩ-̀à]  Plural: sabar-sǹ. Nom. espèce 

d'arbre épineux; tree sp. acacia seyal. 

sabɩ   [ā-ɩ]̄  Plural: saba. Nom. amulettes de protection; 

amulet for protection. 

  

sabʋlʋ   [ā-ʋ̄-ʋ̄]  comparer: peeli. Nom. pelle; shovel, spate. 
synonyme: peeli. 

sabwalɩ   [à-á-ɩ]́  Nom. levain pour faire fermenter le dolo 

ou le pain; yeast, residue from brewing beer. 
synonyme: dabǹlǹ. 

sa-dɩa   [à-ɩ-̀à]  Plural: sa-dǫǫra. Nom. alcool; alcohol. 

sa-doŋo   comparer: sǤŋǤ. Nom. ancienne maison; former 

house. 
sagɩ   comparer: sa. variante: saga. Verbe. dansé; danced. Ba 

diin saga. Hier ils ont dansé. Yesterday they danced. 
sa-goo   [à-ó]  Plural: sa-gooru. Nom. dolo non fermenté, 

bière fraîche; non-fermented beer, fresh beer / pito. 
synonyme: sa-nyoŋo. 

sagɔrɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: sagwaarț. Nom. le côté; side. 

sagɔrɔ kuə   [ā-ɔ-̄ɔ ̄ú-ə]́  Plural: sagaarț kwi. Nom. côte; 

rib. synonyme: saŋa kuə. 
sa-kərə   [à-ə-̀ə]̄  Nom. dolo fermenté; fermented beer. 

sa-kwɛɛrʋ  [à-ɛ-̀ʋ̀]  Nom. drêche de dolo; residue from 
beer, beer mash. 

salaadɩ  [à-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: salaada. 
Nom. salade, laitue; salad, lettuce. 

salɩ1   [ā-ɩ]̄  Verbe. s'appuyer, s'adosser; lean against, 

support. O salǹ yituŋu. Il s'est appuyé à une chaise. He 
leans against a chair. 

salɩ2   Verbe. être dépendant de, apprendre de, compter sur; 

be dependent on, learn from, count on. Dǹbam maama 

salǹ Wǫ. Nous tous sommes dépendant de Dieu. We all 
are dependent on God. 

sam   comparer: sǤŋǤ (sg.). variante: sanǹ. nom pluriel. 

maisons; houses. 
sambadɩa   [à-à-ɩ-̄ā]  Plural: sambadǫǫra. Nom. endroit où 

l'on passe d'une chambre à l'autre, couloir; corridor to 

pass from one room to the other. synonyme: di-yuu 

cwəŋə. 
sambinnu   [ā-ī-ū]  Nom. suie; soot. Sambinnu tǹm zwəri 

kambiə kam kwaga. La suie a noirci le dos de la 
marmite. 

samɛɛnɩ   [ɩ-̀ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 
Plural: sǹmǫǫna. variante: sǹmǫǫnǹ. Nom. semaine; week. 
synonyme: dapam. 

sampana   [à-à-à]  Nom. nom donné à un nouveau-né 

avant d'avoir un nom personnel; name given to a new-
born. 

samparɩ   [à-ā-ɩ]̄  Nom. marque faciale; facial mark. 
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sampɩlaa   [à-ɩ-̀ā]  Plural: sampǹlaarț. Nom. rainette; 

White Tree Frog. 

  

sampɩrɩ   [á-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: sampǹra. Nom. bois pour 

damer/battre le sol; wooden beater for flattening mud 
floors. 

  

sampɔgɔ   [à-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: sampwarț. Nom. étagère 

suspendue pour les nattes; suspended rack for holding 
mats. 

sampwərə   [ā-ə-̄ə]̄  Plural: sampwəri. Nom. voyant, 

médium, charlatan pouvant prédire l'avenir; seer, fortune 
teller, prophet. 

samwɛ   [ā-ɛ]̄  comparer: sangaa. Plural: samwa. Nom. 

bâtonnet, tige utilisé pour faire des nattes; long grass 
stem used for making mats. 

san   [à]  variante: sanǹ. Verbe. se laver (les mains); wash 

(hands). O sanǹ o jǹa. Il s'est lavé ses mains. He washed 
his hands. 

  

sana2   [ā-ā]  Plural: sam. Nom. espèce d'arbre, tamarinier; 

tamarind tree. tamarindus indica. 

  

sana3   [ā-ā]  Nom. tamarin (fruit); tamarind (fruit). 

sana4   [á-á]  Plural: sam. Nom. bière de mil, dolo; beer, 

pito (fermented drink made from millet). 

  

sana kambiə   [á-á-á-ì-ə]̄  Plural: sana kambi. Nom. pot 

pour préparer le dolo; jar for making beer. 

  

sana kɔɔrʋ   [á-á-ɔ-̀ʋ̄]  Plural: sana kǤǤra. Nom. canaris 

pour le dolo; jar for beer. 
sangaa   [ā-ā]  comparer: samwǫ, nancanǹ. Plural: sangǫ, 

sangaarț. Nom. tige de paille pour faire des longues 
nattes; long grass stem (also used as measure). 
andropogon gayanus. synonyme: guli 3. 

sanɩ   comparer: sǤŋǤ (sg.). variante: sam. nom pluriel. 

maisons, concessions; houses, compounds. 
sanɩm1   [à-ɩ]̄  comparer: san. Nom. acte de laver les mains; 

washing the hands. 
sankam   [á-ǎ]  Plural: sankana. variante: sankanǹ. Nom. 

petit pilon (pour noix de karité, etc.); small pestle (used 
for pounding shea-nuts). 

sankərə   [à-ə-́ə]́  Plural: sankəri. Nom. graisse pour tam-

tam (karité); shea nuts paste. synonyme: kacuə 2. 
sankʋra   [á-ʋ̀-ā]  Nom. espèce de maladie (boutons sur le 

corps), syphilis; kind of disease (pimples on the body), 
syphilis. 

  

sankʋrvɔɔ   [á-ʋ̀-ɔ]̄  Plural: sankțrvǤǤrț. Nom. espèce 

d'arbre; tree sp. terminalia albida. 
sankwara1   [á-à-ā]  Plural: sankwarǹ. Nom. râpe (pour les 

feuilles de haricots, ou pour noix de cola); rasp, grater 
(for bean leaves or cola nuts). 
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sankwara2   [á-à-ɩ]̄  Plural: sankwarǹ. Nom. espèce de 

serpent vert sur les arbres; green tree snake. dispholidus 
typus. 

  

sankwarɩm   [á-à-ɩ]̄  Plural: samkwarǹma. Nom. héron 

cendré; Grey Heron. 

  

sankwarɩmniə  [á-à-ɩ-̄ì-ə]̄  Plural: sankwarǹmniinə. 
Nom. tantale africain; Yellow-billed Stork. 

sankwɛn   comparer: nankwǫn. Nom. rougeurs sur la peau, 

qui se développent en furoncles; rash on the skin, which 
develops into boils. 

  

sansarʋ   [ā-á-ʋ́]  comparer: sa. Plural: sansara. 
variante: sarț. Nom. danseur; dancer.  

santɩmɛtrɩ   [ā-ɩ-̄ɛ-̄ɩ]̄  comparer: bi cicərə mǫtrǹ. 
Plural: santǹmǫtra. Nom. centimètre, cm; centimetre. 

san-yigə   Nom. sud-ouest (les entrées des maisons font 

face à cette direction); south-west, direction in which 

compounds entrances face. Sam-yigə seeni. Vers le sud-
ouest. South-westwards. 

sa-nyoŋo   [à-ó-ó]  Nom. bière fraîche, bon dolo; fresh 

beer. synonyme: sa-goo. 

sa-nyɔgɔ   [à-ɔ-̄ɔ]̄  Nom. action de boire l'alcool, 

alcoolisme; drinking beer / alcohol, alcoholism. 
sa-nyɔrʋ   [à-ɔ-̀ʋ̀]  comparer: nyǤ. Plural: sa-nyǤra. Nom. 

buveur, ivrogne; drunkard, alcoholic, habitual drinker. 
sa-nywana   [à-ā-ā]  comparer: sana. Nom. vinaigre; 

vinegar. 
saŋa1   [ā-ā]  Plural: sǫ. Nom. côté; side, flank, ribs. O je 

nmț saŋa nǹ. Il est assis à côté de toi. He is sitting at 
your side. 

saŋa2   [á-á]  comparer: saŋǹ. Nom. convocation; 

convocation, summoning. 
-saŋa   [à-à]  comparer: saŋǹ. adj. cuit; cooked. Nangur-

saŋa. Arachides cuites. Cooked groundnuts. 
saŋa kuə   [ā-ā ú-ə]́  Plural: saŋa kwi. Nom. côte; rib. 

synonyme: sagǤrǤ kuə. 
saŋ-dɩdɔrɔ   [á-ɩ-̀ɔ-̀ɔ]̀  Plural: saŋ-dǹdwaarț. Nom. 

longueur; length. 
saŋɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. cuisiner, préparer; cook, heat. O saŋǹ 

wțdiu. Elle a cuisiné/préparé la nourriture. She cooked 
food. 

saŋɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. suivre derrière, être le prochain dans la 

succession; follow, come next in succession. A taa ve sǹ 

n saŋǹ n ba. Je m'en vais et tu me suis. I go ahead and 
you follow me. 

saŋɩ3   [á-ɩ]́  Verbe. convoquer; accuse, summons, sue. Ba 

saŋ-o pǫ sǤŋǤ nǹ. On l'a convoqué à la maison du chef. 
They summoned him at the chief's house. 

saŋɩ4   [á-ɩ]́ charger une arme en vue de tirer; load a 

weapon in preparation to shoot. Apiu saŋǹ o taŋa. Apiu 
a chargé son arc. Apiu loaded this arc. 

saŋɩm je   [à-ɩ]̄  Nom. foyer (pour feu); fire place for 

cooking. synonyme: kurə. 
saŋɩnʋ   [á-ɩ-́ʋ́]  Plural: saŋǹna. Nom. accusateur; accuser. 

saŋ-kukugə   [á-u-ú-ə]́  Plural: saŋ-kukwi. Nom. largeur; 

width, breadth. 
sap sap   [ā ā]  comparer: lǹla. Mot emprunté de: moore ou 

jula ?. Adverbe. rapidement; quick, fast. Á kǹ-na sap sap 

sǹ dǹɴ kǫ. Faites vite, on va partir. Hurry up we want to 
go. 

sapalɩ   [ā-ā-ɩ]̄  Plural: sapala. Nom. direction, vers, côté; 

direction, side. Tambolo wț Poo jagwiə sapalǹ seeni 

mț. Tambolo se trouve au sud de Pô. Tambolo is in 
direction towards the south of Po. 

sapeeli   [ā-ē-ī]  Plural: sapeelə. Nom. aisselle; armpit. 

sapəl-kulu   [á-ə-̄ú-ú]  Plural: sapəl-kullu. Nom. bosse 

sous l'aisselle; boil under the armpit. 
sara1   [à-ā]  Plural: sarǹ. Nom. natte, natte pour dormir; 

mat, sleeping mat. 
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sar-dɩdɔrɔ   [à-ɩ-̀ɔ-̀ɔ]̀  Plural: sar-dǹdwaarț. variante: sar-

dǤrǤ. Nom. grande natte en tiges de paille; long straw mat. 
sarɩ   [á-ɩ]́  Verbe. tailler, sculpter; carve, shape, peel with 

knife. Sarǹ kazǤ-sibiə n pa-nǹ. Taille un pilon pour moi. 
Shape a pestle for me. 

sarɩya   [ā-ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: arabe/haussa. Nom. 

jugement; judgement. Ba di o sarǹya. Ils ont jugé son cas. 
They judged his case. 

sarɩya dim jəgə   Plural: sarǹa dim je. Nom. tribunal, 

cour, le palais de justice; court, court case, judgement 
seat. 

sarɩya-diru   [ā-ɩ-̄ā-í-ú]  Plural: sarǹya-dirə. Nom. juge; 

judge. 
sar-lwe   [à-é]  Plural: sar-lwə. Nom. aiguille (pour tisser 

des nattes); needle, awl (for making mats). 
sar-pwəgə   comparer: sara, pəgə, pəni. Nom. relations 

sexuelles; sexual intercourse. 
sarʋ   [á-ʋ́]  comparer: sa. Plural: sara. variante: sansarț. 

Nom. danseur; dancer. 
sa-tɩʋ  Nom. pays étranger; foreign land. 

sa-vɔɔ   Plural: sa-vǤǤrț. Nom. 1 • feuille de haricot; bean 

leaf. 
2 • vert; green. 

sawɩa   Nom. rumeur, commérages, bavarde; rumour, 

gossip. 
sawɩ-nyɩm   [à-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: sawǹ-nyǹna. Nom. rapporteur; 

tell-tale, tattletale, person spreading rumours, gossiper. 
Sawǹ-nyǹm cǤgǹ sǤŋǤ mț. Un rapporteur détruit la 
famille. (proverbe). 

seeli   [ē-ī]  Verbe. séduire, donner et enlever par la suite; 

tantalise, give and take away. Kawǫ seeli maasa o bu 

yigə nǹ. Kaouè fait semblant de donner des galettes à son 
enfant. Kawe gives cakes to the child and then takes them 
away again. 

seeni   [ē-ī]  variante: sǫǫnǹ. postp. vers (lieu et temps), 

orientation, autour; towards, about, around. O sǤŋǤ wț 

yaga seeni. Sa maison se trouve vers le marché. His 
house is towards the market. 

seeri1   [è-ì]  Verbe. rincer; rinse in clear water. O seeri 

zwǹ. Elle a rincé les assiettes. She rinsed the dishes. 
seeri2   [è-ī]  comparer: sisərə. Verbe. glisser; slip. O seeri 

o tț. Il a glissé et est tombé. He slept and fell. 
seeri3   [è-ì]  Verbe. perdre la voix, être enroué; become 

husky, lose one's voice. A kwərə seeri. J'ai perdu la voix. 
I lost my voice. 

selilɛɛrɩ   [ē-ī-ɛ-́ɩ]́  comparer: pǤrtaablǹ. Mot emprunté 

de: français. Nom. cellulaire, téléphone portable/mobile; 

mobile phone, smart-phone. synonyme: jǹŋa taangara. 
semiisi   [è-ī-ī]  Mot emprunté de: français. Plural: semiisə. 

Nom. chemise; shirt. synonyme: swəti. 

serɔm  [è-ɔ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: serǤma. 
Nom. sérum; serum. 

səbu   [ə-̀ǔ]  Plural: səbiə. Nom. argent, somme, monnaie, 

prix; money, coins, bank notes, price. Kț səbu yǹ bagra 

mț? Quel est son prix? What is its price? 
səbu joŋim tɔnɔ   Nom. chèque; cheque, check. 

synonyme: sǫkǹ. 
səbu saaga   See main entry: . Nom. budget; budget. 

səbu-daka   [ə-̀ǔ-á-á]  Plural: səbu-dagsǹ. Nom. coffre-

fort; safe. synonyme: səbu-tulə. 
səbu-dalɩ   [ə-̀ǔ-ā-ɩ]̄  Plural: səbu-dala. Nom. pièce 

d'argent; coin. 
səbu-digə   [ə-̀ǔ-ì-ə]̀  comparer: bankǹ. Plural: səbu-di. 

Nom. banque, caisse; bank. 
səbu-jeelu   [à-ǔ-è-ū]  Plural: səbu-jeelə. Nom. 

comptable, économe; accountant, bookkeeper. 
səbu-jɩna   [ə-̀ǔ-ɩ-̄ā]  Nom. argent liquide; cash money. 

səbu-lənnu   [ə-̀ǔ-ə-́ú]  Plural: səbu-lənnə. Nom. 

changeur d'argent; money dealer. 
səbu-lɛʋ   [ə-̀ǔ-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: səbu-lǫǫrț. Nom. économies, 

collecte; saving, collection. 
səbu-lɛʋ tɔnɔ   Nom. livret d'épargne; savings book, 

bankbook. synonyme: səbu-tiŋim tǤnǤ. 
səbu-lɩʋ   [ə-̀ǔ-ɩ-̄ʋ̄]  Nom. argent qu'on dépense; spending 

money. 
səbu-nu   [ə-̀ǔ-ú]  Nom. prix d'achat, capital; price, 

investment capital. 
səbu-nuŋu   [ə-̀ǔ-ū-ū]  Nom. dépense, sortie de l'argent; 

spending, expenditure. 
səbu-poŋo1   [ə-̀ǔ-ò-ō]  Plural: səbu-pwəənu. Nom. 

argent en tant que métal blanchâtre ou brillant; white 

metal, silver. Silmiə kam zwa-kwana yam yǹ səbu-

poŋo mț. Les boucles d'oreilles de la femme peule sont 
en argent. The Fulani woman has silver earrings. 
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səbu-poŋo2   [ə-̀ǔ-ò-ō]  Plural: səbu-pwənə. Nom. cauris 

(utilisé comme argent ou pour décoration); cowrie shell 
(used as money or for decoration). 

  

səbu-sɩŋa   [ə-̀ǔ-ɩ-̄ā]  Nom. or; gold. 

səbu-swən-nyɩm   [ə-̀ǔ-ə-́ú]  Plural: səbu-swən-nyǹna. 
Nom. personne avare, qui aime l'argent; miser, money 
lover. 

səbu-tiŋim tɔnɔ   comparer: səbu-lǫț tǤnǤ. Nom. livret 

d'épargne; saving book, bankbook. synonyme: səbu-lǫț 

tǤnǤ. 
səbu-tiŋnu   [ə-̀ǔ-í-ú]  Plural: səbu-tiŋnə. Nom. trésorier, 

caissier; treasurer, cashier, paymaster. 
səbu-tulə   [ə-̀ǔ-ú-ə]́  comparer: səbu-daka. Plural: səbu-

tuli. Nom. coffre-fort  (lit. grenier d'argent); safe (lit. 
money granary). synonyme: səbu-daka. 

səbu-vɔɔ  [ə-̀ǔ-ɔ]̄  Plural: səbu-vǤǤrț. Nom. billet 

d'argent; bank note, note, bill. 
səbu-zʋʋ   [ə-̀ǔ-ʋ̀]  Nom. recette, l'argent qui est rentré, 

gain, bénéfice; takings. 
səgi   [ə-̀ī]  Verbe. cacher, dissimuler; hide, conceal. O səgi 

səbu kțm. Il a caché l'argent. He hid the money. 
səgim   [ə-̀ī]  Nom. action de cacher; hiding. 

səm   [ə]̄  Plural: sənə. Nom. surnom, nom de famille; 

nickname, family name. 
sənə   [ə-̀ə]̀  Nom. éloges; praises. synonyme: tiə. 

səni2   [ə-̀ì]  Verbe. se nommer, s'appeler; name, call. 
Dǹbam səni Gonyǹmbu mț. Notre nom de famille est 
Gognimbou. Our family name is called Gognimbou. 

səni3   [ə-̀ī]  Verbe. tremper; soak, dip. Səm vǤǤrț tǹm 

nayǹla wțnǹ. Trempe les feuilles dans le lait. Dip the 
leaves into the milk. 

səni   [ə-̀ì]  Verbe. louer, dire des paroles pour honorer 

quelqu'un, flatter (dans des chants); praise, flatter 

(usually in song). Len-leenu səni pǫ. Le chanteur a loué 
le chef. The singer praises the chief. 

sɛ1   [ɛ]̀  accom: sǫa. comparer: sǫǫm. Verbe. accepter, obéir, 

consentir; accept, obey, agree. Bu sǫ o ko ni. L'enfant a 
obéi à son père. The child obeys his father. 

sɛ2   [ɛ]̀  comparer: sǫǫm. Verbe. être initié, associer un 

nouveau-né à un fétiche (religion traditionnelle); initiate, 

associate a new-born child with a particular fetish. Bu 

wțm sǫ o yǹrǹ. L'enfant a été initié à son nom. The child 
was initiated to its name. 

sɛ3   [ɛ]̄  comparer: sa, sarț, sansarț. Plural: sa. 
variante: saǹ. Nom. danse; dance. 

  

sɛ4   [ɛ]́  Plural: swa. variante: swǫ. Nom. bracelet en ivoire; 

ivory bracelet (worn on arm). 
sɛ5   Verbe. répondre à; respond to. Ba sǫ o pwəgə kam. Ils 

ont répondu à sa salutation. They responded to his 
greeting. 

sɛ6   comparer: saŋa (sg.). nom pluriel. côtés; sides, flanks. 

sɛ gungolo   [ɛ-́ù-ō-ō]  comparer: sǫ. Nom. bracelet en 

ivoire (rectangulaire); ivory arm-band. 
sɛɛm1   [ɛ-̀ɛ]̄  Nom. acceptation, obéissance, accord; 

acceptance, obedience. 
sɛɛm2  [ɛ-̀ɛ]̄  Nom. baptême; baptism. synonyme: na-miisim. 

sɛɛm3   Nom. initiation, rituel de nommer; initiation, naming 

ritual. 
sɛɛnɩ1   [ɛ-̄ɩ]̄  variante: seeni. postp. vers (lieu et temps), 

autour de, approximatif; towards, around, approximate. 
O ve piu sǫǫnǹ. Il est allé vers la montagne. He went 
towards the hill. 

sɛɛnɩ2   [ɛ-̄ɩ]̄  comparer: capțŋț. Mot emprunté de: français. 
Plural: sǫǫna. Nom. chaîne; chain. synonyme: capțŋț. 

  

sɛɛrʋ   comparer: sǹț (sg.). nom pluriel. noix de karité; shea 

nuts. 



sǫǫrț nugə silimiə 

Dictionnaire Kassem – français – anglais L - Z 153 

  

sɛɛrʋ nugə   [ɛ-̄ʋ̄ ù-ə]̄  Plural: sǫǫrț nwi. Nom. beurre de 

karité; shea butter. 
sɛkɩ   [ɛ-́ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: sǫka. Nom. 

chèque; cheque, check. synonyme: səbu joŋim tǤnǤ. 

  

si1   [í]  Plural: siə. Nom. pois de terre; Bambara bean. 

  

si2   comparer: sigə (sg.). nom pluriel. bubales; Hartebeests. 

  

sibiə   [í-ì-ə]̄  comparer: kazǤgǤ. Plural: sibi. Nom. pilon; 

pestle. 

  

sigə   [í-ə]́  Plural: si. Nom. bubale; Hartebeest. alcelaphus 

buselaphus. 
sigi   [ì-ī]  Verbe. affecter, attribuer, assigner, classer, 

ranger; share, allocate, arrange, line up. Sigi biə bam sǹ 

dǹɴ ta cara kam. Classe les pions pour qu'on joue au 
damier. Arrange the pawns so that we can play. 

sigim   [ì-ī]  Nom. classement, rangement; arrangement, 

sharing, classification. 

  

sii   [ī-ì]  Mot emprunté de: français. Plural: siə. Nom. scie; 

saw. 
siili   [ì-ì]  Verbe. balancer, osciller; swing, sway, rock, 

fluctuate, vacillate. O zǹŋǹ zǹla zanzan yǹ o siilə. Elle 
porte une grande charge et ça balance. She carries a 
heavy swaying load. . 

siini   comparer: siu (sg.). nom pluriel. couteaux; knifes, 

cutlasses. 
siiri   [ì-ì]  Verbe. se détacher et tomber; become detached 

and fall gently from a height. VǤǤrț tǹm siiri tǹga nǹ. Les 
feuilles sont tombées à terre. The leaves fall to the 
ground. 

sikili   [í-ì-ī]  Mot emprunté de: français. Plural: sikilə. Nom. 

sucre; sugar. synonyme: suga. 

  

sikili-bu   [í-ì-ī-ǔ]  Plural: sikili-biə. Nom. cube/carreau 

de sucre; square sugar cubes. 
siləgə  [ì-ə-̄ə]̄  comparer: liləgə. Nom. hoquet; hiccough. 

siləmə   [í-ə-́ə]́  Mot emprunté de: anglais/français. Nom. 

cinéma; cinema. 
siləsiu   [ī-ə-̄í-ú]  Nom. maladie provocant des seins enflés; 

kind of disease provoking swelling breasts. 
sili   [ì-ì]  Plural: silə, sulə. variante: suli. Nom. ancienne 

pièce d'argent du Ghana; ancient Ghana money coin, 
shilling, 10 pesewas. 

  

silimi naa   See main entry: . Nom. zébu; zebu cow. 
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silimiə   [ì-ì-ī-ə]̄  Plural: silimisi. Nom. peul, peulh; Fulani 

person. 

  

silisiə   [ī-ī-ī-ə]̄  Plural: silisi. Nom. grande fourmi noire 

(ramasse le mil); black ant. 
siman   [ī-ā]  Mot emprunté de: français. Nom. ciment; 

cement. 
sin   [ǐ]  comparer: siun. inaccompli: siə (siən). Verbe. 

respirer, se reposer, prendre de l'air, être en congé; 

breathe, rest, be at peace, free from trouble. O je o sin 

mț. Il est assis et se repose. He sits and rests. 
sinsərə   [ì-ə-̀ə]̀  Plural: sinsəri. Nom. dicton populaire, 

plaisanterie, proverbe; popular saying, joke, proverb. 
sinugə  [ī-ù-ə]̄  comparer: nangurə. variante: sunugə. Nom. 

arachide, cacahuète; groundnut. synonyme: nangurə. 
si-pwəri   comparer: sțgț. variante: sipwəri. Nom. couteau 

usé; well-used knife. 
sise diinu   [ī-ē ì-ù]  Plural: sise diinə. Nom. cavalier; 

horseman. 

  

sise-lʋrʋ   [ī-ē-ʋ̀-ʋ̀]  Nom. espèce d'arbre; tree sp. 
stereospermum kunthianum. 

sisəm   [í-ə]́  Plural: sisənə. variante: sisəni. Nom. limite, 

frontière, borne; boundary, limit. 
sisəŋə   [ī-ə-̄ə]̄  comparer: sisəŋ-nǤǤnț. Plural: sise. Nom. 

cheval, vélo, bicyclette; horse, bicycle. synonyme: lu-

sisəŋə. 

  

sisəŋ-nɔɔnʋ   [ī-ə-̄ɔ-̄ʋ̄]  comparer: sisəŋə. Plural: sisəŋ-

nǤǤna. Nom. cheval; horse. 
sisərə1   [í-ə-̀ə]̄  comparer: seeri. Nom. endroit glissant, 

glissement; slippery place. Sisərə jəgə pǫ o seeri. Un 
endroit lisse l'a fait glisser. A slippery place made him 
slip. 

  

sisərə2   [í-ə-́ə]́  Plural: sisəri. Nom. chauve-souris; bat sp. 

sisigi   [ī-ī-ī]  comparer: su. Verbe. secouer, faire trembler; 

shake, make to fall. Sisigi mangooru tǹm sǹ tǹ tț tǹga 

nǹ. Secoue les mangues pour qu'elles tombent par terre. 
Shake the mangos so they fall on the ground. 
synonyme: su 2. 

sisiŋi   [ī-ī-ī]  Verbe. trembler, secouer; shake, tremble. 
Tǹga kam maa sisiŋə. La terre tremble. The earth 
trembles. 

sisiŋim   [ī-ī-ī]  Nom. tremblement; trembling, shaking. 

sisolo  [ì-ò-ò]  Plural: siswəllu. adj. glissant, lisse, usé; 

smooth, worn-out. Gwar-siswəllu. Habits lisses (nylon). 
Smooth cloths. 

sisoro   Nom. pente, inclinaison; slope, incline. 

sisuə   [ì-ù-ə]̄  Plural: siswə [ì-əɿ]. Nom. pintadeau; young 

guinea fowl, guinea fowl chick. 
siswəti   [ì-ə-̄ī]  Mot emprunté de: français. Plural: siswətə. 

Nom. chaussettes; sock. 
sitɛɛrɩnɩ   [ì-ɛ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 

Plural: sitǫǫrna. Nom. citerne; tank. 
siu   [ì-ū]  Plural: siini. Nom. couteau, lame; cutlass, knife. 

synonyme: sțgț. 
siun  [ì-ū]  Nom. souffle, repos, respiration, retraite, congé; 

breath, rest, relief, relaxation. Dimaasǹ yǹ siun dǫ mț. 
Dimanche c'est le jour du repos. Sunday is the rest day. 

siun maana   Nom. virgule; comma. 

siun yawɩʋ   [ì-ū à-ɩ-̀ʋ̀]  Nom. asthme; asthma. 
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sizaalɩ  [ī-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: sizaala. 
Nom. sisal, espèce de plante; sisal plant. agave sisalana. 

sɩ1   [ɩ]̀  pn. ils, elles, leur (pronom personnel de la 3ème 

pers. pluriel du genre C); they, their (genre C). Bəkəri 

sǹm tagǹ sǹ sǹ bá ba. Les garçons ont dit qu'ils ne 
viendront pas. They boys said that they will come. 

sɩ2   [ɩ]̄  cj. afin que, pour que (indique le but); so that 

(purpose), in order that. A tagǹ nmț kțntț sǹ n ba 

jwaanǹ mț . Je t'ai dit cela pour que tu viennes demain. I 
told you this so that you come tomorrow. 

sɩ3   [ɩ]̄  cj. car (indique une justification), sinon; for, 

because, but, on the other hand, unless. Yǹ zaŋǹ n cǤgǹ 

kabrə, sǹ kț ba lamma. Ne gâte pas le mur, car cela 
n'est pas bien. Don't destroy the wall, for that is not good. 
A ba wanǹ a ba, sǹ kț na daǹ jwaanǹ. Je ne peux pas 
venir, sinon demain. I can't come, unless tomorrow. 

sɩ4   [ɩ]̄  cj. que; that. O tagǹ sǹ kț ba lana. Il a dit que cela 

n'est pas bien. I said that this is not good. 
sɩ5   pt.g. action séquentielle; sequential action. O lagǹ sǹ o 

di. Il veut manger. He wants to eat. 
-sɩ   [ɩ]́  pn. les, à eux (objet rattaché au verbe); them 

(object pronoun genre C). Kakuri sǹm tuə, a nǫ-sǹ. Les 
chiens sont venus, je les ai vus. The dogs came, I saw 
them. 

sɩ-   comparer: sǹm, sǹlț, sǹdonnə, sǹdaara, sǹntț, sǹsǹm, 

sǹgra.préfixe de référence du genre C; genre C plural 
prefix. 

sɩ kʋ vu kʋ yi   jusque, jusqu'à; go as far as, till. O maa 

ve gaa tǹtǹǹtǹ sǹ kț vu kț yi luu batǤ. Il va au champ du 
matin jusqu'à trois heures du soir. He goes to the field till 
three o'clock. 

sɩ kʋ yi   à, jusqu'à; to, till. Cullu tǤnǤ na-tǤga 3 sǹ kț yi 

8. De l'article 3 jusqu'à 8. From article 3 to 8. 
sɩan1   [ɩ-̀à]  Nom. potasse (de tiges de mil brûlées); potash 

salt (from burnt millet stalks). 
sɩan2  [ɩ-̄ā]  variante: swan. Nom. intelligence, ruse, sagesse; 

intelligence, trick, ruse, wisdom. O jǹgǹ sǹan. Il a de 
l'intelligence. 

sɩbarʋ   [ɩ-̄ā-ʋ̄]  Plural: sǹbara. Nom. ennemi, adversaire; 

enemy, opponent. synonyme: dțm. 
sɩbɔŋɔ   [ɩ-̀ɔ-̄ɔ]̄  Nom. inimité, hostilité; enmity, hostility. 

sɩda   [ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: français. Nom. SIDA 

(syndrome d'immunodéficience acquise); AIDS. 
synonyme: esǹ. 

sɩdaara   [ɩ-̀à-à]  ind. quelques-uns, d'autres (genre C); 

some, others (genre C). A ta jǹgǹ peeni sǹdaara. J'ai 
encore d'autres moutons. I have also other sheep. 

sɩdonnə   [ɩ-̀ō-ə]̄  ind. d'autres, certains (genre C); others, 

certain, some (genre C). Tǹga sisiŋi je sǹdonnə nǹ. La 
terre a tremblé à d'autres endroits. The earth shook at 
other places. 

sɩgaarɩ   [ɩ-̀ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: sǹgaara. 
Nom. cigarette; cigarette. 

sɩgɔnɩ   [ɩ-̀ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: sǹgǤna. 
Nom. seconde; second. O duri sǹgǤna fugə. Il a fait une 
course de dix secondes. He ran for ten seconds. 

sɩgra   [ɩ-̀à]  int. combien ? (genre C); how many? (genre 

C). Kakuri sǹgra? Combien de chiens ? How many dogs? 
sɩgratʋ   [ɩ-̀à-ʋ̀]  ind. quelques (genre C), quelques peu; 

some (genre C). O jǹgǹ kale sǹgratț. Il a quelques 
poissons. He has some fish. 

sɩɩm   [ɩ]̀  comparer: sǹn. Nom. lavage; washing, cleaning. 

sɩɩnɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. rougir, mûrir; become red, make red, 

ripen. Tiu biə sǹǹnǹ. Les fruits de l'arbre ont rougi. The 
fruits of the trees became red. 

sɩɩnɩ2  [ɩ-̄ɩ]̄  v.aux. vraiment être/faire, réellement; really do, 

actually do. O sǹǹnǹ o di-kț. Il a vraiment mangé cela. 
He really ate that. 

sɩɩnɩ3   [ɩ-́ɩ]́  Verbe. se suivre, aligner, entasser, ranger; 

arrange, heap up in a pile. Ba sǹǹnǹ sangǫ daanǹ ba sǤ 

sara. On a aligné des tiges pour faire une natte. They 
arranged the stalks to make a mat. 

sɩɩnɩ n yiə   [ɩ-̄ɩ ̄í-ə]́ s'efforcer (lit. «rougir les yeux»); 

make an effort (lit. get the eyes red). Sǹǹnǹ n yiə n 

karǹmǹ lanyǹranǹ. Efforce-toi de bien lire. Make an effort 
to read well. 

sɩɩrɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. déchirer, diviser; tear, divide, split. Sǹǹrǹ 

ganzǤŋǤ. Déchire le chiffon. Tear the cloth. 
sɩɩrɩ2   [ɩ-́ɩ]́  Verbe. reboucher (un trou); fill in (a hole). Sǹǹrǹ 

vțlǹ dǹm. Rebouche le puits. Refill the well. 
sɩle   [ɩ-̀è]  num. deux, 2 (genre C); two (genre C). Dǹɴ jǹgǹ 

kale sǹle yǹranǹ. Nous avons seulement deux poissons. 
We have only two fish. 

sɩlɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. empoisonner une flèche, appliquer du 

poison sur une flèche; poison and arrow tip. Ba sǹlǹ cǹna 

yam. Ils ont empoisonné les flèches. They poisoned the 
tip of the arrow. 

sɩlʋ   [ɩ-̀ʋ̀]  rel. lesquels, qui (genre C); which (genre C). 
Bəkəri sǹlț na tu tǹn, yǹ amț biə. Les garçons qui sont 
venus, sont mes enfants. The boys which came are my 
children. 

sɩm   [ɩ]́  dét. les, les ... en question (article défini genre C); 

the (definite article plural of genre C). Bəkəri sǹm jǹgǹ 

dam. Les garçons ont de la force. The boys are strong. 
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sɩn1   [ɩ]̀  inaccompli: sǹa (sǹan). Verbe. laver (vêtements, 

plats, parts du corps), nettoyer; wash (clothes, bowels, 

parts of body), clean. O sǹn zwǹ. Elle a lavé les assiettes. 
She washed the dishes. 

sɩn2   [ɩ]̄  comparer: zwǹ. inaccompli: sǹa (sǹan). Verbe. 

fourrer, remettre dans, bloquer, remplir; stuff, block up, 

fill, push into a hole, pack tight. O sǹn titwe bǤǤnǹ. Il a 
bloqué le trou de la souris. He blocked the mouse hole. 

-sɩn   comparer: -sǹŋa (sg.). adj. rouge; red. Gwar-sǹn sǹm. 
Les tissus rouges. The red clothes. 

sɩna   [ɩ-̀ā]  num. quatre, 4 (genre C); four (genre C). Kț 

daarǹ canǹ sǹna mț sǹ dǹɴ kǹ faa. Il reste quatre mois 
jusqu'à la récolte. There remain four months to go till the 
harvest. 

sɩngwam   [ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: anglais. 
Plural: sǹngwana. Nom. chewing-gum; chewing gum. 

  

sɩnɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Plural: sǹna. variante: sǹm. Nom. porc-épic; 

Porcupine. 

  

sɩnliŋə  [ɩ-̄ī-ə]̄  Plural: sǹnli. Nom. espèce de petit arbre ; 

tree sp. cassia arereh. 
sɩnsɩŋa  [ɩ-̄ɩ-̄ā]  Plural: sǹnsǹ. Nom. crécelle plate; flat 

metal rattle. 
sɩnswala  [ɩ-̄ā-ā]  Plural: sǹnswalǹ. Nom. conte, histoire; 

fable, folk-tale, story. 
sɩntʋ1   [ɩ-̀ʋ́]  dém. ces, ceux-ci (genre C); these. Kakuri 

sǹntț lana. Ces chiens-ci sont de bons chiens. These 
dogs are nice. 

sɩntʋ2   [ɩ-́ʋ́]  dém. ces, ceux-là (genre C); those. Di sǹntț. 
Ces cases-là. Those houses. 

sɩnu   [ɩ-̀ū]  num. cinq, 5 (genre C); five (genre C). O jǹgǹ 

bəkəri sǹnu. Il a cinq garçons. He has five boys. 

  

sɩnyabɩʋ  [ɩ-̀ā-ɩ-̀ʋ̀]  Plural: sǹnyabǫ. Nom. espèce d'arbuste; 

shrub sp. flueggea virosa. 

  

sɩnyaga   [ɩ-̄ā-ā]  Plural: sǹnyǫ. variante: sǹnyaa. Nom. 

crécelle en morceaux de calebasse; rattle made from 
small  calabash discs (musical play), shaker. 

  

sɩnyagɩlɩ   [ɩ-́á-ɩ-́ɩ]́  Plural: sǹnyagǹla. Nom. crécelle; rattle. 

sɩnyagulu   [ɩ-̄ā-ù-ū]  Plural: sǹnyagullu. Nom. crécelle de 

paille tressée; rattle made of woven straw, shakers. 
sɩnyɔŋɔ   [ɩ-̄ɔ-̄ɔ]̄  Nom. crécelle ronde (calebasse); round 

shaker, rattle (for music). 
sɩŋa   [ɩ-̄ā]  Plural: sǹn. Nom. petite souris sauvage; small 

kind of mouse. 
-sɩŋa   [ɩ-̀à]  comparer: -sțŋț. Plural: -sǹn. adj. rouge (et 

couleurs associées) (genre A, B, C); red and associated 

colours like brown, orange, yellow etc. sisəŋ-sǹŋa vélo 
rouge. red bicycle. 

sɩŋɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: moore. Verbe. commencer, 

débuter; start, begin. O sǹŋǹ tǹtțŋa. Il a commencé le 

travail. He started work. synonyme: puli 4. 
sɩŋɩm   [ɩ-̄ɩ]̄  comparer: bțbța, pulim. Mot emprunté 

de: moore. Nom. commencement, début; beginning, start. 
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sɩŋsɩŋ tiu   [ɩ-̄ɩ ̄ì-ū]  Plural: sǹŋsǹŋ tweeru. Nom. espèce 

d'arbre, flamboyant; tree sp. delonix regia. 

  

sɩpɔɔ   [ɩ-̀ɔ-̄ɔ]̀  Mot emprunté de: anglais. Plural: sǹpǤǤrț. 
Nom. éponge; sponge. 

sɩrdʋ   [ɩ-̀ʋ̀]  variante: sǹrdțn. num. six, 6 (genre C); six. O 

jǹgǹ bǹsankam sǹrdț. Il a six filles. He has six daughters. 

  

sɩrkwɛn   [ɩ-̄ɛ]̀  Plural: sǹrkwan. variante: cǹrkwǫn. Nom. 

hérisson; Hedgehog. 
sɩrpɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  num. sept, 7 (genre C); seven (genre C). 

sɩsadoŋo   [ɩ-̄ā-ō-ō]  Plural: sǹsadwəənu. Nom. 

tuberculose (maladie); Tuberculosis (TB). 
sɩsagɩrʋ   [ɩ-̀ā-ɩ-̄ʋ̄]  Nom. rhume, grippe, toux, toute 

problème de respiration; catarrh, cold, flu, any 
respiration problem. 

sɩsɩɩna   [ɩ-̄ɩ-̄ā]  Nom. ruse; trick, ruse, cunning. O kǹ 

sǹsǹǹna mț. Il a utilisé des ruses. 
sɩsɩm   [ɩ-̀ɩ]́  ind. autres (genre C); others (genre C). Tuli 

sǹsǹm sǹm. D'autres greniers. Other granaries. 
sɩsɔgɔ   [ɩ-̄ɔ-̄ɔ]̄  comparer: pǹlǤgǤ. Plural: sǹswarț. Nom. 

parcelles; plots of land. Ba cǫ kara sǹswarț sǹswarț. On 
a divisé le champ en parcelles. They divided the field in 
different plots of land. 

sɩswɩ  [ɩ-̄ɩ]̄  variante: sțswǹ. Nom. chuchoter, dire un secret; 

whisper, tell a secret. O sǹswǹ a zwǫ nǹ mț. Il a 
chuchoté à mon oreille. He whispered in my ear. 

sɩswɩa   [ɩ-́ɩ-́á]  variante: sțswǹa. Nom. chuchotement; 

whispering. 
sɩtɔ   [ɩ-̀ɔ]̄  num. trois, 3 (genre C); three (genre C). 

sɩtɔɔ   [ɩ-̀ɔ]̄  Mot emprunté de: anglais. Plural: sǹtǤǤrț. Nom. 

magasin, boutique; shop, store. synonyme: butiki. 

  

sɩtɔpɩ   [ɩ-̀ɔ-̄ɩ]̄  Plural: sǹtǤpǹa. Nom. signe de «STOP»; 

«stop» sign. SǹtǤpǹ lagǹ kț ta nǹ kț yǹ fǹfǹțn mț sǹ n 

zǹgǹ. Au STOP tu dois obligatoirement t'arrêter. The sign 
STOP means that you have to stand still. 

  

sɩʋ   [ɩ-̀ʋ̄]  Plural: sǫǫrț, swǫǫrț. Nom. noix de karité; shea 

nut. 
sɩzɛɛrɩ   [ɩ-̀ɛ-́ɩ]́  comparer: yǤlǤ. Plural: sǹzǫǫra. Nom. 

filtre/tamis pour le son de mil germé, ou laver le 
soumbala; sieve, filter for millet (or fermented dawadawa 
seeds). 

soe1  [ō-ē]  accom: soni. comparer: sono. variante: so. Verbe. 

aimer; love, like. O soe mǹna. Il aime le mil. He likes 
millet. 

soe2  [ó-é]  Verbe. courir, circuler; run, circulate, go around. 
O soe sǹ o yi lǹla. Il court pour arriver vite. He runs to 
arrive quickly. synonyme: duri. 

sofɛɛrɩ   [ō-ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: sofǫǫra. 
Nom. chauffeur; driver. synonyme: coonu. 

  

sogo   [ó-ó]  Plural: soru. Nom. pot de conservation (avec 

couvercle et ficelles); woman's clay storage pot (with 
holes and strings). 

soni   comparer: soe, so.aimé; loved. O soni Adaa. Elle a 

aimé Adaa. She loved Adaa. 
-sono   [ó-ó]  Plural: -swənnu. adj. aimé, préféré; loved, 

favourite. Bu-sono. Enfant bien-aimé. Loved child. 
sono   [ó-ó]  comparer: soe. Nom. amour; love. 
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soonə tiu   [ō-ə ̄ì-ū]  Nom. espèce d'arbuste; shrub sp. 
cajanus cajan. 

  

sooni1   [ō-ī]  Plural: soonə. Nom. haricot; bean. 

sooni2   [ō-ī]  Verbe. soigner, traiter; look after, treat. O 

sooni yawǹǹnț. Il a soigné le malade. He looked after 
wick people. synonyme: təgiri. 

soonim   [ò-ī]  comparer: sooni. Nom. action de soigner, 

soins; treatment, looking after. O maŋǹ sǹ o na soonim. 
Il doit recevoir des soins. He has to get treatment. 

soori   [ò-ī]  Plural: soorə. Nom. terrain non cultivé, 

nouveau champ défriché, réserve de terrain; plot of un-
cleared land. 

sori   [ò-ì]  Verbe. ajouter quelque chose de pilé et tamisé á 

la sauce; put ingredients into soup. Ba maǹ nangurə ba 

sori dwə. On a ajouté la pâte d'arachides à la sauce. 
They put peanuts into the soup. 

soro   [ò-ò]  Plural: swəəru. Nom. espèce de plante 

consommable, liquide gluant, sauce gluante; 
mucilaginous herb used in soup. 

  

sɔ   [ɔ]̀  accom: sǤgǹ, sǤga. comparer: sǤǤm. inaccompli: sǤa. 
Verbe. tisser, tresser; weave. O sǤgǹ tǹtǤgǤ. Elle a tissé 
un panier. She wove a basket. 

sɔ-doŋo   [ɔ-̀ó-ó]  Nom. maison ancienne; former house. 

sɔ-fɔrɔ   [ɔ-̀ɔ-̀ɔ]̀  Nom. grande maison; large house, big 

compound. 
sɔlɔ   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: swaalț. Nom. gravier, latérite; gravel. 

  

sɔŋɔ1   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: swannț. Nom. karité (arbre); shea-nut 

tree. vitellaria paradoxa. 

  

sɔŋɔ2   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: sam, sanǹ. Nom. maison, concession, 

habitation; house, compound. 
sɔŋɔ3   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: swaanț. Nom. balle, enveloppe des 

grains, pollen; chaff, husk. 
sɔŋɔ4   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: swannț. Nom. côté, bord; side, edge. O 

tț o sǤŋǤ baŋa nǹ. Il est tombé sur son côté. he fell on 
his side. 

sɔŋɔ5   [ɔ-̄ɔ]̄  comparer: saŋǹ. Nom. action de cuisiner; 

cooking. 
Sɔŋɔ   [ɔ-́ɔ]́  Nom. nom du village «Songo»; name of Kasena 

village. O maa ve SǤŋǤ. Il va à Songo. He went to Songo. 
sɔŋɔ kuri  See main entry: . comparer: bakala gugoro. Nom. 

aisselle; armpit. 
sɔŋɔ ni   [ɔ-̀ɔ ̄í]  Nom. entrée principale d'une concession; 

compound entrance, main entrance. 
sɔŋɔ tiinə   [ɔ-̀ɔ ̄ì-ə]̄  Nom. famille, parents, gens de la 

même maison/famille; family, parents, family members. 
sɔŋɔ tu  [ɔ-̀ɔ ̄ú]  Plural: sǤŋǤ tiinə. Nom. 

doyen/responsable de la maison, chef de famille; dean, 
head of the house. 

sɔŋɔ vara   See main entry: . nom pluriel. animaux 

domestiques; domestic animals. 
sɔŋɔ-cawaka  [ɔ-̀ɔ-̄à-ā-ā]  Plural: sǤŋǤ-cawagsǹ. Nom. 

espèce d'arbuste; kind of shrub. vernonia amygdalina. 
sɔŋɔ-kaloŋo-yicɩlɩbiə   Nom. espèce d'arbre épineux, 

erythrine du Sénégal; tree sp. erythrina senegalensis. 

  

sɔŋɔ-sabara   Plural: sǤŋǤ-sabarǹ. Nom. espèce d'arbre; 

tree sp. prosopis juliflora. 
sɔŋɔ-varɩm   [ɔ-̀ɔ-̄à-ā]  Plural: sǤŋǤ-vara. Nom. animal 

domestique; domestic animal. 
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sɔŋɔ-zooni   Plural: sǤŋǤ-zoonə. Nom. lapin; domestic 

rabbit. 
sɔɔ1   [ɔ]̀  Nom. bruit; noise. 

sɔɔ2   [ɔ]̀  int. lesquels, quels (du genre C); which (genre C). 
Sarǹ sǤǤ ? Quelles nattes ? Which mats? 

sɔɔla   [ɔ-̀à]  comparer: sǤ;lǹ. Nom. le fait de jurer, 

malédiction; swearing, curse. 
sɔɔlɩ1   [ɔ-̀ɩ]̀  Verbe. maudire, jurer, invoquer; curse, swear, 

invoke, take an oath. Ko wțm sǤǤlǹ o bu. Le père a 
maudit son enfant. The father cursed his child. 

sɔɔlɩ2   [ɔ-̄ɩ]̄  Verbe. conter, raconter; tell a story, narrate, 

inform. O sǤǤlǹ sǹnswala. Il a raconté un conte. He told 
a folk tale. 

sɔɔm   comparer: sǤ. Nom. tressage, tissage; weaving. O 

yəri sǤǤm. Elle ne sait pas comment tisser. She doesn't 
know how to weave. 

sɔɔnɩ1   [ɔ-̀ɩ]̀  Verbe. haleter; exhale, pant. O duri zanzan 

yǹ o sin o sǤǤna. Il a couru et il est en train de haleter. 
He ran a lot and is now panting. 

sɔɔnɩ2   [ɔ-̀ɩ]̄  Verbe. être bloqué/fixé; be stuck tight, unable 

to turn. Daa kam sǤǤnǹ tǹga nǹ. Le bois est bloqué dans 
le sol. The wood is stuck in the ground. 

  

sɔɔnʋ   [ɔ-̀ʋ̄]  Plural: sǤǤna. Nom. tisserand; weaver. 

sɔɔrɩ   [ɔ-́ɩ]́  Verbe. choquer, stupéfier, être abattu; shock, 

astonish. Kț sǤǤrǹ o yǹra. Cela l'a stupéfié. It shocked 
him. 

sɔɔrʋ   [ɔ-̄ʋ̄]  Nom. rituel de purification pour jeune mère; 

cleansing ritual for new mother. 
su1   [ù]  accom: sugi, sugə. inaccompli: suə. Verbe. laver (le 

visage); wash (the face). A sugi a yiə. Je me suis lavé le 
visage. I washed my face. 

su2  [ù]  accom: sugi, sugə. inaccompli: suə. Verbe. secouer; 

shake free. A lagǹ sǹ o su tiu. Je veux qu'il secoue 

l'arbre. I want to shake the tree. synonyme: sisigi. 

su3   [ú]  accom: suə. inaccompli: sui. Verbe. remplir, être 

plein, satisfait; fill, be full, satisfied. A pugə suə. Mon 
ventre est plein/rassasié. I am full / satisfied. 

subɩa   [ù-ɩ-̄ā]  Plural: subǫ. Nom. pintade mâle; male 

guinea-fowl. 
suga   [ā-ā]  comparer: sikili. Mot emprunté de: anglais. Nom. 

sucre; sugar. synonyme: sikili. 
sugi1  comparer: su. variante: sugə. Verbe. lavé; washed. 

sugi2  comparer: su. variante: sugə. Verbe. secoué; shook. 

sugili2   [ū-ī-ī]  Verbe. entasser; pile up, hoard. Kadța 

sugili kambi sǹm daanǹ. Kadoua a entassé les marmite 
les unes sur les autres. Kadua piled up her pots. 

sugri   [ū-ī]  Mot emprunté de: arabe/haussa/mooré. Nom. 

pardon; pardon, forgiveness. 

  

sugu   [ù-ū]  Plural: sum, suni. Nom. pintade; guinea-fowl. 

suli1   [ù-ī]  Verbe. enterrer, couvrir de terre; bury, cover 

over. Ba suli bəənu. Ils ont enterré les excréments. They 
buried the excrements. 

suli2   [ū-ī]  Verbe. joindre, relier, entasser des pots l'un 

dans l'autre; join together, pile one pot on top of the other. 
Yǹra kusulə yam suli daanǹ. Les parties du corps sont 
reliées ensemble. The body parts are joined together. 

sulim   [ū-ī]  Nom. entassement; piling up, heaping up. Zwǹ 

sǹm sulim dǹm lana. L'entassement des plats est bien. 
The piling up of the dishes is very nice. 

sulwe   [ù-ě]  Plural: sulwə. Nom. aiguille longue (pour 

coudre); long needle (for sewing). 
sum   [ǔ]  comparer: sțgț (sg.). variante: suni. nom pluriel. 

pintades; guinea fowls. 
su-mum   comparer: sun-jǹra. Nom. farine jaune de néré; 

yellow dawadawa flour . 
sun-jɩra   Nom. farine de néré; dawadawa flour. 

sun-zaga   [ù-à-ā]  comparer: sun-jǹra. Plural: sun-zǫ. 
Nom. feuille de néré; dawadawa leaf. 

suŋi   [ù-ī]  Verbe. taquiner, faire une geste; tease, tantalise. 
O suŋi o jǹŋa zțŋa kam wțnǹ. Il a fait un geste de main 
dans le plat. 
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suŋu   [ú-ú]  Plural: sunnu. Nom. espèce d'arbre, néré; 

dawadawa tree. parkia biglobosa. 
supi   [ū-ī]  Mot emprunté de: français. Plural: supa. Nom. 

soupe; soup. 

  

surbɩa   [ù-ɩ-̄ā]  Plural: surbǫ. Nom. espèce de liane; kind 

of plant. cissus quadrangularis. 

  

surniə   [ù-ì-ə]̀  Nom. espèce d'arbuste épineux; shrub sp. 
euphorbia kamerunica. 

  

suru   [ù-ù]  Plural: surru. Nom. espèce d'arbuste (son latex 

est toxique); shrub sp. euphorbia balsamifera. 

  

suu   [ū]  Mot emprunté de: français. Plural: suuru. Nom. 

chou; cabbage. 
suuri1   [ū-ī]  Verbe. être ferme/solide; be solid /strong. Kwi 

sǹm ta wț bǹgǹ sǹ suuri. Les os ne sont pas encore 
solides. The bones are not yet strong. 

suuri2   [ū-ī]  Verbe. remplir (un grand trou), compléter, 

boucher, combler; fill in, complete. Ba suuri cwəŋə 

gwəənu. Ils ont bouché les trous de la route. They filled 
in the holes on the street. 

suuri3   [ú-í]  Verbe. gémir, grogner; groan, sigh, roar. N na 

twǹ kakurə, nyțŋț wțɴ pəni bugə nǹ kț suuri. Si tu 
insultes le chien, le caïman gémira dans la rivière. 
(proverbe). If you insult a dog, the crocodile will groan. 
(Proverb). 

sʋ  [ʋ̀]  variante: sțț. Verbe. étonner, surprendre, confondre; 

surprise, confound. Kț sț dǹbam. Cela nous a surpris. 
That surprised us. 

sʋgɩ   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. entraîner quelqu'un à faire ou dire 

quelque chose, inciter, séduire, tenter, pousser à faire; 

tempt, entice, persuade. Ba sțgǹ nǤǤnț sǹ o kǹ balǤrǤ. 
Ils ont poussé quelqu'un à faire le mal. They persuaded 
someone to do something bad. 

sʋgʋ   [ʋ̀-ʋ̄]  Plural: sțm, sțnǹ. Nom. couteau, lame, coupe-

coupe; knife, razor, cutlass. synonyme: siu. 
sʋkɔrɔ   [ʋ̀-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: sțkwaarț. Nom. faucille; sickle. 

sʋ-lɔŋɔ   [ʋ̀-ɔ-̀ɔ]̀  comparer: sțgț. Plural: sț-lwaanț. 
variante: sǹ-lǤŋǤ. Nom. épée; sword, large cutlass. 

sʋm  [ʋ̌]  comparer: sțgț (sg.). variante: sțnǹ. nom pluriel. 

couteaux; knifes. 
sʋmma  [ʋ̄-ā]  Verbe. être délicieux/sucré; be sweet, 

delicious. Wțdiu kțntț sțmma. Cette nourriture est 
délicieuse. The food is delicious. 

sʋna  [ʋ̄-ā]  Verbe. être doux, sucré; be sweet. Tțțrț sțna. 
Le miel est doux. The honey is sweet. 

  

sʋnbili   [ʋ́-í-í]  Plural: sțnbilə. Nom. fleur du néré; flower 
of dawadawa fruit. 

sʋndʋlʋ   [ʋ̀-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: sțndțllț. Nom. vase pour la 

teinture; jar for dye. 

  

sʋnjɩra   [ʋ̄-ɩ-̀ā]  Plural: sțnjǹrǹ. Nom. espèce d'arbre 

épineux; tree sp. acacia nilotica. 
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sʋn-mum   [ɩ-̄ú]  Plural: sțn-munə. Nom. farine de néré, 

couleur jaunâtre; flour of dawadawa fruit, yellow colour. 
sʋnnɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  variante: sțmma. Nom. douceur, contenu 

sucré; sweetness, sugar content. Tțțrț sțnnǹ daga. La 
douceur du miel est extraordinaire. The honey has a lot 
of sugar content. 

sʋŋɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. rouiller; rust. O vǤrǤ sțŋǹ kț cǤgǹ. Sa 

daba s'est rouillée et s'est abîmée. His hoe rusted and is 
damaged. 

sʋŋɩm   [ʋ̄-ɩ]̄  Nom. action de rouiller, rouille; rust. 

  

sʋŋʋ  [ʋ̄-ʋ̄]  Plural: sțnnț. Nom. fruit du néré; Dawadawa 

fruit. 
-sʋŋʋ   comparer: nasțŋț.[ʋ̀-ʋ̀]  comparer: -sǹŋa. Plural: -

sțnnț. adj. rouge (et couleurs associées); red and 
associated colours like brown, orange and yellow. Bor-

sțŋț. Voiture rouge. Red car. 
sʋ-pwəri   [ʋ̀-ə-̀ì]  Plural: sț-pwərə. Nom. couteau ou 

machette usée; used knife or cutlass. 
-sʋsʋlʋ   [ʋ̀-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: -sțsțllț. adj. épais, massif; thick, 

massive, heavy. Nwan-bwən-sțsțllț. Chair épaisse 
(muscles). Massive meat (muscles). 

sʋswɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. chuchoter des rumeurs; whisper 

rumours. O sțswǹ bǹtara kam o brǹ o ciloŋ. Elle a 
chuchoté les rumeurs à son amie. She whispered rumours 
to her friend. synonyme: waasǹ 1. 

sʋtaanɩ   [ʋ̀-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: arabe/haussa. 
Plural: sțtaana. Nom. Satan, diable, démon; Satan, devil, 
demon. 

sʋ-zɔɔ   [ɩ-̀ɔ]̀  Plural: sț-zǤǤrț. Nom. poignard, couteau, 

épée; dagger, knife, sword. 
swaalʋ   comparer: sǤlǤ. nom pluriel. gravier, latérite (pl.); 

gravel (pl.) 
swalɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. remuer, préparer le tô; stir, move. O 

swalǹ gțlǹ. Elle a préparé le tô. She stirred the porridge. 
swalʋ-sʋŋʋ   [à-ʋ̄-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: swalț-sțnnț. Nom. terre 

rouge pour damage et crépissage etc., latérite; red 
laterite earth used for plastering houses. 

swan1   [á]  variante: sǹan. Nom. intelligence, ruse, astuce, 

sagesse; wisdom, sense, cleverness. O jǹgǹ swan. Il est 
intelligent. He is clever. 

  

swan2   [à]  comparer: swǫn (sg.). nom pluriel. fruits de 

karité; ripe shea fruits. 
swannʋ1   [à-ʋ̀]  comparer: sǤŋǤ. nom pluriel. karités 

(arbres); shea trees. 
swannʋ2   [ɔ-̄ɔ]̄  comparer: sǤŋǤ (sg.). Nom. sons de mil; 

chaffs, irritating fluff or pollen from seed-bearing plants. 
swarɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. enlever (du feu); remove a pot (from 

fire). Swarǹ nakənə kam mini dǹm nǹ. Enlève la 
marmite du feu. 

swa-twərə   [ā-ə-́ə]́  Nom. opinion, décision; opinion, 

decision. 

  

swe1   [è]  Plural: swə. Nom. rat maure; rat sp. 

swe2   [ē]  inaccompli: sweə. Verbe. oublier; forget. A swe o 

yǹrǹ. J'ai oublié son nom. I forgot his name. 
swəli1   [ə-̀ì]  Plural: swələ. Nom. marteau pour forger; 

iron-smith's hammer. 
swəli2   [ə-̀ī]  Verbe. lisser, polir; make smooth, polish. 

Swəli digə kam wț lanyǹranǹ. Rends bien lisse 
l'intérieur de la maison. 

swəli   [ā-ī]  Verbe. être usé, être gâté (nourriture); wear 

out, spoil (of food). Dwə bam swəli. La sauce est gâtée. 
The soup has spoiled. 

swəlim   [ə-̄ī]  Nom. bénédiction (rituel); blessing (ritual of 

blessing). 
swəlmə   [ə-̄ə]̄  Verbe. être lisse; be smooth. Kəbrə kam 

swəlmə. Le mur est lisse. The wall is smooth. 
swəm   [ə]́  Nom. course, circulation; circulation. Jana 

swəm dǹm cwəŋə tǤgǹ tǹta? Comment fonctionne 
l'appareil circulatoire? How works the blood circulation? 

swəti   [ə-̄ī]  Mot emprunté de: anglais. Plural: swətə. Nom. 

T-shirt; T-shirt. synonyme: semiisi. 
swɛ1   [ɛ]̄  comparer: swǫǫm, yaswǹa. inaccompli: swǫa. 

Verbe. doucher, baigner, se laver; bath, wash. O swǫ o 

yǹra. Il s'est lavé. He washed himself. 
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swɛ2   [ɛ]́  Plural: swa. variante: sǫ. Nom. bracelet en ivoire; 

ivory arm-band. 
swɛɛm  [ɛ]̄  Nom. action de se laver, baptême; bathing. 

  

swɛn   [ɛ]̀  Plural: swan. Nom. fruit du karité (mûr); ripe 

shea fruit. 
swiə   Nom. mémoires; memories. O swiə bá je dǹbam 

wțnǹ. Sa mémoire ne disparaîtra pas de nos cœurs. His 
memories won’t disappear in our hearts. 

swɩ   [ɩ]̄  Verbe. piler (noix de karité); pound (shea nots). 
Kaana bam swǹ swǫǫrț. Les femmes pilent les noix de 
karité. The women pound shea nuts. 

T  -  t 

ta1   [à]  accom: tagǹ, taga. inaccompli: tǫ, tǫa. Verbe. dire; 

say, tell. O tagǹ cǹga. Il a dit la vérité. He told the truth. 
ta2   [ā]  int. comment; how. Kț yǹ ta mț? Comment est-ce ? 

How is it? synonyme: tǹta. 
ta3   [ā]  Adverbe. encore, toujours (indique que l'action se 

répète ou persiste, 'itératif'); still, yet. O ta wț tu. Il n'est 
pas encore venu. He still hasn't come. 

ta4   [á]  accom: tagǹ, taga. comparer: taŋa. inaccompli: taǹ. 
variante: tǤ. Verbe. 1 • tirer (arc, lance pierre); shoot (bow 
and arrow), fire off. O tagǹ sugu. Il a tiré sur une 
pintade. He shot a guinea-fowl. 
2 • jouer avec cailloux etc.; play a game with pebbles or 
beans. 
3 • pincer les cordes d'un instrument de musique; pluck a 
stringed instrument. 

taa1   [à]  Adverbe. «continuellement» (indique que la 

réalisation de l'action exige une continuité); continuous 

aspect marker. O bəŋi-ba sǹ ba taa tǤg-o. Il les a 
appelés à le suivre continuellement. He called them to 
continuously follow him. 

taa3   [à-ā]  Nom. genre de boue sale; kind of dirty mud. 
Yadǫ nǹ, taa wțra. Pendant l'hivernage, il y a de la boue. 
In the rainy season there is dirty mud. 

taá2   [à-á]  adv+pn. continuellement (2ème pers. pluriel, 

‹taa+á› combiné); continuous aspect marker for second 

person plural pronoun. Zaŋǹ-na á ba á taá tǤgǹ-nǹ. 
Levez-vous et suivez-moi (continuellement). Get up and 
follow me (continuously). 

taabʋlʋ   [ā-ʋ̀-ʋ̀]  Mot emprunté de: anglais/français. 
Plural: taabțllț. Nom. table; table. 

taagɩ1   [à-ɩ]̀  variante: taarǹ. Verbe. crépir, enduire, mettre, 

appliquer sur, couvrir, tapisser; plaster a wall, coat, put 

on, smear, spread over. Kaana bam taagǹ kəbrə. Les 
femmes ont crépi un mur. The women coated a wall. 

taagɩ2   [á-ɩ]́  Verbe. répandre, propager; spread, spill, 

propagate. Yawǹț kțm taagǹ je maama. La maladie 
s'est répandue partout. The decease spread everywhere. 

taalɩ1   [à-ɩ]̀  Plural: taala. Nom. support de mur; support of 

wall, buttress. Ba kǹ digə taalǹ. Ils ont fait le support 
d'un mur. They made a buttress for the room. 

taalɩ2   [à-ɩ]̄  Nom. culpabilité; guilt. Yǹ kwe ba taalǹ ba 

kəm-balǤrǤ kțntț ŋwaanǹ. Ne les tiens pas pour 
coupables en ce qui concerne ce crime. Don't hold them 
guilty for their crime. 

taalɩ3   [ā-ɩ]̄  Verbe. enlever / essuyer les miettes de sauce; 

clear away, take what little remains. O wțra o taalǹ dwə. 
Il est en train d'essuyer le reste de la sauce. He is taking 
the remains of the sauce. 

taalɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. action d'essuyer le reste de sauce; 

clearing away, taking the little that remains . Taalǹm garǹ 

katəgə. Il vaut mieux un peu de sauce que du tô sans 
sauce (proverbe). Taking a little sauce leftover is better 
than t.z. without sauce. (proverb). 

taan   [à]  Adverbe. jusqu'à, longtemps; for a long time. O 

maŋǹ da taan. Il est resté là longtemps. He stayed there 
for a long time. synonyme: halǹ. 

taangara   [ā-à-ā]  Plural: taangarǹ. Nom. téléphone; 

telephone, phone. synonyme: luu ŋțna. 
taanɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. tâtonner; grope, feel uncertainly in the 

dark. Lilwe wțm taanǹ o beeri o cwəŋə. L'aveugle 
tâtonne pour chercher son chemin. The blind person 
gropes to find its way. 

taanɩ2   [ā-ɩ]̄  Plural: taana. Nom. langue, langage, dialecte; 

language, dialect. O waǹ taana yana o ŋǤǤna. Il sait 
parler quatre langues. He can speak four languages. 
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taanɩ3  [ā-ɩ]̄  Plural: taana. Nom. parole, discours, message; 

speech, discourse, message. A wț ni o taanǹ dǹm kuri. 
Je n'ai pas compris le sens de son discours. I don't 
understand his message. 

taanɩ4   [ā-ɩ]̄  Plural: taana. Nom. problème, affaire, cas, 

dispute; problem, matter, case, dispute. A ba lagǹ taanǹ. 
Je ne veux pas de dispute. I don't want a dispute. 

  

tababʋra   [ā-ā-ʋ̄-ā]  Plural: tababțrǹ. Nom. céphalophe à 

flancs roux; Red-flanked Duiker. 
ta-balɔrɔ  [ā-ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: ta-balwaarț. Nom. parole 

mauvaise, insulte; insult, bad sayings. 

  

tabayərə   [ā-ā-ə-̀ə]̀  Plural: tabayəri. Nom. espèce 

d'arbuste; shrub sp. bauhinia rufescens. 

  

tabiə   [ā-ì-ə]̄  Plural: tabi. Nom. espèce d'arbuste, utilisé 

pour pipes et paniers; shrub sp. sesbania sesban. 
tabulo   [ā-ū-ō]  Mot emprunté de: français. 

Plural: taabuloro. Nom. tableau noir; black board. 

  

tacɔ   comparer: nanwalǹ-tacǤ. Nom. boule de tabac; 

tobacco ball. 
tacwɛ   [à-ɛ]̌  Plural: tacwa. Nom. clitoris; clitoris. 

tadʋa   [à-ʋ́-á]  Plural: tadwǹ. Nom. pipe; pipe for smoking. 

  

tadʋ-kolo   [à-ʋ̄-ō-ō]  Plural: tadț-kollo. Nom. pipe en 

argile et long tige de bois; long-stem pipe. 
ta-farɩ   [ā-à-ɩ]̀  Nom. longues paroles; long words. 

ta-gaa   [ā-ā]  Plural: ta-gǫ. Nom. langue étrangère, autre 

langue; foreign language. 
tagɩ1   comparer: ta. variante: taga. Verbe. dit, parlé; said. 

Cǹga mu o taga. C'est la vérité qu'il a dit. It is true what 
he said. 

tagɩ2   comparer: ta. variante: taga. Verbe. tiré; shot. O tagǹ 

sugu. Il a tiré une pintade. He shot a guinea fowl. 
tagɩ tagɩ   [á-ɩ ́á-ɩ]́  Adverbe. horriblement, d'une odeur 

nauséabonde, dégoûtante; horribly, nauseating smell, 

disgusting. Bəənu tǹm lwe tagǹ tagǹ. Les selles sentent 
très mauvaises. The excrements smell disgustingly. 

tagɩsɩ   [ā-ɩ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais/français. 
Plural: tagǹsǹa. Nom. taxe; tax. 

tagsi   [ā-í]  Plural: tagsiə. Nom. taxi; taxi. 

  

takara   [ā-ā-ā]  Plural: takarǹ. Nom. espèce de figuier; fig 

tree sp. ficus exasperata. 
takoro   Nom. fenêtre; window. 

  

takɔɔkɔɔ   [ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: takǤǤkǤǤrț. Nom. petit calao à 

bec rouge; African Hornbill. 
takʋlɩ   [á-ʋ̀-ɩ]̄  Plural: takțla. Nom. gâteau de farine de 

néré; cake of dawadawa flour. 
talaŋa   [à-ā-ā]  Plural: talǫ. Nom. champ de maison (pour 

oseille, gombo etc.); field / farm around the compound 
(for okra etc.) 
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tama   [ā-ā]  Plural: tamaarț. Nom. 1 franc, pièce de 1 

franc; money coin of one franc. 
tamangaasɩ   [á-ā-ā-ɩ]̄  comparer: tamangarsǹ. 

variante: tarmangaasǹ. Nom. varicelle (maladie : boutons 
sur le corps); chicken pox. 

tamangarsɩ   [ā-ā-à-ɩ]̀  variante: tarmangaasǹ. Nom. 

varicelle (maladie); chicken pox. 
tambwala   [ā-ā-ā]  Plural: tambwalǹ. Nom. variole 

(maladie contagieuse avec éruption boutonneuse); 
smallpox. 

tambwala   [ā-ā-ā]  Plural: tambwalǹ. Nom. parcelle de 

champ; plot of farm / field. 
tampiru  [à-ī-ū]  Mot emprunté de: mooré. Plural: tampirə. 

Nom. enfant dont le père n'est pas connu (insulte), enfant 
illégitime; foundling, child whose father or origins is 
unknown. 

  

tampɔgɔ   comparer: gǤgǤ tampǤgǤ.[à-ɔ-̀

ɔ]̄  Plural: tampwarț. Nom. sac; bag. 

tana   [à-ā]  Plural: tanǹ. Nom. peau séchée, lanière (de 

cuir); leather, skin, hide. 
tana zʋŋa   [ā-ā-ʋ̀-ā]  Plural: tana zwǹ. Nom. calebasse 

avec anse en cuir; calabash with leather handle. 

  

tangwala   [á-á-á]  Plural: tangwalǹ. Nom. anacarde, noix 

cajou; cashew fruit and nut. 

  

tangwala tiu   [á-á-á-ì-ū]  Plural: tangwala tweeru. Nom. 

espèce d'arbre, anacarde ou pomme de cajou; cashew nut 
tree. (anacardium occidentale). 

tangwam   [à-ā-ɩ]̄  Plural: tangwana. variante: tangwanǹ. 
Nom. lieu sacré (ex. bois sacré, montagne sacrée etc.); 
earth shrine, sacred grove of trees associated with a spirit. 

tangwam tu   [à-ā ú]  Plural: tangwana tiinə. Nom. 

responsable rituel d'un lieu sacré; earth shrine priest. 
tanɩ   [ā-ɩ]̄  Verbe. coller, fixer; stick together, glue. Ba tanǹ 

tǤnǤ kəbrə yǹra nǹ. Ils ont collé un papier au mur. They 
clued a paper on the wall. 

tanɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. collage, action de coller; cluing, 

sticking . 
tankilə   comparer: kilə, təŋ-kilə. Nom. ceinture en cuir; 

leather belt. 

  

tankɔlɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: tankwaalț. Nom. peau qu'on porte 

comme vêtement; animal skin, hide worn over man's back. 
synonyme: nantana. 

tankɔnɔ   [à-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: tankwaanț. Nom. bois pour 

tanner une peau; wood to tan a skin. 

  

tankwa   [à-ā]  Nom. objets utilisés par le devin; divining 

stuff, soothsayer's paraphernalia. 
tankwəŋə   [á-ə-̀ə]̄  Plural: tankwe. variante: tǹkwəgə. 

Nom. terre aride, sol infertile; arid, dry soil, infertile soil. 
tanlaŋa  [à-ā-ā]  Plural: tanlǫ. adj. plat; flat. Zțŋ-tanlaŋa. 

Assiette plate. Flat bowl. 
tanɔŋɔ  [à-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: tanwaanț. Nom. disque de tabac; 

tobacco tablet. 
tanti   [à-í]  Mot emprunté de: français. Plural: tantiə. Nom. 

tante; aunt. 
tantɩ   [ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: français/anglais. 

Plural: tanta. Nom. tente; tent. 
taŋa   [ā-ā]  Plural: tǫ. Nom. arc; bow. 

taŋɩ   [ā-ɩ]̄  Verbe. tremper légèrement, souiller, faire une 

marque (avec le doigt); dip, make a mark (with the 

finger), smear, spoil, mar, sully. O mǫ o nța o taŋǹ 

ankrǹ o zi tǤnǤ baŋa nǹ. Il a trempé son doigt dans 
l'ancre et l'a posé sur le papier. He dipped his finger into 
the ink and made a mark on the paper. 

ta-ŋʋm   [ā-ʋ̀]  Nom. bonne parole/nouvelle; good words, 

good news. 
tapwal-bu   [à-ā-ǔ]  Plural: tapwal-biə. Nom. rein 

(organe); kidney. 
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tapwalɩ   [ā-à-ɩ]̄  Plural: tapwala. Nom. fruit vert du 

baobab; unripe baobab fruit. 
tarɩgɩ   [ā-ɩ-̄ɩ]̄  variante: twarǹ. Verbe. allumer; light a fire, 

light up, ignite. Ba tarǹgǹ kanǹa. Ils ont allumé une 

lampe. They lightened the lamp. synonyme: laŋǹ 2. 
tasɔɔnɩ   [à-ɔ-̀ɩ]̀  Plural: tasǤǤna. Nom. crécelle en fer pour 

les jambes; iron rattle for legs. 
tasɔrɔ  [à-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: taswaarț. Nom. briquet; flint lighter, 

lighter. 
tasugu   [à-ú-ú]  Plural: tasuru. Nom. toit en chaume du 

grenier; covering lid for grain-store, made of grass. 
tata   [ā-ā]  Adverbe. encore, jusqu'à présent; yet, again. A 

wț ve Poo tata. Je ne suis pas encore allé à Pô. I haven't 
gone to Po yet. 

tavɔɔ   [ā-ɔ]̄  Plural: tavǤǤrț. Nom. feuille de tabac; tobacco 

leave. 
tawi-nanyɔŋa   [à-ì-à-ɔ-̀à]  Plural: tawi-nanywannț, 

tawi-nanywǹ. Nom. espèce d'arbuste; shrub sp. 
combretum glutinosum et nigricans. 

tawiu  [à-ì-ù]  Plural: taweeru. Nom. espèce d'arbuste; 

shrub sp. combretum lecardii. 
taworo   [à-ō-ō]  Plural: tawəəru. Nom. champ pour tabac; 

tobacco field. 
tawuru   [à-ù-ū]  Plural: tawurru. Nom. ruche (pour 

abeilles); beehive. 
taya1  [ā-ā]  Mot emprunté de: anglais. Plural: tayaarț. Nom. 

caoutchouc; rubber. 
taya2   [ā-ā]  Plural: tayaarț. variante: tǫǫ. Nom. lance-

pierres; catapult, sling. synonyme: maa tǹț. 
te1   [è]  comparer: natəni. inaccompli: teə. Verbe. dresser, 

appuyer, adosser; prop a ladder or pole against a wall, 

lean. O te natəm digə yǹra nǹ. Il a appuyé l'échelle 
contre la maison. He propped a ladder against the house. 

te2   [è]  Verbe. posséder, régner sur, avoir l'autorité sur, 

commander; own, rule over, be responsible for. O te 

sǤŋǤ kțm. Il possède la maison. He is responsible for 
this house. 

te3   [è]  Verbe. ce qui explique que, être la cause de quelque 

chose; cause, necessitate, must. Dța kam mț te nǤǤna 

bam wț nuŋi. A cause de la pluie les gens ne sont pas 
sortis. The rain has caused that people didn't go out. 

te4   [è]  variante: tǫ, tǹte, tǹta. Adverbe. comment; how, like. 
O brǹ dǹbam o na kǹ te tǹn. Il nous a montré comment il 

a fait. He showed us how he did it. O di nǹ pǫ te. Il 
mange comme un roi. He eats like a king. 

te5   [ě]  Verbe. donner, transmettre; hand over, give to. Te 

səbu kțm. Donne l'argent. Hand the money over to me. 
te6   [ē]  comparer: twǹ. Verbe. tendre (main); stretch out, 

reach out. O te o jǹŋa. Il a tendu sa main. He stretched 
out his hand. 

te7   [é]  comparer: tee nǹ. postp. chez, auprès de; at, to, 

location (of person). O ve Apuuri te. Il est allé chez 
Apouri. He went to Apuuri. 

tee   [è-ē]  comparer: tiə, zulə. Verbe. féliciter, louer; praise, 

honour, hail. Ba wțra ba tee Wǫ. Ils sont entrain de 
louer Dieu. They are praising God. 

tee nɩ   [é ɩ]̄  postp. chez, auprès de; with, beside. Bu wț o 

nu tee nǹ. L'enfant est chez sa mère. The child is with his 
mother. 

teem   [è]  Nom. action d'appuyer, de poser ou de soutenir; 

supporting, propping, leaning against. 
teeni   comparer: tiu (sg.). variante: tweeru. nom pluriel. 

arbres; trees. 
tepi   [ē-ī]  Mot emprunté de: anglais. Plural: tepiə. Nom. 

magnétophone; tape recorder. synonyme: manyetǹ. 
tetanɔsɩ   [è-ā-ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 

Plural: tetanǤsa. Nom. tétanos (maladie); tetanus. 

  

tevesɩa   [è-è-ɩ-̄ā]  Mot emprunté de: français. Nom. espèce 

d'arbuste à fleurs jaunes; shrub sp with yellow flowers. 
thevetia neriifolia. 

təgiri   [ə-̄ī-ī]  Verbe. prendre soin de quelqu'un; care for 

someone who is ill, nurse. DǤgǹta tiinə təgirə yawǹǹna 

bam lanyǹranǹ. Les infirmiers prennent bien soin des 
malades. The nurses take care for the sick people. 
synonyme: sooni 2. 

təkəri  [ə-̀ə-̀ì]  Plural: təkərə. variante: tikəri. Nom. hanche; 

hip. 
təkoro   [á-ó-ó]  Plural: təkwəəru. variante: takoro. Nom. 

fenêtre, fenêtre en volets; window. 
təli   [ə-̀ī]  Verbe. soutenir, apporter un support, porter 

soigneusement; support, carry carefully. Təli o nǫ sǹ o di 

tiu. Appuie ses pieds pour qu'il puisse monter dans 
l'arbre. support his feet so that he can climb on the tree. 

təni   [ə-̀ī]  Verbe. superposer, mettre sur l'autre; pile up, 

stack up, place on top. Ba təni kabəli daanǹ. Elles ont 
superposé des pots. They put the pots on top of each 
other. 

təŋə   [ə-̀ə]̄  Plural: te. Nom. taille, reins, tronc; waist. 
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təŋə kuə   [ə-̀ə ̄ú-ə]́  Plural: təŋə kwi. Nom. colonne 

vertébrale; spinal column. 
təŋə nɩ  [ə-̀ə ̄ɩ]̄  postp. à côté de; beside. O je tiu təŋə nǹ. 

Il est assis à côté d'un arbre. He sits besides the tree. 
synonyme: tikəri nǹ. 

təŋə vala   [ə-̀ə ̄á-á]  Plural: təŋə valǹ. Nom. ceinture en 

paille; woven waist band. 
təŋə vʋa   [ə-̀ə-̄ʋ̀-ā]  Plural: təŋə vwǹ. Nom. ceinture en 

tissu; cloth belt. 
təŋə zɔŋɔ   [ə-̀ə-̄ɔ-̀ɔ]̄  Plural: təŋə zwaanț. Nom. ceinture 

en perles; belt made of pearls /beads, bead waist band. 
təŋi   [ə-̄ī]  Verbe. presser; press, squeeze together. Biə bam 

təŋi mangooru sǹ ba nii tǹ bǹgǹ na? Les enfants 
pressent les mangues pour voir si elles sont mûres. The 
children press on the mangos to see whether they are ripe. 

təŋ-kilə   [ə-̀ī-ə]̄  comparer: tankilə. Plural: təŋ-kili. Nom. 

ceinture; belt. 
təŋ-wɩa  [ə-̄ɩ-̀à]  Nom. maladie qui fait mal au dos ou aux 

reins; back ache. 
tərə   [ə-̀ə]̄  Verbe. être décédé/mort; be dead. A ko-

nakwǹn daa tərə. Mon grand-père ne vit plus. My 
grandfather is dead (not there any more). 

təri1   [ə-̀ī]  Verbe. être absent, ne pas être là; be absent, not 

be there. O zǹm tərə. Aujourd'hui il est absent. He is not 
there today. 

təri3   [ə-̄ī]  Plural: tərə. Nom. part, portion; share, portion, 

part. NǤǤnț maama joŋi o təri. Chacun a reçu sa part. 
Everybody got his portion. 

təri təri  [ə-̄ī]  adj. différentes sortes; different kinds, 

various types. Gwaarț tǹm yǹ təri təri mț. Les 
vêtements sont de différentes sortes. There are different 
kinds of clothes. 

  

təriko   [ə-̄ī-ò]  Plural: tərikooru. Nom. charrette, char; 

cart. 
təro   [ə-̀ō]  Nom. absence; absence, not being there. O təro 

kțm mț pǫ tǹtțŋa cǤgǹ. A cause de son absence le 
travail a pâti. His absence made that the work spoiled. 

təru1  [ə-̀ù]  comparer: yuutu. Plural: tərə. Nom. possesseur, 

propriétaire; owner, master, one who takes care of, is 
responsible for. WǤǤ mț yǹ wəənu tǹm təru? Qui est le 
propriétaire de ces choses? Who is the owner of these 
things? 

təru2   [ə-̄ū]  Plural: tərə. Nom. cochon, porc; pig. 

tɛ1   [ɛ]̄  variante: te. int. comment; how. Kț yǹ tǫ mț? C'est 

comment ? How is it? synonyme: tǹta. 

tɛ2   comparer: taŋa (sg.). variante: tǫn. nom pluriel. arcs; 

bows. 
tɛa   comparer: ta. Verbe. dit; says. Wțm mț tǫa. Il dit cela. 

He says it. 
tɛɛ   comparer: maa, taya. Plural: taa. Nom. lance-pierres; 

sling, catapult. 

  

tɛɛla   [ē-ā]  Mot emprunté de: anglais. Nom. machine à 

coudre; sewing machine. 
tɛɛla-tu   [ɛ-̄ā-ú]  Mot emprunté de: anglais. Plural: tǫǫla-

tiinə. Nom. tailleur; tailor. 
tɛmbrɩ   [ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: tǫmbra. 

Nom. timbre; stamp, postmark. 
tɛtɛ   [ɛ-̀ɛ]̀  comparer: dayigə, pipi. adj. premier; first. Tǫtǫ 

dǫ dǹm nǹ, o tuə. Le premier jour, il est venu. On the 
first day he came. synonyme: dayigə. 

tɛtɛɛrɩ   [ɛ-̀ɛ-̀ɩ]̀  v.aux. faire d'abord; do first. Tǫtǫǫrǹ n vu 

gaa sǹ n laan yi n nii-ba. Il faut d'abord aller au champ 
et ensuite aller les visiter. First you go to the field and 

then you go to see them. synonyme: bțbț. 
ti1   [ì]  inaccompli: tiə. Verbe. pousser; push. O ti brțǫtǹ. Il 

a poussé la brouette. he pushed the wheelbarrow. 
ti2   [ī]  Verbe. attiser (le feu); kindle, fuel, stir up, fan (fire). 

O wțra o ti mim. Il est en train d'attiser le feu. He 
kindles the fire. 

ti3   [í]  comparer: tiim. inaccompli: tiə. Verbe. finir, terminer, 

achever; finish, complete. O di o ti. Il a fini de manger. 
He finished eating. 

ti n yigə  [í í-ə]́ s'apprêter, se préparer; get ready, 

prepare. O ti o yigə sǹ o vu cwəŋə. Il s'est préparé pour 
faire un voyage. He got ready for his travel. 

tiə   [í-ə]́  Plural: ti. Nom. petit baobab; small baobab tree, 

baobab seedlings. 
tiə   [ī-ə]̄  Nom. louange, honneur; praises. synonyme: sənə. 

tiəbu   [í-ə-́ǔ]  comparer: digəbu. Plural: tiəbiə. Nom. chat; 

cat. synonyme: digəbu. 
tigə   [ī-ə]̄  Nom. position, manière d'être couché; lying 

down position. O tigə kam brǹ sǹ o bəri mț. Sa manière 
d'être couché montre qu'il s'est évanoui. The position of 
his lying down shows that he lost conscience. 

tigi   [í-í]  Verbe. être couché, loger, habiter; lie down, live. 
O tigi digə nǹ. Il est couché dans la chambre. He is lying 
in the room. 
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tigisi   [ì-ì-ì]  Verbe. rassembler, mettre ensemble; arrange, 

pile up, place things in order. Kapǫ tigisi mǹna yam 

daanǹ. Kapè a rassemblé le mil. Kape piled up the millet. 
tigisim   Nom. groupe, rassemblement, faction; group, 

gathering, faction. 
tigurə   [í-ú-ə]́  Plural: tiguri. Nom. guerre, tumulte; war, 

tumult. 
tii   [ì]  Verbe. se tenir courbé; be bent, curved. Kazǹm tii 

mț, o daa warǹ o kwəni wǫǫnǹ. La vieille se tient 
courbé, elle ne peut plus se redresser. The old woman is 
bent, she can't stay upright. 

tiim   [í]  Nom. fin; end, ending, finish. Faa tiim mǹmaŋa. 
Le temps de la fin de la récolte. The time of the end of 
the harvest. 

tiinə  [ì-ə]̄  comparer: tu (sg.). Nom. 1 • gens,  propriétaires, 

responsables, habitants ou ressortissants d'une localité; 

people linked by common origin, habitants of. Po tiinə. 
Les gens de Pô. People from Po. 
2 • parenté, parents; parents. O sǤŋǤ tiinə. Gens de sa 
famille.  His family members. 
3 • propriétaires, responsables; owners, people 

responsible for. Sise sǹm tiinə bam. Les propriétaires de 
vélos. The bicycle owners. 

tiini  [í-í]  v.aux. faire intensément, excessivement, très; do 

intensively, be great / many / much. Nu tiini o soe o bu. 
Une mère aime intensément son enfant. A mother loves 
her child intensively. 

tiiri   [ì-ì]  Verbe. se courber, se baisser, s'incliner; bend 

down from the waist. O tiiri tǹga nǹ. Il s'est courbé 
jusqu'à terre. He bent down to the ground. 

  

tikərə   [ī-ə-̄ə]̄  Plural: tikəri. Nom. grenier en argile (à 

l'intérieur de la case, par exemple pour arachides, karité); 
plastered container for storing groundnuts, shea nuts. 

tikəri   [ì-ə-̀ī]  Plural: tikərə. Nom. hanche; hip, side. 

tikəri nɩ   [ì-ə-̀ì ɩ]̄  postp. à côté de, près de; at the side of, 

close to. A je o tikəri nǹ. Je suis assis à côté de lui. I sit 
at the side of him. synonyme: təŋə nǹ. 

tikəri nɔɔnʋ  [ì-ə-̀ì ɔ-̄ʋ̄]  Plural: tikəri nǤǤna. Nom. voisin; 

neighbour. 

  

tintələ   [í-ə-̀ə]̄  Plural: tintəli. Nom. petit calao à bec noir; 

African Grey Hornbill. 
tintulə1   [ī-ū-ə]̄  Adverbe. à l'envers, contraire, opposé; 

wrong side, reverse, upside down, inside-out, opposed. N 

zț n gǤrǤ kțm tintulə mț. Tu as porté ton habit à 
l'envers. You wear your shirt inside-out. 

tintulə2   [ī-ū-ə]̄  Plural: tintuli. adj. insensé, bête, qui 

manque de bons sens; insane, nonsense, stupid. Bu 

wțntț yǹ bu-tintulə. Cet enfant est insensé. This child is 
insane. 

tiŋi1   [ī-ī]  Verbe. poser, déposer; place down, put down. O 

tiŋi yolo kțm. Il a posé le sac. He put the sac to the 
ground. 

tiŋi2   [í-í]  Verbe. mettre en réserve, garder, déposer (de 

l'argent); set aside, keep. O tiŋi o səbu bankǹ nǹ. Il 
garde son argent à la banque. He keeps his money at the 
bank. 

tiŋi3   Verbe. nommer, installer, fixer; appoint, install. Ba 

tiŋi pa-dțțrț. Ils ont installé un nouveau chef. They 
installed a  new chief. 

  

titəkərə   [ì-ə-̄ə-̄ə]̄  Plural: titəkəri. variante: tǹtǤkərə. Nom. 

petit corbeille (en paille); small basket. 
titigi   [í-í-í]  Verbe. brosser, frotter, essuyer, effacer; brush, 

scrub, rub hard, wipe, dry. O mǫ kandaa o ma titigi o 

yələ. Il a utilisé un cure-dent pour brosser ses dents. He 
uses a stick to brush his teeth. 

titogo   [ì-ō-ō]  Plural: titwəru. variante: tǹtogo. Nom. 

menton; chin. 

  

titwe  [ì-é]  Plural: titwə. Nom. souris; mouse. 

titwenabili   Plural: titwenabilə. Nom. espèce de plante 

herbacée; kind of plant. 
titwəni   [ì-ə-̀ì]  Verbe. reculer, bouger; shift, move back, 

draw away form. O titwəni o joori kwaga. Il a reculé. 
He moved backwards. 
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tiu1   [ì-ù]  comparer: te. Nom. possession, royaume, nation; 

possession, kingdom, nation. 
tiu2   [ì-ū]  Plural: tweeru, teeni. Nom. arbre (terme 

général), plante; tree (general term), plant. 
tiu3   [ì-ū]  Plural: tweeru. Nom. médicament; medicine. 

  

tiu4   [í-ú]  Plural: tweeru. Nom. baobab; baobab tree. 
adansonia digitata. 

tiu bu   [ì-ū ǔ]  Plural: tiu biə, tweeru biə. Nom. fruit d'un 

arbre; fruit of tree, seed. 
tiu naga  [ì-ū à-ā]  Plural: tiu nǫ. Nom. branche d'arbre, 

ou racine; branch of tree, root. 
tiu təŋə   [ì-ū ə-̀ə]̄ tronc d'arbre; trunk of a tree. 

  

tiu-kanvuuni   [ì-ū-ā-ū-ī]  Plural: tiu-kanvuunə. Nom. 

hanneton; Cockchafer. 

  

tiuyuu-kapaa   [ì-ū-ú-ā-ā]  Plural: tiuyuu-kapǫ. Nom. 

espèce de serpent sur les arbres; tree snake. dasypeltis 
fasciata. 

  

tiuyuu-zulə   [ì-ū-ú-ū-ə]̄  Plural: tiuyuu-zuli. Nom. 

souimanga à poitrine rouge; Scarlet-chested Sunbird. 
tɩ1   [ɩ]̀  accom: tǹgǹ, tǹga. inaccompli: tț, tța. Verbe. mourir; 

die. Piə kam tǹga. Le mouton est mort. the sheep died. 

tɩ2   [ɩ]̀  pn. ils, elles, leur (pronom personnel et pronom 

possessif de la 3ème pers. pluriel genre D); they, their 

(genre D). Kț na yǹ twaanț tǹm, tǹ wț tu. Quant aux 
livres, ils ne sont pas arrivés. As for the books, they have 
not arrived. 

tɩ-   comparer: tǹm, tǹdaara, tǹlț, tǹntț, tǹgra, 

tǹdonnə.préfixe de référence du genre D pluriel; plural 
prefix for genre D. 

-tɩ   [ɩ]́  pn. à eux, les, (pronom objet rattaché au verbe, 

genre D); them (object pronoun genre D). Tuuru wțra, a 

nǫ-tǹ. Il y a des éléphants, je les ai vus. There are 
elephants, I saw them. 

tɩa   [ɩ-̀à]  Plural: tǹnna. Nom. beaux-parents (du mari); 

parents-in-law. 
tɩa sɔŋɔ   [ɩ-̀à ɔ-̀ɔ]̄  Nom. belle famille; in-laws. 

tɩ-bra-pʋra   [ɩ-̄ā-ʋ̄-ā]  comparer: tǹ-pțra. Nom. aube, très 

tôt le matin; dawn, very early in the morning. 
tɩdaara   [ɩ-̀à-à]  ind. quelques (genre D); some, others 

(genre D). Tuuru tǹdaara tuə. Quelques éléphants sont 
venus. Some elephants have come. 

tɩdonnə  [ɩ-̀ō-ə]̄  ind. d'autres, certains (genre D); others, 

some, certain (genre D). Tuuru tǹdonnə wț bugə nǹ. 
D'autres éléphants sont au bord du marigot. Some 
elephants are at the river. 

tɩ-dɔgɔ   [ɩ-̀ɔ-̄ɔ]̄  Plural: tǹ-dwarț. Nom. sol argileux; 

clayey soil. 
tɩga1   [ɩ-̄ā]  Plural: tǹ, tǹǹ. Nom. sol, terre; ground, soil, 

earth. 
tɩga2   comparer: tǹ. variante: tǹgǹ. Verbe. décédé, mort; died. 

O tǹga. Il est décédé. He died. 
tɩga naga   [ɩ-̄ā à-ā]  Plural: tǹga nǫ. Nom. racine 

souterraine; underground root. 
tɩga nɩ   [ɩ-̄ā ɩ]̄  postp. en bas, vers le bas; down, under. 

Mǹmǹlț wț tiu tǹga nǹ. La fourmi est en bas de l'arbre. 
The ant is under the tree. 

tɩga pʋʋrɩ   [ɩ-̄ā] faire jour; appearing of daylight. 

tɩga tɩga   [ɩ-̄ā ɩ-̄ā]  comparer: yirrr. Adverbe. 

tranquillement, doucement, bas; quietly, softly, low. 
Adaa ŋǤǤnǹ tǹga tǹga. Adaa parle doucement. Adaa 
speaks quietly. synonyme: mǫmǫ. 

tɩga tu   [ɩ-̄ā ú]  Plural: tǹga tiinə. Nom. responsable de 

(sacrifier à) la terre, chef de terre; earth guardian, land 
owner. 

tɩga wo-vəlu   See main entry: . Plural: tǹga wo-vəəlu. 
variante: tǹga-woŋo. Nom. reptile (lit. terre chose 
rampante); reptile (lit. earth creeping thing). 
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tɩgagɩrʋ   [ɩ-̄ā-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: tǹgagǹra, tǹgajǹra. 
variante: gǹrț. Nom. oryctérope, fourmilier, cochon de 
terre; aardvark. 

  

tɩgakakurə  [ī-ā-á-ù-ə]̄  Plural: tǹgakakuri. Nom. 

fourmilion, fourmi-lion; Ant-lion. 

 

tɩgapwɛɛrʋ   [ɩ-̄ā-ɛ-́ʋ́]  Nom. bombardier (insecte); 

Ground-Beetle. 
tɩgra   [ɩ-̀à]  int. combien ? (genre D); how many? (genre 

D). Tuuru tǹgra? Combien d'éléphants ? 
tɩɩgɩ   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. s'appuyer, compter sur; rely on, depend 

on. O tǹǹgǹ Wǫ. Il compte sur Dieu. He relies on God. 
tɩɩna   [ɩ-̀à]  Nom. espérance, espoir; hope, expectations. A 

jǹgǹ tǹǹna sǹ oó ba jwaanǹ. J'ai espoir qu'il viendra 
demain. I hope that he comes tomorrow. 

tɩɩnɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. espérer, s'attendre à; hope, expect. N 

na tǹǹnǹ Wǫ, woŋo maama wțɴ maŋǹ. Si tu espères en 
Dieu tout ira bien. When you hope on God's help, 
everything will fall into place. 

tɩɩnɩ2   [ɩ-̄ɩ]̄  comparer: tǹț (sg.). nom pluriel. villes, régions, 

pays; towns, lands, areas. 
tɩɩra   [ɩ-̄ā]  Nom. orgueil, fierté; pride, boasting. Baarț 

wțntț jǹgǹ tǹǹra. Cet homme a de l'orgueil. This man has 
a lot of pride. 

tɩɩrʋ   [ɩ-̄ʋ̄]  comparer: tǹț (sg.). Nom. banco, terre pour 

construire; soil / mud for construction. 
-tɩkʋ   [ɩ-̄ʋ̄]  Plural: -tǹgǹrț. adj. mort; dead. VǤ-tǹgrț. 

Feuilles mortes. Dead leaves. 
tɩ-kʋra   [ɩ-̄ʋ̀-à]  Plural: tǹ-kțrǹ. Nom. terre sèche; dry soil. 

tɩ-laa  [ɩ-̄à]  comparer: Wǫ-sǤŋǤ. Nom. terre bonne et fertile, 

ciel (lit. «bonne terre»); good fertile soil, heaven (lit. 

good land). synonyme: Wǫ-sǤŋǤ. 
tɩlampolo   [ɩ-̄ā-ō-ō]  Nom. espace vide, atmosphère; outer 

space, empty area. 
tɩle   [ɩ-̀è]  num. deux, 2 (genre D); two (genre D). 

tɩlʋ   [ɩ-̀ʋ̀]  rel. qui, lesquels, lesquelles (genre D); which 

(genre D). Wəənu tǹlț na wțra tǹn lana. Les choses qui 
sont là sont bonnes. The things which are there are good. 

tɩm   [ɩ]́  dét. les...en question (genre D); the (definite 

article of genre D). Tuuru tǹm cǤgǹ mǹna. Les 
éléphants-là ont saccagé le mil. The elephants have 
spoiled the millet. 

tɩmbaarʋ   [ɩ-̄ā-ʋ̄]  Plural: tǹmbaara. Nom. beau-père, 

beau-frère (du mari); father-in-law, male in-laws. 
tɩmbu   [ɩ-̀ǔ]  Plural: tǹmbiə. Nom. autochtone, natif; local 

citizen. synonyme: tǹț nǤǤn-bu. 
tɩn   [ɩ]̄  Verbe. éternuer; sneeze. Bu wțm tǹn zanzan. 

L'enfant éternue beaucoup. The child sneezes often. 
tɩn   [ɩ]́  pt.g. particule marquant  la fin  d'une proposition 

subordonnée, le fait que, quand; definite clause-final 
marker; specific or past, when. O na yi da tǹn, o nǫ coro. 
Quand il est arrivé là, il a vu une poule. When he arrived 
there, he saw a chicken. 

tɩna   [ɩ-̀ā]  num. quatre, 4 (genre D); four (genre D). 

tɩ-niə   nom pluriel. villages; villages. 

tɩnɩ1   [ɩ-̀ɩ]̄  Verbe. menacer de la pluie qui s'approche, se 

préparer (de la pluie); threaten (of approaching rain). 
Dța kam wțra ka tǹna. La pluie est en train de se 
préparer. Rain is threatening. 

tɩnkaanɩ   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  Plural: tǹnkaana. Nom. belle-mère, 

belle-sœur (du mari); mother-in-law, female in-laws. 

  

tɩntana   [ɩ-́à-ā]  Plural: tǹntanǹ. Nom. souris de Barbarie; 

Barbary Mouse. 

  

tɩntəŋə   [ɩ-̀ə-̀ə]̀  Plural: tǹnte. Nom. espèce d'arbre, 

palissandre du Sénégal; tree sp. pterocarpus erinaceus. 
tɩntʋ1  [ɩ-̀ɩ]́  dém. ceux-ci (genre D); these (genre D). 

Yitunnu tǹntț lana. Ces chaises-ci sont bonnes. These 
chairs are good. 

tɩntʋ2  [ɩ-́ɩ]́  dém. ceux-là (genre D); those (genre D). 
Punnu tǹntț lana. Ces fleurs-là sont jolies. Those 
flowers are nice. 

tɩntʋ3  [ɩ-́ʋ̄]  dém. ceci, ainsi, comme ça; like that, so. O na 

kǹ tǹntț, kțțɴ ta lana. S'il fait ainsi, ce serait bien. If he 
does it so, that will be good. 

tɩntʋŋa   [ɩ-̀ʋ̄-ā]  Plural: tǹntwǹ. Nom. commission, 

commande; errand, order, delegation. 
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tɩntʋŋ-baarʋ   [ɩ-̀ʋ̀-ā-ʋ̄]  Plural: tǹntțŋ-baara. Nom. 

serviteur; servant. 
tɩntʋŋ-kana   [ɩ-̀ʋ̀-ā-ā]  Plural: tǹntțŋ-kaana. Nom. 

servante; maidservant. 
tɩntʋŋnʋ   [ɩ-̀ʋ̄-ʋ̄]  Plural: tǹntțŋna. Nom. travailleur, 

ouvrier, serviteur, messager; worker, servant, messenger, 
representative. 

tɩntwarɩm   [ɩ-̀à-ɩ]̀  Plural: tǹntwarǹma. 
variante: tǹntwaanț. Nom. cendre; ashes. 

tɩnu   [ɩ-̀ū]  num. cinq, 5 (genre D); five (genre D). 

tɩ-nwam   [ɩ-̀ǎ]  Nom. sol argilo-sableux, sol sablonneux 

(lit. «la chaire de la terre»); sandy and clayey soil (lit. 
meat of the soil). 

tɩ-pʋra   [ɩ-̄ʋ̄-ā]  comparer: tǹ-bra-pțra. Nom. aube, très 

tôt le matin; dawn. 
tɩ-pwəŋə  [ɩ-̄ə-̀ə]̀  Nom. saison sèche (lit. «terre blanche»); 

dry season (lit. white soil). 
tɩrdʋ   [ɩ-̀ʋ̀]  num. six, 6 (genre D); six (genre D). 

tɩrpɛ   [ɩ-̀ɛ]̀  num. sept, 7 (genre D); seven (genre D). 

tɩ-sɩŋa  [ɩ-̀ɩ-̀à]  comparer: min-tǹț. Nom. enfer (lit. «terre 

rouge»); hell (lit. red land). synonyme: min-tǹț. 
tɩta   [ɩ-̄ā]  int. comment; how. Kț yǹ tǹta? C'est comment ? 

How is it? synonyme: tǫ 1, ta 2. 
tɩtarɩ   Nom. centre, milieu, moyenne; centre, middle, 

average. 
tɩtarɩ nɩ   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  postp. au milieu, au centre; in the middle, 

centre, between. O wț nǤǤn-kǤgǤ tǹtarǹ nǹ. Il est au 
milieu de la foule. He is in the middle of the crowd. 

tɩtar-nʋ-dɔrɔ  [ɩ-̄ā-ʋ́-ɔ-̄ɔ]̄  Nom. majeur (doigt); middle 

finger. 
tɩte   [ɩ-̄è]  variante: tǹtǫ. Adverbe. de façon, comment, 

comme, manière; manner, like, as, way, style. A kǹ tǹte 

maama nmț na tagǹ tǹn. J'ai tout fait comme tu l'avais 
dit. I did just as you told me to do. 

tɩtɩ   [ɩ-̀ɩ]̀  comparer: katǹ. pn. soi-même, moi-même, toi-

même, lui-même etc; self, myself, yourself, ourselves etc. 
Amț tǹtǹ mț kǹ kțntț. C'est moi-même qui a fait cela. I 
myself did this. synonyme: katǹ. 

tɩtɩɩ  [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. nuit; night. O tu tǹtǹǹ nǹ. Il est venu la nuit. 
He came at night. 

tɩtɩɩ kʋkʋrʋ   [ɩ-̄ɩ-̄ʋ̄-ʋ́-ʋ́] à minuit; midnight. O waǹ o tui 

tǹtǹǹ kțkțrț nǹ. Il peut venir à minuit. He can come at 
midnight. 

tɩtɩɩrʋ   [ɩ-̄ɩ-̄ʋ̄]  Nom. éternuement; sneeze. 

tɩtɩɩtɩ   [ɩ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Nom. matin tôt; early morning. O zaŋǹ tǹtǹǹtǹ 

puru. Il s'est levé tôt le matin. He got up early in the 

morning. synonyme: zǹzǹŋa. 

tɩtɩm   [ɩ-̀ɩ]́  comparer: kțkțm (sg.). ind. autres (genre D); 

others. Tuuru tǹtǹm tǹm wț tu. Les autres éléphants-là 
ne sont pas venus. The other elephants have not come. 

tɩtogo   [ɩ-̀ō-ō]  Plural: tǹtwəru. Nom. menton; chin. 

tɩtɔ  [ɩ-̀ɔ]̀  num. trois, 3 (genre D); three (genre D). 

  

tɩtɔgɔ   [ɩ-̀ɔ-̄ɔ]̄  Plural: tǹtwarț. Nom. corbeille, panier; 

woven basket. 
tɩtʋŋa tɔnɔ   code du travail; work code. 

tɩtʋŋɩ   [ɩ-̀ʋ̄-ɩ]̄  Plural: tǹtțŋa, tǹtwǹa. Nom. travail, 

occupation, activité, œuvre; work, occupation, deed. 
tɩtʋʋrɩ   [ɩ-̄ʋ̄-ɩ]̄  Nom. perte (d'argent), faillite, déficit; loss 

(of money), bankrupt, deficit. 
tɩtwaanʋ   [ɩ-̄ā-ʋ̄]  Nom. vomissement; vomiting, vomit. 

tɩtwəgaa   [ɩ-̀ə-̄ā]  Nom. mal à la gorge (un seul côté), 

angine; sore throat, angina. 
tɩʋ1   [ɩ-̀ʋ̀]  Plural: tǹǹrț. Nom. motte de terre (ex. pour faire 

la terrasse); clod of earth. 
tɩʋ2   [ɩ-̄ʋ̄]  Plural: tǹǹnǹ. Nom. village, ville, région, pays; 

village, town, region, country. 
tɩʋ kʋm cwe tɔnɔ   constitution; constitution. 

synonyme: lțgț kțm cullu tǤnǤ. 
tɩʋ nɔɔn-bu   [ɩ-̄ʋ̄ ɩ-̄ǔ]  Plural: tǹț nǤǤn-biə. Nom. citoyen, 

population, peuple; citizen, population, people. 
synonyme: tǹmbu. 

tɩ-ywəŋə  [ɩ-̄ə-́ə]́  Nom. terre fertile, terre cultivable; 

fertile soil. 
tokunu   [ò-ú-ú]  Plural: tokunnu. Nom. grains du fruit du 

baobab; seeds of baobab fruit. 
tolo   [ò-ò]  Plural: twəəlu. Nom. espèce d'arbre; tree sp. 

margaritaria discoidea. 
tolotolo   variante: kolokolo. Nom. dinde; dindon; turkey. 

toŋi   [ō-ī]  Verbe. joindre, coller, ajouter, ranger, classer, 

aligner, allonger, être juxtaposé; join end to end or edge 

to edge, lengthen, abut. O toŋi ŋțnǹ sǹle daanǹ. Il a joint 
deux cordes bout à bout. He joins the to strings. 
synonyme: gǹǹnǹ. 

toŋim   comparer: toŋi. Nom. augmentation, ordre, 

rangement; increasing, sequence, arraying. 
tooli   [ō-ī]  comparer: caasǹ, camsǹ. Mot emprunté 

de: français. Plural: toolə. Nom. tôle; metal sheet. 
synonyme: camsǹ, caasǹ. 



toori tǤrǤ 

Dictionnaire Kassem – français – anglais L - Z 171 

toori   [ò-ì]  Verbe. s'accroupir, se baisser, atteindre le fond 

en bas; stoop, crouch down, reach down, get to the 

bottom. TǤǤrț wțm toori sǹ o magǹ ga-varǹm. Le 
chasseur s'est accroupi pour tirer un animal sauvage. 
The hunter crouched down to shoot a wild animal. 

tɔ1   [ɔ]̄  accom: tǤgǹ, tǤga. inaccompli: tǤǹ. Verbe. déféquer, 

chier, aller à la selle, péter; excrete, pass faeces, wind. O 

tǤgǹ bəənu. Il a fait des selles. He passed faeces. 
tɔ2   [ɔ]̄  Verbe. ruer, piquer, donner un coup de pied; kick, 

hit a target, sting. NǤŋǤ tǤ a naga nǹ. Un scorpion m'a 
piqué dans le pied. A scorpion stung my foot. 

tɔ3   [ɔ]̀  interj. o.k., a bon!, d'accord  (dans une 

conversation); OK, okay, all right. «Sǹ jwaanǹ». «TǤ, 

jwaanǹ daga.» «À demain.» «D' accord, à demain.». See 
you tomorrow. OK, tomorrow. 

tɔ4   [[ɔ]́]  variante: ta.tirer (arc, lance pierre); shoot (bow 

and arrow), fire off. Ba tǤɴ-o ba gț. Il l'ont tué en tirant 
une flèche. They killed him by shooting an arrow. 

tɔgɩ1   [ɔ-̀ɩ]̀  Verbe. taper sur une blessure de quelqu'un (par 

mégarde); hit on a wound (unintentionally). O tǤgǹ a 

ŋwanǹ. Il a tapé sur ma blessure. He hit on my wound. 
tɔgɩ2   [ɔ-́ɩ]́  Verbe. suivre, accompagner; follow, 

accompany. Bu wțm tǤgǹ o nu. L'enfant a suivi sa mère. 
The child follows his mother. 

tɔgɩ3  comparer: tǤ. variante: tǤga. Verbe. déféqué, chié, pété; 

excreted. 
tɔgɩm   [ɔ-́ɩ]́  Nom. action de suivre; following. 

tɔgɩnʋ   [ɔ-́ɩ-́ʋ́]  Plural: tǤgǹna. Nom. personne qui suit, 

partisan, disciple; follower, disciple. 

  

tɔgɔ   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: twarț. Nom. céphalophe de Grimm; 

Duiker. sylvicapra grimmia. 
tɔn   [ɔ]̀  Verbe. extraire (dans un liquide); extract (from a 

liquid). Dǹ vǤǤrț na wțnǹ sǹ tǹ tǤn. Mets les feuilles 
dans l'eau pour laisser extraire ses effets. Put the leaves 
into the water to extract their flavour. 

tɔn-fɩfala   [ɔ-̀ɩ-̄ā-ā]  Plural: tǤn-fǹfalǹ. Nom. membrane 

fine, peau fine; thin skin, membrane. 
tɔn-gɔgɔ   [ɔ-̀ɔ-̀ɔ]̄  Plural: twan-gwarț. Nom. cordonnier, 

corroyeur; leather worker, cobbler. 
tɔnɔ1   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: twaanț. Nom. peau, cuir; skin, leather. 

tɔnɔ2   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: twaanț, twannț. Nom. papier, livre, 

lettre, cahier; paper, book, letter. 

tɔn-pʋpʋnnʋ   [ɔ̀-̀ʋ́-ʋ́-ʋ́]  Plural: tǤn-pțpțnna. Nom. 

écrivain, secrétaire; writer, secretary. 
tɔn-tɩʋ   [ɔ-̀ɩ-́ʋ́]  Plural: tǤn-tǹǹrț. Nom. bouclier; shield. 

synonyme: cǹ-kwaŋa. 
tɔntɔn   [ɔ-̀ɔ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: tǤntǤǤrț. 

Nom. oncle, tonton; uncle. 
tɔn-vɔɔ   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: tǤn-vǤǤrț, twaan-vǤǤrț. 

variante: tǤn-zwǫ. Nom. page, feuille de livre ou cahier; 
page. 

tɔn-yeenu  [ɔ-̀ē-ū]  Plural: tǤn-yeenə. Nom. savant, lettré; 

scholar, scientist. 
tɔn-zwɛ   Plural: tǤn-zwa. variante: tǤn-vǤǤ. Nom. page; 

page. 
tɔɔ   [ɔ]̀  int. lesquels, quels ? (genre D); which (genre D). 

Nmț nǫ tuuru tǤǤ? Quels éléphants as-tu vu ? Which 
elephants did you see? 

tɔɔla  comparer: tǤǤlǹ. Nom. annonce, proclamation; 

proclamation, loud announcement. 
tɔɔla yəlo   [ɔ-́á ə-̄ò]  Nom. publicité (lit. «communiqué 

d'achat»); advertisement . Jiləjugu tiinə kǹ tǤǤla yəlo 

yaga nǹ. La coopérative a fait une publicité au marché. 
The cooperative passes an advertisement at the market. 

tɔɔlɩ   [ɔ-́ɩ]́  Verbe. annoncer, proclamer, prêcher, 

commander; announce publicly, proclaim. Karanyǹna 

tǤǤlǹ Wǫ kwər-ywəŋə. Le pasteur annonce la Bonne 
Nouvelle. The pastor proclaims the Good News. 

tɔɔlɩm  [ɔ-́ɩ]́  Nom. action d'annoncer, proclamation, 

commande; proclamation, sermon. 
tɔɔnɩ   [ɔ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais/français. 

Plural: tǤǤna. variante: tǤnǹ. Nom. tonne; ton. 
tɔɔrɩ  [ɔ-̀ɩ]̀  variante: tǤǤnǹ. Verbe. chasser, aller à la chasse; 

hunt. NǤǤna bam kǫ sǹ ba tǤǤrǹ gaa nǹ. Les gens sont 
allés chasser en brousse. The people went hunting in the 
bush. 

tɔɔrʋ   [ɔ-̄ʋ̄]  Plural: tǤǤra, tǤǤna. variante: tǤǤnț. Nom. 

chasseur; hunter. synonyme: patǤǤrț. 

  

tɔrɔ1   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: twaarț. Nom. musaraigne; Shrew, mole. 
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tɔrɔ2   [ɔ-́ɔ]́  Plural: twaarț. Nom. espèce de petit arbre; tree 
sp. mitragyna inermis. 

  

tɔvɔɔ   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: tǤvǤǤrț. Nom. espèce d'arbre; tree sp. 
berlinia grandiflora. synonyme: napara tiu. 

tralɩ   [à-ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais?. Plural: tralǹa. Nom. 

parfum; perfume, spice. Kunkwələ su dǹ tralǹ nugə. Le 
vase est rempli de parfum. The jar is full of perfume. 

trata   [ā-ā]  Mot emprunté de: anglais. Plural: trataarț. 
Nom. tracteur; tractor. 

tri1   [ì]  variante: tiri. Verbe. trébucher; stumble. O tri o tț. 
Il a trébuché et est tombé. He stumbled and fell. 

tri2   [ī]  Verbe. abréger, diminuer (temps), raccourcir; 

shorten, make smaller, cut short. Ba tri canǹ sǹm sǹ 

karabiə ma karǹmǹ. On a abrégé les mois (de vacances) 
pour que les élèves étudient. They shortened the holidays 
so that pupils can learn more. 

tri3   [í]  Plural: trə. variante: tiri. Nom. front; forehead. 

truweeli   [ū-ē-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. 
Plural: trueelə. Nom. truelle; trowel. 

tu1   [ǔ]  inaccompli: tuə. Verbe. descendre, abaisser, 

diminuer; descend, go down, lessen. Tu tǹga! Descends à 
terre! Go down to the ground. 

tu2   [ú]  accom: tuə. comparer: ba, bǹǹnǹ, bǹǹna. 
inaccompli: tui. Verbe. être venu; come, arrive. O wț tu. Il 
n'est pas venu. He didn't come. 

tu3   [ú]  Plural: tiinə [ì-əɷ]. Nom. propriétaire, responsable; 

owner, responsible person. Atǹga mț yǹ lǤgrǹ dǹntț tu. 
Atiga est le responsable de ce camion. Atiga is 
responsible for that truck. 

tu4   [ú]  Plural: tiinə. Nom. ressortissant, originaire de, 

membre de, parent; person originating from, member of, 
parent, person. O yǹ Kampala tu mț. Il est un 
ressortissant de Kampala. He is originating from 
Kampala. 

tu5   [ú]  comparer: nyǹm. Plural: tiinə. Nom. type, caractère, 

catégorie de personne; type, character, category. 
Wțbțŋa tu mț garǹ swan tu. Quelqu'un qui a un 
caractère raisonnable vaut mieux que quelqu'un qui est 
rusé. A reasonable character is better than a clever 
character. 

tu6   [ú]  Nom. indique les ordinaux/rang; denoting ordinal 

numbers. Kțntț yǹ tǤnǤ bǹle tu. Ceci est le deuxième 
livre. This is the second book/volume. 

tuba   [ū-ā]  Mot emprunté de: haussa. Nom. conversion à 

une religion; conversion to a religion. synonyme: kantǫǫsa. 
tuə   comparer: tu. Verbe. venu; came. O tuə. Il est venu. He 

came. 
tugi tugi   [ù-ù-ì]  Verbe. produire de la fumée en 

abondance; produce a lot of smoke. Kanǹa kam di ka 

tugi tugi nyța. Une lampe à huile qui brûle produit 
beaucoup de la fumée. This lamp produces a lot of smoke 
while burning. 

tugu   [ú-ú]  Plural: turu. Nom. bergerie, poulailler, étable; 

shelter for animals, fowls. 
tui   comparer: tu. Verbe. vient; comes. O yəni o tui. Il vient 

d'habitude. Usually he comes. 

  

tukɩkaga   [ū-ɩ-̄ā-ā]  Plural: tukǹkǫ. Nom. longicorne; 

Longhorn Beetle. 

  

tukʋkwaga   [ū-ʋ̄-ā-ā]  Plural: tukțkwagǹ. Nom. pic 

(oiseau); Woodpecker. 

  

tulə   [ú-ə]́  Plural: tuli. Nom. grenier; grain store, granary. 



tulimi tțŋǹ 

Dictionnaire Kassem – français – anglais L - Z 173 

tulimi   [ū-ī-ī]  Verbe. devenir bête/fou/insensé, agir de 

manière anormale; become deranged, mad. O nyǤgǹ 

vǤǤrț o ma tulimi o tǹtǹ. Il a fumé de la drogue et s'est 
rendu fou. He drank leaves and became made. 

tum1   [ú]  Nom. venue; coming, arrival. 

tum2   comparer: tu. Nom. abaissement, action de descendre; 

decrease, abatement, descent. 
tu-mwɛn   [ù-ɛ]̌  Plural: twe-mwan. Nom. arbuste (terme 

général), petit arbre; shrub, bush, small tree. 
tu-n-tɩtɩ   [ǔ-ǹ-ɩ-̀ɩ]̀  Nom. humilité; humility. 

tuntulə   Adverbe. contraire, inversement; wrong way 

round, contrariwise. 
turi   [ù-ì]  Verbe. enduire, huiler, masser; smear, rub over 

the body. O turi bu yǹra dǹ nugə. Elle a enduit le corps 
de l'enfant avec de l'huile. She smeared the child's body 
with oil. 

turu  comparer: tugu (sg.). nom pluriel. poulaillers, hangars, 

abris; shelters. 
tusi   [ù-ì]  Verbe. se tromper, commettre une erreur, 

s'égarer; err, do incorrectly, be wrong. O tusi cwəŋə. Il 
s'est trompé de chemin. He took the wrong road. 
synonyme: doogi. 

tusim   [ù-ī]  Nom. erreur, faute; error, mistake. 

  

tuu   [ú]  Plural: tuuru. Nom. éléphant; elephant. 

  

tuu-lʋga   [ú-ʋ̀-à]  Plural: tuu-lwǹ. Nom. espèce de liane; 

liana sp. tinospora bakis. 
tuum   [ù-ú]  Nom. abaissement, descente; lowering, 

descent. 
tuunɛ   [ú-ɛ]̌  Nom. éléphantiasis (lit. «pieds d'éléphant»); 

elephantiasis. 
tuuri   [ù-ì]  Verbe. traîner à terre; drag along the ground. 

O tuuri daa. Il a traîné le bois par terre. He dragged the 
wood along the ground. 

tʋ1  [ʋ̀]  Plural: twa. variante: tțț. Nom. corps mort, cadavre, 

défunt; corpse, dead body. 

tʋ2   [ʋ̄]  accom: tța. inaccompli: tțǹ. Verbe. tomber; fall. O 

tț tǹga nǹ. Il est tombé par terre. He fell on the ground. 
tʋ3   [ʋ̄]  Verbe. perdre (de l'argent), faire faillite, tomber en 

faillite; come to loss, lose money, be bankrupt. 
Pipinpiinu tț dǹ mțr-fugə mț. Le commerçant a perdu 
50'000 Francs. The trader lost 50.000 francs. 

  

tʋa1   [ʋ̀-à]  Plural: twǹ [ǹɳ]. Nom. abeille; bee. 

tʋa2   [ʋ̄-ā]  Plural: twǹ. Nom. aire pour battre le mil; area 

for threshing millet. 

  

tʋa3   [ʋ́-á]  Plural: twǹ [ǹɴ]. Nom. espèce de termite; termite. 

tʋa4   comparer: tǹ. Verbe. meurt; dies. O ba fǤgǹ o tța. Il ne 

meurt jamais. He never dies. 
tʋa5   comparer: tț. Verbe. tombé; fell. O tța. Il est tombé. 

He fell. 
tʋ-balaŋa   [ʋ̄̄-á-à-ā]  Plural: tț-balwa, tț-balǫ. Nom. 

petit village; small village. 
tʋgrɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Mot emprunté de: moore. Plural: tțgra. Nom. 

aigle martial; eagle. 
tʋgʋ   [ʋ̄-ʋ̄]  Plural: tțrț. Nom. insulte, injure; insult, abuse. 

tʋ-kamunu   [ʋ̄-á-ú-ú]  Plural: tț-kamunə. Nom. ville, 

grand village; town, large village. 
tʋlɩ1   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. raconter, décrire, rapporter; recount, 

recount, describe n detail. O tțlǹ kț na kǹ te tǹn. Il a 
raconté comment cela s'est passé. He described how it 
happened. 

tʋlɩ2   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. errer, faire le tour, parcourir; roam, go 

from place to place. O tțlǹ sam dǹm. Il a fait le tour des 
maisons. He went around form house to house. 

tʋlɩ3   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. apercevoir/voir de loin; see from far, 

notice from a distance. O tțlǹ o na o zǹmbaarț. Il a 
aperçu son grand-frère de loin. He saw his brother from 
a distance. 

tʋlʋ  [ʋ̀-ʋ̀]  Nom. immoralité sexuelle, adultère; sexual 

promiscuity, aimless roving. synonyme: boorim. 
tʋm   [ʋ̀]  Nom. fait de tomber, chute, faillite; falling, fall, 

bankruptcy. 
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tʋŋɩ1   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. travailler; work. O tțŋǹ tǹtțŋa. Il a 

travaillé. He worked. 
tʋŋɩ2   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. envoyer, commissionner, commander; 

send with task or a message, delegate. A tțŋǹ nǤǤnț sǹ o 

vu Poo. J'ai envoyé quelqu'un à Pô. I sent a person to Po. 
tʋrɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. démanger; itch. A yǹra tțra. Mon corps 

se démange. My body is itching. 
tʋ-vɔɔ   comparer: tțțrț. variante: tțțrț-kara. Nom. rayon 

de miel; honeycomb. 
tʋʋ   Plural: twa. variante: tț. Nom. corps mort, cadavre, 

défunt; corpse, dead body. 
tʋʋn-dagara   [ʋ̀-à-ā-ā]  Nom. croix; cross. Zezi dǫǫn tǹgǹ 

tțțn-dagara yuu nǹ. Jésus autrefois est mort sur une 
croix. Jesus died on a cross. 

tʋʋnɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  comparer: tǹ. Plural: tțțna. Nom. mort, décès; 

death. 
tʋʋrɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Nom. tombée; falling. Wa-tțțrǹ Tombée du 

soleil. Sunset. 
tʋʋrɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Plural: tțțra. Nom. météorite, étoile filante; 

meteor, shooting star. 

  

tʋʋrʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Nom. miel; honey. 

twa  comparer: tț, tțț. nom pluriel. corps, cadavres, défunts; 

corpses, dead bodies. 
twaanʋ   comparer: tǤnǤ. variante: twannț. nom pluriel. 

papiers, livres; papers, books. 
twaanʋ digə   Nom. bibliothèque; library. 

synonyme: twaanț tiŋim jəgə. 
twaanʋ tiŋim jəgə   [à-ʋ̀ í-í ə-̀ə]̀  Nom. bibliothèque; 

library. synonyme: twaanț digə. 
twaarʋ   comparer: tǤrǤ. nom pluriel. musaraignes; shrews. 

twam   [ā-ɩ]̄  Plural: twana. variante: twanǹ. Nom. barbe; 

beard. 
twanɩ1  [à-ɩ]̀  Verbe. mâcher, remuer dans la bouche; chew, 

smack the lips, turn over in the mouth. O wțra o twanǹ 

nanwalǹ. Il est en train de mâcher du tabac. He is 
chewing tobacco. 

twanɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. vomir; vomit. Bu twanǹ wțdiu kțm. 
L'enfant a vomi la nourriture. The child vomits the food. 

twan-pʋpʋnʋ   comparer: pțpțnț. Plural: twan-pțpțna. 
Nom. écrivain; writer. 

twarʋ   comparer: tǤgǤ (sg.). nom pluriel. céphalophes de 

Grimm, antilopes; Duikers. 

  

twe   [ē]  Plural: twə. Nom. fruit sec du baobab; dry baobab 
fruit. 

tweeru1   comparer: tiu. nom pluriel. baobabs; Baobab trees. 

tweeru2   comparer: tiu. nom pluriel. arbres; trees. 

twe-kunu   comparer: kunnu. Nom. grain de baobab; 

Baobab seed. 
twəgə   [ə-́ə]́  Plural: twe [é]. Nom. outil pour faire des 

poquets pour semer; stick used to make holes for planting 
seeds. 

twəri   [ə-̀ì]  Verbe. diminuer le feu; decrease heat of a 

cooking fire. Twəri dǫ sǹm sǹ mim dǹm yǹ cǤgǹ dwə 

bam. Diminue le bois sur le feu pour que la sauce ne soit 
pas gâtée. Decrease de wood otherwise the fire will spoil 
the soup. 

twəri   [ə-́í]  Nom. choisir et prendre, enlever de la tige; 

choose and take, remove from the stalk, select. O twəri 

gǤrǤ. Il a pris un tissu de son choix. He chose a clothes. 
twəri sɩan   Verbe. décider, prendre une décision; decide, 

take a decision. O twəri sǹan sǹ o vu Waga. Il a décidé 
d'aller à Ouagadougou. He decided to go to 

Ouagadougou. synonyme: lǹ wțbțŋa. 
twɛ1   [ɛ]̀  inaccompli: twǫa. Verbe. ramasser (plusieurs 

petites choses); pick up one by one, collect many small 

items. O twǫ nangurə kam. Il a ramassé les arachides. 
He collected the groundnuts. 

twɛ2   [ɛ]́  inaccompli: twǫa. Verbe. s'approcher, être près de; 

approach, get near, be near. Dǹɴ twǫ sǤŋǤ kțm. Nous 
sommes approchés de la maison. We approached the 
house. 

twɩ1   [ɩ]̀  Verbe. cracher; spit. O twǹ lileeru. Il a craché de 

la salive. He spit saliva. 
twɩ2   [ɩ]̀  comparer: te. Verbe. étendre tout droit, rendre 

droit, ajuster sur une même ligne; stretch out. Twǹ n jǹŋa 

kam. Étends ton bras tout droit. Stretch out your arm. 
twɩ3   comparer: tța. nom pluriel. abeilles; bees. 

twɩ4   [ɩ]̄  comparer: tțgț, nǤn-tțra, nǤn-twǹǹnț. 
inaccompli: twǹa. Verbe. insulter, injurier; insult, abuse. O 

twǹ ŋwǹǹnț. Il a insulté un voleur. He insulted the thief. 
twɩ5   comparer: tța. nom pluriel. termites; termites. 
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twɩzuŋə   [ɩ-̀ú-ə]́  Plural: twǹzunə. Nom. grand indicateur 

(oiseau qui se nourrit de la cire et des larves d'abeilles); 
Honey-Guide. 

V  -  v 

va   [à]  accom: vagǹ, vaga. comparer: valț, valǹm, varǹm. 
inaccompli: varǹ, vara. Verbe. cultiver, sarcler; cultivate, 

farm, hoe. O vagǹ o kara nǹ. Il a cultivé son champ. He 
hoed his field. 

  

vaa1   [à-ā]  Plural: vaarț. Nom. espèce de liane; liana sp. 
strophanthus sarmentosus. 

vaa2   [ā]  Plural: vaarț. Nom. crinière (de cheval); mane 
(of horse). 

vaanɩ   [à-ɩ]̄  comparer: vǤrǤ (sg.). variante: vannǹ. nom 

pluriel. houes, dabas; hoes. 
vaarɩ   [à-ɩ]̄  Verbe. courber (une tige), tordre/tirer vers le 

bas; bend, pull down something tall. Vaarǹ mǹnǹ dǹm sǹ 

dǹɴ bwəri. Courbe le mil pour le rompre. Pull the millet 
stalk down to break away the millet. 

vagɩ  comparer: va. variante: vaga. Verbe. cultivé; cultivated. 
O vagǹ mǹna. Il a cultivé du mil. He cultivated millet. 

vaɩ   comparer: vanǹ. Verbe. refuse, rejeté, opposé; refuses, 

rejected, opposed. O vaǹ. Elle refuse. She refuses. 
vala   [ā-ā]  Nom. ceinture ou bracelet en paille; kind of 

grass ring used as bracelet, bangle. 
valɩm   [à-ɩ]̄  Nom. terre cultivée/labourée; hoed earth, 

earth turned over in hoeing. 

  

valɩm-yilu   [à-ɩ-̄ī-ū]  Plural: valǹm-yilə. Nom. serpent à 

deux têtes, orvet; Blind Snake. typhlops punctatus. 
-valʋ   comparer: va. Plural: -vallț. adj. cultivé; cultivated. 

Wo-vallț. Produits cultivés. Cultivated foods. 
valʋ   comparer: va. Plural: vala. Nom. cultivateur; farmer. 

vanɩ   [à-ɩ]̄  inaccompli: vaǹ. Verbe. refuser, rejeter, faire 

sans; refuse, reject, oppose. NǤǤnț na lagǹ sǹ o jǹnǹ 

woŋo n tee nǹ, sǹ n yǹ van-o. Si quelqu'un veut prêter 
quelque chose de toi, ne le lui refuse pas. If someone 
wants to borrow something from  you, don't refuse to give 
it to him. 

vaŋɩ   [à-ɩ]̄  Verbe. tirer, traîner, guider, conduire; pull, 

attract, lead. O vaŋǹ bțŋț kțm. Il a traîné la chèvre. He 
pulled the goat. 

vaŋɩ zwɛ   [à-ɩ ̄ɛ]̌ punir, discipliner; punish, discipline. 
Acana vaŋǹ o bu zwǫ. Atiana a puni son enfant. Achana 
disciplined his child. 

vaŋɩnʋ   [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: vaŋǹna. Nom. guide, conducteur; 

guide. Lilwe ba jǹgǹ dam dǹ o vaŋǹnț. Un aveugle n'a 
pas de pouvoir contre son guide. (proverbe). 

vara-dɔgɩta   [à-ā-ɔ-̄ɩ-́à]  Plural: vara-dǤgǹta tiinə. Nom. 

vétérinaire; veterinary. 
var-bɩa   [à-ɩ-̄ā]  Plural: var-bǫ. Nom. mâle d'animal; male 

animal. 
varɩ   comparer: va. variante: vara. Verbe. cultive,  sarcle; 

cultivates, hoes. O wțra o vara. Il est en train de cultiver. 
He is hoeing. 

varɩm1  [ā-ɩ]̄  Nom. action de cultiver, agriculture; farming, 

hoeing, agriculture. 
varɩm2   [à-ɩ]̄  Plural: vara. Nom. animal, bête; animal. 

var-niə   [à-ì-ə]̄  Plural: var-niinə. Nom. femelle d'animal; 

female animal. 
var-tʋ   [à-ʋ̀]  Plural: var-twa. Nom. animal mort; dead 

animal. 
ve   [è]  comparer: vu. Verbe. allé; goes, went. O ve sǤŋǤ. Il 

est allé à la maison. He went home. 
ve yigə   continuer, progresser; continue, go ahead. 

veə   comparer: vu, ve. Verbe. marche; goes, walks. O veə. 
Il marche. He goes. 

vəlu   [ə-̀ū]  comparer: vu. Plural: vələ. Nom. voyageur,  

marcheur, explorateur; traveller, walker, explorer. O yǹ 

cwəŋə vəlu. C'est un voyageur. It is a traveller. 
vəŋə   [ə-̀ə]̀  comparer: vu, wəlu. Nom. marche, voyage, 

parcours; walking, travelling. 
vərə-digə   [ə-̀ə-̀ì-ə]̀  Nom. chambre de visites, hôtel, 

auberge; room for visitors,, guest room, inn, hostel. 
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vəru   [ə-̄ū]  Plural: vərə. Nom. visiteur, étranger, hôte; 

visitor, guest, stranger. 

  

vɛɛrɩ  [ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: vǫǫra. Nom. 

verre; glass. 
vɛɛsɩ1   [ɛ-̄ɩ]̄  Verbe. vérifier, faire une investigation, 

chercher, fouiller; check, verify, investigate. Vǫǫsǹ gaa 

kțm wțnǹ n nii, nń na cǹcara na. Vérifie dans l'herbe 
pour voir si tu verras des œufs. Verify in the grass to see 
whether you find eggs. 

vɛɛsɩ2   [ɛ-́ɩ]́  Verbe. désherber, arracher; weed, pull up. O 

vǫǫsǹ gaa o kara nǹ. Il a désherbé le champ. He weeded 
his field. 

vɛɛsɩm   [ɛ-̄ɩ]̄  Nom. investigation, vérification, recherche, 

fouille; investigation, verification, research, search. 
vi   [í]  Verbe. se mettre plat à terre, tomber sur la face, 

renverser, plonger; fall prostrate, collapse from a height, 

dive. O vi o yigə baŋa nǹ. Il est tombé face contre terre. 
He fell on his face. 

viiri1   [ì-ì]  comparer: -vri. Verbe. mélanger en remuant; 

mix with liquid by stirring. Kaana viiri munə. Les 
femmes ont mélangé la farine. The women mixed the 
flour. 

viiri2   [ī-ī]  Verbe. partir, s'en aller, quitter; depart, go 

away. A lagǹ a viiri. Je veux partir. I want to go away. 
viirim   [ì-ī]  Nom. départ; departure. 

vim   idéophone. complètement détruit en tombant; complete 

destruction, with a crush. Kəbrə kam tț tǹga nǹ vim. Le 
mur est tombé et complètement détruit. The wall 
collapsed completely. 

virigi1   comparer: viviri. Verbe. tourner le corps; turn 

around bodily. Virigi n kwaga n ya nǤǤnț. Tourne ton 
dos envers la personne. Turn your back on somebody. 

virigi2   comparer: viviri. variante: vri. Verbe. être en train 

d'accoucher, travail d'accouchement; be in labour, about 

to give birth. O virigi pugə. Elle est en train d'accoucher. 
She started labour. 

vitamiini   [ī-ā-ī-ī]  Mot emprunté de: français. 
Plural: vitamiina. Nom. vitamine; vitamins. 

viu   [ī-ū]  Plural: vweeru. Nom. vent, air; wind, air. 

viu cana   [ī-ū à-à] mois de février; month of February. 

viviri   [í-ì-ī]  comparer: virigi. Verbe. se tourner; turn 

round. Viviri n tǹtǹ sǹ a nii bǫǫn wț n kwaga nǹ. 
Tourne-toi pour que je puisse voir ce qu'il y a derrière 
ton dos. Turn around to see who is behind you. 

vɩan   [ɩ-̄ā]  Nom. poison (utilisé pour la chasse), venin (de 

serpent); poison used in hunting, venom. 
vɩɩlɩ   [ɩ-́ɩ]́  Verbe. pencher, s'incliner, secouer, basculer, 

chanceler; tilt, be unstable, be bent. O zǹŋǹ zǹla, ya vǹǹla. 
Il porte une charge et elle bascule. He is carrying a load, 
it is tilted. 

vɩɩm   [ɩ]̀  Nom. refus, action de refuser; refusing. 

  

vɩɩnɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Plural: vǹǹna. variante: vǹnvǹǹnț. Nom. grains 

d'oseille; seeds of hibiscus. hibiscus sabdariffa. 
vɩɩnʋ   [ɩ-̀ʋ̀]  comparer: vǹnvǹǹnț. Plural: vǹǹna. 

variante: vǹnvǹǹnț. Nom. rebelle, personne entêtée; rebel, 
stubborn person. 

vɩɩra   [ɩ-̄ā]  comparer: vǹǹrǹ. nom pluriel. révélations; 

revelations. 
vɩɩrɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. révéler, éclaircir, découvrir; reveal, 

clarify, disclose. O vǹǹrǹ o taanǹ dǹm. Il a révélé sa 
parole. He revealed his speech. 

vɩɩrɩm   [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. révélation, vision, éclaircissement; 

revelation, vision, explanation. 

  

vɩɩrʋ   comparer: vǹț (sg.). nom pluriel. plantes d'oseille; 

hibiscus plants. 

  

vɩlantuə   [ɩ-̀ā-ú-ə]́  Plural: vǹlantwi. Nom. espèce 

d'arbuste; shrub sp. pteleopsis suberosa. 
vɩn   [ɩ]̀  comparer: vǹțn. inaccompli: vǹan. Verbe. refuser, 

désobéir; refuse, reject. O vǹn o ko ni. Il a refusé l'ordre 
de son père. He refused to obey his father. 

vɩnvɩɩnʋ   [ɩ ̀ɩ-̀ʋ̀]  comparer: vǹǹnț. Plural: vǹnvǹǹna. 
variante: vǹǹnț. Nom. rebelle; rebel. 

vɩnvɩrnʋ   [ɩ-̀ɩ-̀ʋ̀]  comparer: vrǹ. Plural: vǹnvǹrna. Nom. 

voleur, brigand, pillard; robber. 
vɩrnʋ  [ɩ-̀ʋ̀]  comparer: vǹnvǹrnț. Plural: vǹrna. Nom. voleur, 

brigand; brigand, bandit, thief. 
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vɩrnʋ   [ɩ-̀ʋ̀]  comparer: vrǹ. Plural: vǹrna. Nom. sauveur; 

saviour. 
vɩvagɩ   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  Verbe. trembler; wobble, move, tremble. 

Kazǹm wțm ve yǹ o yǹra vǹvaga. La vieille marche en 
tremblant. The body of the old woman wobbles when she 
walks. 

  

vɩʋ   [ɩ-̄ʋ̄]  comparer: vǹǹnǹ. Plural: vǹǹrț. Nom. oseille; 

hibiscus, rosella plant. hibiscus sabdariffa. 

  

vɩʋ nyʋa   [ɩ-̄ʋ̄ ʋ̄-ā]  Nom. bissap (lit. «jus d'oseille»); 

hibiscus juice. 
vɩʋn   [ɩ-̀ʋ̀]  Nom. refus, rejet; refusal, rejection. 

voŋo   [ō-ō]  Plural: vwəənu. Nom. petite salle à côté de 

l'entrée d'une maison; small room at house entrance for 

old man to live in. synonyme: nankǤŋǤ. 
voro   [ò-ò]  Nom. hospitalité; hospitality. Ba kǹ vərə bam 

voro lanyǹranǹ. Ils ont exercé l'hospitalité envers les 
visiteurs. 

  

vɔ   [ɔ]̀  accom: vǤgǹ,vǤga. inaccompli: vǤa. Verbe. attacher, 

lier, bander; tie, fasten, wrap. Kaanǹ vǤgǹ o bu kwaga 

nǹ. La femme a attaché son enfant sur le dos. The woman 
has tied her child on her back. 

vɔ ni   [ɔ ̀í] jeûner; fast. O lagǹ o vǤ ni. Il veut jeûner. He 

wants to fast. 
vɔ-bʋbwalɩ   [ɔ-̀ū-ā-ɩ]̄  Plural: vǤ-bțbwala. Nom. jeune 

feuille, jeune pousse; young leaf, young shoot. 
vɔgɩ   comparer: vǤ. variante: vǤga. Verbe. attaché, lié, 

bandé; tied, fastened. 
vɔn-jɔrɔ   [ɔ̀-̄ɔ-̀ɔ]̄  Nom. omoplate; shoulder blade. 

vɔŋɔ1   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: vwana, vwannț. Nom. bras, membre 

supérieur; shoulder. 
vɔŋɔ2   [ɔ-̀ɔ]̀  Plural: vwana. Nom. aile; wing. 

vɔŋɔ3   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: vwaanț. Nom. liane (terme général); 

liana, creeper plant. 

  

vɔɔ   [ɔ]̄  Plural: vǤǤrț. Nom. feuille; leaf. 

vɔɔm   [ɔ]̄  comparer: vǤ. Nom. action d'attacher, 

attachement; fastening, tying. 
vɔɔrɩ   [ɔ-̀ɩ]̀  Verbe. faire une action brusque, soudaine; do 

something unexpectedly and quickly, suddenly. O vǤǤrǹ o 

ja-o. Il l'a attrapé brusquement. He caught him quickly 
by surprise. 

vɔ-puŋu   [ɔ-̀ū-ū]  Plural: vǤ-punnu. Nom. cache-sexe 

arrière (pour femmes); back G-string (for women). 
vɔr-ŋʋlʋ   [ɔ-̀ʋ́-ʋ́]  Plural: vǤr-ŋțllț, vǤr-ŋțnnț. Nom. 

anneau qui retient la daba à son manche, bague de daba; 
iron ring that holds the hoe blade to its handle. 

vɔrɔ1  [ɔ-̀ɔ]̀  Adverbe. complètement, totalement; completely, 

totally. A sisəŋə cugi vǤrǤ. Mon vélo est complètement 
dégonflé. His bike deflated completely. 

  

vɔrɔ2   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: vannǹ, vaanț. Nom. daba, houe; hoe. 

vɔrɔ3   [ɔ-̀ɔ]̀  Nom. déformation de la bouche due au manque 

de dents; deformation of the mouth because of lack of 
teeth. 

  

vɔsaŋa   [ɔ-̄à-ā]  Plural: vǤsǫn. Nom. espèce d'arbuste; 

shrub sp. combretum molle. synonyme: kog-zono. 
vɔ-yigə   [ò-ī-ə]̄  Nom. cache-sexe avant (pour femmes); 

front G-string (for women). 
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vri1   [ī]  comparer: virigi. Verbe. enfanter, accoucher, être 

en travail; be in birth labour, give birth. Kaanǹ wțra o 

vri pugə. La femme est en train d'accoucher. The woman 
is giving birth. 

vri2   [ī]  variante: virigi. Verbe. tourner; turn round. Vri yo. 
Tourne ici. Turn towards here. 

-vri   [ī]  adj. mélangé; mixing. Tǹț maama kț mun-vri, 

ku mun-vri. Chaque endroit a ses propres manières de 
faire la farine mélangée. (proverbe). Each place has its 
own way of making flour snacks. 

vrim   [ī]  comparer: vri. Nom. action d'accoucher, 

accouchement; giving birth. 
vrɩ1   [ɩ]̀  variante: vǹrǹ. Verbe. arracher, voler, retirer, 

confisquer; snatch, confiscate, take by force, rob. Ba vrǹ 

o səbu. Ils lui ont arraché son argent. They robbed his 
money. 

vrɩ2   [ɩ]̀  Verbe. sauver; save, rescue from danger. Zezi vrǹ 

dǹbam o yagǹ. Jésus nous a sauvés. Jesus saved us. 
vrɩm   [ɩ]̀  Nom. sauvetage, le salut; rescue, salvation. 

vru   [ú]  Plural: vrə. idéophone. action de tomber du 

plafond; falling of the sealing. Digə kam viirə vru. Le 
plafond de la case est tombé. The sealing of the house fell 
down. 

vu   [ù]  accom: ve, veə. comparer: vəŋə, vəlu. 
inaccompli: ve, veə. variante: vț. Verbe. aller, marcher; go, 
walk. O lagǹ o vu yaga. Il veut aller au marché. He 
wants to go to the market. 

vu-balɔrɔ   [ù-ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: vu-balwaarț. Nom. gaz 

carbonique, mauvaise air; carbon dioxide, bad air. 
vu-dɩʋ   [ù-ɩ-̀ʋ̀]  Nom. vent impétueux/fort; strong wind. 

vugimi   [ù-ì-ì]  Verbe. troubler, mélanger, confondre; 

become tangled, twisted, confused. Ba jǹgǹ nǤǤna 

wțbțŋa ba vugimə. Ils troublent les gens dans leur 
pensées. They confuse the peoples minds. 

vu-ŋʋŋʋ   [ù-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: vu-ŋțnnț. Nom. oxygène, bon 

air; oxygen, good air. 
vuru   [ù-ū]  Adverbe. touffu; bushy, dense, thick, leafy. 

Puŋu kțm li vuru. La forêt est touffue. The forest is 
dense. 

vuuri1   [ù-ì]  Verbe. devenir plein, déborder; become 

completely full, overflow. Mǹna yam su zțŋa kam ya 

vuuri. Le mil rempli la calebasse et déborde. The millet 
fills the calabash and overflows. 

vuuri2   [ù-ī]  Verbe. enlever ou couper un morceau de 

viande avec force (ex. avec les dents); yank, bite off, pull 

off a portion by force. Digəbu vuuri sugu kțm nwanǹ 

dǹm. Le chat a coupé un morceau de viande de la pintade. 
The cat bite off a some meat of the fowl. 

vuvugə   [ú-ù-ə]̄  Nom. troubles, désordre, confusion, 

secouement, agitation; conflict, dispute between two 
parties, confusion, troubles, agitation. 

vuvugi   [ū-ū-ī]  Verbe. agiter, confondre, être dans un 

dilemme; agitate, confuse, be in a dilemma. Viu kțm 

vuvugi tweeru. Le vent agite les arbres. The wind 
agitates the trees. 

vu-zɔŋɔ  [ū-ɔ-́ɔ]́  Plural: vu-zwaanț. Nom. tourbillon, un 

grand vent violent; whirlwind, strong wind. 
synonyme: kțrǹm. 

vʋ   [ʋ̀]  accom: vțgǹ, vțga. comparer: vțrț. inaccompli: vța. 
Verbe. deviner, consulter le devin; divine, consult a 

soothsayer. O vțgǹ vțrț. Il a consulté le devin. He 
consulted a soothsayer. 

vʋa   [ʋ̀-ā]  Plural: vwǹ. Nom. ceinture (en tissu); belt made 

from cloth. 
vʋgɩ  comparer: vț. variante: vțga. Verbe. consulté un devin; 

consulted a soothsayer. Ba vțgǹ vțrț. Ils ont consulté un 
devin. They consulted a soothsayer. 

vʋgʋ   comparer: vțrț. Nom. objets utilisés par le devin, 

autel du devin; items used for divination, shrine of 
soothsayer. 

vʋla   Nom. anus d'enfant; anus of a child. 

  

vʋlɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Plural: vțla. Nom. puits, source d'eau; well, 

water source. 
vʋl-kɔgɔ   [ʋ̀-ɔ-́ɔ]́  Plural: vțl-kǤrț. Nom. puits tari, puits 

usé; dried up well. 
vʋrʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  Plural: vțra. Nom. devin, charlatan; diviner, 

soothsayer. 
vʋrʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  comparer: vrǹ. Nom. pillage, vol, brigandage, 

retrait, agression; plundering, looting, stealing, robbery, 
theft. 

  

vʋ-sʋŋʋ   [ʋ̄-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: vț-sțnnț. Nom. hibiscus (pour 

faire du bissap); hibiscus to make a red drink. 
vʋʋm   [ʋ̄]  Nom. consultation chez le devin; divining, 

soothsaying. 
vwa-fɔm   [à-ɔ]̄  Nom. action de mentir; telling lies. 

vwa-fɔrʋ   [à-ɔ-̄ʋ̄]  comparer: vwa-nyǹm. Plural: vwa-fǤra. 
Nom. menteur; liar. 

vwan   [à]  Nom. mensonge; lies. 

vwan-jɔrɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: vwa-jwaarț. Nom. épaule 

(près de l'omoplate); shoulder. 
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vwannʋ   comparer: vǤŋǤ (sg.). variante: vwana. nom 

pluriel. bras, ailes; shoulders, wings. 
vwa-nyɩm   [à-ɩ]́  comparer: vwa-fǤrț. Plural: vwa-nyǹna. 

Nom. menteur; liar. 
vwe1   [ē]  inaccompli: vweə. Verbe. verser, jeter, déposer; 

pour out, pile up, drop, fall. Ba vwe bəənu Adța kəbri 

təŋə nǹ. Ils ont versé les déchets à côté du mur d'Adoua. 
They dropped the rubbish at Aduas wall. 

vwe2   [ē]  Verbe. faire un pondoir pour pintades; make a 

roost for guinea-fowls. O vwe sum-pwərə. Il a fait un 
pondoir pour pintades. He made a roost for guinea fowls. 

vwe3   [ē]  Verbe. faire un vœu; take an oath. O vwe ni. Il a 

fait un vœu. He took an oath. 

vwe4   [é]  Plural: vwə. Nom. abri, paillote, case de brousse; 

shelter, temporary structure. 
vweeru   comparer: viu (sg.). nom pluriel. vents; winds. 

vwɛ1   [ɛ]̀  inaccompli: vwǫa. Verbe. couver, cacher; cover 

safely, hide, sit on eggs. Coro vwǫ cǹcara. La poule 
couve les œufs. The hen sits on eggs. 

vwɛ2   [ɛ]̀  Verbe. se cacher, camoufler; hide, cover up, 

camouflage. Zooni vwǫ. Le lièvre s'est caché. The rabbit 
hides himself. 

vwɛɛm   [ɛ]̄  Nom. action de couver; covering, taking cover 

(to escape harm). 

ƒ  -  ț 

ʋʋn   [ʋ̀]  comparer: ǫǫn. interj. oui, (sert à affirmer, à 

accepter); yes, OK (expressing affirmation or 

acceptance). O maa wǹ: «ƒțn!» Il a dit: «Oui!». He said: 
«OK.». synonyme: ǫǫn. 

W  -  w 

wa   comparer: wǫ, Wǫ. nom pluriel. dieux; gods. 

wá   [á]  Adverbe. futur affirmatif (parler de Pô); will, future 

particle (Po dialect). Dǹɴ wá ba jwaanǹ. Nous viendrons 
demain. We will come tomorrow. 

waarɩ1   [ā-ɩ]̄  Verbe. arrêter/cesser (de la pluie); stop of 

rain, abate. Dța kam waarǹ. La pluie s'est arrêtée. The 
rain stopped. 

waarɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. s'éveiller; wake, be awake. Dǹɴ su dǹɴ 

yiə sǹ ya waarǹ. Lavons nos visages pour nous éveiller. 
Lets wash our face to awake. 

waarɩ3   [ā-ā]  Verbe. être mal cuit; not be well cooked. Siə 

yam waarǹ. Les pois de terre sont mal cuits. The 
Bambara beans are not well cooked. 

waarɩ4   [á-ɩ]́  Verbe. punir, châtier, sanctionner, pénaliser, 

faire mal; punish, sanction, cause pain. O waarǹ o biə. Il 
a puni ses enfant. He punished his children. 

waarɩm   [á-ɩ]́  Nom. punition; punishment. 

waarʋ   [à-ʋ̀]  Nom. froid; cold, cool. Zǹm waarț wțra. 
Aujourd'hui il fait froid. Today it is cold. 

waarʋ-gɔrɔ   [à-ʋ̀-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: waarț-gwaarț. Nom. pull-

over, tricot, manteau; pullover, knitted dress, coat. 
synonyme: kapoti. 

waasɩ1  [ā-ɩ]̄  Verbe. chuchoter, parler à basse voix; 

whisper, speak in a low voice. Ba jǹgǹ o taanǹ ba waasa. 
Ils ont parlé de lui à basse voix. They spoke about him in 

a low voice. synonyme: sțswǹ. 
waasɩ2  [ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais. Plural: waasa. 

variante: wagsǹ. Nom. tissu, pagne; material, fabric, cloth. 
waasɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. chuchotement; whispering. 

waawuu   [ā-ū]  Plural: waawuuru. Nom. friperie, 

vêtements usagés d'occasion; second-hand clothes, used 

clothes. synonyme: yuguyugu. 

  

wabɩ   [ā-ɩ]̄  Plural: waba. Nom. plante herbacée; kind of 

grass. phragmites karka. 
wacɩ   [ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais. Plural: wacǹa. Nom. 

montre; watch. synonyme: mǤntrǹ. 
wacɩ kamunu   [ā-ɩ ̄ā-ū-ū]  Nom. pendule; clock. 

wadaa   [ā-ā]  Mot emprunté de: anglais. Nom. ordre, code 

de conduite; rule, law, regulation. synonyme: lța 3. 
wa-faarɩ   [ā-ā-ɩ]̄  Nom. après-midi; afternoon. 

synonyme: wa-tțțrǹ. 
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Waga   [à-ā]  Nom. Ouagadougou (capitale du Burkina 

Faso); Ouagadougou (capital of Burkina Faso). 
wa-jɔɔnʋ   [ā-ɔ-̀ʋ̄]  Plural: wa-jǤǤna. Nom. musulman; 

Muslim. synonyme: mwarț 1. 
walasɩ   [à-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais. Plural: walasǹa. 

Nom. transistor, poste de radio; transistor radio, wireless 
radio. 

walɩɩrɩ   [ā-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: walǹǹra. Nom. péchés, offenses 

envers Dieu, blasphème; sin, offence (against God or the 
gods). 

  

wandoo   [à-ō]  Mot emprunté de: Ghana. 
Plural: wandooru. Nom. jupe; skirt. 

wanɩ1   [à-ɩ]̄  inaccompli: waǹ. v.aux. pouvoir faire, être 

capable/apte, vaincre; be able, can do, be capable. A waǹ 

boro a coə. Je sais conduire une voiture. I can drive a 
car. 

wanɩ2   Nom. vaincre, maîtriser,, surmonter, conquérir, 

gagner; overcome, conquer, have power over, win. Zezi 

wanǹ tțțnǹ. Jésus a vaincu la mort. Jesus conquered 
death. 

wanɔ   variante: wǤnǤ. Nom. victoire, succès, aptitude; 

victory, success. 
wapuli   [ā-ú-í]  Verbe. soleil (astre); sun. synonyme: wǫbu. 

wa-puli   [à-ú-í]  Nom. lever du soleil, l'est; sunrise, east. 

war-boro   [á-ò-ò]  Plural: war-bwəəru. Nom. moule pour 

confectionner des briques; brick mould / mold. 
warɩ1   [à-ɩ]̀  Verbe. être incapable, ne pas pouvoir faire; be 

unable, cannot, can't. O warǹ boro o co. Il ne sait pas 
conduire une voiture. He can't drive a car. 

warɩ2   [ā-ɩ]̄  Verbe. saluer, prier; greet, pray. O warǹ o 

ciloŋ. O warǹ Wǫ. Il a salué son ami. Il a prié Dieu. He 
greeted his friend. He prayed to God. 

warɩ3   [ā-ɩ]̄  Verbe. solliciter, demander; appeal for help. O 

warǹ o varǹm. Il a demandé (de l'aide) pour cultiver. He 
appealed for help for his farming. 

warɩ4   [á-ɩ]́  Plural: wara. Nom. brique; brick, building 

block. 
warɩ-dɔnɔ   [à-ɩ-̀ɔ-̄ɔ]̄  Nom. conflit, tension, désaccord; 

conflict, tension, disagreement. 
warɩm1   [à-ɩ]̄  comparer: warǹ. Nom. action de demander de 

l'aide pour cultiver, sollicitation; appealing for help, 
solicitation. 

warɩm2   [ā-ɩ]̄  Plural: wara. Nom. salutation, prière; 

greeting, prayer. 

  

war-zʋŋa   [á-ʋ̀-ā]  Plural: war-zwǹ. Nom. plat, cuvette, 

bassin en métal; metal bowl, basin, dish. 

  

watʋʋrɩ   [à-ʋ̀-ɩ]̀  comparer: kasǹalili. Plural: watțțra. 
variante: kəbridalț. Nom. libellule; dragonfly. 

wa-tʋʋrɩ   [ā-ʋ̄-ɩ]̄  comparer: wa-zțțrǹ. Nom. après-midi, 

le soir (au coucher du soleil), l'ouest; late afternoon, 

early evening at sunset, west. synonyme: wa-faarǹ, wa-

zțțrǹ. 
wa-vri nɩ   [à-ī-ɩ]̄  temp. après-midi (lit. «moment 

d'inclination du soleil»); in the afternoon (lit. moment of 
bending sun). 

waya   [ā-ā]  Mot emprunté de: anglais. Nom. fil de fer; wire. 

wa-zʋʋrɩ   [ā-ʋ̀-ɩ]̀  comparer: wa-tțțrǹ. Nom. coucher du 

soleil, l'ouest; sunset, late afternoon, west. synonyme: wa-

tțțrǹ. 
we1   [ě]  inaccompli: weə. Verbe. aboyer; bark. Kakurə kam 

we tǹtǹǹ nǹ. Le chien a aboyé la nuit. The dog barked at 
night. 

we2   [ē]  Verbe. tanner, travailler le cuir; soften skin by 

massaging or leather by working it. Ba wțra ba we 

twaanț. Ils sont en train de tanner des peaux. They are 
softening skins. 

  

we3   comparer: wəŋə (sg.). nom pluriel. ouribis (antilopes); 

Oribis (antelopes). 
weem   [è-ē]  Nom. aboiement; barking. 

weeni   [é-í]  v.aux. faire seulement, faire au moins; happen 

without cause, just happen. Weeni n ta n cǹm. Sois 
seulement tranquille. Just be quiet. 

weeri1   [è-ì]  Verbe. se réchauffer (à un feu); warm oneself 

(by a fire), heat up. O weeri mini. Il s'est réchauffé 
auprès du feu. He warmed himself at the fire. 

weeri2   [é-í]  Verbe. essuyer, effacer; rub, wipe clean. 
Weeri n yi-na. Essuie tes larmes. Wipe away your tears. 
synonyme: guguni. 
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weeru   comparer: wiu (sg.). nom pluriel. saleté, ordures; 

dirt, rubbish. 
wəənu  comparer: woŋo (sg.). variante: wənnu. nom pluriel. 

choses; things. 
wəl-dɔnɔ   [ə-́ɔ-́ɔ]́  Nom. communion, entraide; fellowship, 

cooperation, mutual aid. 
wələ   [ə-́ə]́  Nom. aide, assistance, appui; help, aid, 

assistance, support. O wələ yam lana. Son assistance est 
bonne. 

wəli1   [ə-́í]  Verbe. aider, assister, secourir, appuyer; help, 

assist. A wəli Atǹga. J'ai aidé Atega. I helped Atega. 
synonyme: zəni. 

wəli2   [ə-́í]  Verbe. ajouter, accroître, additionner; add, 

increase. Ta wəli da. Ajoute à cela. Add something to 
that. 

wəlim1   [ə-́í]  Plural: wələ. Nom. action d'aider, secours, 

appui, aide; help, aid, rescue, relief. 
wəlim2   [ə-́ə]́  Nom. addition, ajout; addition. 

wəlim maana   Nom. plus, signe de l'addition +; plus 
sign + in calculation. 

wəlinu   [ə-́í-ú]  Plural: wəlinə. Nom. aide; helper. 

  

wəŋə   [ə-̀ə]̀  Plural: we. Nom. ourébi; Oribi. 

  

wəŋəcɩgacɩga   [ə-́ə-́ɩ-̄ā-ɩ-̄ā]  Plural: wəŋəcǹgacǹ. Nom. 

vanneau éperonné; Spur-winged Plover. 
wərə   [ə-́ə]́  Nom. fuite, course; flight, escape, running, 

race. Kalwe wǹ: Barǹ-niə pa wərə ba pulə. Le singe dit: 
Regarder en arrière empêche la fuite. (proverbe). The 
monkey says: «Looking back hinders the escape.». 

wərə dam   [ə-̄ə ̄à]  Nom. vitesse (lit. «force/puissance de 

la course»); speed, gear (lit. running power). 
wəri   [ə-̄ī]  Verbe. survivre, revivre, se rétablir; survive, 

recover. O ya wǤǫ, o laan wəri. Il était malade, 
maintenant il est rétabli. He was sick, but now he 
recovered. 

wərim   [ə-̄ī]  comparer: wəri. Nom. rétablissement; 

recovery, restoration. 

wɛ2   [ɛ]̄  Plural: wa. Nom. dieu, autel personnel, destin; 

god(s), personal guardian shrine, guardian spirit. 
wɛ3  [ɛ]̄  Nom. étendue du ciel, ciel, soleil; sky, weather, sun. 

Wǫ tța. Le soleil s'est couché. The sun went down. 
Wɛ1   [ɛ]̄  Nom. Dieu; God. synonyme: Baŋa-Wǫ. 

wɛ cwəŋə tɔgɩm   variante: wǫ-tǤgǹm.religion (lit. 

«suivre du chemin de Dieu»); religion (lit. following the 
way of God). 

Wɛ tɔnɔ   [ɛ ̄ɔ-̀ɔ]̀  Nom. Bible (lit. «le livre de Dieu»); Bible 
(lit. God's book). 

wɛ wɛ   [ɛ ̄ɛ]̄  Adverbe. très haut, à haute voix; up high, out 

loud. Ta n ŋǤǤnǹ wǫ wǫ sǹ a ni. Parle à haute voix pour 
que j'entende. Speak out loud so that I can hear. 

wɛbu   [ɛ-̄ǔ]  Nom. soleil (astre), boule du soleil; sun (star). 
synonyme: wapuli. 

Wɛ-digə   [ɛ-̄ì-ə]̀  Plural: Wǫ-di. Nom. église, temple, (lit. 

«la maison de Dieu»); church building. 
wɛɛlɩ1   [ɛ-̄ɩ]̄  Mot emprunté de: anglais. Verbe. souder; weld. 

Ba wǫǫlǹ lu-sisəŋə sǹ ba kwǫ-ka. Ils ont soudé le vélo 
pour le réparer. They weld the bicycle to repair it. 

wɛɛlɩ2   [ɛ-́ɛ]́  Verbe. faire misérablement, de manière 

honteuse; miserably, shamefully. O tǹgǹ o wǫǫlǹ. Il est 
mort misérablement. He died miserably. 

wɛɛnɩ   [ɛ-̄ɩ]̄  Adverbe. debout, vers le haut; upwards. O 

zaŋǹ wǫǫnǹ. Il s'est mis debout. He stood upwards. 
wɛ-guni   [ɛ-̄ù-ì]  Nom. inclinaison du soleil (= l'après-

midi); inclination of the sun (i.e. afternoon). 
wɛ-loro   [ɛ-̄ò-ō]  Nom. prière; prayer. 

wɛ-minə   [ɛ-̄ì-ə]̄  Nom. maladie de boutons qui se 

propagent sur la peau, brûlures; kind of boils on the skin 
(disease). 

Wɛ-sɔŋɔ  [ɛ-̄ɔ-̀ɔ]̄  Nom. demeure de Dieu, ciel, paradis; 

heaven, paradise. synonyme: arzana, tǹ-laa. 
wɛ-tɔgɩm   [ɛ-̄ɔ-̄ā]  variante: wǫ cwəŋə tǤgǹm. Nom. 

religion; religion. 

  

wɛvri   [ɛ-̄ī]  Plural: wǫvrə. Nom. espèce de plante 

herbacée ; kind of plant. crotalaria retusa. 
wɛyuu   [ɛ-̄ú]  Nom. en haut, au ciel; high up, in the sky. 

Kunkwəənu wț wǫyuu nǹ. Les nuages sont au ciel. The 
clouds are in the sky. 

wɛ-zuŋə   [ɛ-̄ù-ə]̀  Plural: wǫ-zwi, wǫ-zunə. Nom. 

cicatrice faciale (lit. «oiseaux du ciel»); facial scar (lit. 
bird from the sky). 
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wɛ-zuŋə   [ɛ-̄ú-ə]́  Nom. accès palustre, accès de fièvre, 

espèce de maladie; kind of disease provoking fever. 
wɛ-zwərə   Nom. crépuscule, nuit tombante, après le 

coucher du soleil; dusk, after sunset. 
wi1   [ì]  Verbe. ramasser des arachides avec leur feuilles; 

collect the groundnuts with their leaves. Ba wi nangurə. 
Ils ont ramassé les arachides. They collect the 
groundnuts with their leaves. 

wi2   Verbe. vanner en soufflant; winnow by blowing. O wi 

mǹna. Elle a vanné le mil. She winnowed the millet. 
wi3   comparer: wuə (sg.). nom pluriel. flûtes; flutes. 

wi4   variante: wu. Verbe. jouer un instrument (ex. flûte); 

blow an instrument. O wi wuə. Il joue de la flûte. He 
blows the flute. 

wii   [ī]  Mot emprunté de: anglais. Plural: wiiyə. Nom. 

drogue; drugs. 
wiigi   [ī-ī]  Verbe. changer de couleur; change colour of 

skin. O yawǹț kțm pǫ o wiigi mț. Sa maladie lui a fait 
changer de couleur. His illness made a change in his skin 
colour. 

wiili   [ī-ī]  comparer: zantǹ. Mot emprunté de: anglais. 
Plural: wiilə. Nom. jante; wheel. synonyme: zantǹ. 

wiiri1  [ì-ī]  Verbe. faire mal, provoquer des douleurs; sting, 

cause sharp pain, hurt. O yǹra wiirə. Son corps lui fait 
mal. His body is in pain. 

wiiri2   [í-í]  Verbe. souffler (sur le feu); kindle, blow a fire. 
Ve n wiiri mim dǹm. Va souffler sur le feu. Go to kindle 
the fire. 

wiirim   [ì-ī]  Nom. douleur; pain. synonyme: zțnnǹ. 

  

wiiru   [ì-ū]  Plural: wiirə. Nom. hyène; Spotted Hyena. 

wiu   [ì-ù]  Plural: weeru. Nom. ordure, brin, saleté; dirt, 

rubbish. O kalǹ weeru. Elle a balayé les ordures. She 
sweeps the rubbish. 

wɩ1  [ɩ]̄  inaccompli: wǹa. Verbe. tarir, s'assécher, évaporer; 

dry up, evaporate. Bugə kam wǹ, na daa tərə. Le 
marigot a tari, il n'y a plus d'eau. The river dried up, 
there is no water. 

wɩ2  [ɩ]̄  variante: wț. Verbe. se trouver, être; be located. 
Kapǫ wǹ yaga nǹ. Kapè est au marché. Kape is at the 
market. 

wɩ3  [ɩ]̄  variante: wțra. v.aux. être en train de; be doing. O 

wǹ o zarǹ gwaarț. Elle est en train de laver les habits. 
She is washing clothes. 

wɩ4  [ɩ]́  Verbe. dire que, déclarer (introduit une citation); 

say that. O tagǹ o wǹ: «Ba!» Il a dit: «Viens!». He said: 
«Come!». 

wɩa1   [ɩ-̀à]  Plural: wǹ. Nom. soleil, clarté solaire, lumière 

du jour, chaleur; sunlight, daylight, heat. 
wɩa2  Nom. après-midi, à midi; afternoon, middle of the day. 

Dǹ n wǹa? Salutation à midi / après-midi. Afternoon 
greeting. 

wɩɩlɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. être malade; be sick, unwell. O wǹǹla. Il 
est malade. He is sick. 

wɩɩm   [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. action de tarir, tarissement, évaporation; 

drying up, evaporating. 
wo-balɔrɔ   [ò-ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: wo-balwaarț. Nom. 

mauvaise chose, péché; bad thing, sin. 
wo-balwaarʋ   comparer: wo-balǤrǤ (sg.). nom pluriel. 

péchés; sins. 
wo-cɛʋ   [ò-ɛ-́ʋ́]  Plural: wo-cǫǫrț. Nom. dividende; 

dividend. 16 sǹ kț maŋǹ kț pa nǤǤna 2, 16 mț yǹ wo-

cǫǤ. Dans 16 divisé par 2, 16 est la dividende. 
wo-cɩʋ   [ò-ɩ-̀ʋ̀]  Nom. chose amère; bitter thing. 

wo-diku  [ò-ì-ù]  Plural: wo-digiru. Nom. chose sale; 

dirty thing. 
wo-dɩʋ   [ò-ɩ-̀ʋ̀]  Plural: wo-dǫǫrț. Nom. chose 

difficile/dure; difficult thing. 
wo-doŋo  [ò-ó-ó]  Plural: wo-dwəənu. Nom. vieille chose; 

old thing. 
wo-duu   [ò-ù]  Plural: wo-duuru. Nom. semence, graine 

qu'on sème; seed (for sowing). 
wo-dʋŋʋ   [ò-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: wo-dțnnț. Nom. nouvelle 

chose; new thing. 
wo-dwi   [ò-í]  Plural: wo-dwə. Nom. semence, graine 

gardée pour semer; seed (kept for sowing). 
wogili   [ō-ī-ī]  Plural: wogilə. Nom. espèce de plante 

comestible; wild root vegetable. 

  

wogʋʋrʋ   [ō-ʋ̄-ʋ̄]  Nom. espèce de plante herbacée pour 

faire la sauce; kind of plant. scirpus cubensis. 
wo-jaanʋ  [ò-à-ʋ̀]  Plural: wo-jaana. Nom. oiseau, insecte 

(lit. «chose volante»); bird, insect (lit. flying thing). 
wo-kaliə   [ò-à-ì-ə]̀  Plural: wo-kali. Nom. liquide, fluide; 

liquid, fluid. Jana yǹ wo-kaliə mț. Le sang est un 
liquide. Blood is a liquid. 
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wo-kɩnkagɩlɩ   [ò-ɩ-̀à-ɩ-̀ɩ]̀  Plural: wo-kǹnkagǹla. Nom. 

miracle, chose étonnante, extraordinaire; miracle, 
amazing thing, extraordinary event. 

woku woku   [ò-ù ò-ù]  adj. très maigre/affaibli; very 

thin, skinny, weakened. Yawǹǹnț jigi woku woku. Le 
malade est devenu  très maigre. The sick person has 

become very skinny. synonyme: ŋǤkț ŋǤkț. 
wo-kʋrʋ   [ò-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: wo-kțrrț. Nom. chose 

inutile/nuisible, insecte, parasite; useless thing, insect, 

parasite. Wo-kțrrț jǹgǹ dǹɴ wo-vaalț tǹ cǤga. Des 
insectes gâtent nos produits d'agricoles. Insects are 
destroying the agricultural products. 

wo-laa   [ò-à]  Plural: wo-laarț. Nom. jolie chose, bonne 

chose; good / nice thing. 
wo-lɔŋɔ   [ò-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: wo-lwaanț. Nom. mauvaise 

chose, méchanceté, malheur, tragédie; bad thing, bad 
news, nastiness, malice, adversity, misfortune, tragedy, 
sin. 

wo-lɔrɔ   [ò-ɔ-̄ɔ]̄  variante: lǤrǤ. Nom. entonnoir; funnel. 

wo-lʋŋʋ1  [ò-ʋ̀-ʋ̀]  Nom. détresse, grand problème; distress. 

wo-lʋŋʋ2   [ò-ʋ̄-ʋ̄]  Nom. chose chaude; hot thing. 

wo-maŋʋ   [ò-ā-ʋ̄]  Nom. mesure, quantité; measure, 

quantity. Litrǹ yǹ wo-maŋț. Un litre est une mesure. A 
litre is a measure. 

wo-nyɔɔ   [ò-ɔ]̀  Plural: wo-nyǤǤrț. Nom. boisson; drink. 

woŋi   [ō-ī]  Verbe. écarter, élargir; move aside, widen. 
FǤgǹ n woŋi yolo kțm ni. Écarte bien l'ouverture du sac. 
Widen well the opening of the bag. 

woŋim   [ō-ī]  Nom. écartement, élargissement; moving 

aside, widening. 
woŋo   [ò-ò]  comparer: ŋoo. Plural: wəənu, wənnu. Nom. 

chose, affaire, cas, sujet; thing, affair, subject, matter. 
wo-ŋʋkʋ   [ò-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: wo-ŋțgrț. Nom. être vivant; 

living thing. Tiu yǹ wo-ŋțkț mț. Un arbre est un être 
vivant. A tree is a living thing. 

wo-ŋʋŋʋ   [ò-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: wo-ŋțnnț. Nom. bonne chose; 

good thing. 
woŋ-woŋo   [ò-ò-ō]  Nom. rien; nothing, anything. A warǹ 

woŋ-woŋo a kǹ. Je ne peux rien faire. I can't do 
anything. 

woori   [ò-ī]  Verbe. élargir; extend, stretch, widen. Mwana 

paǹ ŋwanǹ woorə. Le pus élargit la plaie. The pus has 
extended the wound. 

woro1   [ō-ō]  Plural: wəəru. Nom. espèce de souris 

sauvage; mouse sp. 
woro2  [ó-ó]  Plural: wəəru. Nom. ombre, protection; shade, 

shelter, protection. 
wo-səku   [ò-ə-̀ù]  Plural: wo-səgiru. Nom. chose cachée; 

hidden thing. 

wo-sɔɔ   [ò-ɔ]̀  Plural: wo-sǤǤrț. Nom. espèce d'herbe pour 

tisser; kind of grass for weaving. panicum. 
wo-swən-nyɩm   [ò-ə-́ɩ]̌  Plural: wo-swən-nyǹna, wo-

swənə. Nom. matérialiste, cupide, (lit. «amoureux  des 
choses»); materialist, grasping. 

wo-tʋ   [ò-ʋ̀]  Plural: wo-twa. Nom. chose morte, cadavre; 

dead thing, corpse, dead body. 
wo-vallʋ   [ò-à-ʋ̀]  Nom. produits agricoles; agricultural 

products. 
wo-vəlu   [ò-ə-̀ù]  Plural: wo-vəəlu. Nom. reptile (lit. 

«chose rampante»); reptile (lit. crawling thing). 
wo-vwəəlu   [ò-ə-̀ù]  variante: wo-vəəlu. Nom. microbes 

(ou douleurs) qui se déplacent dans le corps; microbes 
(or pains) that move in the body. 

wo-yolo   [ò-ò-ò]  Plural: wo-ywəllu. Nom. chose en vente, 

marchandise; goods for sale. 
wo-yɔɔ   [ò-ɔ]́  Plural: wo-yǤǤrț. Nom. choses inutile, 

indésirable, insecte; useless thing, insect. 
wo-zɔɔnɩ   [ò-ɔ-̄ɩ]̄  Plural: wo-zǤǤna. Nom. chose 

abominable; horrible thing. 
wɔ1   [ɔ]̀  accom: wǤgǹ, wǤga. inaccompli: wǤǫ. Verbe. avoir 

mal à, être malade; ache, hurt, be painful, be sick. A yuu 

mț wǤǫ. J'ai mal à la tête. My head hurts. 
wɔ2  [ɔ]̄  accom: wǤgǹ, wǤga. inaccompli: wǤa. Verbe. griller; 

roast. O wǤgǹ kamaana. Il a grillé du maïs. He roasted 
maize. 

wɔ3   [ɔ]̄  accom: wǤgǹ, wǤga. Verbe. laver avec une 

décoction tiède; wash with a warm brew. Ba wǤgǹ ŋwanǹ. 
Ils ont lavé une plaie avec une décoction tiède. They 
washed the wound with a brew. 

wɔɛ   comparer: wǤ.fait mal; aches, hurts. A kana mț wǤǫ. 
J'ai faim. I am hungry. 

wɔgɩ1   comparer: wǤ. variante: wǤga. Verbe. eu mal; ached. 
A pugə mț wǤga. J'ai eu mal au ventre. My belly ached. 

wɔgɩ2   comparer: wǤ. variante: wǤga. Verbe. grillé; roasted. 
Ba wǤgǹ nwam. Ils ont grillé de la viande. They roasted 
meat. 

wɔnɔ   [ɔ-̀ɔ]̄  comparer: wanǹ. variante: wanǤ. Nom. victoire, 

succès, aptitude; victory, success. 
wɔɔ   [ɔ]̀  int. qui (genre A); who? (genre A). WǤǤ mț tuə? 

Qui est venu ? Who came? 
wɔɔn-da-a-bu cana   [ɔ-̀ǎ-ā-ǔ à-à] mois d'octobre (lit. 

«qui n'est pas mon enfant»), nourriture en abondance; 
October (lit. month of «who is not my child»), plenty 
food. 
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wu   [ú]  accom: wugi, wugə. inaccompli: wui. variante: wi. 
Verbe. souffler, jouer (instrument de musique); blow, play 

(flute). A lagǹ a wu wuə. Je veux jouer la flûte. I want to 
play the flute. . 

  

wuə   [ú-ə]́  Plural: wi. Nom. flûte, sifflet; flute, whistle. 

wu-gara   [ú-á-á]  Plural: wu-garǹ. Nom. flûte ténor; tenor 

flute. 
wulaa   idéophone. yeux grandement ouverts; wide-eyed, 

staring. Vərə yiə yǹ wulaa mț, sǹ ya ba naǹ. Les yeux 
des visiteurs sont grandement ouverts (d’émerveillement), 
mais en réalité ils ne comprennent rien. . A stranger may 
stare but does not really see. (proverb). 

wuli   [ù-ī]  Verbe. crier en battant rapidement la langue 

(les femmes lors des fêtes telles que funérailles, danses, 
culture); trill the tongue, ululate as done by women at 
funerals, dancing, farming. Kaana bam wuli ka-dțțrț. 
Les femmes ont crié pour la nouvelle mariée. The women 
trilled for the new wife. 

wulim1   [ù-ī]  Nom. cris d'encouragement, proclamation 

de mariage; ululation, marriage proclamation. 
wulim2   [ú-í]  Nom. chaleur humide; heat (humid). Wulim 

wțra zǹm. Il fait chaud aujourd'hui. It is hot today. 
wulu   [ú-ú]  Nom. chaleur intense; intense heat. 

wu-pɔnɔ   [ú-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: wu-pwaanț. Nom. ensemble de 

sept sifflets/flûtes; group of flute players, 7 in number. 

  

wurə   [ū-ə]̄  Plural: wuru. Nom. cobe de buffon; Buffon's 

Kob, cob (antelope). 
wuri   [ú-í]  Nom. hernie ombilicale; umbilical hernia. 

wuri   [ú-ə]́  Plural: wurə. Nom. nombril; navel. 

wu-saŋa   [ú-ā-ā]  Plural: wu-sǫ. Nom. espèce de sifflet, 

seconde flûte; second flute. 
wuu   [ū]  ind. tout, chaque (sans exception), à jamais, pour 

toujours; every, without exception, forever. Bǹnǹ maama 

wuu o tui. Chaque année il vient. 
wuuri1   [ū-ī]  Verbe. vrombir; hurry, gush, buzz. 

Kunkwən-pulu wǹ: Pugə na suə, vwana laan wuurə 

mț. Le pigeon dit: «Si le ventre est plein, maintenant les 
ailes vrombissent.» (proverbe). The pigeon says: «When 
the stomach is full, the wings flap noisily.». 

wuuri2   [ú-í]  comparer: maŋǹ. Verbe. faire d'avance; do 

ahead of time, beforehand. O wuuri o ta nǹ o bá ba. Il a 
dit d'avance qu'il ne viendra pas. He told them 
beforehand that he will come. 

-wuwiu   [ī-ū]  Plural: -wuweeru. adj. foncé, noirâtre; 

dark colours, blackish, brown. Kț yǹ nasțŋ-wuwiu. 
C'est rouge foncé. It is dark red. 

wu-zaga   [ú-ā-ā]  Plural: wu-zǫ. Nom. sifflet, flûte; kind 

of flute. 
wʋ1   [ʋ̀]  Adverbe. ne pas (négation à l'accompli); did not, 

past negative. O zǹm wț tu. Aujourd'hui il n'est pas venu. 
He didn't come today. 

wʋ2   [ʋ̄]  Plural: wțrț. variante: wțț. Nom. intérieur 

(figuratif : cœur), émotions; stomach, innards, inside, 
expressing emotions, feelings. O wț poli. Il se réjouit. 
He is happy. 

wʋ3   [ʋ̄]  Plural: wțrț. Nom. volume, contenance, capacité; 

volume, capacity, content. KǤǤrț wțntț wț yǹ lǹtra 

fiinna mț. Le volume de ce canari est de 40 litres. This 
water pot has a volume of 40 litres. 

wʋ4   [ʋ̄]  comparer: wțra. variante: wǹ. Verbe. se trouver, 

être; be located. O wț sǤŋǤ nǹ. Il est à la maison. He is 
at home. 

wʋ5   [ʋ́]  variante: wǹ. Verbe. dire que, déclarer (introduit 

une citation); said that (indirect speech). O tagǹ o wț 

naa: «Yǹ kǹ kțntț !» Elle a dit: « Ne fais pas cela !». She 
said: «Don't do that.». 
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wʋ-  comparer: wțm, wțdoŋ, wțntț, wțwțm, 

wțlț.préfixe du genre A singulier; singular prefix of 
genre A. 

wʋ ́  [ʋ́]  Adverbe. futur affirmatif; will, future tense 

affirmative. Dǹɴ wțɴ ba jwaanǹ. Nous viendrons demain. 
We will come tomorrow. 

wʋ kanzwan   [ʋ̄ á-ǎ]  Nom. vers intestinaux; intestinal 

worms. 
wʋ lʋna  [ʋ̄ ʋ̄-ā] être méchant, ne pas être gentil; be mean, 

not friendly. Bu wțntț wț lțna zanzan, o ba soe o 

donnə. Cette enfant est très méchant, il n'aime pas ses 
camarades. This child is not friendly, he doesn't like his 
comrades. 

wʋ woŋo  [ʋ̄ ò-ò]  Plural: wț wəənu. variante: wțț woŋo. 
Nom. contenu; content. 

wʋ zuri   [ʋ̄ ú-í] avoir la diarrhée; have diarrhoea. Adaa 

wț zuri yǹ o vu o yəgi liri. Adaa a la diarrhée et il est 
allé acheter des médicaments. Adaa has diarrhoea and he 
went to buy medicine. 

wʋ-bono   [ʋ̄-ò-ō]  Nom. douceur d'esprit; gentleness. 

wʋbʋŋa   [ʋ̄-ʋ̄-ā]  Nom. pensée, intentions, avis; thoughts, 

opinion. synonyme: bțbțŋa. 
wʋbʋŋa cakɩm jəlo   problème mathématique; 

mathematical problem. 
wʋbʋŋa jəlo   Nom. problème, calcul de réflexion; 

calculation that requires a bit of thinking. 
wʋ-cɩa   [ʋ̄-ɩ-̄ā]  Nom. coliques; stomach pain. 

wʋ-cɩʋ   [ʋ̀-ɩ-̀ʋ̀]  Nom. avarice; stinginess, meanness with 

money. Adaa jǹgǹ wț-cǹț, o ba pa nǤǤnț woŋo. Adaa 
est avare, il ne donne rien à personne. Adaa is stingy, he 
doesn't give anything to anybody. 

wʋ-cɔgɔ   [ʋ̄-ɔ-̀ɔ]̄  variante: wț-cǤkț, wț-cǹcǤgǤ. Nom. 

tristesse; sadness. 
wʋda-nyɩm  [ʋ̄-à-ɩ]̄  Plural: wțda-nyǹna. Nom. 

courageux; courageous. synonyme: babǹa. 
wʋdi-saŋnʋ   [ù-ī-ā-ʋ̄]  Plural: wțdi-saŋna. Nom. 

cuisinier; cook. 
wʋdiu   [ʋ̄-í-ú]  Plural: wțdiiru. Nom. nourriture, aliment; 

food. 
wʋ-diu   [ʋ̄-í-ú]  Nom. affliction (lit. «intérieur brûlant»), 

choque; affliction, shock. 
wʋdiu nanɩm   Nom. digestion; digestion. 

wʋ-dɩdʋa   [ʋ̄-ɩ-̀ʋ̀-ā]  Nom. foi, confiance (lit. «intérieur 

un»); trust, faith, confidence, believe in. O kǹ o wț-

dǹdța dǹ Wǫ. Il a foi en Dieu. He trusts in God. 
wʋ-dɩʋ  [ʋ̄-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: wț-dǫǫrț. Nom. courage, ténacité 

(lit. «intérieur dur»); hard heart, courage, persistence. 
wʋdoŋ   [ʋ̀-ō]  Plural: badonnə. ind. autre, un certain 

(genre A); certain (genre A). Kaanǹ wțdoŋ dǫǫn wțra. Il 
y avait une certaine femme. There was a certain woman. 

wʋ-gʋʋ   [ʋ̄-ʋ̄]  Plural: wț-gțrț. Nom. jalousie, 

malveillant; jealousy, malicious, envy. 
wʋlʋ   [ʋ̀-ʋ̀]  rel. qui, lequel, laquelle (genre A); which, 

who (genre A). Bu wțlț na tu tǹn yǹ a nyaanǹ mț. 
L'enfant qui est venu est mon petit frère. The child who 
has come is my brother. 

wʋlʋ wʋlʋ   [ʋ̀-ʋ̄ ʋ̀-ʋ̀]  ind. aucun, ne personne (genre A); 

nobody, anyone (genre A). Abam wțlț wțlț wț tu. 
Personne de vous n'est venu. Nobody of you came. 

wʋ-lʋŋʋ   [ʋ̄-ʋ̄-ʋ̄]  Nom. méchanceté; meanness. 

wʋm1   [ʋ̄]  pn. il, lui, son, (pronom de la 3ème pers. 

singulier dans le discours indirect); he, she, his, her, him 
(emphatic, in indirect speech). O maa wǹ, wțm ba sǫ. Il 
a dit que, lui il n'accepte pas. He said, he (himself) would 
not accept. 

wʋm2   [ʋ́]  dét. le,  la...en question (article défini du genre 

A); the (definite singular article of genre A). Kaanǹ wțm 

soe o bu. La femme aime son enfant. The woman loves 
her child. 

wʋnɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  postp. dans, dedans, à l'intérieur; in, inside. O 

wț digə wțnǹ. Il est dans la chambre. He is in the room. 
wʋntʋ1   [ʋ̀-ʋ́]  dém. celui-ci  (genre A); this one (genre A). 

Baarț wțntț wț kǹ lanyǹranǹ. Cet homme-ci n'a pas 
bien agi. This man didn't behave well. 

wʋntʋ2   [ʋ́-ʋ́]  dém. celui-là (genre A); that one (genre A). 
Kaanǹ wțntț kǹ lanyǹranǹ. Cette femme-là a bien agi. 
That woman did behave well. 

wʋ-ŋwam   [ʋ̄-ā]  Plural: wț-ŋwana. Nom. plaie 

intérieure du ventre, ulcère; interior wound in belly, ulcer. 
wʋpolo   [ʋ̀-ò-ō]  Nom. joie, contentement; happiness, joy. 

Ba jǹgǹ wțpolo. Ils ont de la joie. They are happy. 
wʋ-poŋo   [ʋ̄-ò-ò]  Nom. pureté, sainteté (lit. «intérieure 

blanc»); purity, holiness. 
wʋra1   [ʋ̄-á]  Verbe. se trouver là, être là, être présent, 

exister; be there, exist. Apiu wțra. Apiou est là. Apiu is 
there. 

wʋra2   [ʋ̄-á]  variante: wǹ. v.aux. être en train de; be doing, 

present continuous action. O wțra o zarǹ gwaarț. Elle 
est en train de laver les habits. She is washing clothes. 

wʋraba   [ʋ̄-ā-ā]  Mot emprunté de: anglais. 
Plural: wțrabaarț. Nom. plastique, caoutchouc; plastic, 
rubber. 

wʋrʋ   [ʋ́-ʋ́]  Nom. existence; existence, life. 

  

wʋsɩlɩ   [ʋ̄-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: wțsǹla. Nom. couscous; couscous. 

wʋʋ   comparer: wț. Nom. 1 • intérieur; interior, inside. 
2 • estomac; stomach, innards. 
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wʋwʋm   [ʋ̀-ʋ́]  ind. autre (genre A); other (genre A). Ba 

dǹdța wț o jazǹm nǹ, wțwțm maa wț o jagwiə nǹ. 
L'un d'eux est à sa droite, et l'autre est à sa gauche. One 
is at his right, the other is at his left. 

wʋ-yoŋo  [ʋ̄-ó-ó]  Nom. générosité, gentillesse; generosity, 

kindness. 

wʋ-zɔŋɔ   [ʋ̄-ɔ-̀ɔ]̄  Nom. colère; anger. 

wʋ-zuru   [ʋ̄-ù-ū]  Nom. dysenterie; dysentery. 

wʋ-zuru   [ʋ̄-ú-ú]  Nom. paix, patience; peace, patience. 
synonyme: bǹcar-zuru. 

Y  -  y 

ya1   [à]  pn. ils, elles (genre B); they, their (genre B). A 

yəgi zwa yale. Ya lana. J'ai acheté deux balais. Ils sont 
bons. I bought two brooms, They are good. 

ya2   [à]  variante: yaa. Adverbe. auparavant, avant, était, 

avait  (révolu, passé); in the past, previously. O yawǹț 

kțm ya cana. Sa maladie était grave. His disease was 
tragic. 

ya3   [ā]  Verbe. se tourner contre; turn against, lean on. O 

mǫ o kwaga o ya o ko. Il s'est tourné contre son père. 
He turned against his father. 

ya4  pt.g. contraire à la réalité (avec conditionnel ou future); 

contrary to fact (with conditional or future). A ya na 

lwarǹ, a ya wțɴ ba. Si je savais, je serais venu. If I had 
known, I would have come. 

-ya  [á]  pn. les, à eux (complément d'objet rattaché au 

verbe par un trait d'union) (genre B); them (object 
pronoun for genre B). Pǹa yam tuə, a nǫ-ya. Les 
ignames sont arrivés, je les ai vus. The yams have arrived, 
I saw them. 

ya-  comparer: yam, yantț, yadaara, yadoŋ, yalț, yayam, 

yagra.préfixe du genre B pluriel; plural prefix of genre B. 
yaá   [à-á]  pn.+adv. serait, aurait (irréel, conditionnel) 

(particule du passé + particule du futur combiné = ya + 
wʋ́ = yaá ); would have, could have (conditional with 

future particle). O ya na ba wǤǫ, o yaá di. S'il n'était pas 
malade, il mangerait. If he wouldn't be sick, he would 
have eaten. 

yaalɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. faire souffrir, tourmenter; torment, 

make suffer. Ba yaal-o. Ils l'ont fait souffrir. They made 
him suffer. 

yáalɩ   [á-ɩ]́  Verbe. déshonorer, mépriser; disgrace, put to 

shame, criticise, condemn as worthless. Ba yáal-o. Ils 
l'ont déshonoré. They put him to shame. 

yaara   [à-à]  Nom. souffrances, peines; suffering, trouble. 
O nǫ yaara zanzan. Il a eu beaucoup de souffrances. He 
got a lot of suffering. 

yaarɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. souffrir, causer des souffrances, 

troubler; suffer, cause to suffer, trouble, annoy. Yawǹț 

kțm pǫ o yaarǹ. La maladie l'a fait souffrir. The illness 
made him suffer. 

yadaara  [à-à-à]  ind. quelques (genre B); some (genre B). 
O kwe-ba dǹ kwiə yadaara. Il leur a donné quelques 
conseils. He gave them some advice. 

yadɛ   [ā-ɛ]̄  Nom. saison des pluies, hivernage; rainy /wet 

season, farming season. 
ya-dɛɛra   [ā-ɛ-̄ā]  Nom. corps fort; strong body. 

yadonnə  [à-ō-ə]̄  ind. certains, d'autres (genre B); certain, 

others (genre B). Á ni mǹmaŋa yadonnə yam kuri? Est-
ce que vous avez compris les autres paraboles? Did you 
understand the other parables? 

ya-fʋla   [ā-ʋ̀-ā]  Nom. corps enflé; swollen body. 

  

yaga   [ā-ā]  Plural: yǫ. Nom. marché, jour du marché; 

market, market day. 
yagɩ1   [à-ɩ]̀  variante: yəgi. Verbe. acheter; buy. O ve yaga 

sǹ o yagǹ coro. Il est allé au marché pour acheter une 
poule. He went to the market to buy a chicken. 

yagɩ2   [à-ɩ]̀  variante: yəgi. Verbe. vendre; sell. O jǹgǹ coro 

o yaga. Il a une poule à vendre. He sells a chicken. 
yagɩ3   [á-ɩ]́  Verbe. laisser, abandonner, divorcer, cesser, 

arrêter de faire; leave (behind), abandon, divorce, stop 

doing something. O yagǹ o naanǹ dǹm gaa nǹ. Il a laissé 
ses bœufs en brousse. He left his cattle in the bush. 

yagɩ4   [á-ɩ]́  Verbe. arroser; sprinkle, water. O mǤǤnǹ na o 

ma yagǹ gaarǹ. Il a puisé de l'eau et a arrosé le jardin. 
He drew water and watered the garden. synonyme: zǹzagǹ. 

yagɩ5   Verbe. autoriser, permettre, laisser faire; allow, let, 

permit. Yagǹ sǹ ba joori ba vu sǤŋǤ. Autorise-les à 
partir à la maison. Allow them to go home. 

yagɩ n ma n cɛ   [á-ɩ ́ā ɛ]́  Verbe. pardonner, épargner; 

forgive, pardon, spare. Yagǹ n ma n cǫ-nǹ. Pardonne-
moi. Forgive me. 

yagɩm1   [ā-ɩ]̄  variante: yəgim. Nom. achat, action 

d'acheter; buying. 
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yagɩm2   [á-ɩ]́  Nom. action de laisser, abandon; 

abandoning, leaving. 
yagɩm3   [á-ɩ]́  Nom. arrosage, action d'arroser; watering, 

spraying. 
yagɩ-zʋa   Nom. location; renting. 

yagɩ-zʋa ŋwɩɩrʋ   See main entry: . Nom. loyer; rent 
money. 

yagra   [à-à]  int. combien  (genre B); how many? (genre 

B). Kț jǹgǹ da yagra? Cela fait combien de jours ? That 
was how many days ago? 

yagratʋ   [à-à-ʋ̀]  ind. quelques  (genre B); some (genre B). 
O kǹ da yagratț Poo nǹ. Il a passé quelques jours à Pô. 
He spent some days in Po. 

yala   [à-ā]  Verbe. être large; be wide. Cwəŋə kam yala. 
La route est large. The road is wide. 

ya-larʋ   [à-á-ʋ́]  Plural: ya-lara. Nom. collecteur de taxes 

(dans le cadre du marché); market tax collector. 
yale   [à-è]  num. deux, 2 (genre B); two (genre B). 

yalɩ1   [à-ɩ]̄  variante: yalma. Verbe. élargir; widen, become 

wide, expand, increase. O yalǹ o kara o wəli da. Il a 
élargi son champ. He expanded his farm. 

yalɩ2   [á-ɩ]́  Verbe. pencher; tilt, lean, bend. Mǹna yam yalǹ. 
Le mil est penché. The millet is bent. 

yalɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. largeur, fait d'élargir, élargissement; 

widening, expanding, increasing, width. 
yalma   [à-ā]  variante: yalǹ. Verbe. être large; be wide, 

large. Cwəŋə kam yalma. Le chemin est large. The road 
is large. 

ya-loŋni   Verbe. nu, sans vêtements; naked. Ba zǹgǹ ya-

loŋni, ba wț zț kțnkțlț. Ils sont nus, sans rien porter. 
They are naked without any clothes. 

yalʋ   [à-ʋ̀]  rel. lesquels, que (genre B); which, that, who 

(genre B). O kwe pǫǫra yalț o na nǫ tǹn. Il a pris les 
cadeaux qu'il a reçu. He took the gifts which he got. 

yalʋna   [à-ʋ̄-ā]  Nom. fièvre, température; fever, 

temperature. synonyme: fiva. 
yam   [á]  dét. les... en question (article défini) (genre B); 

the (plural definite article of genre B). Dțlǹ kandwa yam! 
Jette les pierres! 

yana   [à-ā]  num. quatre, 4 (genre B); four (genre B). 

yantʋ1   [à-ʋ́]  dém. ceux-ci (genre B); these (genre B). Da 

yantț wțnǹ oó ba. Dans ces jours-ci il viendra. In these 
days he will come. 

yantʋ2   [á-ʋ́]  dém. ceux-là (genre B); those (genre B). Kț 

yǹ kandwa yantț mț. Ce sont ces pierres-là. That are 
those stones over there. 

yanu  [à-ū]  num. cinq, 5 (genre B); five (genre B). 

ya-nwam   [ā-ǎ]  Plural: ya-nwana. Nom. chair, corps; 

flesh, body. 

yanyagɩnʋ   [à-à-ɩ-̀ʋ̀]  Plural: yanyagǹna. Nom. vendeur; 

seller. 
yara   [á-á]  Plural: yarǹ. Nom. sorgho gris; grey sorghum, 

guinea-corn. 

  

yaranɔŋɔ   [ā-ā-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: yaranwaanț. Nom. perce-

oreilles; earwig. 
yardʋ   [à-ʋ̀]  num. six, 6 (genre B); six (genre B). 

  

yargaanɩ   [ā-à-ɩ]̀  Plural: yargaana. Nom. courge; 

vegetable marrow, melon. curcurbita peppo. 
yarɩ  [ā-ɩ]̄  Verbe. diviser en morceaux, casser en morceaux; 

break in pieces, shatter. Magǹ kandwǫ dǹm n yarǹ. Casse 
le caillou en morceaux. Break the stone in pieces. 

yarpɛ   [à-ɛ]̀  num. sept. 7 (genre B); seven (genre B). 

yarʋ   [à-ʋ̄]  Plural: yara. Nom. forgeron; blacksmith, iron-

smith. synonyme: luru. 
ya-sɩʋ   [ā-ɩ-̄ʋ̄]  Nom. tremblement du corps; trembling of 

body. 
yaswɩa   Nom. baignade, douche (prendre une); bathing, 

washing oneself, shower (take a). 
yaswɩa digə   [à-ɩ-̄ā ì-ə]̀  Plural: yaswǹa di. Nom. douche; 

shower. synonyme: fțrț. 
yatana   [ā-ā-ā]  Plural: yatam. variante: yatǤnǤ. Nom. 

peau humaine; human skin. 
yatɩga   [ā-ɩ-̄ā]  Nom. forme, parties du corps; physical 

appearance. Nabiinu yatǹga. Les parties du corps 
humain. The physical appearance of the human body. 

yatɔ  [à-ɔ]̀  num. trois, 3 (genre B); tree (genre B). 

yatɔnɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  variante: yatana. Nom. peau du corps; skin 

of the body. 
yawaara   [ā-ā-ā]  Nom. sport, énergie du corps; sport, 

energy of the body. Biə kǹ yawaara kwǫǫra. Les enfants 
font du sport. The children do sports. 

yawala   [á-à-ā]  Nom. zèle, assiduité, ardeur; zeal, effort, 

enthusiasm, eagerness. O jǹgǹ yawala, o tțŋǹ zanzan. Il 
a du zèle, il a beaucoup travaillé. He has enthusiasm, he 
works a lot. 

yawɛɛma   [à-ɛ-̄ā]  Nom. le fait de se porter mal; not being 

well, not being in good shape. 
yawɩ-bu   [à-ɩ-̄ǔ]  Plural: yawǹ-biə. Nom. microbe; 

microbe. 
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yawɩɩnʋ  [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: yawǹǹna. Nom. malade; sick 

person. 
yawɩɩrʋ cʋʋm lwe   Nom. vaccination préventive; 

preventive vaccination. 
yawɩ-loŋo   [ā-ɩ-̄ó-ó]  Plural: yawǹ-lwəənu. Nom. maladie 

contagieuse; contagious illness, disease. 
yawɩʋ   [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: yawǹǹrț. Nom. maladie; illness, 

sickness, disease, harm. 
yawɔrɩ-nyɩm   [à-ɔ-̀ɩ-̀ɩ]́  Plural: yawǤrǹ-nyǹna. Nom. 

paresseux; lazy person. 
yawɔrɔ   [à-ɔ-̀ɔ]̀  Nom. paresse; laziness. 

yayam   [à-á]  ind. autres (genre B); others (genre B). 
Kandwa yayam yam. Les autres pierres. The other 
stones. 

yazɩʋ  [à-ɩ-́ʋ́]  Nom. prurit, démangeaisons; itch, rash. 

yazurə   [à-ú-ə]́  Nom. santé, bien-être, paix; health, well-

being, peace. 
ye1   [è]  Verbe. donner en mariage; marry off, give a girl in 

marriage. Ba ye bukǤ wțm ba pa Kayaana mț. Ils ont 
donné la fille en mariage aux gens de Kaya. They 
married off the girl to the people from Kaya. 

ye2   [ě]  Verbe. savoir, connaître; know. A maŋǹ a ye. Je le 

sais déjà. I know it already. 
ye3   [ē]  inaccompli: yeə. Verbe. bâiller; yawn. Bu wțra o 

yeə. L'enfant est en train de bâiller. The child is yawning. 
ye4   Verbe. prendre soin; take care. Tan ye sǹ kțțɴ lǤ. Prend 

soin, sinon ça se cassera. Be careful or it will break. 

  

yeenu1   [ē-ū]  Plural: yeenə. Nom. espèce de petites 

mouches; Sweat Bee. 
yeenu2   Nom. personnes intelligentes, savant; clever 

person, knowledgeable. Yiyiu yeenə. Personnes très 
intelligentes. Very clever people. 

yeeri   [è-ī]  Verbe. crier ensemble, faire du bruit; hoot, 

express emotion loudly, crying together. Biə bam kwǫǫra 

ba yeerə. Les enfants jouent en criant. The children are 
crying together while playing. 

yəəu   Nom. stupéfaction, étonnement; amazement, 

astonishment. Kț kǹ-o yəəu. Cela l'a étonné. That 
amazed him. 

yəgi1   [ə-̀ì]  variante: yagǹ. Verbe. acheter, faire une 

transaction; buy, transact. O yəgi mǹna. Il a acheté du 
mil. He bought millet. 

yəgi2   [ə-̀ì]  variante: yagǹ. Verbe. vendre, faire une 

transaction; sell, transact. O jǹgǹ mǹna o yəgə. Il a du 
mil à vendre. He is selling millet. 

yəgi n zʋ   Verbe. louer (payer pour habiter); rent (pay to 

live there). Aluu yəgi digə kantț o zț mțrț mț cana 

wțnǹ. Alou a loué cette maison à 5000 Francs par mois. 
Alu rented this house for 5000 Francs. synonyme: lue. 

yəgim   [ə-̄ī]  Nom. achat; buying, purchase. 

yəgi-zʋa   [ə-̀ì-ʋ̀-à]  Nom. location (lit. «l'entrée payante»); 

rented accommodation. 
yəgi-zʋa ŋwɩɩrʋ   Nom. loyer, prix de la location; rent, 

monthly rent. 
yəgi-zʋrʋ   [ə-̀ì-ʋ̀-ʋ̀]  Plural: yəgi-zțra. Nom. locataire; 

tenant. 
yələ nugə   Plural: yələ nwi. Nom. dentifrice; toothpaste. 

yəli   [ə-́í]  Plural: yələ. Nom. dent; tooth. 

yəllu   [ə-̀ù]  Plural: yəllə. Nom. vendeur, acheteur, client, 

consommateur; seller, buyer, client, consumer. 
yəlo   [ə-̀ō]  Nom. prix d'achat, achat, vente; purchase price, 

price of sale. sale. Kț yəlo cana. Son prix est élevé. It's 
price it too high. 

yəl-sarɩ   [ə-́ā-ɩ]̄  Plural: yəl-sara. Nom. incisive; incisor. 

yən  [ə]̀  variante: yə, ye. int. où; where? N ve yən? Où es-

tu allé ? Where did you go? 
yəni1   [ə-̀ī]  Verbe. laisser, abandonner, laisser faire; 

abandon, leave. Ta n jǹgǹ nǤǤna, sǹ n yəni wəənu. Aie 
des gens, et laisse les choses. (proverbe). Take care of the 
people, and leave the things. (Proverb). 

yəni2  [ə-̀ī]  v.aux. faire habituellement, d'habitude, souvent; 

do habitually, usually, repeatedly. O yəni o ve karadigə. 
Il a l'habitude d'aller à l'école. He usually goes to school. 

yəno   [ə-̀ō]  Plural: ywəənu. Nom. connaissance, savoir, 

science, le savoir-faire; knowledge, skill. 
yəno tɔnɔ   [ə-̀ō ɔ-̀ɔ]̀  Plural: yəno twaanț. Nom. diplôme, 

attestation; certificat; diploma, attestation, certificate. 
synonyme: maana tǤnǤ. 

yəri   [ə-̄ī]  Verbe. ignorer, ne pas connaître, ne pas savoir; 

not know, be ignorant. O yəri cwəŋə. Il ne connaît pas le 
chemin. He doesn't know the way. 

yɛ1   [ɛ]̌  Verbe. ramer, nager; row (a boat), swim, shift 

through. Ba yǫ na wțnǹ. Ils rament dans l'eau. They row 
in the water. 

yɛ2   [ɛ]̌  Verbe. écarter, élargir, éparpiller; spread wide, 

scatter. O yǫ gaa o nyǤ na. Il a écarté l'herbe pour boire 
de l'eau. He spread the grass to drink water. 

yɛ3   [ɛ]̄  Plural: ywa. Nom. sel; salt. 
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yɛ4  [ɛ]̄  comparer: yaga (sg.). nom pluriel. marchés; markets. 

yɛɛm  [ɛ-̀ɛ]̄  Nom. ouverture; opening. 

yɛɛrɩ  Verbe. écarter, mettre de côté; open, push aside. O ja 

ni-pugu kțm o yǫǫrǹ. Il a mis le couvercle à côté. He 
pushed the cover aside. 

yɛɛrɩm   [ɛ-̀ɩ]̄  Nom. écart, écartement; spreading open, gap. 

yi1   [ì]  comparer: yi-bri. inaccompli: yiə. Verbe. assombrir, 

faire nuit; become dark. Tǹga yi. Il fait sombre. It 
became dark. 

yi2   [í]  accom: yiə. Verbe. 1 • arriver; arrive, reach, come to. 
O yi sǤŋǤ. Il est arrivé à la maison. He arrived at home. 
2 • atteindre, être complet, suffisant, être assez; attain, be 

complete, sufficient. Səbu kțm bá yi ba maama. Il 
n'aura pas suffisamment de l'argent pour eux tous. The 
money will not suffice for all of them. 

yi3   [í]  Plural: yiə. Nom. œil, yeux; eye. 

yi4   [í]  Verbe. contenance, quantité, volume, plein; content, 

full measure, volume. Ba lagǹ na kțnkwara yi. Il veulent 
de l'eau à hauteur d'une barrique. They want a full barrel. 

  

yibeeli   [í-ē-ī]  Plural: yibeelə. Nom. tombeau, sépulcre; 

grave, tomb. synonyme: bǤǤnǹ. 
yibiə   [í-ì-ə]̀  Nom. figure, visage, face; face, appearance. 

yibiə nɩ   See main entry: . locatif. devant; in front of. O fǤgǹ 

vwan a yibiə nǹ. Il a menti devant moi. He lied in front 
of me. 

yibiə pʋʋna  [í-ì-ə ̀ʋ̀-ā]  Nom. dartres (des plaques sur la 

peau, inflammations cutanées); scurf patch (skin 
infection). 

yi-bri   [í-í]  Nom. totalement sombre, obscurité totale, 

cécité nocturne, anomalie de vue la nuit; total darkness, 
pitch dark, night-blindness. 

yibʋgɩsa  [í-ʋ̄-ɩ-̄ā]  Nom. clin d'œil, instant; blink of an eye, 

eye-blink. Kț kǹ yǹbțgǹsa wțnǹ. Cela s'est fait en un clin 
d’œil. That will happen within a blink of an eye. 

yibwənə   [í-ə-̀ə]̀  Nom. miséricorde, pitié; misery, pitiable 

state, pity. Ba duri o yibwənə. Ils ont eu pitié de lui. 
They had pity on him. 

  

yicəgə   [í-ə-́ə]́  Plural: yice. Nom. casque traditionnel; 

traditional helmet. 
yicilbu   [í-ī-ǔ]  Plural: yicilbiə. variante: yi-cǹlǹ-bu. Nom. 

pupille; pupil of eye, eyeball. 
yi-cɩlɩ   [í-ɩ-̄ɩ]̄  Plural: yi-cǹla. Nom. iris; iris (centre) of eye. 

yi-cɩlɩ-bu   variante: yicilbu. Nom. pupille de l’œil; pupil of 

eye, eyeball. 
yida-nyɩm   [í-à-ī]  Plural: yida-nyǹna. Nom. impoli, 

personne insolente; impolite person. synonyme: banǹ-

nyǹm. 
yi-dɛɛrɩ  [í-ɛ-̀ɩ]̀  Nom. indiscrétion, impolitesse, 

désobéissance; indiscretion, impoliteness, disobedience. 
yidɩʋ   [í-ɩ-̄ʋ̄]  Nom. épilepsie; epilepsy. synonyme: sa kǤǤrț. 

yiə   [ì-ə]̄  comparer: tțțrț. Nom. miel de petites mouches; 

honey of small flies. 

  

yiə glisi   Mot emprunté de: anglais. Plural: yiə glisə. Nom. 

lunettes; glasses. synonyme: lunǫtǹ. 
yigə1   [í-ə]́  Nom. visage, le devant, face; face, front. O 

yigə nywana. Son visage est sombre. His face is sad. 
yigə2   [í-ə]́  Nom. occasion, possibilité, préparation; 

opportunity, readiness, possibility. N na nǫ yigə sǹ n ba. 
Si  tu as l'occasion, tu viens. If you see an opportunity, 
then come. 

yigə3   [í-ə]́  Nom. affaire, intérêt, souci, inquiétude, faute; 

concern, matter, worry, fault. Kț daǹ amț yigə. Cela n' 
est pas mon affaire. It is not your fault. 

yigə4   Adverbe. premièrement, d'abord; first. Su n yiə yigə, 

sǹ n daarǹ. Lave d'abord tes yeux/face. Wash your face 
first. 

yigə nɩ   [í-ə ́ɩ]̄  postp. devant, en face de, au-delà, à la 

surface; in front, before, beyond, on the surface. O wț pǫ 

yigə nǹ. Il est devant le chef. He is in front of the chief. 
yigə tu  [í-ə ́ú]  Plural: yigə tiinə. Nom. dirigeant, 

directeur, le premier (d'une séquence); leader, director, 

first. O yǹ ba yigə tu. Il est leur directeur. He is their 
director. synonyme: yuutu. 

yigə yawɩʋ   infection sexuellement transmissible; sexual 

transmissible disease. 
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yigə yigə   [í-ə ́í-ə]́  Adverbe. très loin, éloigné; far away. O 

ve yigə yigə. Il est allé très loin. He went very far away. 
yigi   [ì-ì]  Verbe. pousser; push. Ba yigi təriko. Ils ont 

poussé une charrette. They bushed a cart. 
yigim   [ì-ī]  Nom. action de pousser, la poussée; pushing. 

yiginu   [í-í-ú]  Plural: yiginə. variante: yiyinu. Nom. 

intermédiaire, médiateur; intermediary, go-between, 

mediator, middle-man. Yiginu wțra o kwǫ ba taanǹ dǹm. 
Un médiateur est en train d'arranger leur affaire. There 
is a mediator to arrange their matter. 

yigoŋo   [ī-ō-ō]  Plural: yigwəənu. Nom. calebasse pour 

aller au champ; calabash used as bag to go to the field. 
yi-kunu   [í-ú-ú]  Plural: yi-kunnu. Nom. partie au-dessus 

de la paupière; part above the eyelid, eyelash. 
yikʋkɔrɔ   [í-ʋ̀-ɔ-̄ɔ]̄  Nom. vertiges; dizziness, giddiness. 

synonyme: jijirpoŋo. 
yi-kʋrʋ  [í-ʋ̄-ʋ̄]  Nom. cils (lit. «poil des yeux»); eyelash 

(lit. hair of eyes). 
yi-na   [í-á]  Nom. larmes; tears. 

yinigə   [í-í-ə]́  Plural: yini. Nom. misère, pauvreté, pitié; 

misery, poverty, wretchedness. 
yinigə-tu   [í-í-ə-́ú]  Plural: yinigə-tiinə. Nom. un pauvre; 

poor person. 
yi-nyagɩla   [í-ā-ɩ-̄ā]  comparer: yi-wǫǫra. Nom. 

conjonctivite purulente; eye infection, conjunctivitis. 
yiŋi   [ì-ī]  Verbe. rivaliser, faire un concours, lutter; 

compete against, contest. Ba yiŋi daanǹ. Ils rivalisent 
l'un contre l'autre. They compete against each other. 

yipugə   [í-ú-ə]́  Plural: yipwi. variante: yupugə. Nom. 

bonnet, casque tressé en paille, chapeau; hat, head cover. 
yipunnu   [í-ū-ū]  Nom. écume des yeux; foam of eyes. 

yi-pʋrʋ   [í-ʋ̄-ʋ̄]  Plural: yi-pțrrț. Nom. connaissance, 

intelligence, science, ouverture d'esprit; enlightenment, 

knowledge, science. Ba brǹ-o yi-pțrț maama. Ils lui 
ont montré toute la connaissance. They showed him all 
the sciences. 

yi-pwələ   [í-ə-̀ə]̄  Nom. tache blanchâtre dans la pupille 

(cataracte?); white stain in the pupil (cataract). 
yiri1   [ì-ì]  Verbe. retirer, annuler; retract, take back, do in 

reverse. O bá fǤgǹ o yiri o ni dǹm. Il ne retirera jamais 
sa parole. He will never go back on his word. 

yiri2  [ī-ī]  comparer: dwi, nyǹnyțgț. Plural: yirə. Nom. type, 

espèce, sorte, modèle; type, kind, model. Gwaarț tǹntț 

yiri. Ce modèle de vêtements. That kind of clothes. 
yirisi   [í-í-í]  Verbe. être fou, se comporter comme un fou; 

be mad, behave like a madman. O yirisi mț. Il est fou. 
He is mad. 

yirrr   [ī-ī]  variante: yiritititi. Adverbe. tranquillement, 

calmement (sans bruit), silence de mort; completely silent, 

silence, quiet. Ba yagǹ sǤǤ ba cǹm yirrr. Ils ont cessé le 
bruit et sont restés dans un silence de mort. They became 
completely silent. 

  

yiru   [ì-ù]  Plural: yirə. Nom. genette de Villiers; Genet. 

yi-sʋŋʋ   [í-ʋ̀-ʋ̀]  Nom. jalousie (lit. «œil rouge»); jealousy 

(lit. red eye). 
yi-tɔnɔ   [í-ɔ-̀ɔ]̀  Plural: yi-twaanț. Nom. paupière; eyelid. 

  

yituŋu   [í-ú-ú]  comparer: jangǤŋǤ. Plural: yitunnu. Nom. 

tabouret, chaise, escabeau, banc; stool, bench, chair. 
yivugə   [í-ú-ə]́  Nom. fontanelle (maladie); fontanel. 

yi-wɛɛra  [í-ɛ-̄ā]  comparer: yi-nyagǹla. Nom. conjonctivite, 

maux d'yeux; conjunctivitis, eye infection. 
yiyən-yeenu  [í-ə-̀è-ū]  Plural: yiyən-yeenə. Nom. savant, 

connaisseur; knowledgeable person, scholar, scientist. 
yiyirgi   [í-í-í]  Verbe. masser, compresser; massage, 

compress. NǤǤna trə na magǹ daanǹ, ba yiyirgi mț sǹ 

ya joori ya tu. Si deux personnes se sont tapés les fronts, 
ils se massent le front pour que l'enflure disparaisse. 
When two people hit each other’s forehead, they massage 
it so it gets back into shape. 

yiyiu   [í-ì-ū]  Plural: yiyweeru, yiyiiru. Nom. sagesse, 

connaissance, savoir, intelligence; wisdom, knowledge, 
cleverness, understanding, intelligence. 

yiyiu-ŋwaŋa   [í-ì-ū-à-ā]  Plural: yiyiu-ŋwǫ. Nom. paroles 

de sagesse; words of wisdom. 
yiyoro   [ì-ò-ò]  comparer: jangǤŋǤ. Plural: yiywəəru. 

variante: yisǤlǤ. Nom. oreiller traditionnel en bois, chaise 
pour se reposer; traditional wooden pillow, chair for 
resting. 

yiywa-ban   [í-ā-ā]  Nom. maladie du cou (lit. «cou des 

jumeaux»); aching neck (lit. twin neck). 
yiywɛ   [í-ɛ]̌  Plural: yiywa, yuywa. variante: yuywǫ. Nom. 

jumeau, jumelle, jumeaux; twin. 
yɩ1  [ɩ]̄  Verbe. être; be, is are. Apiu yǹ valț. Apiou est un 

cultivateur. Apiu is a farmer. 
yɩ2  [ɩ]̄  cj. 1 • et, mais; and, but. O tțŋǹ o ti, yǹ o laan vu 

yaga mț. Il a fini de travailler, et ensuite il est allé au 
marché. He finished working and then he went to the 
market. 
2 • tandis que; while. Dǹɴ tțŋǹ yǹ dǹɴ lara. Nous travaillons 
en causant. We work while conversing. 
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yɩ3  [ɩ]́  Adverbe. 1 • ne pas (impératif négatif, prohibitif); 

don't (negative imperative). Yǹ kǹ kțntț! Ne fais pas cela! 
Don't do that. 
2 •  arrêter de (aspect continuel); stop doing (with 

continuous aspect). Yǹ tan mwana. Arrête de rire. Stop 
laughing. 

yɩgɩsɩ   [ɩ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. signaler, gesticuler (avec mains); 

signal, gesticulate (with the hand). Ba yǹgǹsǹ ba jǹa ba 

bəŋ-o. Ils l'ont appelé en lui faisant signe avec les mains. 
They called him by signalling him with the hand. 

yɩgɩsɩm   [ɩ-́ɩ-́ɩ]́  comparer: yǹgǹsǹ. Nom. mouvement (avec 

les mains ou les yeux), signalement; movements (with 
hand or eyes),  signalling. 

yɩl-bu   [ɩ-̀ǔ]  Plural: yǹl-biə. Nom. mamelle, pis; udder, 

teat. 
yɩl-cɛɛrɩ  [ɩ-̄ɛ-̀ɩ]̀  Plural: yǹl-cǫǫra. Nom. maladie qui fait 

que le lait maternel devient mauvais pour le bébé; kind of 
disease causing that the mother's milk gets bad for the 
baby. 

yɩlɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Plural: yǹla. Nom. sein; breast. 

yɩlɩ-na   [ɩ-̄ɩ-̄á]  Nom. lait maternel; breast-milk. 

yɩnyɩrnʋ   [ɩ-̀ɩ-̀ʋ̀]  Plural: yǹnyǹrna. Nom. superviseur; 

supervisor. 
yɩra1   [ɩ-̄ā]  Nom. corps; body. O yǹra dana. Son corps est 

fort. His body is strong. 
yɩra2   comparer: yǹrǹ (sg.). nom pluriel. noms; names. 

yɩra maŋɩm   Nom. dimensions (du corps); dimensions (of 

the body). 
yɩra woŋo   [ɩ-̄ā ò-ò]  Plural: yǹra wəənu. Nom. organe du 

corps; organs of the body. 
yɩra yɩra   [ɩ-̄ā]  Adverbe. à part, différemment; separately. 

O tiŋi-ba yǹra yǹra. Il les a posé à part. He put them 
separately. 

yɩranɩ1   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  Adverbe. seulement, uniquement; only. Bu 

ŋǤgǹ yǹlǹ yǹranǹ. L'enfant tète uniquement le sein. The 
child feeds on the breast only. 

yɩranɩ2   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  adj. seul, uniquement; alone, unique. O 

yǹranǹ mț tuə. Il est venu seul. Only he has come. 
yɩrɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. surveiller, observer, garder, veiller; keep 

watch over. Bu yǹrǹ naanǹ. L'enfant garde les bœufs. The 
child keeps watch over the cows. 

yɩrɩ2   [ɩ-̄ɩ]̄  Plural: yǹra. Nom. nom, renommé; name, fame. 
O yǹrǹ mț bǫ? Quel est son nom? What is his name? 

yɩrɩ n tɩtɩ   Verbe. faire attention; watch out, be careful. N 

maŋǹ sǹ n ta n yǹrǹ n tǹtǹ dǹ tǹtǹǹ vəŋə. Tu dois faire 
attention des promenades de nuit. You have to be careful 
with night walks. 

yɩrɩm   [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. entretien, garde, veille; maintenance, 

guard, waking, watching. 

yɩrɩnʋ   [ɩ-̀ɩ-̀ʋ̀]  comparer: yǹrǹ. Plural: yǹrǹna. Nom. gardien, 

surveillant; security guard, warder, supervisor. 
yo   [ō]  Adverbe. ici; here. Ba yo! Viens ici! Come here! 

yo seeni  See main entry: . comparer: yo. variante: yo sǫǫnǹ. 
locatif. vers ici; around here. 

yoba   [ō-ā]  Adverbe. vers ici, vers là-bas; towards here. 
«Ba ve je kǤǤ ?» «Yoba !» «Où se sont-ils dirigés ?» 
«Vers ici !». «Where did they go?» «Towards here.». 

  

yogondi   [ó-ó-í]  Plural: yogondə, yogǹndə, yogmə. 
variante: yoŋdi. Nom. dromadaire, chameau, chamelle; 
camel, dromedary. 

yolo1   [ò-ō]  Nom. vente; selling, sale. 

  

yolo2   [ō-ō]  Plural: ywəllu. Nom. sac, ballot emballé; bag, 
sack, wrapped bundle. 

yolo3   [ō-ō]  Plural: ywəllu. Nom. unité de 200 cedis 

(argent du Ghana), jadis un sac de cauris; unit of 200 
cedis (Ghana money) originally a bag of cowries. 

-yoŋo   [ó-ó]  Plural: -ywəənu. adj. agréable, doux, bon, 

chanceux; pleasant, sweet, good, kind, lucky. O jǹgǹ wț-

yoŋo. Il a bon cœur (intérieur doux). He is kind. 
yoo   interj. oui, c'est bon, d'accord (réponse de 

confirmation); OK, acknowledgement response. «Aá vu 

sǹ a ba naa!» «Yoo!»  «Je vais partir!» «D'accord!». « I 
will go now!» «OK!». 

  

yooru   [ò-ū]  Plural: yoorə. Nom. espèce de grenouille, 

pélobate; frog sp. 
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yɔlɔ   [ɔ-̀ɔ]̀  comparer: sǹzǫǫrǹ. Plural: ywaalț. Nom. tamis; 

sieve. 
yɔɔ1  [ɔ]̀  int. lesquels, quels (du genre B); which? (genre B). 

Mǹna yǤǤ mț daga ya dwe? Quels épis de mil sont les 
plus gros ? Which millet ears are the biggest? 

yɔɔ2   [ɔ]́  Adverbe. au hasard, n'importe comment, en 

désordre, désordonné; carelessly, thoughtlessly, without 

reason, unordered. Ba kǹ yǤǤ yǤǤ. Ils ont fait n'importe 
comment. They did it in a careless manner. 

-yɔɔ   [ɔ]́  Plural: -yǤǤrǤ. adj. inutile, indésirable; useless. 
Kț yǹ wo-yǤǤrț mț. Ce sont des choses inutiles. That 
are useless things. 

yɔɔlɩ1   [ɔ-̀ɩ]̀  Verbe. déplumer dans l'eau chaude; pluck, 

remove feathers using hot water. O yǤǤlǹ sugu. Il a 
déplumé la pintade. He plucked a guinea-fowl. 

yɔɔlɩ2   comparer: bwǫ. Verbe. commencer à mûrir; start to 

ripen. Swannț tǹm wțra tǹ yǤǤlǹ mț. Les fruits de karité 
ont commencé à mûrir. The shea fruits have started to 
ripen. 

yɔɔrɩ1   [ɔ-̄ɩ]̄  v.aux. aller tout droit, viser directement, faire 

correctement; go straight ahead. O yǤǤrǹ o vu yaga. Il 
est allé directement au marché. He went straight to the 
market. 

yɔɔrɩ2   [ɔ-̄ɩ]̄  comparer: sooni. Verbe. soigner; take care for, 

heal, treat, make well, do good. O yǤǤrǹ yawǹǹnț. Il a 
soigné un malade. He treated a sick person. 

yɔɔrɔtɔtɔ   [ɔ-̄ɔ-̄ɔ-̄ɔ]̄  Adverbe. tout droit, directement; 

straight ahead, sharply, directly, with a single aim. O nii-

o yǤǤrǤtǤtǤ. Il l'a regardé droit dans les yeux. He saw 
him directly into the eyes. 

yɔrɔ   [ɔ-̀ɔ]̄  comparer: yarț. Plural: ywaarț. Nom. forge; 

forge, smithy. 
yu   [ù]  Verbe. broyer/frotter avec les mains, froisser; rub, 

crumble (with the hands). Ba bwəri caara ba yu ba 

dțna. Ils ont rompu du mil hâtif, l'ont frotté et croqué. 
They broke off millet heads and rubbed off and chewed it. 

yudɩrɩ   [ú-ɩ-̀ɩ]̄  comparer: dǹ yuu. Nom. ajout gratuit à la 

marchandise payée, faveur du vendeur, cadeau; discount 
given to the buyer, gift. A lagǹ yudǹrǹ mț. Je veux une 
faveur/surplus. I want a discount. 

yudogo   [ú-ó-ó]  Plural: yu-dwəənu. Nom. crête; crest, 

comb. Cibǹț yudogo La crête du coq. The rooster's 
comb. 

yuə   [ú-ə]́  comparer: yuuyuə. Plural: ywe. Nom. cheveu; 

hair. 
yu-fannʋ   [ú-à-ʋ̀]  Plural: yu-fanna. Nom. coiffeur; 

hairdresser, hairstylist. synonyme: fanfannț. 
yugoŋo   [ú-ò-ō]  Plural: yugwəənu. Nom. récipient en 

calebasse (pour porter comme sac); calabash used as bag. 

yuguyugu  [ū-ū-ū-ū]  Nom. friperie, habits de seconde 

main; used clothes, second-hand clothes. 
synonyme: waawuu. 

yukolo   [ú-ó-ó]  comparer: yukwələ. Plural: yukollo. Nom. 

crâne (grand); skull (big). 
yukol-pʋa   [ú-ō-ʋ̀-à]  Plural: yukol-pwǹ. Nom. crâne 

(partie supérieure); skull (upper part). synonyme: yu-pța. 
yukwala   [ú-ā-ā]  Plural: yukwalǹ. Nom. foulard, voile; 

headscarf. 
yukwələ  [ú-ə-́ə]́  comparer: yukolo. Plural: yukwəli. Nom. 

crâne (petit); small skull. 
yukwəli  [ú-ə-́í]  Plural: yukwələ. Nom. casque (pour 

moto etc.); helmet. 
yum   comparer: yuu (sg.). variante: yuni. nom pluriel. têtes; 

heads. 
yuŋi   comparer: swalǹ. Verbe. remuer un liquide, pagayer 

(une barque); stir thin liquids, paddle (a boat). 
yupara   [ú-à-ā]  Plural: yuparǹ. Nom. point le plus haut de 

la tête, le milieu, zénith; on the highest point of the head, 

in the middle, zenith. Wǫ tu dǹ yi yuparǹ baŋa nǹ. Le 
soleil est arrivé à son zénith. The sun reached its zenith. 

yu-par-na   [ú-ā-á]  Nom. cerveau, cervelle; brain. O yu-

par-na tțŋǹ lanyǹranǹ. Son cerveau travaille bien. His 
brain works well. synonyme: yu-punnu. 

yupugə   variante: yipugə. Nom. chapeau, bonnet; hat. 

yu-punnu   [ú-ú-ú]  variante: yu-puŋu. Nom. cerveau, 

cervelle; brain. synonyme: yu-par-na. 
yu-pʋa   [ú-ʋ̀-à]  Plural: yu-pwǹ. Nom. crâne; skull. 

synonyme: yukol-pța. 
yuu   [ú]  Plural: yuni, yum. Nom. 1 • tête; head. 

2 • valeur, signification, importance; value, significance. 
Kț jǹgǹ yuu. Cela a de la valeur. It has value. 

yuu cakɩm   [ú ā-ɩ]̄  comparer: yuu jəlo. Nom. calcul 

mental; mental arithmetic. 
yuu jəlo   See main entry: . comparer: yuu cakǹm. Nom. 

calcul mental; mental arithmetic. 
yuu jɩm   [ú ɩ]̌  Plural: yuu jǹna. Nom. endettement (lit. 

«dette sur la tête»); debt. 
yuu nɩ   [ú ɩ]̄  postp. sur; above, on, over, on top of. Zțŋa 

wț taabțlț yuu nǹ. La calebasse est sur la table. The 
calabash is on the table. 

yuu pɔlɔ  [ú ɔ-̀ɔ]̀  Nom. oreiller; pillow. synonyme: gar-pri. 

yuu tərə   [ú ə-̀ə]̄ être fou (lit. «tête absente»); be mad (lit. 

absence of head). Acana yuu tərə. Atiana est fou. Atiana 
is mad. 
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yuu ywarɩm  See main entry: . variante: ywarǹm. Nom. pou; 

Louse. 
yuu ywənə   avoir la chance; be lucky. Aluu yuu ywənə 

zanzan pa o ma ve Fransǹ. Alou a beaucoup de chance, 
il s'en va en France. Aluu is lucky, he can go to France. 

yuu zɩlɩ   [ú ɩ-̄ɩ]̄  Plural: yuu zǹla. Nom. devoir, problème, 

responsabilité; obligation, problem, responsibility. 
yuudoŋ   [ú-ō]  Plural: yuudonnə, yuudwəənə. Nom. 

copain/copine, camarade (même génération); mate, 
friend of same age, comrade. 

yuudoŋo   [ú-ō-ō]  Nom. camaraderie; comradeship. 

  

yuu-lɩʋ   [ú-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: yuu-lǹǹrț. Nom. peigne; comb. 

yuum   [ù]  Nom. action de frotter/broyer; crushing, 

rubbing. 
yuutu   [ú-ú]  comparer: təru. Plural: yuutiinə, yumtiinə. 

Nom. directeur, seigneur, patron, maître, (lit. personne 
tête); leader, director, lord, master, (lit. head person). 
synonyme: yigə tu. 

yuuyuə   [ú-ú-ə]́  comparer: yuə, kțgț. Plural: yuuywe. 
Nom. cheveu; hair of the head. 

yu-wɔrɔ  comparer: yuu, wǤ. Nom. maux de tête; headache. 

yu-yoŋo  [ú-ō-ō]  Plural: yu-ywəənu. Nom. bonne chance, 

bonheur, grâce; luck, fortunate, grace. Baŋa-Wǫ wțɴ pa 

nmț yazurə dǹ yu-yoŋo. Que Dieu te donne la paix et 
la grâce. May God give you peace and grace. 

yuyuri   [ú-ú-í]  Verbe. réduire en poudre, écraser; mash. 
Kandwa yuyuri ya ji tǹga. Les cailloux se sont réduits en 
terre. The stones are mashed to soil. 

yʋ   [ʋ̀]  Verbe. plonger, tomber; dive, fall. Adaa yț o tț 

kasțlț bwənə wțnǹ. Ada a plongé dans le sable fin. Ada 
fell into the sand. 

yʋrr   [ʋ̄]  Adverbe. tout droit, sans dévier; straight without 

deviating. O yț yțrr o tț na bam wțnǹ. Il a plongé tout 
droit dans l’eau. He dived straight into the water. 

yʋʋ   [ʋ̄]  variante: yț. Verbe. donner un pot de vin, 

corrompre, graisser la patte; bribe. Ba yțț pțlǹsǹ tiinə 

bam sǹ ba ma wanǹ ba kǫ. Ils ont corrompu les 
policiers pour pouvoir passer. They bribed the police to 
continue their way. 

ywaalʋ   comparer: yǤlǤ (sg.). variante: ywallț. nom pluriel. 

tamis (pl.); sieves. 
ywalɩ   [ā-ɩ]̄  Plural: ywala. Nom. trou dans un arbre; hole 

in a tree. 
ywalɩ ywalɩ   [á-ɩ ́á-ɩ]́  Adverbe. très mou, malléable, 

pâteux; very soft, finely ground. O dțnǹ nwanǹ dǹm o 

pa dǹ bwəni ywalǹ ywalǹ. Il a mâché la viande et l'a 
rendue très molle. He chewed the meat till it was very 
soft. 

ywarɩm   [ā-ɩ]̄  comparer: yuu ywarǹm. Plural: ywarǹma. 
Nom. pou; louse, head louse. 

ywe1   [ě]  Plural: ywə. Nom. poteau fourchu; prop, forked 
log support for roof. 

ywe2   comparer: yuə (sg.). nom pluriel. cheveux; hairs. 

ywəəni   [ə-̄ī]  Nom. paix, bonne entente, harmonie, bonté, 

bonheur; peace, good relationship, happiness, sweetness, 

blessing, harmony, goodness. Á taá paǹ ywəəni wț 

nǤǤna tǹtarǹ nǹ. Faites qu'il y ait la paix parmi les gens. 
Act in a way that there is peace between the people. 

ywəmmə   variante: ywənə. Verbe. bon, agréable, doux, 

chanceux; good, pleasant, nice, tasty, lucky. N yuu 

ywəmmə. Tu es chanceux. You are lucky. 
ywənə  [ə-̄ə]̄  variante: ywəmmə. Verbe. être agréable, 

être bon; be pleasant, nice, sweet, tasty, lucky. Wodiu 

kțm ywənə. La nourriture est bonne. The food is nice. 
ywəni   [ə-́í]  comparer: kaləŋə. Plural: ywənə. Nom. 

poisson; fish. synonyme: kaləŋə. 
-ywəŋə   adj. bon, agréable, doux, douce; good, pleasant, 

tasty, sweet. Wǫ kwər-ywəŋə. La bonne nouvelle de 
Dieu. L'Évangile. The good news from God. The Gospel. 

ywəri   [ə-̀ì]  Verbe. dévier, s'écarter, démettre; turn aside 

from (a path), break a journey, dislocate, put out of joint. 
O ywəri o tǤgǹ daa o kǫ. Il s'est écarté et a passé outre. 

ywərim   [ə-̀ī]  Nom. déviation, dislocation; deviation, 

turning aside from, dislocation. 

Z  -  z 
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za1  [à]  accom: zagǹ, zaga. inaccompli: zaǹ. Verbe. changer, 

reprogrammer, déplacer; change, go back on, displace. O 

joori o za o wțbțŋa. Il a changé de pensée. 
synonyme: ləni. 

za2  [ā]  accom: zagǹ, zaga. Verbe. tourner sur place, jeter 

en haut et en bas; throw up and down, turn over. O zagǹ 

nangurə kam. Elle a tourné des arachides. She turned 
the groundnuts over. 

za3  [ā]  variante: zǹ. v.aux. en tout cas, ne faire que, de toute 

façon; just, even, anyway. O za na wț tu, aá vu. Même 
s'il ne vient pas, j'irai. Even if he doesn't come, I will go. 

za4  [á]  accom: zagǹ, zaga. inaccompli: zaǹ. Verbe. gratter; 

scratch. O zagǹ o yǹra. Il a gratté son corps. He 
scratched his body. 

zaanɩ1   [à-ɩ]̀  Plural: zaana. Nom. matraque fait de bois et 

armé de fer, marteau de lutte; club, truncheon (for 
fighting). 

zaanɩ2   [à-ɩ]̄  Verbe. souhaiter la bienvenue, accueillir avec 

faveur, saluer; welcome, greet. O zaanǹ vərə bam. Il 
souhaite la bienvenue aux étrangers. He welcomed the 
visitors. 

zaanɩ3   [á-ɩ]́  adj. adv. gratuit, gratuitement, gratis; as a 

free gift, generously, in grace, blessing. O pǫ-kț zaanǹ. 
Il a donné cela gratuitement. He gave it as a gift. 

zaanɩ4   [á-ɩ]́  Nom. gratuité, générosité, grâce; generosity, 

blessing, grace. Wǫ zaanǹ dǹm ŋwaanǹ dǹɴ nǫ ŋwǹa. C'est 
par la grâce de Dieu que nous avons la vie. By the grace 
of God we have life. 

zaasɩ   [à-ɩ]̄  comparer: karǹmǹ. Mot emprunté de: moore. 
Verbe. apprendre, étudier, enseigner; learn, study, teach. 
O zaasǹ tǤnǤ. Il a étudié un livre. He studied a book. 

zaasɩm   [à-ɩ]̄  comparer: kara, karǹmǹm. variante: zasǹm. 
Nom. enseignement, apprentissage, étude, leçon, 
entraînement; teaching, study, lesson, training. 

zaasʋ   [ā-à-ʋ̀]  Plural: zaasa. Nom. apprenant, enseignant, 

instructeur; trainee, apprentice, teacher, instructor. 
zagɩ1   [ā-ɩ]̄  Verbe. couper, récolter, moissonner; cut down, 

harvest. O zagǹ mǹna. Elle coupe le mil. She harvested 
the millet. 

zagɩ2  comparer: za. variante: zaga. Verbe. changé; changed. 
O zagǹ o wțbțŋa. Il a changé d'avis. He changed his 
mind. 

zagɩ3  comparer: za. variante: zaga. Verbe. gratté; scratched. 
O zagǹ o naga. Il a gratté sa jambe. He scratched his leg. 

zagɩ4   comparer: dǹa. Verbe. jouer la voix haute (petit tam-

tam); play the high voice (with the little drum). O zagǹ 

kwərə. Il a joué la voix haute du tam-tam. He played the 
high voice of the drum. 

zagɩm   [ā-ɩ]̄  Nom. coupure, récolte (de mil); cutting down, 

harvesting. 
Zakɩ   Mot emprunté de: français. Nom. Jaques; James. 

zakɔgɔ   [à-ɔ-̄ɔ]̄  Plural: zakwarț. Nom. sourd; deaf. 

zam   [á]  Nom. grattement; scratching. 

zamaanɩ   [à-ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: arabe/haussa. Nom. 

génération, époque; generation, time, era, epoch. 
zamban-nyɩm   [ā-ā-ɩ]̄  Plural: zamban-nyǹna. Nom. 

calomniateur; slanderer, person spreading defamations or 
rumours. 

zambili   variante: zǤn-bili. Nom. collier à grandes perles; 

necklace of large beads. 
zan   [à]  variante: zanǹ. Verbe. délayer, malaxer, pétrir; 

mash, squeeze, knead, crumble, mix. Kadaa zanǹ maasa 

o pa vala bam. Kadaa a délayé des galettes pour les 
cultivateurs. Kadaa has mashed some food for the 
farmers. 

Zan   Mot emprunté de: français. Nom. Jean; John. 

zangwɛm   [à-ɛ]̄  Nom. langue haussa; Hausa language. 

  

zangwɛ-nangurə   [à-ɛ-̀à-ù-ə]̀  Nom. dattes; dates (food). 

  

zangwɛ-nangurə tiu   Plural: zangwa-nangurə 

tweeru. Nom. palmier dattier; date tree. phoenix 
dactylifera. 

zantɩ   [ā-ɩ]̄  Mot emprunté de: français. Plural: zanta. Nom. 

jante; wheel. synonyme: wiili. 
zanzaasʋ   [ā-à-ʋ̀]  Plural: zanzaasa. Nom. enseignant, 

formateur, tuteur; teacher, trainer. 
zanzan   [á-á]  adj adv. beaucoup, nombreux, abondant; 

many, much, abundant. A kǹ nmț le zanzan. Je te 
remercie beaucoup. I thank you very much. 
synonyme: dǹdǫ. 

-zaŋa   [á-á]  Plural: -zǫ. adj. large, spacieux, grand, 

important; large, spacious, big, huge, important. Di-zaŋa 

kam lana. La grande chambre est bien. The large room 
is nice. 

zaŋgwɩʋ   [à-ɩ-̄ʋ̄]  Plural: zaŋgwǫǫna. Nom. haussa; Hausa 

person. 
zaŋɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. commencer à faire, initier; start off, 

initiate. Yǹ zaŋǹ n ŋǤ. N'essaye pas de voler. Don't steal 
anything. 
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zaŋɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. se lever, se mettre debout; get up, stand 

up, arise, wake up. O zaŋǹ wǫǫnǹ. Il s'est levé. He stood 
up. 

zaŋɩm   [à-ɩ]̄  Nom. action de se lever, de commencer; 

starting off, initiating, waking up, getting up, standing up. 
zara   [à-ā]  Plural: zarǹ. Nom. secco, secko, natte en paille; 

grass mat. 
zarɩ   [á-ɩ]́  Verbe. laver, nettoyer; wash, clean. O zarǹ o 

gwaarț. Elle a lavé ses habits. She washed her clothes. 
zarɩm   [á-ɩ]́  Nom. lavage, nettoyage; washing, cleaning. 

zarɩmɩ   [ā-ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. être détruit, usé; wear out, be worn 

out, used. Pupu kțm zarǹmǹ. La moto s'est usé. The 
motorbike is worn out. 

ze   comparer: zeeri. Verbe. tenir (dans la main); hold (in the 

hand). O ze sțgț. Il tient un couteau. He holds a knife. 
zeeri   [ē-ī]  Verbe. tenir, porter (dans la main), retenir; 

hold (in the hand). O zeeri tampǤgǤ. Il tient un sac. He 
holds a bag. 

zeerim   [ē-ī]  Nom. action de porter; holding (in the hand). 

Zezi   Mot emprunté de: français. Nom. Jésus; Jesus. 

zəli   [ə-̄ī]  Verbe. chasser, renvoyer, s'en débarrasser; 

chase after, drive away. O zəli bțŋț kțm. Il a chassé la 

chèvre. He chased the goat away. . synonyme: dțgǹ 2. 
zəlim   [ə-̄ī]  comparer: zəli. Nom. action de chasser, 

débarras, renvoie; chasing after, driving away. 
zənə   [ə-̀ə]̄  comparer: zəni. Nom. aide, appui, soutien; aid, 

assistance, support. O nǫ zənə. Il a eu de l'aide. He got 
assistance. 

zəni   [ə-̀ì]  comparer: zənə, zənnu, zənzənnu. Verbe. 

aider; help. O zəni kazǹm. Il a aidé une vieille. He 
helped an old lady. synonyme: wəli 1. 

zənnu  [ə-̀ù]  Plural: zənnə. Nom. aide (personne qui aide), 

assistent ; helper, assistant. 
zənzənnu   [ə-̀ù]  comparer: zənnu. Plural: zənzənnə. 

Nom. aide (personne qui aide), assistent; helper, assistant. 
zəŋə   [ə-̄ə]̄  comparer: zoŋo. Nom. petite élévation, colline, 

pente; small rise, hill. 
zəŋi   [ə-̀ī]  Verbe. soulever; lift up. O zəŋi zǹla. Il a 

soulevé une charge. He lifted the load. 
zəŋim   [ə-̀ī]  Nom. action de soulever; lifting up. 

zəŋi-n-tɩtɩ   [ə-̀ɩ-̀ɩ]̀  Nom. orgueil, arrogance; be proud, 
arrogant, pride. 

  

zɛ1   [ɛ]̀  Plural: zwa [à]. variante: zwǫ. Nom. balai (fin); fine 

broom made of grass or twigs. 
zɛ2   [ɛ]̀  comparer: zǫǫm. Verbe. tamiser; sift, sieve. O zǫ 

muni dǹm. Elle a tamisé la farine. She sieved the flour. 
zɛ3   [ɛ]̄  Verbe. pulvériser, projeter, arroser; spray, sprinkle, 

water. O zǫ o gaarǹ dǹ liri. Il a pulvérisé son jardin avec 
des pesticides. He sprayed his garden with pesticide. 

zɛɛm1   [ɛ]̀  Nom. tamisage; sifting, sieving. 

zɛɛm2   [ɛ]̄  Nom. arrosage; watering, sprinkling. 

zi1   [í]  inaccompli: ziə. Verbe. saisir avec force, s'emparer, 

prendre, attraper; seize with force, grab, fall on, lay a 

hand on. O zi coro. Il a saisi une poule. He grabbed a 
chicken. 

zi kaanɩ2   [í]  Verbe. violer; rape. Baarț wțntț zi kaanǹ. 
Cet homme a violé une femme. This man raped a woman. 

ziin1   [ī]  Adverbe. fixant les yeux; fix the eyes on. Ba nii-o 

ziin. Ils l'ont regardé, les yeux fixés sur lui. They fixed 
their eyes on him. 

ziin2   [ī]  Verbe. signer, poser les empreintes du doigt, 

mettre sa marque; sign, put a signature, put ones mark on 

something. WǤǤ mț maŋǹ sǹ o ziin o jǹŋa? Qui doit 
signer? Who has to sign for it? 

zinzuŋu   [ì-ù-ù]  Plural: zinzunnu. Nom. espèce d'habit 

qui n'est pas lisse; kind of clothes (not smooth). 
ziu   [í-ú]  Plural: ziiru. Nom. cage pour les poussins; cage 

for chicks. 
zizi   [ī-ī]  Verbe. mettre, appliquer, repoudrer; put on, 

apply, smear. O kǹ tiu o zizi o ŋwam baŋa nǹ. Il a 
appliqué le médicament sur sa plaie. He put medicine on 
his wound. 

zizigi  [ī-ī-ī]  variante: ziziŋi. Verbe. secouer; shake, quake. 
Biə bam zizigi tiu kțm ba bwəri. Les enfants ont cassé 
l'arbre en le secouant. 

zɩ   [ɩ]̀  variante: za. Adverbe. 1 • même si; even if. Ba zǹ 

daga dǹ, aá wanǹ-ba. Même s'ils soit nombreux, je les 
vaincrai. Even if they are numerous, I will beat them. 
2 • bien que, de toute façon; no matter how, however, in 

any way. A zǹ bwəm te, a ba lagǹ a dǤ. Bien que je sois 
fatigué, je ne veux pas dormir. No matter how tired I am, 
I don't want to sleep. 

zɩga   [ɩ-̀ā]  comparer: zǹgǹ. Nom. position; standing. Nii o 

zǹga jǹ. Regarde sa position. See where he is standing. 
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zɩgɩ1   [ɩ-̀ɩ]̀  Verbe. être debout, se tenir; stand, be located. O 

zǹgǹ o ko yigə nǹ. Il se tient devant son père. He stands 
in front of his father. 

zɩgɩ2   [ɩ-̀ɩ]̄  Verbe. arrêter (de bouger); stand still, stop 

moving, halt. Zǹgǹ boro kțm sǹ a tu. Arrête la voiture 
pour que je descende. Stop the car so I can get off. 

zɩgɩ3  [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. poser, mettre, placer, déposer; put, place, 

set. O zǹgǹ zțŋa. Elle a posé la calebasse. She placed 
the calabash. 

zɩgɩ nɛ   [ɩ-̀ɩ ̄ɛ]̌ aller au WC, aller faire ses besoins; go to 

the bathroom, toilet. O ve o zǹgǹ o nǫ. Il est allé au WC. 
He went to the bathroom. 

zɩgɩm   [ɩ-̀ɩ]̄  Nom. arrêt, position; stopping, position. 

  

zɩgʋ   [ɩ-̀ʋ̄]  Plural: zǹgrț. Nom. anneau à support de pots, 

ou pour poser des calebasses etc.; circular support for 
standing of a pot, woven from grass. 

zɩlɩ   [ɩ-̄ɩ]̄  Plural: zǹla. Nom. charge, équipement, bagage, 

possessions, biens, problème, soucis; load, equipment, 
goods, possessions, problem, worry. 

zɩm1   [ɩ]̌  Adverbe. aujourd'hui; today. Zǹm a lagǹ a vu 

yaga. Aujourd'hui je vais aller au marché. Today I want 
to go to the market. 

zɩm2   [ɩ]̀  comparer: jazǹm, nazǹm. locatif. à droite; to the 

right. 
-zɩm   Plural: -zǹna. adj. vieux, aîné; old, senior. Kazǹm. 

Vieille femme. Old woman. 
zɩm zɩm   [ɩ ̌ɩ]̌  Adverbe. de nos jours, actuellement, 

contemporain; nowadays, at the moment, at present, these 

days. Zǹm zǹm biə ba soe tǹtțŋa. Les enfants de nos 
jours n'aiment pas le travail. At present, children don't 
like to work. 

zɩmbaarʋ   [ɩ-̀ā-ʋ̄]  Plural: zǹmbaara. Nom. grand frère, 

grande sœur, frère/sœur aîné(e) (du même sexe), cousin, 
cousine; older sibling of same sex and generation, step-
brother, step-sister, cousin. 

zɩmba-kwɩan   [ɩ-̀ā-ɩ-̄ā]  Plural: zǹmba-kwǫǫrț. Nom. 

frère/sœur aîné(e); older sibling of same sex. 
-zɩnzwarɩ   Plural: -zǹnzwara. adj. déchiré, usé; ragged, 

torn, worn out. Gar-zǹnzwara. Vêtements usés. Ragged 
clothes. 

zɩŋɩ1   [ɩ-̄ɩ]̄  Verbe. charger, faire porter, porter (sur la tête, 

épaule); carry (on the head, back or shoulders), load on. 
Ba zǹŋǹ bǹnaga kam dǫ zanzan. Ils ont chargé 
beaucoup de bois sur l'âne. They loaded a lot of wood on 
the donkey. 

zɩŋɩm   [ɩ-̄ɩ]̄  Nom. action de porter; carrying, loading. 
Bǹnaga mǹ zǹla zǹŋǹm. L'âne est habitué à porter. The 
donkey is used to carrying loads. 

zɩŋɩnɩ   [ɩ-̄ɩ-̄ɩ]̄  Plural: zǹŋǹna. Nom. hache pour casser du 

bois; axe for splitting wood. 
zɩzagɩ   [ɩ-̄ā-ɩ]̄  Verbe. arroser légèrement; sprinkle, shake 

off (water). Zǹzagǹ n digə wț sǹ n laan kalǹ weeru. 
Arrose le sol avant de balayer les ordures. Sprinkle the 

floor with water before you sweep it. synonyme: yagǹ 4. 
zɩzɩnzɩŋa   comparer: tǹtǹtǹǹ, zǹzǹŋa. Nom. tôt le matin; 

early morning. 
zɩzɩŋa   [ɩ-̄ɩ-̀à]  comparer: zǹnzǹzǹŋa. Nom. matin; morning. 

O ve zǹzǹŋa nǹ. Il est parti le matin. He went in the 
morning. synonyme: tǹtǹǹtǹ. 

-zono   comparer: nazono.[ò-ò]  comparer: -zwənə, 

nazono. Plural: -zwəənu. adj. noir; black. 
zoŋo1   [ò-ō]  comparer: min-zoŋo. Plural: zwəənu. Nom. 

lampe à huile; oil lamp. 
zoŋo2   [ó-ó]  comparer: zəŋə. Plural: zwəənu. Nom. pente, 

hauteur, petite côte, plateau; hill, slope, raising ground. 

  

zooni   [ò-ì]  Plural: zoonə. Nom. lièvre, lapin; African 
Hair, rabbit. 

  

zooni-twe napoŋo   [ò-ì-ē à-ò-ò]  Plural: zooni-twe 

napwəənu. Nom. espèce d'arbuste; shrub sp. grewia 
bicolor. 

zɔ1   [ɔ]̀  accom: zǤgǹ, zǤga. comparer: kazǤgǤ. 
inaccompli: zǤa. Verbe. piler; pound with a pestle and 
mortar. O lagǹ sǹ o zǤ mǹna. Elle veut piler du mil. She 
wants to pound millet. 

zɔ2   [ɔ]̀  accom: zǤgǹ, zǤga. comparer: zǤǤm. 
inaccompli: zǤa. Verbe. percer, piquer, vacciner, picorer; 

pierce, puncture, jab, stab, inject, vaccinate. O lagǹ sǹ o 

zǤ ceeni. Il veut vacciner des poules. He wants to 
vaccinate chickens. 

zɔgɩ1   comparer: zǤ. variante: zǤga. Verbe. pilé; pounded. O 

zǤgǹ mǹna. Elle a pilé du mil. She pounded millet. 
zɔgɩ2   comparer: zǤ. variante: zǤga. Verbe. vacciné, percé, 

piqué; vaccinated, pierced, injected. O zǤgǹ ceeni. Il a 
vacciné des poules. He vaccinated chickens. 
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zɔgɩ3   Verbe. picorer, donner un coup de bec; peck. Coro 

zǤgǹ mǹna. La poule a picoré le mil. The chicken pecks 
the millet. 

-zɔgɔ   Plural: -zwarț. adj. regroupé; together in a bunch. 
Mǹn-zwarț. Des bottes de mil. Bundles of millet. 

zɔn-bili  [ɔ-̀ī-ī]  Plural: zǤn-bilə. variante: zombili. Nom. 

collier à grandes perles; necklace with beans. 

  

zɔnɔ   [ɔ-́ɔ]́  Plural: zwaanț. variante: zǤŋǤ. Nom. filet pour 

ranger des calebasses, macramé; rope net cradle to store 
calabashes. 

zɔŋɔ1   [ɔ-̀ɔ]̀  Nom. maladie du mil (poudre noirâtre); kind 

of millet disease (black powder). 
-zɔŋɔ1   [ɔ-́ɔ]́  Plural: -zwannț. adj. grand, large, gros 

(genre D); big, large, important (genre D). Bț-zǤŋǤ. 
Grosse chèvre. Big goat. 

-zɔŋɔ2   [ā-ɔ-̀ɔ]̄  adj. soulevé, monté, élevé; raised. Ban-

zǤŋǤ. Colère. Anger. 
zɔŋɔ2   [ɔ-̀ɔ]̄  Plural: zwannț. Nom. collier, chaîne; bead 

necklace, ear-ring. 
zɔɔ   [ɔ]̄  Plural: zǤǤrț. Nom. espèce de petite mouche 

(pique), mouche tsé-tsé ?; kind of small fly (tsetse fly?) 
zɔɔm1   [ɔ]̄  comparer: zǤ. Nom. action de piler; pounding. 

zɔɔm2   [ɔ]̄  comparer: zǤ. Nom. piqûre, vaccin, action de 

piquer/percer, vaccination; vaccination. 

  

zɔɔm lwe   [ɔ ̄ě]  Plural: zǤǤm lwə. Nom. seringue; 

syringe. 
-zɔɔnɩ   Plural: -zǤǤna. adj. mauvais, dégoûtant; evil, 

disgusting. Ba kǹ wo-zǤǤna. Ils ont fait des choses 
dégoûtantes. They did disgusting things. 

  

zɔrɔ   [ɔ-̄ɔ]̄  Plural: zwaarț. Nom. balai, râteau; broom, stiff 

broom, rake. 

zɔ-wɩa   [ɔ-̀ɩ-̄ā]  Nom. otite (inflammation des oreilles); 

inflammation of the ear. 
zuki   [ū-ī]  adj. regroupé, touffu, serré ensemble, entassé; 

bushy, tight. Tiu kțm bțnnț tǹm yǹ zuki mț. Les 
racines de la plante sont regroupées. 

zulə1   [ù-ə]̄  Nom. honneur, respect, adoration; honour, 

respect, worship. 

  

zulə2   [ū-ə]̄  Plural: zuli. Nom. héron strié; Green-backed 

Heron. 
zuli   [ù-ī]  Verbe. honorer, respecter, adorer, glorifier; 

honour, respect, praise, glorify. Ba zuli pǫ wțm. Ils 
honorent le chef. They honour the chief. 

zulisim   [ù-ì-ī]  Nom. l'inverse; the contrary, inverse, 

opposite, upside-down. Zulisim pa jijirpoŋo mț. Se 
mettre à l'inverse provoque des vertiges. Being upside-
down causes dizziness. 

zunə  comparer: zuŋə (sg.). variante: zwi. nom pluriel. 

oiseaux; birds. 

  

zunəmɩm   [ú-ə-́ɩ]̌  Plural: zunəmǹna. Nom. espèce de 

plante herbacée ; kind of plant. brachiara jubata. 
zuŋə1   [ú-ə]́  Plural: zunə. Nom. oiseau (terme général 

pour petits oiseaux); bird. 
zuŋə2   [ú-ə]́  Nom. maladie des bébés (convulsion), accès 

palustre; kind of  disease. 
zuŋ-pogo   [ú-ó-ó]  Plural: zuŋ-poro. Nom. cage à 

oiseaux; bird cage. 
zurə   [ú-ə]́  Verbe. 1 • être froid, frais, nonchalant; be cold, 

cool. Na bam zurə. L'eau est froide. The water is cold. 
2 • être agréable, bien; be pleasant, fine. Kț zurə. C'est 
bien. (salutation). It's fine (greeting). 

-zurə   variante: -zuru. adj. froid; cold, cool. Na-zurə. Eau 

froide. Cold water. 
zuri1   [ù-ì]  Verbe. refroidir; become / make cold, cool. 

Wodiu kțm zuri. La nourriture s'est refroidie. The food 
became cool. 

zuri2   Verbe. guérir; heal. O ŋwanǹ dǹm zuri. Sa plaie est 

guéri. His wound healed. 
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zuri n yɩra   se calmer, aller lentement, s'appliquer, 

attendre (son tour), se patienter; calm down, be patient. 
Zuri n yǹra n vǤ yolo kțm. Applique-toi à bien attacher 
le sac. Calm down and tie the bag well. 

zurigəluu   Nom. travailler ensemble, unité, entraide, 

coopération; cooperation, many working together in 

unity. Mǹmǹla wǹ: «Zurigəluu mț te dam.» La fourmi 
dit: «La coopération fait la force.» (proverbe). The ant 
says: «Working together is strength.». 

zurim   [ú-í]  Nom. refroidissement, fraîcheur; cooling 

down, coolness. 
-zuru   adj. froid; cold, cool. Wț-zuru. Intérieur froid = 

paix intérieure. Cold inner being = peace. 
zuuli   [ú-í]  Verbe. balancer, bercer; swing, rock, oscillate. 

Nu wțm zuuli o bu. La mère a bercé son enfant. The 
mother rocked her child. 

zuzugi   [ù-ù-ì]  Verbe. secouer, agiter; shake. O zuzugi 

gwaarț. Il a secoué les habits. He shook out the clothes. 
zuzugim   [ù-ù-ì]  Nom. secousse, agitation; shaking, 

agitation. 
zʋ1  [ʋ̀]  accom: zța. inaccompli: zțțrǹ, zțțra. Verbe. entrer; 

enter, go in. O ma zțțrǹ digə. Il est entré dans la 
chambre. He entered the room. 

zʋ2   [ʋ̀]  accom: zța. inaccompli: zțțrǹ, zțțra. Verbe. 

s'habiller, porter; wear, put on clothes. O zț gwaarț. Il 
s'est habillé. He wears clothes. 

zʋ barʋ   [ʋ̀-ā-ʋ̄]  Verbe. se marier (de la femme); marry a 

husband. O zț barț. Elle s'est mariée. She got married. 
zʋgʋ   [ʋ̄-ʋ̄]  comparer: kțga. Plural: zțrț. Nom. caractère, 

comportement; character, behaviour. 
zʋm jəgə  comparer: zț. variante: zțm jǹga.logement; 

dwelling, housing. 
zʋmma   comparer: zțna. Verbe. faire mal, avoir des 

douleurs; be painful, hurt sharply. A yǹra zțmma. Mon 
corps me fait mal. My body hurts. 

zʋm-puni   [ʋ̀-ú-í]  Plural: zțm-punə. Nom. calebasse 

entière; whole calabash. 
zʋna   [ʋ̀-ā]  variante: zțmma. Verbe. faire mal, avoir des 

douleurs; hurt sharply, be painful. O jǹŋa kam ŋwanǹ 

dǹm zțna. La plaie de sa main fait mal. The wound at 
his hands hurts. 

zʋn-bwərə   [ʋ̀-ə-̀ə]̀  Plural: zțn-bwəri. Nom. morceau de 

calebasse; piece of calabash. 
zʋnnɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  comparer: zțna. Nom. douleur, mal; pain, 

harm. Yǹ kǹ-nǹ zțnnǹ. Ne me fais pas du mal. Don't do 
me harm. synonyme: wiirim. 

zʋn-wuru   [ʋ̀ ù-ū]  Plural: zțn-wurə. Nom. petite 

calebasse pour semer ou pour boire; small calabash for 
drinking or for sowing. 

  

zʋŋa   [ʋ̀-ā]  Plural: zwǹ [ǹɿ]. Nom. calebasse, bol, coupe, 

cuvette, bassin; calabash, bowl. 
zʋŋ-biə   [ʋ̌-ì-ə]̄  Plural: zțŋ-bi. Nom. calebasse pour 

mesurer (petit); calabash used for measuring. O yəgi 

mǹna zțŋ-bi sǹtǤ. Il a acheté trois mesures de mil. He 
bought millet worth three measures of calabash. 

zʋŋ-diə   [ʋ̀-í-ə]́  Plural: zțŋ-di. Nom. calebasse pour 

mettre le repas; calabash for eating food, eating bowl. 
zʋŋ-kɔgɔ   Nom. calebasse pour vanner; calabash for 

winnowing. 
zʋŋ-kwaga   [ʋ̀-ā-ā]  Plural: zțŋ-kwarț. Nom. calebasse 

usée, vieille calebasse; used / worn / cracked calabash. 

  

zʋŋ-lɩa1   [ʋ̀-ɩ-̄ā]  Plural: zțŋ-lǹ. Nom. calebasse décorée; 

decorated calabash. 
zʋŋ-lɩa2  [ʋ̀-ɩ-̀à]  Plural: zțn-lǫǫra. Nom. calebasse fraîche; 

fresh calabash. 

  

zʋŋ-lɔɔnɩ   [ʋ̀-ɔ-̀ɩ]̄  Plural: zțŋ-lǤǤna. Nom. pulpe de 

calebasse; pulp of calabash. 
zʋŋ-puni  Nom. gourde entière (calebasse entière); 

complete gourd. 
zʋŋ-tanlaŋa   [ʋ̀-ā-ā-ā]  Plural: zțŋ-tanlǫ. Nom. plat, 

assiette; plate, dish. 
zʋrɩ   [ʋ̄-ɩ]̄  Nom. pauvreté, misère; poverty, misery. 

zʋrʋ1   [ʋ̀-ʋ̀]  comparer: vəru. Plural: zțra. Nom. émigrant, 

étranger, nouveau arrivée; immigrant, foreigner, alien, 
new comer. 

zʋrʋ2   [ʋ́-ʋ́]  Plural: zțra. Nom. pauvre; poor person. Tțŋǹ 

nǹ zțrț te, sǹ n ba n di nǹ pǫ te. Travaille comme un 
pauvre, afin de pouvoir manger comme un chef. 
(proverbe). Work like a poor person, so that you can eat 
like a chief. 

zʋʋrɩ1   [ʋ̀-ɩ]̀  Verbe. habiter, résider; dwell, live, stay (for a 

time). O zțțrǹ Cibəli nǹ mț. Il habite à Tiébélé. He lives 
in Tiébélé. 
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zʋʋrɩ2   [ʋ̄-ɩ]̄  Verbe. déposer, décharger, poser; put down, 

lift down. O zțțrǹ o zǹla. Il a déchargé son bagage. He 
puts down his loads. 

zʋʋrɩ3   [ʋ̄-ɩ]̄  Nom. l'argent qui rentre, économies, bénéfice, 

intérêt; profit, benefice, interest, savings. 
zʋʋrɩ4   comparer: zț. variante: zțțra. Verbe. entre, en train 

d'entrer; enters, is entering. O maa zțțrǹ digə. Il est en 
train d'entrer dans la chambre. He is entering the room. 

zwa1   comparer: zǫ (sg.). nom pluriel. balais; brooms. 

zwa2   comparer: zwǫ (sg.). nom pluriel. oreilles; ears. 

zwa yawɩʋ  Nom. otite (maladie); inflammation of the ear, 

earache. 
zwaanʋ   comparer: zǤnǤ (sg.). nom pluriel. filets pour 

ranger des calebasses, macramés; rope net cradles to 
store calabashes. 

zwabaniə   Nom. désobéissance (lit. oreilles n'entendent 

pas); disobedience (lit. ears don't hear). 
zwabani-nyɩm   [à-ā-ì-ɩ]́  Plural: zwabani-nyǹna. Nom. 

vaurien, «tympan dur», indiscipliné, récalcitrant; rascal, 
indisciplined person. 

zwa-bɔɔ  [à-ɔ]̀  Plural: zwa-bǤǤrț. Nom. trou de l'oreille; 

hole in the ear. 
zwa-kɔgɔ   [à-ɔ-̄ɔ]̄  comparer: zwǫ. Plural: zwa-kwarț. 

Nom. sourd; deaf person. 

  

zwa-kwanɩ   [à-à-ɩ]̄  Plural: zwa-kwana. Nom. boucle 

d'oreille; earring. 
-zwannʋ   comparer: zǤŋǤ (sg.). adj. large, grand, 

important; large, big, important. Di-zwannț. Des 
grandes chambres. Large rooms.. 

zwarɩ   [à-ɩ]̀  Verbe. balayer; sweep. O zwarǹ weeru. Elle 

a balayé les ordures. She swept the rubbish away. 
zwarɩm  [à-ɩ]̄  Nom. balayage; sweeping. synonyme: kalǹm. 

-zwənə   [ə-̀ə]̀  Plural: -zwəni, -zwəm, -zwe. adj. noir; 

black. Pi-zwənə. Mouton noir. Black sheep. 
zwəri   [ə-̄ī]  Verbe. noircir, devenir sombre; blacken, 

darken, getting black. Tǹga kam zwəri. Il fait nuit. It is 
getting dark. 

zwɛ1   [ɛ]̌  Plural: zwa. Nom. oreille; ear. 

zwɛ2   [ɛ]̌  inaccompli: zwǫa. Verbe. brûler, mettre le feu à; 

burn, set fire to, kindle. O zwǫ weeru tǹm. Il a brûlé les 
ordures. He burned the rubbish. 

zwɛ3   [ɛ]́  Verbe. enlever d'une masse, puiser; take away 

from a mass, draw from. O zwǫ nangurə jagul-yi. Il a 
pris une poignée d'arachides. He took away a hand full 
peanuts. 

zwɛɛm1  [ɛ]̄  Nom. action de brûler; burning. 

zwɛɛm2  [ɛ]̄  Nom. action d'enlever, puiser; taking a 

handful away. 
zwɩ1   [ɩ]̀  comparer: sǹn. inaccompli: zwǹa. Verbe. bourrer, 

entasser, forcer dedans, couvrir; stuff. Ba zwǹ lwaanț sǹ 

ba ma kǹ gar-pri. Ils ont entassé le coton pour faire un 
coussin. They stuffed cotton to make a pillow. 

zwɩ2   [ɩ]̀  Verbe. être jaloux; be jealous. O zwǹ kazwǹ dǹ o 

nyaanǹ. Elle est jalouse de sa petite sœur. She is jealous 
of her younger sister. 

zwɩ3   [ɩ]̌  comparer: zțŋa (sg.). variante: zwǹn. nom pluriel. 

calebasses, bols; calabashes, bowls. 
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A  -  a 

à   postp. nɩ 

abaissement  [abǫsmɑɶ]  
 Nom. tuum 

abaisser  [abǫse]   Verbe. tu 

abandon  [abɑɶdǤɶ]   Nom. yagɩm 

abandonner  [abɑɶdǤne]  
 Verbe. yagɩ 

abattre  [abatr]   Verbe. dɩ 

abbé  [abe]   Nom. labe 

abcès [apsǫ]   Nom. kulu 

abcès profond   Nom. ŋwan-

zwənə 

abcès rouge   Nom. ŋʋnʋ 

abeille  [abǫy]   Nom. tʋa 

abîmer  [abime]   Verbe. cɔgɩ 

aboiement  [abwɑmɑɶ]  
 Nom. weem 

abondance  [abǤɶdɑɶs]  
 Nom. nɩɩnɩm 

abondant  [abǤɶdɑɶ]   adj 

adv. zanzan 

abondant (être)  [abǤɶdɑɶ]  
 Verbe. nɩɩnɩ 

aboyer  [abwaye]   Verbe. we 

abréger [abreȢe]   Verbe. tri 

abreuvoir [abrœvwar]  
 Nom. cicoori 

abri  [abri]   Nom. pwəŋə 

Nom. vwe 

absence  [apsɑɶs]   Nom. təro 

absent (être)  [ǫtr absɑɶ]  
 Verbe. təri 

acacia   Nom. bursuŋu 

acceptation  [aksǫptasyǤɶ]  
 Nom. sɛɛm 

accepter  [aksǫpte]   Verbe. sɛ 

accès palustre   Nom. zuŋə 

accident  [aksidɑɶ]  
 Nom. agsɩdan 

accolade  [akǤlad]  
 Nom. kukwərə 

accompagner   Verbe. da 

accompagner  [akǤɶpaȂe]  
 Verbe. kogili 

Verbe. tɔgɩ 

accord [akǤr]   Nom. ni-sɛɛm 

Nom. ni-mɔrɔ 

accouchement  [akuʃmɑɶ]  
 Nom. vrim 

Nom. lʋra 

accoucher  [akuʃe]   Verbe. lʋ 

accoutumer (se)  [akutǵme]  
 Verbe. mɩ 

accrocher  [akrǤʃe]   Verbe. palɩ 

Verbe. ləgi 

accroître   Verbe. din 

accroître [akrwɑtr]   Verbe. di 

accroupir [akrupir]   Verbe. toori 

accueillir  [akœyir]   Verbe. jeeri 

accusateur  [akǵzatœr]  
 Nom. saŋɩnʋ 

achat  [aʃa]   Nom. yəgim 

Nom. yagɩm 

achat [aʃa]   Nom. yəlo 

acheter  [aʃte]   Verbe. yəgi 

Verbe. yagɩ 

acheter (en détail)  [aʃte]  
 Verbe. pʋlɩ 

Verbe. dɔɔsɩ 

acheter en gros  [aʃte ɑɶ Ǳro]  
 Verbe. kərimi 

acheteur [aʃtœr]   Nom. yəllu 

achèvement  [aʃǫvmɑɶ]  
 Nom. kweelim 

Nom. gurim 

achever  [aʃve]   Verbe. ti 

Verbe. guri 

acide  [asid]   Verbe. nywanɩ 

acidité  [asidite]   Nom. nywaanɩ 

acquérir  [akerir]   Verbe. na 

acridien  [akridyǫɶ]  
 Nom. manlaŋa 

acte  [akt]   Nom. kəm 

acte de naissance (papier)  [akt 

də nǫsɑɶs]   Nom. lʋra tɔnɔ 

acteur  [aktœr]   Nom. kəru 

action  [aksyǤɶ]   Nom. kəm 

Nom. kikiə 

activité  [aktivite]   Nom. tɩtʋŋɩ 

actuellement  [aktǵǫlmɑɶ]  
 Adverbe. zɩm zɩm 

addition  [adisyǤɶ]   Nom. wəlim 

adénite de l'aine   Nom. pujɔgɔ 

adhérent  [adǫrɑɶ]   Nom. kwaga 

nɔɔnʋ 

adolescent  [adolesɑɶ]  
 Nom. nɔɔn-pogə 

Nom. bu-dʋŋʋ 

Nom. bu-kwɩʋn 

adolescente  [adolesɑɶt]  
 Nom. bukɔ 

adoration  [adǤrasyǤɶ]   Nom. tiə 

adoration [adǤrasyǤɶ]   Nom. zulə 

adorer  [adǤre]   Verbe. zuli 

adosser  [adose]   Verbe. te 

Verbe. dalɩ 

adosser (s')  [sadose]  
 Verbe. salɩ 

adulte  [adǵlt]   adj. -kwɩʋn 

Nom. nawaarʋ 

adultère  [adǵltǫr]   Nom. tʋlʋ 

Nom. bwəŋə 

adultère [adǵltǫr]   Verbe. boori 

adversaire  [advǫrsǫr]  
 Nom. dʋm 

adversaire [advǫrsǫr]  
 Nom. sɩbarʋ 
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affaire  [afǫr]   Nom. taanɩ 

Nom. woŋo 

affaire [afǫr]   Nom. yigə 

affection de la peau   Nom. dɩɩ 

Nom. kalaa 

affection des jambes  
 Nom. gʋngwara 

affection des ongles  Nom. jafʋ-

twəllu 

affliction  [afliksyǤɶ]   Nom. wʋ-

diu 

afin que  [afǫɶ kə]   cj. sɩ 

africain  [afrikǫɶ]   Nom. nɔn-

zono 

Nom. nanzono 

Afrique   Nom. afriki 

agame de Bouet  [aǱam də 

bwǫ]   Nom. baləsanbʋna 

agenda  [aȢǫɶda]   Nom. bɩm canɩ 

tɔnɔ 

agenouiller (s')  [aȢənuye]  
 Verbe. kuni 

agent  [aȢɑɶ]   Nom. kəru 

agir  [aȢir]   Verbe. kɩ 

agiter  [aȢite]   Verbe. vuvugi 

Verbe. zuzugi 

Verbe. fufugi 

agiter (de l'eau)  [aȢite]  
 Verbe. pɔgɩlɩ 

agneau  [aȂo]   Nom. pəlbu 

agneau [aȂo]   Nom. pələ 

agonie  [aǱoni]   Nom. bərim 

agréable   Verbe. ywəmmə 

agréable  [aǱreabl]   adj. -yoŋo 

agréable (être)  [aǱreabl]  
 Verbe. ywənə 

agriculture  [aǱrikǵltǵr]  
 Nom. varɩm 

aide  [ǫd]   Nom. wəlim 

Nom. wələ 

Nom. zənə 

aide (personne qui aide)  [ǫd]  
 Nom. zənnu 

Nom. zənzənnu 

aide (personne qui aide) [ǫd]  
 Nom. wəlinu 

aider  [ǫde]   Verbe. zəni 

Verbe. wəli 

aigle  [ǫǱl]   Nom. kaloŋ-zɔŋɔ 

aigle fascié  [ǫǱl fasye]  
 Nom. maa 

aigle martial  [ǫǱl marsyal]  
 Nom. tʋgrɩ 

aigre   adj. -nywana 

aigre  [ǫǱr]   Verbe. nywanɩ 

aigrette garzette  [ǫǱrǫt 

Ǳarzǫt]   Nom. nakamponiə 

aigreur  [ǫǱrœr]  Nom. nywaanɩ 

aiguille  [eǱǵiy]   Nom. gar-lwe 

Nom. lwe 

aiguille pour nattes  [eǱǵiy pur 

nat]   Nom. sar-lwe 

aiguiser  [eǱize, eǱǵize]  
 Verbe. dwəri 

aiguiser [egize, egǵize]  
 Verbe. dori 

aile   Nom. bakala 

Nom. bakala 

aile  [ǫl]   Nom. vɔŋɔ 

aimé  [eme]   adj. -sono 

aimer  [eme]   Verbe. soe 

aîné  [ene]   Nom. bu-kwɩan 

Nom. nakwɩ 

aine [ǫn]   Nom. pɩnyaŋa 

ainsi  [ǫɶsi]   cj. kʋntʋ tɩn 

dém. kʋntʋ 

air  [ǫr]   Nom. viu 

aisselle   Nom. bakala gugoro 

Nom. sɔŋɔ kuri 

aisselle  [ǫsǫl]   Nom. sapeeli 

ajouter  [aȢute]   Verbe. wəli 

ajouter (s')  [sɅaȢute]  
 Verbe. naagɩ 

alcool  [alkǤl]   Nom. sa-dɩa 

alcoolisme  [alkolism]   Nom. sa-

nyɔgɔ 

alignement  [aliȂmɑɶ]  
 Nom. gɩɩnɩm 

aligner  [aliȂe]   Verbe. gɩɩnɩ 

Verbe. toŋi 

Verbe. sɩɩnɩ 

aller  [ale]   Verbe. vu 

aller (s'en)  [sɑɶnale]   Verbe. viiri 

aller autour   Verbe. karɩ 

aller derrière  [ale dǫryǫr]  
 Verbe. baarɩ 

aller jusqu'à  [ale Ȣǵska]  
 Verbe. kwaarɩ 

alliance  [alyɑɶs]   Nom. ni-gonim 

allié  [alye]   Nom. kwaga nɔɔnʋ 

allumer  [alǵme]   Verbe. dwe 

Verbe. laŋɩ 

Verbe. tarɩgɩ 

allumette   Nom. manjɩsɩ 

allumette (brin d')  [alǵmǫt]  
 Nom. manjɩsɩ bu 

alors  [alǤr]   Adverbe. ma 

Adverbe. naan 

alouette  [alwǫt]   Nom. laancɩga 

alphabétisation   dwi kara 

amant  [amɑɶ]   Nom. bɔɔlʋ 

amarante commun  [amarɑɶt 

kǤmœɶ]   Nom. kapɔɔlugə 

âme  [ɑm]   Nom. joro 

améliorer  [amelyǤre]  
 Verbe. garɩ 

Verbe. pɔɔnɩ 

fɔgɩ n kɩ 

v.aux. fɔgɩ 

amen  [amǫn]   interj. amina 

amener  [aməne, amne]  
 Verbe. ja n ba 

amer  [amǫr]   Verbe. cana 

amer [amǫr]  adj. -cɩʋ 

Verbe. camma 
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ami(e)  [ami]   Nom. badoŋ 

Nom. ciloŋ 

amitié  [amitye]   Nom. ciloŋo 

Nom. badoŋo 

amitié (faire/lier)  [amitye]   di 

ciloŋo 

amour  [amur]   Nom. sono 

amour mutuel  [amur mǵtǵǫl]  
 Nom. da-sono 

ampoule  [ɑɶpul]   Nom. ampʋlɩ 

bu 

amulette  [amǵlǫt]   Nom. baŋa 

amulette [amǵlǫt]   Nom. cana 

Nom. sabɩ 

amusement  [amǵzmɑɶ]  
 Nom. kwɛɛra 

amuser (s')  [amǵze]  
 Verbe. kwɛɛrɩ 

an  [ɑɶ]   Nom. bɩnɩ 

an prochain  [ɑɶ prǤʃǫɶ]   bɩm nɩ 

anacarde  [anakard]  
 Nom. tangwala 

anacardier   Nom. tangwala tiu 

analogue   Nom. doŋ 

analogue [analǤg]   Nom. doŋ 

ananas  [anana]   Nom. aburbɛ 

ancêtre  [ɑɶsǫtr]   Nom. ko-nakwɩ 

Nom. na 

ancêtre fondateur [ɑɶsǫtr]  
 Nom. nabaarʋ 

ancien  [ɑɶsyǫɶ]   Nom. nakwɩ 

ancien temps  [ɑɶsyǫɶ tɑɶ]  
 Adverbe. faŋa 

âne  [ɑn]   Nom. bɩnaga 

ânes   nom pluriel. bɩnɛ 

ange  [ɑɶȢ]   Nom. malɛka 

angine   Nom. nyʋn-ban 

angine [ɑɶȢin]   Nom. tɩtwəgaa 

anglais   Nom. fwəlim 

angle  [ɑɶǱl]   Nom. gugoro 

anguille  [ɑɶǱiy]   Nom. muŋu 

animal  [animal]   Nom. varɩm 

animal domestique  [animal 

dǤmǫstik]   Nom. sɔŋɔ-varɩm 

animal sauvage  [animal 

sovaȢ]   Nom. kagʋ-varɩm 

Nom. ga-varɩm 

animiste  [animist]   Nom. jwə-

kaanʋ 

anneau  [ano]  Nom. jafʋlɩ 

Nom. nafʋlɩ 

anneau à support  [ano a 

sǵpǤr]   Nom. kazaga 

anneau à support [ano a 

sǵpǤr]   Nom. kaza-cɩga 

année  [ane]   Nom. bɩnɩ 

année (cette)  [sǫt ane]  
 Adverbe. dɔɔn 

année dernière  [ane dǫrnyǫr]  
 Adverbe. deen 

anniversaire  [anivǫrsǫr]  
 Nom. lʋra dɛ 

annonce  Nom. tɔɔla 

annonce  [anǤɶs]   Nom. tɔɔlɩm 

Nom. kwər-tɔla 

Nom. bwələ 

annoncer  [anǤɶse]   Verbe. tɔɔlɩ 

annonciateur   Nom. kwər-tɔɔlʋ 

annone [anǤɶn]   Nom. kawɔlɔ 

Nom. nasara kawɔlɔ 

annuellement  [anǵǫlmɑɶ]  
 Adverbe. bɩm bɩm 

annulaire  [anǵlǫr]   Nom. nʋ-

saŋa 

annuler  [anǵle]  Verbe. yiri 

Verbe. kwanɩ 

ânon  [ɑnǤɶ]   Nom. bɩna-pwala 

antibiotiques  [ɑɶtibyǤtik]  
 Nom. antibiotiki 

antichambre  [ɑɶtiʃɑɶbr]  
 Nom. napɔrɔ 

antilope chevaline  [ɑɶtilǤp 

ʃəvalin]   Nom. kɔn 

anus (grand)  [anǵs]  Nom. bono 

anus (petit)  [anǵs]   Nom. bənə 

anxiété  [ɑɶksyete]   Nom. liə 

août  [ut]   Nom. dʋ-liu cana 

apercevoir  [apǫrsəvwar]  
 Verbe. tʋlɩ 

apparaître  [aparǫtr]   Verbe. fuŋi 

appartenance  [apartənɑɶs]  
 Nom. nyɩm 

appeler  [aple]   Verbe. bəi 

applaudir   Nom. japoori 

appliquer (s')  [aplike]  zuri n 

yɩra 

appliquer (s') [saplike]  
 Verbe. kwaanɩ 

apporter  [apǤrte]  Verbe. ja n 

ba 

apprenant  [aprənɑɶ]  
 Nom. zaasʋ 

apprendre  [aprɑɶdr]  
 Verbe. zaasɩ 

apprenti  [aprɑɶti]   Nom. apranti 

apprentissage  [aprɑɶtisaȢ]  
 Nom. zaasɩm 

apprêter (se)  [aprǫte]   ti n 

yigə 

apprivoiser  [aprivwaze]  
 Verbe. mɩ 

approcher (s')  [aprǤʃe]  
 Verbe. twɛ 

approximatif  [aprǤksimatif]  
 cj. nɩ 

postp. sɛɛnɩ 

cj. nɩnɛɛnɩ 

approximativement  

[aprǤksimativmɑɶ]  
 Verbe. maŋɩ dɩ 

appui  [apǵi]  Nom. zənə 

Nom. wələ 

appuyer  [apǵiye]   Verbe. wəli 

Verbe. te 
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appuyer (se)  [sapǵiye]  
 Verbe. tɩɩgɩ 

Verbe. salɩ 

après  [aprǫ]   Nom. kwaga 

postp. kwaga nɩ 

après demain  [aprǫ dəmǫɶ]  
 Adverbe. jwa-yigə nɩ 

après-midi  [aprǫmidi]  
 Nom. wɛ-guni 

temp. dɩdaanɩ 

Nom. wa-tʋʋrɩ 

Nom. wa-faarɩ 

après-midi [aprǫmidi]  
 temp. wa-vri nɩ 

aptitude  [aptitǵd]   Nom. wɔnɔ 

arachide  [araʃid]  
 Nom. nangurə 

Nom. sinugə 

araignée  [areȂe]  
 Nom. didoŋkogo 

araignée (grande)  [areȂe]  
 Nom. nasɩakwərə 

arbre  [arbr]   Nom. tiu 

arbre à soie [arbraswa]  
 Nom. pɔlɔ 

arbre épineux   Nom. sabara 

arbuste  [arbǵst]   Nom. puŋu 

arbuste [arbǵst]   Nom. tu-

mwɛn 

arc  [ark]   Nom. taŋa 

arc-en-ciel  [arkɑɶsyǫl]  
 Nom. manlaa-taŋa 

ardoise  [ardwɑz]  
 Nom. pʋpʋnɩm bwərə 

Nom. ardʋazɩ 

argent  [arȢɑɶ]   Nom. səbu 

argent (liquide)  [arȢɑɶ likid]  
 Nom. səbu-jɩna 

argent (métal)  [arȢɑɶ]  
 Nom. səbu-poŋo 

argile  [arȢil]   Nom. dɔgɔ 

argile (objet de)  [arȢil]  
 Nom. kamɔgɔ 

argument   Nom. ni-kantɔgɔ 

argumenter  [arǱǵmɑɶte]   magɩ 

kantɔgɔ 

arithmétique  [aritmetik]  
 Nom. jeelim kara 

arrachage  [araʃaȢ]   Nom. gɔm 

arracher  [araʃe]   Verbe. gɔ 

Verbe. vrɩ 

Verbe. caalɩ 

Verbe. gwəri 

arranger  [arɑɶȢe]   Verbe. cɔ 

Verbe. kwɛ 

Verbe. dɔɔrɩ 

arrêt  [arǫ]   Nom. zɩgɩm 

arrêter  [arete]   Verbe. kwaarɩ 

Verbe. yagɩ 

Verbe. zɩgɩ 

arrêter (de la pluie)  [arete]  
 Verbe. waarɩ 

arrêter (un bruit)  [arete]  
 Verbe. cəgi 

arrêter de   Adverbe. yɩ 

arriver  [arive]   Verbe. yi 

arrogance   Nom. zəŋi-n-tɩtɩ 

arrogance [arǤgɑɶs]  
 Nom. bɩyɩrɩm 

arrogante (personne)  
 Nom. kamun-nyɩm 

arrondi [arǤɶdi]   adj. kukulu 

arrosage  [arozaȢ]   Nom. yagɩm 

arrosage [arozaȢ]   Nom. zɛɛm 

arroser  [aroze]   Verbe. yagɩ 

Verbe. zɛ 

arroser (légèrement)  [aroze]  
 Verbe. zɩzagɩ 

artère  [artǫr]   Nom. jan-ŋɔŋɔ 

Nom. ŋwaan-bwɩʋ 

article  [artikl]   Nom. pipiu zɩlɩ 

article (loi) [artikl]   Nom. na-

tɔga 

articulation  [artikǵlasyǤɶ]  
 Nom. ŋɔŋɔ 

artisan  [artizɑɶ]   Nom. gɔgɔ 

ashanti  [aʃɑɶti]  
 Nom. gambwɛɛm 

asperger  [aspǫrȢe]   Verbe. mi 

Verbe. miisi 

aspirine  [aspirin]  
 Nom. asɩprim 

assassin  [asasǫɶ]   Nom. nɔn-

gʋrʋ 

assécher  [aseʃe]   Verbe. wɩ 

assembler [asɑɶble]   Verbe. kikili 

asseoir (s')  [aswar]   Verbe. jəni 

assez (être)  [ase]   Verbe. maŋɩ 

assiduité  [asidǵite]  
 Nom. yawala 

assiette  [asyǫt]  
 Nom. kasantana 

Nom. zʋŋ-tanlaŋa 

assis (être)  [asi]   Verbe. je 

assistance  [asistɑɶs]   Nom. wələ 

assistent  Nom. zənnu 

assister  [asiste]   Verbe. wəli 

association  [asǤsyasyǤɶ]  
 Nom. ni-mɔrɔ 

assombrir  [asǤɶbrir]   Verbe. yi 

assujettir  [asǵȢətir]  
 Verbe. bɛɛsɩ 

asthme   Nom. siun yawɩʋ 

atmosphère  [atmǤsfǫr]  
 Nom. tɩlampolo 

attacher  [ataʃe]   Verbe. vɔ 

Verbe. lə 

attacher à (s')  [ataʃe]  
 Verbe. məəli 

atteindre   Verbe. yi 

atteindre  [atǫɶdr]   Verbe. yi 

atteler [atəle]   Verbe. kwaarɩ 

attendre  [atɑɶdr]   Verbe. cəgi 
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attention (faire)  [fǫr atɑɶsyǤɶ]  
 fɔgɩ n nii 

Verbe. yɩrɩ n tɩtɩ 

attestation  [atǫstasyǤɶ]  
 Nom. maana tɔnɔ 

Nom. yəno tɔnɔ 

attiser [atize]   Verbe. ti 

attraper  [atrape]   Verbe. zi 

attraper [atrape]  Verbe. ja 

attrouper   Verbe. meeli 

au   postp. nɩ 

aube  [ob]   Nom. tɩ-pʋra 

Nom. tɩ-bra-pʋra 

aube (très tôt le matin)  [ob]  
 Nom. puru 

auberge [obǫrȢ]   Nom. vərə-

digə 

aubergine  [obǫrȢin]  
 Nom. cəlimi 

aucun(e) [okœɶ, okǵn]   ind. dɩlʋ 

dɩlʋ 

ind. wʋlʋ wʋlʋ 

ind. kʋlʋkʋlʋ 

au-delà   postp. yigə nɩ 

au-dessus  [odəsǵ]   postp. baŋa 

nɩ 

auge  [oȢ]   Nom. pɩtɔgɩlɩ 

augmentation  [ǤǱmɑɶtasyǤɶ]  
 Nom. daŋɩm 

augmentation [ogmãtasyǤɶ]  
 Nom. daŋa 

augmenter  [ǤǱmɑɶte]  
 Verbe. daŋɩ 

Verbe. puli 

aujourd'hui  [oȢurdǵi]  
 Adverbe. zɩm 

aulacode  [olakǤd]  
 Nom. nyaanɩ 

auparavant   Adverbe. ya 

auprès de  [oprǫ də]  postp. te 

postp. tee nɩ 

auriculaire  [orikǵlǫr]  
 Nom. daa-nʋa 

aussi  [osi]   Adverbe. dɩ 

aussi faire   v.aux. kwəri 

aussitôt  [osito]   v.aux. da 

autel  [otǫl]   Nom. jwəni 

autel ancestral  [otǫl ɑɶsǫstral]  
 Nom. nabaarɩ 

autel de sacrifice   Nom. kaanɩm 

bimbim 

autocar  [otokar]   Nom. biisi 

autochtone  [otoktǤn]  
 Nom. tɩmbu 

automobile  [otomǤbil]  
 Nom. boro 

autorisation  [otorizasyǤɶ]  
 Nom. ni 

autoriser, permettre, laisser 

faire   Verbe. yagɩ 

autorité  [otorite]   Nom. dam 

autorité (une)  [ǵn otorite]  
 Nom. dɩdɛɛrʋ 

autour [otur]   postp. seeni 

autour gabar  [otur Ǳabar]  
 Nom. jɩjɩna 

autre [otr]   ind. kʋkʋm 

ind. wʋdoŋ 

ind. kakam 

ind. wʋwʋm 

ind. dɩdɩm 

autrefois  Adverbe. diin 

autrefois  [otrəfwa]  
 Adverbe. dɛɛn 

Adverbe. faŋa 

autres  [otr]   ind. dɩdaara 

autres [otr]   ind. yayam 

ind. babam 

ind. sɩsɩm 

ind. tɩtɩm 

autrui  [otrǵi]   Nom. doŋ 

avait (révolu, passé)  [avǫ]  
 Adverbe. ya 

avaler  [avale]   Verbe. li 

avance (faire d')  [avɑɶs]  
 Verbe. wuuri 

avant   Adverbe. ya 

avant que/de   [avɑɶ kə]   kʋ na 

loori 

avant-bras  [avɑɶbra]   Nom. ja-

gweeli 

avant-hier [avɑɶtyǫr]  temp. diin 

yigə nɩ 

avare (personne) [avar]  
 Nom. səbu-swən-nyɩm 

avarice   Nom. wʋ-cɩʋ 

avec  [avǫk]   cj. dɩdaanɩ 

cj. dɩ 

avec lui  [avǫk lǵi]   dɩd-o 

avenir (l')  [avnir]   Adverbe. jwa 

Adverbe. jwaanɩ 

avertir  [avǫrtir]   Verbe. kaanɩ 

avertissement   Nom. ni-kaanɩ 

avertissements   Nom. kaana 

aveugle  [avœǱl]   Nom. lilwe 

aveuglement   Nom. lilweeni 

avidité   Nom. kunkomaasɩ 

avion  [avyǤɶ]   Nom. alapɩlɩ 

avis  [avi]   Nom. bʋbʋŋa 

avis [avi]  Nom. wʋbʋŋa 

avocat  [avǤka]   Nom. avoka tu 

avocat (fruit)   Nom. avoka 

avoir  [avwar]   Verbe. jɩgɩ 

avortement   Nom. pu-luə 

avortement  [avǤrtmɑɶ]  
 Nom. pu-luə 

avortement [avǤrtmɑɶ]   Nom. pu-

lwərə 

avorter (animal)  [avǤrte]  
 Verbe. lwɛ 

avorter (humains)  [avǤrte]  
 Verbe. lɩ 

avorter [avǤrte]   Verbe. caarɩ 

avril  [avril]  Nom. lweeru cana 
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babouin  [babwǫɶ]   Nom. faa 

babouin [babwǫɶ]   Nom. kalwe-

faa 

baccalauréat  [bakalǤrea, bac]  
 Nom. bakɩ 

bachelor   Nom. badəm 

badigeonner  [badiȢǤɶne]  
 Verbe. fɔgɩ 

bagadais casqué  [baǱadǫ 

kaske]   Nom. jeerinapabiə 

bagage  [baǱaȢ]   Nom. zɩlɩ 

bagarre  [baǱar]   Nom. jara 

bagarrer (se)  [baǱare]  
 Verbe. jɩgɩ dɩ 

bagarreur  [baǱarœr]   Nom. jar-

kəru 

Nom. najajarʋ 

bague  [baǱ]   Nom. jafʋlɩ 

Nom. nafʋlɩ 

bague de daba  [baǱ də daba]  
 Nom. vɔr-ŋʋlʋ 

baignade   Nom. yaswɩa 

baigner  [bǫȂe]   Verbe. swɛ 

baigner [bǫȂe]   Verbe. pugi 

bâiller  [bɑye]   Verbe. ye 

baisser  [bǫse]   Verbe. cɔɔlɩ 

baisser (se)  Verbe. toori 

baisser (se)  [sə bǫse]  
 Verbe. tiiri 

baisser le prix  [bǫse lə pri]  
 Verbe. barɩ 

Verbe. barsɩ 

balai  [balǫ]   Nom. zɔrɔ 

balai [balǫ]   Nom. zɛ 

balancer  [balɑɶse]   Verbe. siili 

Verbe. zuuli 

balayage   Nom. kalɩm 

balayage  [balǫyaȢ]  
 Nom. zwarɩm 

balayer  [balǫye]   Verbe. zwarɩ 

Verbe. pɩɩsɩ 

balayer [balǫye]   Verbe. kalɩ 

balle  [bal]   Nom. bwalɩ 

ballon  [balǤɶ]   Nom. bwalɩ 

ballonnement du ventre  
 Nom. pu-fʋlʋ 

Nom. pulu 

bambou  [bɑɶbu]   Nom. miu 

Nom. miu daa 

bambou [bɑɶbu]   Nom. lara 

banane  [banan]   Nom. kodugu 

banane-plantain [banan plɑɶtǫɶ]  
 Nom. bordiə 

banc  [bɑɶ]   Nom. yituŋu 

banc en banco  [bɑɶ ɑɶ bɑɶko]  
 Nom. bimbim 

banco  [bɑɶko]   Nom. tɩɩrʋ 

bande de tissu  [bɑɶd də tisǵ]  
 Nom. garyi 

bander  [bɑɶde]   Verbe. ba 

banditisme   Nom. bɩbɛɛnɩ 

banque  [bɑɶk]   Nom. səbu-digə 

Nom. bankɩ 

banquette traditionnel  [bɑɶkǫt 

tradisyǤɶnǫl]   Nom. dapala 

baobab  [baǤbab]  Nom. tiu 

baptême   Nom. sɛɛm 

baptême d'eau  [batǫm dɅo]  
 Nom. na-miisim 

baptiser  [batize]   Verbe. miisi 

barbe  [barb]   Nom. twam 

barbican à poitrine rouge  

[barbikɑɶ a pwatrin ruȢ]  
 Nom. jɔɔlɩ 

barbican de Vieillot  [barbikɑɶ 

də viǫiyo]   Nom. kotanko 

barque  [bark]   Nom. naboro 

barrage  [baraȢ]   Nom. barasɩ 

barrage d'eau   Nom. dambugə 

barrer   Verbe. bəri n yagɩ 

barrer  [bare]  Verbe. cɩ 

barrer [bare]   Verbe. pɩ 

barrique  [barik]  
 Nom. ankwara 

basculer  [baskǵle]   Verbe. vɩɩlɩ 

base  [baz]   Nom. kuri 

bas-fond  [bɑfǤɶ]   Nom. bolo 

bassin  [basǫɶ]   Nom. war-zʋŋa 

Nom. kacuə 

bassin [basǫɶ]   Nom. pimpugu 

bâtard  [batar]   Nom. tampiru 

bâtard [batar]   Nom. pɔlɔ 

bateau  [bato]   Nom. naboro 

bateleur de savanes  [batlœr 

də savan]   Nom. ciləciu 

bâtir  [bɑtir]   Verbe. lɔ 

bâton  [bɑtǤɶ]  Nom. daa 

Nom. miu 

Nom. nacəgə 

bâton (lourd)  [bɑtǤɶ lur]  
 Nom. da-lɔŋɔ 

bâton de tambourin  [bɑtǤɶ də 

tɑɶburǫɶ]   Nom. gungwəŋ-lugə 

bâton pour frapper  [bɑtǤɶ pur 

frape]   Nom. dagwələ 

bâton pour tambour   Nom. lugə 

bâtonnet   Nom. gaa 

bâtonnet  [bɑtǤnǫ]   Nom. mʋa 

bâtons (toit)   nom pluriel. daanʋ 

battoir  [batwar]   Nom. sampɩrɩ 

battre  [batr]   Verbe. magɩ 

battre (le sol)  [batr]   Verbe. pɩ 
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beau  [bo]   adj. -laa 

Verbe. lamma 

Verbe. lana 

beaucoup  [boku]   adj 

adv. zanzan 

Adverbe. lanyɩranɩ 

adj adv. dɩdɛ 

beaucoup plus  [boku plǵs]  
 Adverbe. dɩdɩ 

beaucoup, nombreux (être)  

[boku, nǤɶbrœ]   Verbe. daga 

beau-frère  [bofrǫr]   Nom. dɔ 

beau-frère (du mari)  [bofrǫr]  
 Nom. tɩmbaarʋ 

beau-père  [bopǫr]   Nom. kan-

ko 

beau-père (du mari)  [bopǫr]  
 Nom. tɩmbaarʋ 

beauté   Nom. bwəm 

beauté  [bote]   Nom. lam 

Nom. nɩnwaŋa 

beaux-parents (du mari)  

[boparɑɶ]   Nom. tɩa 

bébé  [bebe]   Nom. bu-sɩsɩŋa 

bégaiement  [beǱǫmɑɶ]  
 Nom. bibəgim 

bégayer  [beǱeye]   Verbe. bibəgi 

bègue  [bǫǱ]   Nom. biboku 

beignet [bǫȂǫ]   Nom. koosi 

Nom. kɩnkɛ 

Nom. pɛɛlɩ 

bel, belle  [bǫl]   adj. -laa 

bélier  [belye]   Nom. pibɩa 

bélier (jeune)  [Ȣœn belye]  
 Nom. pibala 

belle famille  [bǫlfamiy]  
 Nom. tɩa sɔŋɔ 

belle-fille  [bǫlfiy]   Nom. bu-

kaanɩ 

Nom. bubaarʋ kaanɩ 

belle-mère  [bǫlmǫr]   Nom. bar-

nu 

belle-mère (du mari)  [bǫlmǫr]  
 Nom. tɩnkaanɩ 

belle-soeur  [bǫlsœr]   Nom. dɔ 

belle-soeur (du mari)  

[bǫlsœr]   Nom. tɩnkaanɩ 

bénédiction  [benediksyǤɶ]  
 Nom. barka 

bénédiction [benediksyǤɶ]  
 Nom. swəlim 

bénéfice  [benefis]   Nom. zʋʋrɩ 

Nom. nyɔɔrɩ 

bénir  [benir]  kɩ lanyɩranɩ 

bénir [benir]   Verbe. bʋrɩ 

benjamin  [bǫɶȢamǫɶ]   Nom. jɩŋa-

bu 

bercer  [bǫrse]   Verbe. zuuli 

berger  [bǫrȢe]   Nom. nayɩrʋ 

berger [bǫrȢe]   Nom. peyɩrɩnʋ 

bergerie   [bǫrȢri]   Nom. tugu 

besoin (avoir b. de)  [bəzwǫɶ]  
 Verbe. lagɩ 

bête  [bǫt]   Nom. varɩm 

bête féroce  [bǫt ferǤs]  
 Nom. jɔnɔ 

bêtise  [bǫtiz]   Nom. jwərim 

beugler  [bøǱle]   Verbe. keeri 

beurre  [bœr]   Nom. nugə 

beurre de karité  [bœr də 

karite]   Nom. sɛɛrʋ nugə 

beurre de karité [bœr də 

karite]   Nom. nu-dʋa 

Bible  [bibl]   Nom. Wɛ tɔnɔ 

bibliothèque  [bibliǤtǫk]  
 Nom. twaanʋ tiŋim jəgə 

Nom. twaanʋ digə 

bicyclette  [bisiklǫt]   Nom. lu-

sisəŋə 

Nom. sisəŋə 

bidon   [bidǤɶ]   Nom. maa 

kunkolo 

bidon  [bidǤɶ]   Nom. kunkolo 

bien  Verbe. zurə 

bien  [byǫɶ]   Verbe. lamma 

Adverbe. lanyɩranɩ 

Verbe. lana 

bien (être)   Verbe. laɩ 

bien faire  [byǫɶ fǫr]  
 Verbe. kwaanɩ 

bien que   Adverbe. zɩ 

bien-être   Nom. nabɛɛnɩ 

bien-être  [byǫɶnǫtr]  
 Nom. yazurə 

bienfaiteur  [byǫɶfǫtœr]  
 Nom. farʋ 

Nom. lanyɩran-kəru 

Nom. fɔgɩnʋ 

biens  [byǫɶ]   Nom. jɩjɩgɩrʋ 

biens [byǫɶ]   Nom. duuni 

bientôt   [byǫɶto]   Adverbe. lele 

bienvenue (souhaiter la)  

[byǫɶvnǵ]   Verbe. zaanɩ 

bière (de mil)  [byǫr]   Nom. sana 

bière fermentée  [byǫr 

fǫrmɑɶte]  Nom. capɔlɔ 

bière fraîche   Nom. sa-nyoŋo 

bile  [bil]   Nom. ləŋə 

Nom. lɩŋa 

bilharziose   Nom. nafʋlafʋga 

Nom. fʋlafʋga 

bilharziose  [bilarzyos]  
 Nom. nafʋlafʋga 

bilharziose [bilarzyos]  
 Nom. fʋlafʋga 

bille  [biy]   Nom. bii 

billet d'argent  [biyǫ darȢɑɶ]  
 Nom. səbu-vɔɔ 

binage  [binaȢ]   Nom. parɩ 

biner  [bine]   Verbe. paarɩ 

biscuit  [biskǵi]   Nom. bisikwi 

bissap  [bisap]   Nom. vɩʋ nyʋa 

bitis (vipère)  [bitis]  
 Nom. nyɔŋɔ 

blague à tabac  [blaǱ a taba]  
 Nom. gan-lɔgɔrɩ 
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blanc  [blɑɶ]   adj. -pwəŋə 

blanc ,blanche [blɑɶ, blɑɶʃ]  
 adj. napoŋo 

adj. -poŋo 

blanc (un)  [œɶ blɑɶ]  
 Nom. nasara 

Nom. fwələ 

blanchâtre   adj. pwaɩ 

blanchir  [blɑɶʃir]   Verbe. pɩɩrɩ 

blatte  [blat]   Nom. kɩnkaa 

blennorragie   Nom. kaana 

yawɩʋ 

blesser  [blese]   Verbe. pogili 

Verbe. pra 

Verbe. fwəli 

blesser [blese]   Verbe. kaarɩ 

blessure  [blesǵr]   Nom. fufwəli 

blessure [blesǵr]   Nom. poglim 

blessure [blǫsǵr]   Nom. ŋwanɩ 

blessure, plaie   Nom. fufwəli 

bleu (ciel)  [blø]   nazono nɩ 

wɛyuu te 

bloqué (être)   Verbe. sɔɔnɩ 

bloquer   Verbe. sɩn 

bloquer  [blǤke]   Verbe. cəŋi 

boa  [bǤa]   Nom. dɩɩ 

bobiner [bobine]   Verbe. karɩ 

boeuf, boeufs  [bœf, bø]  
 Nom. naa 

boire  [bwar]   Verbe. nyɔ 

boire (action de)  [bwar]  
 Nom. nyɔɔm 

boire (forcer à)  [fǤrse a bwar]  
 Verbe. nyɩ 

bois  [bwɑ]   Nom. daa 

bois (long)  [bwa lǤɶ]   Nom. da-

lɔŋɔ 

bois (pour fermer l'entrée)  

[bwɑ]  Nom. dagara 

bois (pour la terrasse)  [bwɑ]  
 Nom. dɔŋɔ 

bois à siffler  [bwɑ a sifle]  
 Nom. naŋwaga 

bois pour damer  [bwɑ pur 

dame]   Nom. sampɩrɩ 

bois sacré [bwa sakre]  
 Nom. puŋu 

bois sec  [bwɑ sǫk]   Nom. da-

kʋra 

bois vert  [bwɑ vǫr]   Nom. da-

lɩa 

boisson  [bwɑsǤɶ]   Nom. wo-

nyɔɔ 

boîte   Nom. gala 

boîte  [bwat]   Nom. kʋnkɔŋɔ 

boiter  [bwate]   Verbe. du 

boiteux  [bwatø]   Nom. gwana 

boiteux [bwatø]   Nom. gɔnɔ 

bol  [bǤl]   Nom. kabələ 

bombardier (insecte)  

[bǤɶbardye]   Nom. tɩgapwɛɛrʋ 

bon   adj. -ywəŋə 

Verbe. ywəmmə 

bon  [bǤɶ]   Verbe. lamma 

adj. -yoŋo 

adj. -laa 

Verbe. lana 

bon (être)  [ǫtr bǤɶ]  
 Verbe. ywənə 

bon [bǤɶ]   adj. -ŋʋm 

adj. -ŋʋŋa 

adj. -ŋʋŋʋ 

bon marché  [bǤɶ marʃe]   jɩgɩ 

yuu 

bonbon pectoral  [bǤɶbǤɶ 

pǫktoral]  Nom. agsɩ 

bondir  [bǤɶdir]   Verbe. faŋɩ 

bonheur   Nom. ywəəni 

bonheur  [bǤnœr]   Nom. yu-

yoŋo 

bonjour  [bǤɶȢur]   interj. dɩnle 

interj. dále 

bonne  [bǤn]   adj. -laa 

bonne nouvelle  [bǤn nuvǫl]  
 Nom. kwər-ywəŋə 

bonnet  [bǤnǫ]   Nom. yipugə 

bonté  Nom. ywəəni 

Nom. lam 

bonté  [bǤɶte]   Nom. lanyɩranɩ 

bordure  [bǤrdǵr]   Nom. ni 

borne  [bǤrn]   Nom. paarɩ 

bosse (dos)  [bǤs]   Nom. cʋa 

bosse sous l'aisselle  
 Nom. sapəl-kulu 

bosse, tumeur, kyste  
 Nom. kulu 

boubou   Nom. gar-bwərə 

boubou  [bubu]   Nom. banaa 

boubou (grand)  [Ǳrɑɶ bubu]  
 Nom. kasaa 

boubou traditionnel  [bubu 

tradisyǤnǫl]   Nom. gwar-

bwərə 

bouc  [buk]  Nom. bʋbɔlɔ 

bouc (jeune)  [jœn buk]  
 Nom. bʋbala 

bouche  [buʃ]   Nom. ni 

bouche amère  [buʃ amǫr]  
 Nom. ni-cɛɛrɩ 

boucher   Nom. nagʋrʋ 

boucher  [buʃe]   Verbe. pɩ 

Verbe. li 

boucher des trous  [buʃe de 

tru]   Verbe. fəri 

bouches   nom pluriel. niə 

boucle d'oreille  [bukl dɅǤrǫy]  
 Nom. zwa-kwanɩ 

bouclier  [bukliye]  Nom. cɩ-

kwaŋa 

Nom. tɔn-tɩʋ 

boue  [bu]   Nom. mwara 

Nom. mɔrɔ 

Nom. bwəru 

boue [bu]   Nom. taa 
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bouger  [buȢe]   Verbe. fʋfɔ 

Verbe. fɔɔrɩ 

Verbe. titwəni 

bougie  [buȢi]   Nom. buzi 

bouillie  [buyi]  
 Nom. kapwəənu 

bouillie [buyi]   Nom. koko 

bouillir  [buyir]   Verbe. cʋrɩ 

bouillon [buyǤɶ]   Nom. nyʋa 

boule  [bul]   Nom. gəli 

Nom. kulu 

Nom. bii 

boule de banco  [bul də bɑɶko]  
 Nom. bri 

boule de tabac   Nom. tacɔ 

bouleau d'Afrique   Nom. lʋa 

bourbouilles  [burbuy]  
 Nom. fʋnyʋgʋ pʋʋna 

bourdon  [burdǤɶ]  
 Nom. digəvəru 

bourgeonner  [burȢǤɶne]  
 Verbe. kwin 

bourrer [bure]   Verbe. zwɩ 

bourse  [burs]   Nom. gan-lɔgɔrɩ 

bousculade  [buskǵlad]  
 Nom. gigirim 

bouteille  [butǫy]  
 Nom. pɩrɩntʋa 

Nom. pətəli 

Nom. butəli 

boutique  [butik]   Nom. butiki 

Nom. sɩtɔɔ 

bouton  [butǤɶ]   Nom. kulu 

Nom. pʋʋnɩ 

boutons sur la peau, brûlures  
 Nom. wɛ-minə 

bovin  [bǤvǫɶ]   Nom. naa 

bracelet  [braslǫ]   Nom. baŋa 

bracelet [braslǫ]   Nom. baŋ-sɩŋa 

Nom. baŋ-poŋo 

Nom. canna baŋa 

Nom. baŋ-bɔra 

Nom. baŋ-jijugə 

bracelet en cuir  [braslǫ ɑɶ 

kǵir]   Nom. pwalɩ 

bracelet en ivoire  [braslǫ ɑɶn 

ivwar]  Nom. sɛ 

Nom. swɛ 

bracelet en paille   [braslǫ ɑɶ 

pɑy]   Nom. nancana 

bracelet en paille  [braslǫ ɑɶ 

pɑy]   Nom. jɩŋa vala 

Nom. vala 

bracelet en pierre  [braslǫ ɑɶ 

pyǫr]  Nom. jɩŋa kandwa-

pʋpʋrʋ 

Nom. kandwɛ-pʋpʋrʋ 

bracelet pour pied  [braslǫ pur 

pye]   Nom. pupwe 

Nom. kogli 

Nom. nakogli 

Nom. najulu 

bracelets   nom pluriel. bɛ 

braire  [brǫr]   Verbe. keeri 

brancard  [brɑɶkar]  
 Nom. gandwa 

Nom. gungolo 

branche   Nom. naga 

branche  [brɑɶʃ]   Nom. naga 

branche d'arbre  [brɑɶʃ dɅarbr]  
 Nom. tiu naga 

bras  [bra]   Nom. vɔŋɔ 

Nom. jɩŋa 

bras, ailes   nom pluriel. vwannʋ 

brave (être)   Verbe. cana 

bravoure  [bravur]   Nom. baarɩ 

brebis  [brəbi]   Nom. piniə 

bride  [brid]   Nom. gara 

brigand  [briǱɑɶ]  Nom. vɩrnʋ 

Nom. vɩnvɩrnʋ 

Nom. nɔn-vɩrnʋ 

briller  [briye]   Verbe. nyɩ 

Verbe. nyɩɩnɩ 

brin  [brǫɶ]   Nom. wiu 

brique  [brik]   Nom. warɩ 

briquet  [brikǫ]   Nom. tasɔrɔ 

briser  [brize]   Verbe. cɩcʋgɩ 

Verbe. lɔ 

Verbe. bwəri 

Verbe. cʋcʋgɩ 

Verbe. kɔ 

bronche  [brǤɶʃ]   Nom. bɩcɔŋɔ 

brosser  [brǤse]   Verbe. titigi 

brouette  [bruǫt]   Nom. bruwɛtɩ 

brouillard  [bruyar]   Nom. kunu 

brousse   Nom. gaa 

brousse  [brus]   Nom. gʋa 

Nom. kagʋa 

Nom. gaa 

broyer  [brwaye]   Verbe. na 

Verbe. yu 

bruant cannelle  [brǵɑɶt kanǫl]  
 Nom. navɩlaŋwɩa 

Nom. naŋʋlaŋwɩa 

bruit  [brǵi]   Nom. sɔɔ 

brûler  [brǵle]   Verbe. zwɛ 

Verbe. fuli 

Verbe. di 

brûler (se)  [brǵle]  
 Verbe. mʋʋrɩ 

brûler (soleil)  [brǵle]  
 Verbe. baanɩ 

brûlure   Nom. mim ŋwam 

brume  [brǵm]   Nom. kunu 

brusque  [brǵsk]   Verbe. vɔɔrɩ 

brusquement  [brǵskmɑɶ]  
 v.aux. da 

bubale  [bǵbal]   Nom. sigə 
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bûcheron  [bǵʃrǤɶ]   Nom. da-

lwarʋ 

budgétiser  [bǵdȢetize]  
 Verbe. saagɩ 

buffle  [bǵfl]   Nom. ga-naa 

bulbul commun  [bǵlbǵl 

kǤmœɶ]   Nom. kunkolo 

burin  [bǵrǫɶ]   Nom. mwɛ 

bus  [bǵs]   Nom. biisi 

busard des sauterelles  [buzar 

də sotrǫl]   Nom. balejana 

busier  [bǵzye]  
 Nom. nabənbibilu 

but (football)   Nom. bi 

buttage  [bǵtaȢ]   Nom. gwarɩ 

butte  [bǵt]   Nom. pɩmpalɩ 

butter  [bǵte]   Verbe. gwaarɩ 

buveur  [bǵvœr]   Nom. sa-nyɔrʋ 

C  -  c 

c'est pourquoi   [sɅǫ purkwa]  
 cj. kʋntʋ ŋwaanɩ 

ça  [sa]   dém. kʋntʋ 

ça et là  [sa e la]   Adverbe. gara 

gara 

caca  [kaka]   Nom. boŋo 

cacahuète  [kakawǫt]  
 Nom. nangurə 

cacher  [kaʃe]   Verbe. səgi 

cacher (se)  [sə kaʃe]  
 Verbe. vwɛ 

cache-sexe arrière  [kaʃsǫks 

aryǫr]   Nom. vɔ-puŋu 

cache-sexe avant  [kaʃsǫks 

avɑɶ]   Nom. vɔ-yigə 

cache-sexe triangulaire  

[caʃsǫks triɑɶǱǵlǫr]   Nom. jɔgɔ 

cacophonie [kakofoni]  
 Adverbe. bɔgɩ bɔgɩ 

cadavre  [kadavr]   Nom. wo-tʋ 

Nom. tʋ 

cadeau  [kado]   Nom. pɛɛrɩ 

cadeau (ajout) [kado]  
 Nom. yudɩrɩ 

cadenas  [kadna]  
 Nom. borkogili 

cadet, cadette  [kadǫ, kadǫt]  
 Nom. nyaanɩ 

cafard  [kafar]   Nom. kɩnkaa 

café  [kafe]   Nom. kafɩ 

cage à oiseaux  [kaȢ a wazo]  
 Nom. zuŋ-pogo 

cage à volaille  [kaȢ a vǤlay]  
 Nom. cɩfɩʋ 

Nom. gungɔŋɔ 

cage pour poussins  [kaȢ pur 

pusǫɶ]  Nom. ziu 

cage pour sécher  [kaʃ pur 

seʃe]   Nom. caa 

cahier   Nom. pʋpʋnɩm tɔnɔ 

cahier  [kaye]   Nom. tɔnɔ 

cahier [kaye]   Nom. kaye 

caïlcédrat  [kaisedra]  
 Nom. pɩna 

Nom. pʋnʋ 

caillette  [kayǫt]   Nom. kan-bɩa 

caillou  [kayu]   Nom. kandwɛ 

caïman  [kaimɑɶ]   Nom. nyʋŋʋ 

caisse  [kǫs]   Nom. daka 

Nom. səbu-digə 

Nom. kɛsɩ 

caisse populaire  [kǫs pǤpǵlǫr]  
 Nom. kɛsɩ popilɛɛrɩ 

caissier  [kǫsye]   Nom. səbu-

tiŋnu 

cajou  [kaȢu]   Nom. tangwala 

calamité  [kalamite]   Nom. lɛɛrʋ 

calao (grand) [Ǳrɑɶ kalao]  
 Nom. dʋnʋ 

calao à bec noir  [kalao a bǫk 

nwar]   Nom. tintələ 

calao à bec rouge  [kalao a bǫk 

ruȢ]   Nom. takɔɔkɔɔ 

calcul   Nom. jeelim 

calcul  [kalkǵl]   Nom. cakɩm 

Nom. jəlo 

calcul écrit  [kalkǵl ekri]  
 Nom. pʋpʋnɩm cakɩm 

calcul mental   Nom. yuu jəlo 

Nom. yuu cakɩm 

calculatrice  [kalkǵlatris]  
 Nom. jəlo masini 

calculer  [kalkǵle]   Verbe. jeeli 

calebasse  [kalbas]   Nom. zʋŋa 

Nom. yigoŋo 

Nom. zʋŋ-biə 

calebasse (plante de) [plɑɶt də 

kalbas]   Nom. logo 

calebasse pour boire  [kalbas 

pur bwar]  Nom. na-zʋŋa 

calebassier  [kalbasye]  
 Nom. daa-zʋŋa tiu 

caleçon  [kalsǤɶ]   Nom. kamala 

Nom. jɔgɔ 

calendrier  [kalɑɶdriye]  
 Nom. bɩm canɩ tɔnɔ 

calmer  [kalme]   zuri n yɩra 

calomniateur  [kalǤmniatœr]  
 Nom. bɩbarɩ-nyɩm 

Nom. zamban-nyɩm 

calomnie  [kalǤmni]  
 Nom. bɩbara 

calomnier  [kalǤmnye]   ba 

bɩbara 

calomnier [kalǤmnye]   Verbe. ba 

Verbe. bɩbarɩ 
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camarade  [kamarad]  Nom. doŋ 

Nom. yuudoŋ 

camaroptère  [kamarǤptǫr]  
 Nom. kayagɩnaa 

caméléon  [kameleǤɶ]  
 Nom. manlaa 

camion  [kamyǤɶ]   Nom. loori 

Nom. lɔgɩrɩ 

camoufler  [kamufle]  
 Verbe. vwɛ 

canard  [kanar]   Nom. pisiu 

canari  [kanari]   Nom. kɔɔrʋ 

canari (petit)  [kanari]  
 Nom. kikərə 

canaris (pour dolo)  [kanari]  
 Nom. cɔlɔ 

candider  [kɑɶdide]   Verbe. ca 

canif  [kanif]   Nom. fana 

canne  [kan]   Nom. nacəgə 

canne à sucre  [kan a sǵkr]  
 Nom. afɩdɩa 

caoutchouc  [kautʃu]  
 Nom. taya 

Nom. maa 

Nom. wʋraba 

capable (être)  [ǫtr kapabl]  
 v.aux. wanɩ 

capillaire  [kapilǫr]   Nom. ŋɔŋɔ 

Nom. ŋwan-bʋŋʋ 

capitaine (poisson) [kapitǫn]  
 Nom. kalɔpɩʋ 

capital  [kapital]   Nom. səbu-nu 

capitale [kapital]   Nom. pa-tɩʋ 

car  [kar]   cj. bɛŋwaanɩ 

cj. sɩ 

carabe (insecte)  [karab]  
 Nom. asɩncam 

caracal  [karakal]   Nom. lʋna 

caractère  [karaktǫr]   Nom. tu 

caractère [karaktǫr]   Nom. zʋgʋ 

carême  [karǫm]   Nom. ni-vɔrɩ 

carpe  [karp]   Nom. kaporo 

carquois  [karkwa]   Nom. cwəŋə 

Nom. cwə-lɔɔ 

carquois [karkwa]   Nom. cwə-

nɔɔnʋ 

Nom. cɩkɔgɔ 

carré  [kare]   Nom. kaarɩ 

carreau  [karo]   Nom. kikil-

pɩlaga 

cartable  [kartabl]  
 Nom. karadigə tampɔgɔ 

carte d'identité  [kart 

dɅidɑɶtite]   Nom. dablaɩkatɩ 

Nom. kardante 

carton  [kartǤɶ]  Nom. karɩtɔ 

cas  [kɑ]   Nom. woŋo 

cascade [kaskad]   Nom. cucuru 

case  [kɑz]   Nom. digə 

case de brousse  [kaz də 

brus]   Nom. vwe 

case ronde  [kaz rǤɶd]   Nom. dra 

case ronde en terasse  [kaz 

rǤɶd ɑɶ teras]   Nom. di-niə 

casque  [kask]  Nom. yipugə 

Nom. yukwəli 

Nom. yicəgə 

casser  [kɑse]   Verbe. cəri 

Verbe. lɔ 

Verbe. bwəri 

Verbe. kɔ 

casser en tapant  [kɑse ɑɶ 

tapɑɶ]   Verbe. pooli 

cassette  [kasǫt]   Nom. ləŋə 

zʋmbwərə 

castagnettes  [kastaȂǫt]  
 Nom. kwaŋa 

castrer  [kastre]  Verbe. lwɩ 

catastrophe  [katastrǤf]  
 Nom. lɛɛrʋ 

catholique  [katǤlik]  
 Nom. mɔpɛɛrɩ 

cauri  [kori]   Nom. səbu-poŋo 

cause de (à)  [a koz də]  
 cj. ŋwaanɩ 

cause de cela (à)  [a koz də 

səla / sla]   cj. kʋntʋ ŋwaanɩ 

causer (parler) [koze]  
 Verbe. larɩ 

causer que  [koze kə]   Verbe. pa 

causerie  [kozəri]   Nom. lara 

cavalier  [kavalye]   Nom. sise 

diinu 

cavité  [kavite]   Nom. goŋo 

ce que  [sə kə]   rel. kʋlʋ 

ceci   dém. kantʋ 

ceci  [səsi]   dém. kʋntʋ 

cécité nocturne   Nom. yi-bri 

cedis (argent)  [sidi]   Nom. yolo 

ceinture  [sǫɶtǵr]   Nom. vʋa 

Nom. kilə 

ceinture [sǫɶtǵr]  Nom. təŋə vala 

Nom. təŋ-kilə 

Nom. vala 

ceinture de guerriers  [sǫɶtǵr də 

Ǳǫrie]   Nom. namara 

ceinture en cuir   Nom. tankilə 

cela  [səla, sla]   dém. kʋntʋ 

célibataire  [selibatǫr]  
 Nom. badəm 

cellulaire  [selǵlǫr]  Nom. jɩŋa 

taangara 

Nom. selilɛɛrɩ 

celui-ci [səlǵisi]   dém. wʋntʋ 

cendre  [sɑɶdr]   Nom. tɩntwarɩm 

cent  [sɑɶ]   num. bi 

centaines (calcul)  [sɑɶtǫn]  
 Nom. biə biə digə 

centième   num. bi cicərə 

centimètre   [sɑɶtimǫtr]  
 Nom. santɩmɛtrɩ 

centimètre, cm   num. bi cicərə 

mɛtrɩ 

centre (au) [sɑɶtr]   postp. tɩtarɩ 

nɩ 
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cependant  [səpɑɶdɑɶ]  
 Adverbe. nan 

céphalophe (à flancs roux)  

[sefalǤf]   Nom. tababʋra 

céphalophe (de Grimm)  

[sefalǤf]   Nom. tɔgɔ 

cercle  [sǫrkl]   Nom. gigilu 

cercueil  [sǫrkœy]   Nom. daka 

cerf-volant  [sǫrvǤlɑɶ]  
 Nom. mɩna-nu 

certain (un) [sǫrtǫɶ]   ind. kʋdoŋ 

certain [sǫrtǫɶ]   ind. kadoŋ 

certains  [sǫrtǫɶ]   ind. badonnə 

certificat  [sǫrtifika]  
 Nom. maana tɔnɔ 

cerveau  [sǫrvo]   Nom. yu-

punnu 

Nom. yu-par-na 

cesser  [sǫse]  Verbe. yagɩ 

cesser [sǫse]   Verbe. kwəri 

cétoine  [setwan]  
 Nom. kɩnkagɩlɩ 

ceux qui [sø ki]   rel. balʋ 

ceux-ci [sø si]   dém. bantʋ 

ceux-là [sø la]   dém. bantʋ 

chacal  [ʃakal]   Nom. ga-kakurə 

chacun  [ʃakœɶ]   nɔɔnʋ 

maama 

chacun, chacune  [ʃakœɶ, 

ʃakǵn]   ind. dɩdʋa dɩdʋa 

chaîne  [ʃǫn]   Nom. sɛɛnɩ 

Nom. zɔŋɔ 

Nom. capʋŋʋ 

chaînette pour jambe  [ʃǫnǫt]  
 Nom. nagunə zɔŋɔ 

chair  [ʃǫr]   Nom. ya-nwam 

Nom. nwanɩ 

chaise  [ʃǫz]  Nom. jangɔŋɔ 

Nom. yituŋu 

chaleur  [ʃalœr]   Nom. lʋnnɩ 

Nom. wulim 

Nom. fʋnyʋgʋ 

chaleur [ʃalœr]   Nom. wulu 

chambre  [ʃɑɶbr]   Nom. digə 

Nom. di-bu 

chambre à air  [ʃɑɶbr a ǫr]  
 Nom. lʋgʋ 

chambre à l'entrée  [ʃɑɶbr a 

lɅɑɶtre]   Nom. nankɔŋɔ 

chambre annexe  [ʃɑɶbr anǫks]  
 Nom. di-yuu 

chambre principale  [ʃɑɶbr 

prǫɶsipal]   Nom. di-niə 

chambres, cases, maison   nom 

pluriel. di 

chameau  [ʃamo]  
 Nom. yogondi 

champ  [ʃɑɶ]   Nom. kara 

champ (partie de)  [parti də 

ʃɑɶ]  Nom. kapɩna 

champ d'arachides  [ʃɑɶ 

dɅaraʃid]   Nom. nangur-laŋa 

champ de maison  [ʃɑɶ də 

mǫzǤɶ]   Nom. talaŋa 

champ familial  [ʃɑɶ familial]  
 Nom. kadugə 

champ pour tabac  [ʃɑɶ pur 

taba]   Nom. taworo 

champignon  [ʃɑɶpiȂǤɶ]  
 Nom. koŋo 

champignons   nom 

pluriel. kwəənu 

chance  [ʃɑɶs]   Nom. yu-yoŋo 

chance (avoir la)   yuu ywənə 

chanceler [ʃɑɶsəle]   Verbe. vɩɩlɩ 

chanceux   Verbe. ywəmmə 

changement [ʃɑɶȢmɑɶ]  
 Nom. lənim 

changer  [ʃɑɶȢe]   Verbe. za 

Verbe. ləni 

changer de direction  [ʃɑɶȢe də 

dirǫksyǤɶ]  Verbe. lɛɛrɩ 

changeur d'argent  [ʃɑɶȢœr 

dɅarȢɑɶ]   Nom. səbu-lənnu 

chanson  [ʃɑɶsǤɶ]   Nom. ləŋə 

chant  [ʃɑɶ]   Nom. ləŋə 

chanter  [ʃɑɶte]  Verbe. leeni 

chanteur  [ʃɑɶtœr]   Nom. lən-

leenu 

chapeau   Nom. yupugə 

chapeau  [ʃapo]   Nom. nakɔŋɔ 

chapelle  [ʃapǫl]   Nom. Wɛ-digə 

chaque  [ʃak]   ind. wuu 

char  [ʃar]   Nom. təriko 

char [ʃar]   jara lɔgɩrɩ 

charbon   Nom. ŋuru 

charbon  [ʃarbǤɶ]   Nom. calɩ 

charbon (maladie)  [ʃarbǤɶ]  
 Nom. ŋuru 

charge  [ʃarȢ]   Nom. zɩlɩ 

charger   saŋɩ 

charger  [ʃarȢe]   Verbe. zɩŋɩ 

charlatan  [ʃarlatɑɶ]   Nom. vʋrʋ 

charlatan (pouvant prédire 

l'avenir)  [ʃarlatɑɶ]  
 Nom. sampwərə 

charognard  [ʃarǤȂar]  
 Nom. duuru 

charpentier  [ʃarpɑɶtye]  
 Nom. kapɩnta 

Nom. da-lwarʋ 

charrette  [ʃarǫt]   Nom. təriko 

charrue  [ʃarǵ]   Nom. naan-vɔrɔ 

chasser   Verbe. ciŋi 

chasser  [ʃase]  Verbe. zəli 

chasser [ʃase]   Verbe. tɔɔrɩ 

Verbe. dɩ 

chasseur  [ʃasœr]  Nom. tɔɔrʋ 

Nom. patɔɔrʋ 

chat  [ʃa]   Nom. digəbu 

Nom. tiəbu 

chat sauvage  [ʃa sovaȢ]  
 Nom. ga-digəbu 

châtier  [ʃɑtye]   Verbe. waarɩ 

chatouiller  [ʃatuye]  
 Verbe. lʋlʋgɩ 

chaud   adj. -lʋŋʋ 
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chauffer   [ʃofe]   Verbe. lʋna 

chauffeur  [ʃofœr]   Nom. sofɛɛrɩ 

Nom. coonu 

chausser  [ʃose]   Verbe. pu 

chaussettes  [ʃosǫt]  
 Nom. siswəti 

chaussure  [ʃosǵr]   Nom. natrɩ 

chauve-souris  [ʃovsuri]  
 Nom. sisərə 

chauve-souris [ʃovsuri]  
 Nom. jɩnjɔŋɔ 

chef  [ʃǫf]   Nom. pɛ 

chef de famille  [ʃǫf də famiy]  
 Nom. sɔŋɔ tu 

chef de terre  [ʃǫf də tǫr]  
 Nom. tɩga tu 

chef suprême  [ʃǫf sǵprǫm]  
 Nom. pa-farʋ 

chefferie  [ʃǫfri]   Nom. paarɩ 

chef-lieu  [ʃǫflyø]   Nom. pa-tɩʋ 

chemin  [ʃəmǫɶ]   Nom. cwəŋə 

cheminée  [ʃəmine]  
 Nom. natooni 

chemise  [ʃəmiz]   Nom. semiisi 

chemise [ʃəmiz]   Nom. gar-bu 

chenille  [ʃəniy]   Nom. kantim 

chenille (pique)  [ʃəniy]  
 Nom. kanzwɛ duuri 

chèque  [ʃǫk]   Nom. sɛkɩ 

Nom. səbu joŋim tɔnɔ 

cher (être)  [ʃǫr]   Verbe. cana 

chercher  [ʃǫrʃe]   Verbe. beeri 

chercher [ʃǫrʃe]   Verbe. lagɩ 

chéri(e)  [ʃeri]   Nom. bɔɔlʋ 

cheval  [ʃəval]   Nom. sisəŋ-

nɔɔnʋ 

cheval [ʃəval]   Nom. sisəŋə 

chevêchette perlée  [ʃəvǫʃǫt 

pǫrle]   Nom. kukorbasiə 

cheveu  [ʃəvø]   Nom. yuuyuə 

Nom. yuə 

cheville  [ʃəviy]   Nom. nakolo 

chèvre  [ʃǫvr]   Nom. bʋŋʋ 

chewing-gum  [ʃwiȂǱǤm]  
 Nom. sɩngwam 

chez  [ʃe]   postp. te 

postp. tee nɩ 

chien  [ʃyǫɶ]   Nom. kakurə 

chier   Verbe. kɩ gʋa 

chier  [ʃye]   Verbe. tɔ 

chiffon  [ʃifǤɶ]   Nom. ganzɔŋɔ 

chiffre  [ʃifr]   Nom. lamba-bu 

Nom. jəl-bu 

chiper  [ʃipe]   Verbe. caalɩ 

choisir  [ʃwazir]   Verbe. kuri 

choisir [ʃwazir]   Verbe. mɔ 

choisir et prendre  [ʃwazir e 

prɑɶdr]   Nom. twəri 

choix  [ʃwa]   Nom. kurim 

choléra   Nom. nicɩʋ 

choqué (être)  [ʃǤke]  
 Verbe. sɔɔrɩ 

chose  [ʃoz]   Nom. ŋo 

Nom. woŋo 

chose (bonne)  [bǤn ʃoz]  
 Nom. wo-ŋʋŋʋ 

chou  [ʃu]   Nom. suu 

chuchotement  [ʃǵʃǤtmɑɶ]  
 Nom. sɩswɩa 

Nom. waasɩm 

chuchoter  [ʃǵʃǤte]  
 Verbe. waasɩ 

Nom. sɩswɩ 

chute  [ʃǵt]   Nom. tʋm 

cicatrice (de plaie)  [sikatris]  
 Nom. ŋwandaalɩ 

cicatrice d'une plaie  
 Nom. ŋwandaalɩ 

cicatrice sur le visage  
 Nom. bələ 

cicindèle [sisǫɶdǫl]  
 Nom. balɔrɔyɩdwe 

ciel  [syǫl]   Nom. tɩ-laa 

Nom. wɛyuu 

Nom. Wɛ-sɔŋɔ 

Nom. wɛ 

Nom. arzana 

cigale  [siǱal]   Nom. lʋŋʋ 

cigarette  [siǱarǫt]  
 Nom. sɩgaarɩ 

cigogne  [siǱǤȂ]   Nom. bugəni-

zuŋə 

cinéma  [sinema]   Nom. siləmə 

cinq (énumeration)  [sǫɶk]  
 num. nnu 

cinq [sǫɶk]   num. banu 

cinquante  [sǫɶkɑɶt]   num. fiinnu 

circoncire  [sirkǤɶsir]   Verbe. go 

circoncision  Nom. gwəŋə 

circonférence   Nom. gigilu ni 

ciseaux  [sizo]   Nom. fancʋan 

citerne  [sitǫrn]   Nom. sitɛɛrɩnɩ 

citoyen  [sitwayǫɶ]   Nom. tɩʋ 

nɔɔn-bu 

Nom. nɔɔn-bu 

citronnelle [sitronǫl]  
 Nom. cangaa 

citronnier  [sitrǤɶnye]  
 Nom. kɩnkajʋa 

civette  [sivǫt]   Nom. putono 

clairement  Adverbe. jaja 

clairement  [klǫrmɑɶ]   Adverbe. ja 

Adverbe. pʋrɩ pʋrɩ 

clarté solaire  [klarte sǤlǫr]  
 Nom. wɩa 

classement  [klasmɑɶ]  
 Nom. sigim 

classer  [klase]   Verbe. sigi 

clé  [kle]   Nom. saafɩ 

clé (clef)  [kle]   Nom. borbu 

cligner  [kliȂe]   Verbe. bʋgɩsɩ 

clin d'oeil  [klǫɶ dɅœy]  
 Nom. yibʋgɩsa 

clitoris  [klitǤris]   Nom. tacwɛ 
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cloche  [klǤʃ]  Nom. loŋni 

cloques/bulles de la peau  
 Nom. dʋ-pooru 

clou  [klu]   Nom. cɩnɩ 

clouer  [klue]   Verbe. pa 

coagulé  [kǤaǱǵle]  adj. pɩpala 

coba  [koba]   Nom. kɔn 

cobe de buffon  [kob də bǵfǤɶ]  
 Nom. wurə 

cobe défassa  [kob defasa]  
 Nom. namboro 

cobe Défassa  [kob defasa]  
 Nom. lamboro 

cobra [kǤbra kraʃœr]  
 Nom. kapaa 

cobra d'Egypte  [kǤbra dɅeȢipt]  
 Nom. kapa-sɩŋa 

cochon  [kǤʃǤɶ]   Nom. təru 

cochon de terre  [kǤʃǤɶ də tǫr]  
 Nom. tɩgagɩrʋ 

code de conduite  [kǤd də 

kǤɶdǵit]   Nom. wadaa 

code du travail [kǤd dǵ travay]  
 tɩtʋŋa tɔnɔ 

code pénal [kǤdpenal]   cam-

nɛɛrɩ tɔnɔ 

co-épouse  [koepuz]   Nom. ka-

doŋ 

coeur (figuratif)  [kœr]  
 Nom. bɩcarɩ 

coeur (organe)  [kœr]  
 Nom. bɩcar-kli 

coeur (siège du coeur)  [kœr]  
 Nom. bɩcɔŋɔ 

coffre  [kǤfr]   Nom. daka 

coffre-fort  [kǤfrfǤr]  
 Nom. səbu-daka 

Nom. səbu-tulə 

coiffer  [kwafe]   Verbe. cɔ 

coiffeur  [kwafœr]  
 Nom. fanfannʋ 

coiffeur [kwafœr]   Nom. yu-

fannʋ 

coin  [kwǫɶ]   Nom. gugoro 

digə gugoro 

coin [kwǫɶ]   Nom. nyɩŋa 

cola (noix)  [kola]  Nom. goori 

cola (noix) [kola]   Nom. gwe 

colère  [kǤlǫr]   Nom. ban-lʋm 

Nom. bam 

Nom. banɩ 

colère [kǤlǫr]   Nom. wʋ-zɔŋɔ 

coliques   Nom. wʋ-cɩa 

coliques [kolik]   Nom. wʋ-cɩa 

collage  [kǤlaȢ]   Nom. tanɩm 

colle  [kǤl]   Nom. kɔɔlɩ 

collecte [kǤlǫkt]   Nom. səbu-lɛʋ 

collecter  [kǤlǫkte]  
 Verbe. kwalɩmɩ 

Verbe. la 

collecteur [kǤlǫktœr]   Nom. larʋ 

collecteur d'impôts  [kǤlǫktœr 

dɅǫɶpo]   Nom. lampo-joŋnu 

collègue  [kǤlǫǱ]   Nom. badoŋ 

coller  [kǤle]   Verbe. məəli 

Verbe. tanɩ 

Verbe. toŋi 

collier  [kǤlye]   Nom. ba-zɔŋɔ 

Nom. zɔŋɔ 

colline  [kǤlin]   Nom. piu 

colline (petite)  [kǤlin]  Nom. pu-

kunə 

colombe  [kǤlǤɶb]  
 Nom. kunkwəŋə 

colombe [kǤlǤɶb]  
 Nom. kunkwən-pulu 

colonne des milliers  
 Nom. mʋrrʋ digə 

colonne des unités  [kǤlǤn dez 

ǵnite]   Nom. dɩdʋa dɩdʋa 

digə 

colonne vertébrale  [kǤlǤn 

vǫrtebral]   Nom. təŋə kuə 

colporter  [kǤlpǤrte]   Verbe. bo 

colporteur  [kǤlpǤrtœr]  
 Nom. boonu 

combat  [kǤɶba]   Nom. jaŋa 

Nom. jara 

combattant  [kǤɶbatɑɶ]   Nom. jar-

kəru 

combattre  [kǤɶbatr]   Verbe. jaŋɩ 

combien   int. dɩgra 

combien  [kǤɶbyǫɶ]   int. bagra 

combien (de fois)  [kǤɶbyǫɶ]  
 int. bɩgra 

comédie (parole)  [kǤmedi]  
 Nom. bɩtar-mʋmʋla 

commandant  [kǤmɑɶdɑɶ]  
 Nom. kʋmandan 

commande  [kǤmɑɶd]  
 Nom. tɩntʋŋa 

commandement  [kǤmɑɶdmɑɶ]  
 Nom. ni 

commander  [kǤmɑɶde]  
 Verbe. tɔɔlɩ 

commander [kǤmãde]  Verbe. te 

Verbe. tʋŋɩ 

comme  [kǤm]   cj. nɩnɛɛnɩ 

Adverbe. tɩte 

cj. nɩ 

comme ça  [kǤm sa]  
 dém. kʋntʋ 

commencement   Nom. bʋbʋa 

commencement  [kǤmɑɶsmɑɶ]  
 Nom. sɩŋɩm 

Nom. pulim 

commencer  [kǤmɑɶse]  
 Verbe. puli 

Verbe. sɩŋɩ 

commencer [comãse]  Verbe. bʋ 

commencer à faire   Verbe. zaŋɩ 



comment  [kǤmɑɶ] consoler  [kǤɶsǤle] 

Index:  Français - Kassem 215 

comment  [kǤmɑɶ]   int. tɛ 

int. tɩta 

int. ta 

Adverbe. te 

Adverbe. tɩte 

commérage   Nom. sawɩa 

commerçant  [kǤmǫrsɑɶ]  
 Nom. pipimpiinu 

commerce  [kǤmǫrs]  
 Nom. pipiu 

commerce (faire du)  [fǫr dǵ 

kǤmǫrs]  Verbe. pipi 

commercialisation  

[kǤmǫrsyalisasyǤɶ]   Nom. pipiu 

kəm 

commissariat  [kǤmisaria]  
 Nom. kʋmɩsarɩya 

commission  [kǤmisyǤɶ]  
 Nom. tɩntʋŋa 

commissionner  [kǤmisyǤne]  
 Verbe. tʋŋɩ 

communion  [kǤmǵnyǤɶ]  
 Nom. wəl-dɔnɔ 

communiqué  [kǤmǵnike]  
 Nom. kwər-tɔla 

comparaison  [kǤɶparǫzǤɶ]  
 Nom. maŋɩm 

comparer  [kǤɶpare]  
 Verbe. maŋɩ daanɩ 

comparison   Nom. da-maŋɩm 

compassion  [kǤɶpasyǤɶ]  
 Nom. ŋwaŋa 

compétition  [kǤɶpetisyǤɶ]  
 Nom. kanyiŋə 

complet (être)   Verbe. yi 

complètement  [kǤɶplǫtmɑɶ]  
 Adverbe. cinu 

Adverbe. cɔnɔ 

Adverbe. fasɩ 

Adverbe. cɩrɩ 

complètement [kõplǫtmã]  
 Adverbe. vɔrɔ 

compléter  [kǤɶplete]   Verbe. guri 

Verbe. suuri 

comportement   Nom. zʋgʋ 

comportement  [kǤɶpǤrtmɑɶ]  
 Nom. kəm 

Nom. kikiə 

comportement (mauvais)  

[movǫ kǤɶpǤrtmɑɶ]  
 Nom. kacaarɩ 

composer (chant)   Verbe. panɩ 

compost  [kǤɶpǤst]   Nom. bulu 

comprendre  [kǤɶprɑɶdr]  
 Verbe. ni 

comprimé  [kǤɶprime]   Nom. liri-

bu 

comptabilité   Nom. jeelim 

comptabilité [kǤɷtabilite]   jəlo 

tɩtʋŋa 

comptable  [kǤɶtabl]   Nom. səbu-

jeelu 

comptage  Nom. gɔrɔ 

comptage  [kǤɶtaȢ]   Nom. garɩm 

compter  [kǤɶte]   Verbe. ga 

compter sur  [kǤɶte sǵr]  
 Verbe. tɩɩgɩ 

concertation  [kǤɶsǫrtasyǤɶ]  
 Nom. bana 

concerter  [kǤɶsǫrte]   Verbe. banɩ 

concession  [kǤɶsesyǤɶ]  
 Nom. sɔŋɔ 

conclusion  [kǤɶklǵzyǤɶ]  
 Nom. kweelim 

concombre  [kǤɶkǤɶbr]   Nom. cɩa 

concours  [kǤɶkur]  
 Nom. kanyiŋə 

concurrencer  [kǤɶkǵrɑɶse]  
 Verbe. nyiŋi 

concurrent   Nom. kanyiŋ-

nɔɔnʋ 

condiments  [kǤɶdimɑɶ]  
 Nom. dwə-biə 

Nom. dwə 

condoléances  [kǤɶdǤleɑɶs]  
 Nom. le 

condom  [kǤɶdǤm]   Nom. kapɔtɩ 

conducteur  [kǤɶdǵktœr]  
 Nom. coonu 

conduire   Verbe. goŋi 

conduire   [kǤɶdǵir]   Verbe. kalɩ 

conduire  [kǤɶdǵir]   Verbe. co 

conduire un troupeau  
 Verbe. kalɩ 

conduite  [kǤɶdǵit]   Nom. coom 

confiance  [kǤɶfyɑɶs]   Nom. wʋ-

dɩdʋa 

confiance (faire) [kǤɶfyɑɶs]   kɩ n 

wʋ-dɩdʋa 

confier (se)   Verbe. dalɩ 

conflit  [kǤɶfli]  Nom. warɩ-dɔnɔ 

confondre   Verbe. vuvugi 

confus   Verbe. bʋrɩmɩ 

confusion  [kǤɶfǵzyǤɶ]  
 Nom. vuvugə 

congé  [kǤɶȢe]   Nom. siun 

conjonctivite  Nom. yi-wɛɛra 

conjonctivite [kõȢõktivit]  
 Nom. yi-wɛɛra 

conjonctivite purulente  
 Nom. yi-nyagɩla 

connaissance  [kǤnǫsɑɶs]  
 Nom. yi-pʋrʋ 

Nom. yiyiu 

Nom. yəno 

Nom. lwarɩm 

connaisseur  [konǫsœr]  
 Nom. yiyən-yeenu 

connaître   Verbe. na 

connaître  [kǤnǫtr]   Verbe. ye 

Verbe. lwarɩ 

connivence   Nom. maŋ-dɔnɔ 

conquérir   Nom. wanɩ 

consanguin  [kǤɶsɑɶǱǫɶ]   Nom. nu-

bu 

conseils  [kǤɶsǫy]   Nom. bra 
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conseils [kǤɶsǫy]   Nom. kwiə 

consentir  [kǤɶsɑɶtir]   kɩ ni 

Verbe. sɛ 

consoler  [kǤɶsǤle]   Verbe. ganɩ 

constater   Verbe. pi 

constater  [kǤɶstate]  
 Verbe. pɩɩnɩ 

constipation  Nom. pulu 

constipation [kǤɶstipasyǤɶ]  
 Nom. pulu 

constitution [kǤɶstitǵsyǤɶ]   tɩʋ 

kʋm cwe tɔnɔ 

lʋgʋ kʋm cullu tɔnɔ 

constructeur  [kǤɶstrǵktœr]  
 Nom. lwarʋ 

Nom. masɔn 

construction  [kǤɶstrǵksyǤɶ]  
 Nom. lɔɔm 

construire  [kǤɶstrǵir]   Verbe. lɔ 

consultation (chez le devin)  

[kǤɶsǵltasyǤɶ]   Nom. vʋʋm 

consulter le devin  [kǤɶsǵlte lə 

dəvǫɶ]   Verbe. vʋ 

consumer   Verbe. di 

consumer  [kǤɶsǵme]   Verbe. di 

contaminer  [kǤɶtamine]  
 Verbe. loŋi 

conte  [kǤɶt]   Nom. sɩnswala 

contenir  [kǤɶtnir]   Verbe. jɩgɩ 

content (être)  [ǫtr kǤɶtɑɶ]  
 Verbe. poli 

contentement  [kǤɶtɑɶtmɑɶ]  
 Nom. wʋpolo 

contenu  [kǤɶtnǵ]   Nom. wʋ 

woŋo 

conter  [kǤɶte]  Verbe. sɔɔlɩ 

continuer  [kǤɶtinǵe]  
 Verbe. saagɩ 

continuer [kǤɶtinǵe]   ve yigə 

contourner  [kǤɶturne]  
 Verbe. bɩbarɩ 

contracter  [kǤɶtrakte]  
 Verbe. ŋʋkɩ 

Verbe. paarɩ 

contrainte  [kǤɶtrǫɶt]   Nom. fɩfɩʋn 

contraire [kǤɶtrǫr]  
 Adverbe. tintulə 

contraire à la réalité (avec 

conditionnel ou future)  
 pt.g. ya 

contrat [kǤɶtra]   Nom. ni-sɛɛm 

contre (être)   Verbe. dʋnɩ 

contre (par)  [par kǤɶtr]  
 Adverbe. nan 

converger   Verbe. jeeri 

conversation  [kǤɶvǫrsasyǤɶ]  
 Nom. lara 

converser  [kǤɶvǫrse]   Verbe. larɩ 

conversion  [kǤɶvǫrsyǤɶ]  
 Nom. tuba 

Nom. kantɛɛsa 

convertir  [kǤɶvǫrtir]   Verbe. ləni 

convocation  [kǤɶvǤkasyǤɶ]  
 Nom. saŋa 

convoitise  Nom. kunkomaasɩ 

convoquer  Verbe. bəi 

convoquer  [kǤɶvǤke]  
 Verbe. saŋɩ 

convulsion  [kǤɶvǵlsyǤɶ]   sa 

kɔɔrʋ 

coopération   Nom. zurigəluu 

coopérative  [kǤǤperativ]  
 Nom. ni-mɔrɔ jiləjugu 

copain, copine  [kǤpǫɶ kǤpin]  
 Nom. yuudoŋ 

copier  [kǤpye]   Verbe. lwəni 

Verbe. nii n la 

coq   Nom. cɩbala 

coq  [kǤk]   Nom. cɩbɩʋ 

coqueluche   Nom. koslɩlɩ 

Nom. can-sɩtɔ-sɩsagɩrʋ 

coqueluche  [kǤklǵʃ]  
 Nom. koslɩlɩ 

Nom. can-sɩtɔ-sɩsagɩrʋ 

coquillage  [kǤkiyaȢ]  
 Nom. kalanjoo 

coquille  [kǤkiy]   Nom. kogoli 

corbeau  [kǤrbo]  
 Nom. bacangaa 

corbeille  [kǤrbǫy]   Nom. tɩtɔgɔ 

corbeille (petit)  [pəti kǤrbǫy]  
 Nom. titəkərə 

corde  [kǤrd]   Nom. ŋʋna 

corde de l'arc  [kǤrd də lɅark]  
 Nom. miə 

cordon bleu  [kǤrdǤɶ blø]  
 Nom. kapwatɩntɩa 

cordon ombilical [kǤrdǤɶ 

Ǥɶbilikal]  Nom. gwala 

cordonnier  [kǤrdǤnye]  
 Nom. tɔn-gɔgɔ 

cormoran africain  [kǤrmǤrɑɶ 

afrikǫɶ]   Nom. bugə-coro 

corne  [kǤrn]   Nom. nyɩŋa 

corne à siffler  [kǤrn a sifle]  
 Nom. nawurə 

corne de cobe  [kǤrn də kob]  
 Nom. namunu 

corne de la chefferie  [kǤrn də 

ʃǫfri]   Nom. kwara 

corps  [kǤr]   Nom. yɩra 

corps blanchi et enflé  
 Nom. bayaarʋ 

corps enflé   Nom. ya-fʋla 

corps enflé  [kǤr ɑɶfle]   Nom. ya-

fʋla 

corps fort  [kǤr fǤr]   Nom. ya-

dɛɛra 

corps mort  [kǤr mǤr]   Nom. tʋ 

corps, cadavres, défunts   nom 

pluriel. twa 

corpulent  [kǤrpǵlɑɶ]   adj. liluru 

correction  [kǤrǫksyǤɶ]  
 Nom. fɔgɩm 
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correspondre à   [kǤrǫspǤɶdr a]  
 Verbe. maŋɩ dɩ 

corriger  [kǤriȢe]   Verbe. kwɛ 

fɔgɩ n kɩ 

corrompre [korǤɶpr]   Verbe. yʋʋ 

corvinelle  [kǤrvinǫl]  
 Nom. gwiən 

costaud (être)  [kǤsto]  
 Verbe. nu 

côte  [kot]   Nom. saŋa kuə 

Nom. sagɔrɔ kuə 

côté  [kote]   Nom. sɔŋɔ 

Nom. daa 

Nom. saŋa 

côte (petite)  [kot]   Nom. zoŋo 

côté [kote]   Nom. sagɔrɔ 

côté de   Nom. sapalɩ 

côté de (à)  [a kote də]  
 postp. tikəri nɩ 

postp. təŋə nɩ 

côtés   nom pluriel. sɛ 

coton  [kǤtǤɶ]   Nom. lɔŋɔ 

coton du fromager/kapokier  

[kǤtǤɶ dǵ frǤmaȢe]  
 Nom. gungunnu 

cou  [ku]   Nom. ban 

coucal du Sénégal  [kukal dǵ 

seneǱal]   Nom. bugə-tutu 

couché (être)  [ǫtr kuʃe]  
 Verbe. tigi 

coucher (se)  [sə kuʃe]  
 Verbe. pəni 

coucher avec   Verbe. pəni 

coucher du soleil  [kuʃe dǵ 

sǤlǫy]   Nom. wa-zʋʋrɩ 

coucou de Jacobin  [kuku də 

ȢakǤbǫɶ]   Nom. pɩɩnɩnlʋ 

coude  [kud]   Nom. jatogo 

coude [kud]   Nom. natogo 

coudée  [kude]   Nom. kantɩa 

coudre  [kudr]   Verbe. nyaanɩ 

couler   Verbe. gɩga 

couler  [kule]   Verbe. lu 

couler par jets  [kule par Ȣǫ]  
 Verbe. cɩɩrɩ 

couleuvre [kulœvr]  
 Nom. mwaanɩ 

Nom. dɩnduu 

couleuvre, serpent non 

venimeux   Nom. mɔɔnɩ 

coup (d'un)  [dœɶ ku]   bɩdwɩ 

baŋa nɩ 

coupe-coupe  [kupkup]  
 Nom. karɩnte 

Nom. sʋgʋ 

couper  [kupe]   Verbe. gaanɩ 

Verbe. gwe 

Verbe. go 

couper (le mil)  [kupe]  
 Verbe. zagɩ 

couper en tranches  [kupe ɑɶ 

trɑɶʃ]   Verbe. ca 

coupeur de route  [kupœr də 

rut]   Nom. cwəŋə vɩrnʋ 

coups  [ku]   Nom. magɩrʋ 

cour pour animaux  [kur pur 

animo]   Nom. naboo 

cour royale   Nom. pɛ sɔŋɔ 

courage  [kuraȢ]   Nom. wʋ-dɩʋ 

Nom. pu-dɩa 

Nom. baarɩ 

courageux   adj. bara 

courageux  [kuraȢø]  
 Nom. babɩa 

courageux [kuraȢø]  
 Nom. wʋda-nyɩm 

couramment  [kuramɑɶ]  
 Adverbe. pʋrɩ pʋrɩ 

courant d'eau  [kurɑɶ do]  
 Nom. nabɔrɔ 

courant d'eau  [kurɑɶ dɅo]  
 Nom. nabara 

courant électrique  [kurɑɶ 

elǫktrik]   Nom. pawa 

courbé  [kurbe]   Verbe. gugwəli 

courbé (se tenir)  [kurbe]  
 Verbe. tii 

courber  [kurbe]   Verbe. goori 

courber (se)  [sə kurbe]  
 Verbe. tiiri 

courber (une tige)  [kurbe]  
 Verbe. vaarɩ 

courette  [kurǫt]   Nom. kʋnkɔlɔ 

courettes   nom 

pluriel. kʋnkwaalʋ 

courge  [Ǳrǫn də kurȢ]  
 Nom. yargaanɩ 

courge [kurȢ]   Nom. jambwalɩ 

Nom. gaanɩ 

courir  [kurir]   Verbe. duri 

Verbe. soe 

cours d'eau  [kur dɅo]   Nom. bu-

tʋla 

course  [kurs]   Nom. wərə 

Nom. swəm 

Nom. durim 

court [kur]   adj. kukugə 

courtilière  [kurtilyǫr]   Nom. carɩ 

couscous  [kuskus]  
 Nom. wʋsɩlɩ 

cousin   Nom. zɩmbaarʋ 

cousin, cusine  [kuzǫɶ, kuzin]  
 Nom. cʋrʋ 

coussin  [kusǫɶ]   Nom. pɔlɔ 

Nom. gar-pri 

coussinet (pour porter)  

[kusinǫ]  Nom. kazaga 

couteau  [kuto]   Nom. sʋgʋ 

Nom. siu 

couteau [kuto]   Nom. fana 

coutume  [kutǵm]   Nom. mɩʋ 

Nom. culu 

couture [kutǵr]   Nom. nyaanɩm 

couver  [kuve]   Verbe. vwɛ 

couvercle   Nom. pugu 
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couvercle  [kuvǫrkl]  
 Nom. nipugu 

couvercle tissé  [kuvǫrkl tise]  
 Nom. kapurə 

couverture  [kuvǫrtǵr]  
 Nom. gar-jalɩ 

Nom. gar-puu 

couvrir  [kuvrir]   Verbe. kwəli 

Verbe. pu 

couvrir [kuvrir]   Verbe. li 

couvrir de terre  [kuvrir də tǫr]  
 Verbe. suli 

couvrir légèrement  [kuvrir 

leȢǫrmɑɶ]   Verbe. dɛɛrɩ 

crabe  [krab]  
 Nom. kayankaanɩ 

cracher  [kraʃe]   Verbe. twɩ 

craindre  [krǫɶdr]   Verbe. kwarɩ 

crainte   Nom. bɩcar-diə 

crainte  [krǫɶt]   Nom. fʋʋnɩ 

craintes  [krǫɶt]   Nom. liə 

crampes (jambes)  [krɑɶp]  
 Nom. dindim 

crampes aux doigts ou orteils  
 Nom. kakurə nagwəli 

crâne  [krɑn]   Nom. yu-pʋa 

Nom. yukwələ 

Nom. yukol-pʋa 

crâne [krɑn]   Nom. yukolo 

crapaud  [krapo]   Nom. mantɔrɔ 

crapaud-boeuf  [krapobœf]  
 Nom. bumburi 

crayon [krǫyǤɶ]   Verbe. lam-gaa 

créancier  [kreɑɶsye]   Nom. jɩm 

parʋ 

créateur  [kreatœr]  Nom. kəru 

Nom. naanʋ 

crécelle  [kresǫl]  
 Nom. sɩnyagɩlɩ 

crécelle [kresǫl]   Nom. sɩnyɔŋɔ 

Nom. sɩnyaga 

Nom. naŋɔglɩ 

Nom. sɩnyagulu 

Nom. tasɔɔnɩ 

Nom. sɩnsɩŋa 

crédit   Nom. jɩm 

crédit  [kredi]   Nom. jɩnɩ 

créer  [kree]   Verbe. naanɩ 

crépir  [krepir]   Verbe. fɔgɩ 

crépissage  [krepisaȢ]  
 Nom. fɔgɩm 

crépuscule   Nom. wɛ-zwərə 

crête  [krǫt]   Nom. yudogo 

creuser  [krøze]  Verbe. kʋ 

creuser (horizontal)  [krøze]  
 Verbe. lɔɔnɩ 

creuser (un trou)  [krøze]  
 Verbe. lu 

creux  [krø]   Nom. lulogo 

Nom. gugoro 

crevette  [krəvǫt]   Nom. bugə-

kayɩra 

cri  [kri]   Nom. kaasa 

crier  [krie]  Verbe. laarɩ 

crier (femmes) [krie]  
 Verbe. wuli 

crier à haute voix  [krie a ot 

vwa]   Verbe. kaasɩ 

crier ensemble  [krie ɑɶsɑɶbl]  
 Verbe. yeeri 

crinière  [krinyǫr]   Nom. vaa 

criquet migrateur  [krikǫ 

miǱratœr]   Nom. mɔɔlɩ 

criquet nomade  [krikǫ 

nǤmad]   Nom. kayɩra 

criquet pèlerin  [krikǫ pelǫrǫɶ]  
 Nom. manjolo 

Nom. mancoŋo 

critiquer  [kritike]   Verbe. lwɛ 

Verbe. co 

crocodile  [krǤkǤdil]  
 Nom. nyʋŋʋ 

crocodile mythique  [krǤkǤdil 

mitik]   Nom. prənyoŋo 

croire  [krwar]  Verbe. bʋŋɩ 

croire [krwar]   kɩ n wʋ-dɩdʋa 

croisement  [krwazmɑɶ]  
 Nom. garɩm 

Nom. jeerim 

croiser  [krwaze]   Verbe. garɩ 

croissance  [krwasɑɶs]  
 Nom. bɩrʋ 

croix  [krwa]   Nom. tʋʋn-

dagara 

Nom. dagara 

croque-mort  [krǤkmǤr]  
 Nom. bayaa 

croquer  [krǤke]   Verbe. dʋ 

croûte autour d'une plaie  
 Nom. kwəənu 

cru  [krǵ]   adj. -gwe 

cru [krǵ]   adj. -gwiə 

Adverbe. gweeni 

cruche (pour dolo)  [krǵʃ]  
 Nom. dra 

cueillir  [kœyir]   Verbe. gwəri 

Verbe. pʋʋrɩ 

cueillir [kœyir]   Verbe. gwəni 

cuillère  [kǵyǫr]   Nom. kwɩyɛɛrɩ 

cuillère (petite)  [kǵiyǫr]  
 Nom. mandur-bu 

cuillère [kǵiyǫr]   Nom. manduru 

cuillère de corne  [kǵiyǫr də 

kǤrn]   Nom. duru 

cuir  [kǵir]   Nom. tɔnɔ 

Nom. nantana 

cuirasse (de fer)  [kǵiras]  
 Nom. lu-pʋlɔgɔ 

cuire dans l'eau   Verbe. bugi 

cuisine  [kǵizin]   Nom. kaligoŋo 

cuisine intérieure  [kǵizin 

ǫɶteryœr]   Nom. di-yuu 
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cuisiner  [kǵizine]   Verbe. saŋɩ 

cuisinier  [kǵizinye]  
 Nom. wʋdi-saŋnʋ 

cuisse  [kǵis]   Nom. cwe 

cuit  [kǵi]   adj. -saŋa 

cuivre  [kǵivr]   Nom. canna 

culotte  [kǵlǤt]   Nom. gar-kurə 

culpabilité  [kǵlpabilite]  
 Nom. taalɩ 

cultivateur   Nom. valʋ 

cultiver  [kǵltive]   Verbe. va 

cultiver (action de)  [kǵltive]  
 Nom. varɩm 

cupide  [kǵpid]   Nom. wo-swən-

nyɩm 

cure-dents  [kǵrdɑɶ]  
 Nom. kandaa 

curer [kǵre]   Verbe. cəri 

cuvette  [kǵvǫt]   Nom. war-zʋŋa 

Nom. kacuə 

cylindrique [silǫɶdrik]  
 adj. mʋmʋnʋ 

D  -  d 

d'abord (faire) [fǫr dabǤr]  
 v.aux. da yigə 

daba  [daba]   Nom. vɔrɔ 

Nom. bidoori 

dah  [da]   Nom. kanzaga 

daman des rochers   Nom. pa-

nyaanɩ 

damer [dame]   Verbe. pɩ 

damier (jeu)  [damye]  
 Nom. cara 

dans  [dɑɶ]   postp. wʋnɩ 

danse  [dɑɶs]  Nom. sɛ 

danse (filles)  [dɑɶs de fiy]  
 Nom. lɩnlɛ 

danse (funérailles)  [dɑɶs ritǵǫl]  
 Nom. lɩlara 

danse (funérailles)  [dɑɶs]  
 Nom. lara 

danse traditionnelle  [dɑɶs 

tradisyǤnǫl]   Nom. jɔŋɔ 

danser  [dɑɶse]   Verbe. sa 

danseur  [dɑɶsœr]   Nom. sansarʋ 

Nom. sarʋ 

dartres   Nom. yibiə pʋʋna 

dartrier (arbuste) [dartye]  
 Nom. kukuə 

date  [dat]   Nom. bɩm dɛ 

dattes  [dat]   Nom. zangwɛ-

nangurə 

dattier [datye]   Nom. gʋlsaa 

de même  [də mǫm]   Adverbe. dɩ 

de nouveau  [də nuvo]  
 Adverbe. daa 

débarrasser (s'en)  [sɅɑɶ 

debarase]   Verbe. zəli 

débat  [deba]  Nom. kantɔgɔ 

Nom. bana 

débattre  [debatr]   Verbe. banɩ 

débattre [debatr]   magɩ 

kantɔgɔ 

débiteur  [debitœr]   Nom. jɩn-

diru 

Nom. jɩn-joŋnu 

déborder  [debǤrde]  
 Verbe. pɛɛlɩ 

deborder [debǤrde]  
 Verbe. vuuri 

debout  [dəbu]   Adverbe. wɛɛnɩ 

debout (être)  [ǫtr dəbu]  
 Verbe. zɩgɩ 

débrancher [debrãʃe]  
 Verbe. fwe 

débrouillardise   Nom. labaara 

débroussaillage  [debrusayaȢ]  
 Nom. cɛɛm 

débroussailler  [debrusaye]  
 Verbe. cɛ 

début   Nom. bʋbʋa 

début  [debǵ]   Nom. pulim 

débuter  [debǵte]   Verbe. puli 

Verbe. sɩŋɩ 

décanter  [dekɑɶte]   Verbe. leeri 

décembre [desãbr]   bɩn-tiim 

cana 

décès  [desǫ]   Nom. tʋʋnɩ 

décharger  [deʃarȢe]  
 Verbe. zʋʋrɩ 

déchet de boeuf  [deʃǫ də bø]  
 Nom. na-boŋo 

déchiré   adj. -zɩnzwarɩ 

déchirement  [deʃirmɑɶ]  
 Nom. kaarɩm 

déchirer  [deʃire]   Verbe. sɩɩrɩ 

Verbe. kaarɩ 

décider  [deside]   Verbe. twəri 

sɩan 

Verbe. lɩ wʋbʋŋa 

décimale  [desimal]  
 Nom. lamba-cicərə 

décision  [desizyǤɶ]  Nom. swa-

twərə 

déclarer (introduit une citation)  

[deklare]   Verbe. wɩ 

décomposer  [dekǤɶpoze]  
 Verbe. pɔ 

décorer   Verbe. pʋpʋnɩ 

décorer [dekore]   Verbe. pʋpʋrɩ 

décortiquer  [dekǤrtike]  
 Verbe. fɩn 

Verbe. foli 

Verbe. poori 

découpage  [dekupaȢ]  
 Nom. bɔɔrɩm 
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découpage [dekupaȢ]  
 Nom. gonim 

Nom. cɛɛm 

découverte  [dekuvǫrt]  
 Nom. lwarɩm 

Nom. nam 

découvrir  [dekuvrir]  
 Verbe. pɩɩnɩ 

décrire  [dekrir]   Verbe. tʋlɩ 

Verbe. maŋɩ 

décrocher  [dekrǤʃe]  
 Verbe. parɩ 

décrocher [dekrǤʃe]  
 Verbe. kwəri 

dedans  [dədɑɶ]   postp. wʋnɩ 

défaire  [defǫr]   Verbe. bwəli 

Verbe. foli 

défendre (se)  [sə defɑɶdr]  
 ŋɔɔnɩ sɩ n joŋi n tɩtɩ 

déféquer  [defeke]   Verbe. tɔ 

déficit  [defisit]   Nom. tɩtʋʋrɩ 

déformer  [defǤrme]  
 Verbe. lwəri 

défunt  [defœɶ]   Nom. tʋ 

dégonfler (se)  [sə deǱǤɶfle]  
 Verbe. cu 

dégoûtant   adj. -zɔɔnɩ 

dégoûtante   Adverbe. tagɩ tagɩ 

dehors  [dəǤr]   Nom. pooni 

dehors (devant l'entrée)  

[dəǤr]  Nom. cicwəŋə 

déjà (être, fait)  [ǫtr deȢa]  
 v.aux. maŋɩ 

déjeuner [deȢœne]   kwe 

nicɛɛrɩ 

délimiter  [delimite]  
 Verbe. kaŋɩ 

demain  [dəmǫɶ]   Adverbe. jwa 

Adverbe. jwaanɩ 

demain (à)  [adəmǫɶ]   interj. ka 

pʋʋrɩ 

demande  [dəmɑɶd]   Nom. loro 

demander  [dəmɑɶde]  
 Verbe. loori 

Verbe. bwe 

demander de l'aide  [dəmɑɶde 

də lɅǫd]   Verbe. warɩ 

démanger [demɑɶȢe]   Verbe. tʋrɩ 

demeurer  [dəmœre]  
 Verbe. maŋɩ 

demi   Nom. bɩle cicərə 

demi  [dəmi]   Nom. cicoro 

Nom. pʋsʋka 

demoiselle  [dəmwazǫl]  
 Nom. katɔgɔ 

Nom. bukɔ 

demoiselle (libellule)  

[dəmwazǫl]   Nom. kəbridalʋ 

démon   [demǤɶ]   Nom. ciciribu 

démon  [demǤɶ]   Nom. cicirə 

Nom. sʋtaanɩ 

dendrocygne veuf  [dǫɶdrǤsiȂ 

vœf]   Nom. alisisi 

dent  [dɑɶ]   Nom. yəli 

dentifrice  [dɑɶtifris]   Nom. yələ 

nugə 

dents qui saignent  
 Nom. nanyɔgɩlɩ 

départ  [depar]   Nom. viirim 

département [departmã)  
 Nom. nagonaga 

dépassement  [depasmɑɶ]  
 Nom. gaalɩm 

dépasser   [depase]   Verbe. dwe 

dépasser  [depase]   Verbe. gaalɩ 

dépasser la maturité  [depase 

la matǵrite]   Verbe. kwɩɩrɩ 

dépecer  [depəse]   Verbe. po 

Verbe. lɔɔrɩ 

dépecer [depese]   Verbe. baanɩ 

dépêcher (se)  [sə depeʃe]  
 Verbe. lɔgɩrɩ 

dépendant   Verbe. salɩ 

dépense  [depɑɶs]   Nom. səbu-

nuŋu 

déplacer   Verbe. za 

déplumer  [deplǵme]  
 Verbe. gwɩɩnɩ 

Verbe. gʋrɩ 

déplumer [deplǵme]  
 Verbe. yɔɔlɩ 

déposer  [depoze]   Verbe. tiŋi 

dépouiller  [depuye]   Verbe. po 

dépouiller [depuye]  
 Verbe. kʋkɔgɩ 

depuis  [dəpǵi]   Adverbe. halɩ 

député  [depǵte]   Nom. depite 

déraciner  [derasine]   Verbe. gɔ 

dérangement  [derɑɶȢmɑɶ]  
 Nom. daanɩm 

déranger  [derɑɶȢe]   Verbe. bɩlɩsɩ 

Verbe. daanɩ 

dermatoses   Nom. nɩnʋa 

dérober  [derǤbe]   Verbe. ŋɔ 

derrière  [dǫryǫr]   postp. kwaga 

nɩ 

désagréable  [desaǱreabl]   adj. -

cɛɛrɩ 

descendance commune   n. -niə 

descendant  [desɑɶdɑɶ]  
 Nom. dwi tu 

Nom. naa 

descendre  [desɑɶdr]   Verbe. tu 

descendre (en sautant)  

[desɑɶdr]   Verbe. cu 

descente [desɑɶt]   Nom. tuum 

désert  [dezǫr]   Nom. kagʋa 

désherber [dezǫrbe]  
 Verbe. vɛɛsɩ 

déshonneur  [dezǤnœr]  
 Nom. cavɩɩra 

déshonorer  [dezonǤre]  
 Verbe. yáalɩ 

désir  [dezir]   Nom. lagɩm 

Nom. fra 
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désobéir [dezǤbeir]   Verbe. vɩn 

désobéissance   Nom. yi-dɛɛrɩ 

désobéissant  [dezǤbeisɑɶ]  
 adj. -cɩcɔkʋ 

desordonné [dezǤrdǤne]  
 adj. kʋkwɩʋ 

désordre   Adverbe. bɔgɩ bɔgɩ 

désordre (en)  [ɑɶ dezǤrdr]  
 Adverbe. yɔɔ 

dessiner  [desine]  
 Verbe. pʋpʋnɩ n naanɩ 

Verbe. la 

dessous (le)  [lə dəsu]  
 Nom. kuri 

destructeur  [destrǵktœr]  
 Nom. cɔgɩnʋ 

destruction  [destrǵksyǤɶ]  
 Nom. cɔgɩm 

détacher  [detaʃe]   Verbe. bwəli 

détacher (se)  [sə detaʃe]  
 Verbe. siiri 

détacher [detaʃe]   Verbe. kwəri 

déterrer  [detǫre]   Verbe. guri 

détester  [detǫste]   Verbe. culi 

détruire  [detrǵir]   Verbe. cɔgɩ 

détruit (être)  [ǫtr detrǵi]  
 Verbe. zarɩmɩ 

dette  Nom. jɩm 

dette  [dǫt]   Nom. jɩnɩ 

deux (énumération)  [dø]  
 num. nle 

deux (fois)  [dø fwɑ]   num. bɩle 

deux [dø]   num. bale 

deux cents  [dø sɑɶ]   Nom. biə-

yale 

deux mille  [dø mil]   num. mʋrr-

tɩle 

deuxième   num. bɩle tu 

devancer  [dəvɑɶse]   Verbe. loori 

devant   locatif. yibiə nɩ 

devant  [dəvɑɶ]   Nom. yigə 

postp. yigə nɩ 

devenir  [dəvənir]   Verbe. ji 

déviation  [devyasyǤɶ]  
 Nom. ywərim 

dévier  [devye]   Verbe. ywəri 

Verbe. lɛɛrɩ 

devin  [dəvǫɶ]   Nom. vʋrʋ 

deviner  [dəvine]   Verbe. vʋ 

Verbe. pwərisi 

devinette  [dəvinǫt]  
 Nom. dɩndɩa 

devoir  [dəvwar]   Nom. yuu zɩlɩ 

diable  [dyabl]   Nom. sʋtaanɩ 

diagonale [diagonal]   Nom. bəŋ-

gara 

diarrhée   Nom. cɔrɔ 

diarrhée  [dyare]   Nom. cɔrɔ 

diarrhée (avoir la)   wʋ zuri 

diarrhée (avoir la)  [dyare]  
 Verbe. caarɩ 

dictée  [dikte]   expression. a ta sɩ 

n la 

Dieu  [dyø]   Nom. Wɛ 

dieu (autel)  [dyø]   Nom. wɛ 

Dieu suprême  [dyø sǵprǫm]  
 Nom. Baŋa-Wɛ 

différemment  [diferamɑɶ]  
 Adverbe. yɩra yɩra 

différence  [diferɑɶs]  
 Nom. pʋpwara 

différent  [diferɑɶ]   adj. -gaa 

différentes sortes  [diferɑɶt 

sǤrt]   adj. təri təri 

difficile  [difisil]   adj. -cɛɛrɩ 

difficile (être)  [ǫtr difisil]  
 Verbe. cana 

Verbe. dana 

Verbe. camma 

difficulté  [difikǵlte]   Nom. cam 

digérer  [diȢere]   Verbe. na 

digestion  [diȢǫstyǤɶ]  
 Nom. nanɩm 

Nom. wʋdiu nanɩm 

digue  [diǱ]   Nom. bəŋni 

digue anti-érosive  [diǱ 

ɑɶtieroziv]  Nom. kandwɛ-

gara 

dilemme (être dans)  
 Verbe. vuvugi 

dimanche  [dimɑɶʃ]  
 Nom. jimaasɩ 

diminuer  [diminǵe]   Verbe. fwɛ 

Verbe. pɔɔrɩ 

diminuer (chaleur)   Verbe. twəri 

dinde   Nom. tolotolo 

dinde, dindon  [dǫɶd, dǫɶdǤɶ]  
 Nom. kolokolo 

dindon   Nom. tolotolo 

diphtérie   Nom. difitəri 

diphtérie  [difteri]   Nom. difitəri 

diplôme  [diplom]   Nom. yəno 

tɔnɔ 

Nom. maana tɔnɔ 

dire  [dir]  Verbe. ta 

dire "au revoir"  [dir o rəvwar]  
 Verbe. banɩ 

dire que  [dir kə]   Verbe. wɩ 

directement  [dirǫktəmɑɶ]  
 Adverbe. yɔɔrɔtɔtɔ 

v.aux. yɔɔrɩ 

directeur  [dirǫktœr]  
 Nom. yuutu 

Nom. yigə tu 

direction  Nom. sapalɩ 

dirigeant  [diriȢɑɶ]   Nom. yigə tu 

discipliner   vaŋɩ zwɛ 

Verbe. kʋrɩsɩ 

discours   Nom. ni-taanɩ 

discours  [diskur]   Nom. ŋwaŋa 

Nom. taanɩ 

discussion  [diskǵsyǤɶ]  
 Nom. kantɔgɔ 

Nom. bana 

discuter   [diskǵte]   magɩ 

kantɔgɔ 
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discuter  [diskǵte]   Verbe. banɩ 

disparaître  [disparǫtr]   Verbe. je 

dispensaire  [dispɑɶsǫr]  
 Nom. dɔgɩta sɔŋɔ 

disperser  [dispǫrse]   Verbe. jagɩ 

Verbe. pwɛ 

disponibilité  [dispǤnibilite]  
 Nom. pwələ 

dispute   Nom. ni-kantɔgɔ 

dispute  [dispǵt]   Nom. taanɩ 

Nom. jara 

Nom. najara 

disputer   Verbe. ciŋi 

disputer avec  [dispǵte avec]  
 Verbe. jɩgɩ dɩ 

dissimuler   Verbe. səgi 

distance  [distɑɶs]   Nom. lɔŋɔ 

distinction   Nom. pʋpwara 

distinguer   Verbe. pɔɔrɩ 

dit, parlé   Verbe. tagɩ 

divers [divǫr]   adj. dwi dwi 

diviser   [divize]   Verbe. cɛ 

diviser  [divize]   Verbe. cəri 

Verbe. pɔɔrɩ 

Verbe. lɔ 

Verbe. sɩɩrɩ 

diviser en deux  [divize ɑɶ dø]  
 Verbe. bɔɔrɩ 

diviser en morceaux  [divize ɑɶ 

mǤrso]   Verbe. yarɩ 

diviseur [divizœr]   Nom. cɛɛnʋ 

division   Nom. pʋpwara 

division  [divizyǤɶ]   Nom. pɔɔrɩm 

Nom. kampwara 

Nom. maŋ-pɩʋ 

division [divizyǤɶ]   Nom. cɛɛm 

dix  [dis]   num. fugə 

dizaines (des dix pl.)   nom 

pluriel. fwi 

djembé  [dȢǫmbe]   Nom. jimbe 

docteur  [dǤktœr]   Nom. dɔgɩta 

doigt  [dwa]   Nom. nʋa 

dolo  [dolo]   Nom. sana 

dolo fermenté  [dolo fǫrmɑɶte]  
 Nom. sa-kərə 

dolo non fermenté  [dolo nǤɶ 

fǫrmɑɶte]  Nom. sa-goo 

Nom. sa-nyoŋo 

domaine  [dǤmǫn]   Nom. laŋa 

domination  [dǤminasyǤɶ]  
 Nom. dan-toro 

don  [dǤɶ]   Nom. pɛɛrɩ 

donc  [dǤɶk]   cj. kʋntʋ tɩn 

dém. kʋntʋ 

donner  [dǤne]   Verbe. pa 

Verbe. te 

dormir  [dǤrmir]   Verbe. dɔ 

dos  [do]   Nom. kwaga 

dot  [dǤt]   Nom. kwərə 

doucement  [dusmɑɶ]  
 Adverbe. mɛmɛ 

doucement [dusmɑɶ]  
 Adverbe. tɩga tɩga 

douceur  [dusœr]   Nom. sʋnnɩ 

douche  [duʃ]   Nom. fʋrʋ 

Nom. yaswɩa digə 

douche (prendre une)  
 Nom. yaswɩa 

doucher   [duʃe]  Verbe. swɛ 

douleur  [dulœr]  Nom. wiirim 

douleur [dulœr]   Nom. zʋnnɩ 

douleurs (avoir des) [dulœr]  
 Verbe. zʋna 

douleurs (causer des)  [dulœr]  
 Verbe. cɛ 

doute  [dut]   Nom. bʋbwɛa 

douter  [dute]   Verbe. bwɛ 

doux   Verbe. ywəmmə 

doux  [du]   adj. -yoŋo 

doux (être)  [du]   Verbe. sʋna 

douze  [duz]   Nom. fugə-bale 

doyen (de la maison)  [dwayǫɶ]  
 Nom. sɔŋɔ tu 

drêche (bière)  Nom. sa-kwɛɛrʋ 

drêche (de karité)  [drǫʃ]  
 Nom. mantugu 

dresser  [drese]   Verbe. te 

drogue  [drǤǱ]   Nom. wii 

droit civil [drwa sivil]  
 Nom. nɔɔn-bu jɩgɩ ni 

droite  [drwat]   Nom. jazɩm 

droite [drwat]   Nom. nazɩm 

dromadaire  [drǤmadǫr]  
 Nom. yogondi 

dsicussion   Nom. ni-kantɔgɔ 

dslsire   nom pluriel. ŋwɩɩrʋ 

dur  [dǵr]   adj. -dɩʋ 

adj. -dɛɛrɩ 

adj. -dɩa 

dur (être)  [dǵr]   Verbe. cɩla 

dur (être)  [ǫtr dǵr]   Verbe. dana 

Verbe. digili 

durée  [dǵre]   Nom. daanɩm 

durer  [dǵre]   Verbe. daanɩ 

dureté  [dǵrte]   Nom. cɩlɩm 

dysenterie   Nom. wʋ-zuru 

dysenterie  [disɑɶtri]   Nom. wʋ-

zuru 

dytique  [ditik]   Nom. bugə-

jɩjɩna 

E  -  e 

eau  [o]   Nom. na 



eau de farine  [o də farin] éloigné (être)  [elwaȂe] 

Index:  Français - Kassem 223 

eau de farine  [o də farin]  
 Nom. mun-na 

eau de pluie  [o də plǵi]  
 Nom. dʋ-na 

eau potable  [o pǤtabl]  
 Nom. na-ŋʋna 

ébénier (faux)   Nom. kakɔnɔ 

éblouir  [ebluir]   Verbe. caanɩ 

Verbe. pɩpɩlɩ 

Verbe. nyɩɩnɩ 

ébullition  [ebǵlisyǤɶ]  
 Nom. cʋrɩm 

écahpper   Verbe. liisi 

écaille de plaie  [ekay də plǫ]  
 Nom. ŋwam-pʋgʋ 

écarquiller  [ekarkiye]  
 Verbe. fin 

écart (entre les jambes)  [ekar]  
 Nom. nabaa laara 

écart [ekar]   Nom. dono 

Nom. yɛɛrɩm 

écartement [ékartmã]  
 Nom. woŋim 

écarter   Verbe. yɛɛrɩ 

écarter (se)  [sekarte]  
 Verbe. ywəri 

Verbe. lɛɛrɩ 

écarter [ekarte]   Verbe. yɛ 

Verbe. woŋi 

échanger  [eʃɑɶȢe]  Verbe. ləni 

échapper  [eʃape]   Verbe. lu 

échauffement  [eʃofmɑɶ]  
 Nom. lʋnɩm 

échelle  [eʃǫl]   Nom. natəni 

échouer  [eʃwe, eʃue]   Verbe. ga 

éclabousser  [eklabuse]  
 Verbe. caŋɩ 

éclaircir  [eklǫrsir]   Verbe. vɩɩrɩ 

éclaircissement  [eklǫrsismɑɶ]  
 Nom. vɩɩrɩm 

éclairer  [eklere]   Verbe. pɩpɩlɩ 

éclater  [eklate]   Verbe. pi 

Verbe. bagɩ 

éclore  [eklǤr]   Verbe. cɔɔnɩ 

Verbe. lwe 

éclosion  [eklozyǤɶ]  
 Nom. lweem 

école  [ekǤl]   Nom. karadigə 

économie [ekǤnǤmi]  
 Nom. jɩjaanɩ 

économies   Nom. kɩgɩsɩm 

économies  [ekǤnǤmi]  
 Nom. səbu-lɛʋ 

économiser  [ekǤnǤmize]  
 Verbe. kɩgɩsɩ 

écorce  [ekǤrs]   Nom. pʋgʋ 

écorcher  [ekǤrʃe]   Verbe. po 

écouter  [ekute]   Verbe. cəgi 

écraser   Verbe. bugisi 

écraser  [ekraze]   Verbe. mɩɩrɩ 

écraser  [ekrɑze]   Verbe. cʋcʋgɩ 

écraser ou fendre en pilant  
 Verbe. kan 

écrémer   [ekreme]   Verbe. dɔɔrɩ 

écrire  [ekrir]   Verbe. pʋpʋnɩ 

Verbe. la 

écriture  [ekritǵr]   Nom. lam 

Nom. pʋpʋnɩm 

écrivain   Nom. pʋpʋnʋ 

Nom. twan-pʋpʋnʋ 

écrivain  [ekrivǫɶ]   Nom. tɔn-

pʋpʋnnʋ 

écume  [ekǵm]   Nom. puŋə 

Nom. lile-puŋə 

écumoire  [ekǵmwar]  
 Nom. kuru 

écureuil de Gambie  
 Nom. cakunə 

écureuil fouisseur  [ekǵrœy 

fwisœr]   Nom. kwɛ 

Nom. kwɩan 

éduquer  [edǵke]   Verbe. kʋrɩsɩ 

éduquer [edǵke]   Verbe. kwe 

effacer  [efase]   Verbe. saarɩ 

effacer [efase]   Verbe. saarɩ n 

yagɩ 

efforcer (se)  [sɅefǤrse]   sɩɩnɩ n 

yiə 

Verbe. kwaanɩ 

effort   Nom. jawala 

effort [efǤr]   Nom. kʋkəri 

effrayé   bɩcarɩ di 

effrayer   Verbe. ciŋi 

effrayer  [efreye]   Verbe. fugi 

égal (être)  [ǫtr eǱal]   Verbe. maɩ 

égale   Verbe. mara 

également  [eǱalmɑɶ]  
 Adverbe. dɩ 

égalité  [eǱalite]   Nom. mɔrɔ 

église  [eǱliz]   Nom. Wɛ-digə 

égout  [eǱu]   Nom. fra 

égoutter  [eǱute]   Verbe. lu 

égrener  [eǱrəne]   Verbe. fɩn 

égrener [egrəne]   Verbe. poori 

El Hadj  [ǫl adȢ]   Nom. alaji 

élargir  [elarȢir]   Verbe. woori 

Verbe. yalɩ 

électricité  [elǫktrisite]  
 Nom. pawa 

élégance  [eleǱɑɶs]  
 Nom. nɩnwaŋa 

éléphant  [elefɑɶ]   Nom. tuu 

éléphantiasis   Nom. tuunɛ 

éléphantiasis  [elefɑɶtyazis]  
 Nom. tuunɛ 

éléphantiasis du scrotum  
 Nom. mancalɩ 

élevage  [elvaȢ]   Nom. kɔnɔ 

élévation (petite)   Nom. zəŋə 

élève  [elǫv]   Nom. karabu 

élever  [elve]  Verbe. kɔ 

éleveur  [elvœr]   Nom. kwannʋ 

elles   pn. sɩ 

éloges  [elǤȢ]   Nom. sənə 
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éloigné  [elwaȂe]  Adverbe. yigə 

yigə 

éloigné (être)  [elwaȂe]  
 Verbe. baŋwɛ 

éloigner (s')  [sɅelwaȂe]  
 Verbe. fʋfɔ 

emballer [ɑɶbale]   Verbe. pipiri 

embarrasser [ãbarase]  
 Verbe. gwəri 

embrasser  [ɑɶbrase]  
 Verbe. kukwəri 

émérauldine à bec noir  

[emeroldin a bǫk nwar]  
 Nom. cawuli 

émerger   Verbe. nuŋi 

émerger  [emǫrȢe]   Verbe. fuŋi 

émigrant  [emiǱrɑɶ]   Nom. zʋrʋ 

émondage  [emǤɶdaȢ]  
 Nom. farɩsɩm 

émonder  [emǤɶde]  Verbe. farɩsɩ 

emparer (s')  [sɅɑɶpare]   Verbe. zi 

empêchement  [ɑɶpǫʃmɑɶ]  
 Nom. cʋʋm 

empêcher  [ɑɶpǫʃe]   Verbe. cɩ 

employer  [ɑɶplwaye]   Verbe. ma 

emporter  [ɑɶpǤrte]   Verbe. ja n 

vu 

empreinte (main)  [ɑɶprǫɶt]  
 Nom. jɩŋa ziim 

emprunt   Nom. jɩm 

emprunt  [ɑɶprœɶ]   Nom. jɩnɩ 

emprunter   Verbe. joŋi jɩm 

emprunter  [ɑɶprœɶte]  
 Verbe. jɩnɩ 

emprunter [ɑɶprœɶte]   di jɩm 

emprunteur  [ɑɶprœɶtœr]  
 Nom. jɩn-diru 

en train de (être)  [ǫtr ɑɶ trǫɶ də]  
 v.aux. wɩ 

v.aux. wʋra 

en train de sécher   Verbe. kʋra 

enceinte (être)  [ǫtr ɑɶsǫɶt]   jɩgɩ 

pugə 

encercler  [ɑɶsǫrkle]  
 Verbe. gigili 

Verbe. gilimi 

enchaîner  [ɑɶʃǫne]  
 Verbe. kwaarɩ 

enclos  [ɑɶklo]   Nom. naboo 

enclos (pour animaux)  [ɑɶklo]  
 Nom. najɩrɩ 

enclume  [ɑɶklǵm]   Nom. naalɩ 

encore  [ɑɶkǤr]   Adverbe. tata 

Adverbe. daga 

Adverbe. daa 

encore [ɑɶkǤr]   Adverbe. ta 

endettement [ɑɶdǫtmɑɶ]  
 Nom. yuu jɩm 

endetter (s')  [ɑɶdǫte]   di jɩm 

endroit  [ɑɶdrwa]   Nom. jəgə 

Nom. jɩga 

enduire  [ɑɶdǵir]   Verbe. bʋʋgɩ 

Verbe. turi 

Verbe. taagɩ 

endurance  [ɑɶdǵrɑɶs]   Nom. pu-

dɩa 

endurcir  [ɑɶdǵrsir]   Verbe. digili 

endurcissement  [ɑɶdǵrsismɑɶ]  
 Nom. digilim 

énerver [enǫrve]   Verbe. fwesi 

enfance  [ɑɶfɑɶs]   Nom. biini 

enfant  [ɑɶfɑɶ]   Nom. bu 

enfant illégitime  [ɑɶfɑɶ ileȢitim]  
 Nom. tampiru 

enfanter  [ɑɶfɑɶte]   Verbe. vri 

enfantillage  [ɑɶfɑɶtiyaȢ]  
 Nom. busɔɔnɩ 

enfer  [ɑɶfǫr]   Nom. tɩ-sɩŋa 

Nom. min-tɩʋ 

enfermer  [ɑɶfǫrme]   Verbe. pɩ 

enfler  [ɑɶfle]   Verbe. fuŋi 

enflure au talon   Nom. nacara 

enfoncer  [ɑɶfǤɶse]  Verbe. pa 

enfoncer (se)  [sɅɑɶfǤɶse]  
 Verbe. mʋʋrɩ 

engendrer  [ɑɶȢɑɶdre]   Verbe. lʋ 

engoulevent  [ɑɶǱuləvɑɶ]  
 Nom. lɩnlana 

engrais  [ɑɶǱrǫ]   Nom. angrɛ 

Nom. pʋpɔnɔ 

enivrer  [ɑɶnivre]   Verbe. bugi 

enjamber   Verbe. galɩsɩ 

enjamber  [ɑɶȢɑɶbe]   Verbe. gaalɩ 

enlever   Verbe. liiri 

enlever  [ɑɶləve]   Nom. twəri 

enlever  [ɑɶlve, ɑɶləve]  
 Verbe. dwanɩ 

Verbe. lɩ 

Verbe. puri 

enlever (d'une masse)  [ɑɶləve 

dǵn mas]   Verbe. zwɛ 

enlever (du feu)   Verbe. swarɩ 

enlever (la peau)  [ɑɶlve, ɑɶləve]  
 Verbe. lɔɔrɩ 

enlever (par couches)  [ɑɶlve]  
 Verbe. kooni 

enlever (s')  [sɅɑɶlve]  Verbe. fwe 

ennemi  [ǫnmi]   Nom. dʋm 

Nom. sɩbarʋ 

Nom. lwarʋ 

ennemis, adversaires   nom 

pluriel. dʋna 

enorgueillir (se)  [sɅɑɶnǤrǱœyir]  
 Verbe. fuŋi 

enquête  [ɑɶkǫt]   Nom. maasɩm 

Nom. daanɩm 

enroué (être)   Verbe. seeri 

enrouler  [ɑɶrule]   Verbe. pri 

Verbe. kukuli 

Verbe. ju 

enseignant   Nom. bɩrɩnʋ 

enseignant  [ɑɶseȂɑɶ]  
 Nom. karanyɩna 

Nom. zanzaasʋ 

enseignant [ɑɶseȂɑɶ]   Nom. zaasʋ 
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enseignement   Nom. brɩm 

enseignement  [ɑɶsǫȂmɑɶ]  
 Nom. zaasɩm 

Nom. kwiə 

enseigner  [ɑɶsǫȂe]   Verbe. brɩ 

Verbe. kwe 

ensemble  [ɑɶsɑɶbl]   pn. daanɩ 

ensorceler [ɑɶsǤrsəle]  
 Verbe. bagɩ 

Verbe. canɩ 

ensuite  [ɑɶsǵit]   Adverbe. naan 

Adverbe. ma 

Adverbe. laan 

ensuite (faire)  [fǫr ɑɶsǵit]  
 v.aux. daarɩ 

entassement  [ɑɶtasmɑɶ]  
 Nom. sulim 

entasser  [ɑɶtase]   Verbe. sugili 

entasser [ɑɶtase]   Verbe. suli 

Verbe. sɩɩnɩ 

entendre  [ɑɶtɑɶdr]   Verbe. ni 

entendre (s')  [ɑɶtɑɶdr]   maŋɩ 

daanɩ 

entente  [ɑɶtɑɶt]   Nom. maŋ-dɔnɔ 

Nom. ni-mɔrɔ 

enterrer  [ɑɶtǫre]   Verbe. suli 

enthousiasme   Nom. jawala 

entier  [ɑɶtye]   adj. -puni 

Adverbe. jilli 

entièrement  [ɑɶtyǫrmɑɶ]  
 Adverbe. fasɩ 

entonnoir   Nom. lɔrɔ 

entonnoir  [ɑɶtǤnwar]   Nom. wo-

lɔrɔ 

entorse   Verbe. kuni 

entorse (avoir une)  [ɑɶtǤrs]  
 Verbe. kuni 

entorse [ɑɶtǤrs]   Nom. kunim 

entourage  [ɑɶturaȢ]  
 Nom. kwaga nɔɔnʋ 

entourer  [ɑɶture]   Verbe. kikili 

Verbe. kɩkarɩ 

entourer [ɑɶture]  Verbe. kaagɩ 

entraide  [ɑɶtrǫd]   Nom. wəl-

dɔnɔ 

entre   laŋa nɩ 

entrée  [ɑɶtre]   digə ni 

entrée de la «case mère»  
 Nom. di-mancoŋo 

entrée principale  [ɑɶtre 

prǫɶsipal]   Nom. sɔŋɔ ni 

entrée principale [ɑɶtre 

prǫɶsipal]   Nom. mancoŋo 

entrelacement  [ɑɶtrəlasmɑɶ]  
 Nom. bilisim 

entrelacer   Verbe. mɩlɩmɩ 

entrelacer  [ɑɶtrəlase]  
 Verbe. lɛɛnɩ 

Verbe. gwalɩ 

Verbe. bilisi 

entremêler  [ɑɶtrəmele]  
 Verbe. gwaanɩ 

entremêler (s')  [sɅɑɶtrəmele]  
 Verbe. naagɩ 

entrer  [ɑɶtre]   Verbe. zʋ 

entretien  [ɑɶtrətyǫɶ]   Nom. lara 

Nom. bana 

énumération  [enǵmerasyǤɶ]  
 Nom. garɩm 

envers (à l')  [alɑɶvǫr]  
 Adverbe. kwaga 

envers (à l') [alɑɶvǫr]  
 Adverbe. tintulə 

envers (à) [alãvǫr]  
 Adverbe. gweeni 

envie  [ɑɶvi]   Nom. fra 

environ  [ɑɶvirǤɶ]   cj. nɩ 

environ (être)  [ǫtr ɑɶvirǤɶ]  
 Verbe. maŋɩ dɩ 

environ [ɑɶvirǤɶ]   cj. nɩnɛɛnɩ 

envoûter [ɑɶvute]   Verbe. bagɩ 

envoyer  [ɑɶvwaye]   Verbe. tʋŋɩ 

epaingle [epǫngl]   Nom. pim 

épais  [epǫ]   adj. liirə liirə 

adj. liluru 

adj. -sʋsʋlʋ 

épais (être)  [ǫtr epǫ]  
 Verbe. kulimə 

Verbe. lirə 

épaisseur  [epǫsœr]  
 Nom. pɩlwarɩm 

Nom. lilirim 

épargne [eparȂ]   Nom. lʋnnɩ 

éparpiller  [eparpiye]  
 Verbe. gwɛ 

Verbe. jagɩ 

éparpiller [argǵmɑɶte]   Verbe. yɛ 

épaule  [epol]   Nom. bakala 

Nom. vwan-jɔrɔ 

épée  [epe]   Nom. sʋ-lɔŋɔ 

éperon  [eprǤɶ]   Nom. nacɔrɔ 

épervier  [epǫrvye]  
 Nom. kawulə 

épilepsie   Nom. kɔɔrʋ 

Nom. yidɩʋ 

sa kɔɔrʋ 

épilepsie  [epilǫpsi]   sa kɔɔrʋ 

Nom. yidɩʋ 

épilepsie [epilǫpsi]   Nom. kɔɔrʋ 

épine  [epin]   Nom. sabara 

éplucher  [eplǵʃe]   Verbe. pɩ 

éponge  [epǤɶȢ]   Nom. sɩpɔɔ 

époque  [epǤk]   Nom. zamaanɩ 

épouse  [epuz]   Nom. ka-dʋʋrʋ 

Nom. kaanɩ 

époux  [epu]   Nom. kan-barʋ 

Nom. barʋ 

épreuve  [eprœv]   Nom. maŋɩm 

érémomèle à dos vert  

[eremǤmǫl a do vǫr]  
 Nom. kamɩncɩlkolo 

érosion  [erozyǤɶ]   Nom. lɩɩrɩm 

errer  [ere]   Verbe. tʋlɩ 

erreur  [erœr]   Nom. tusim 
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erreur (faire)   Verbe. sa 

escabeau  [ǫskabo]  
 Nom. yituŋu 

escalader  [ǫskalade]   Verbe. di 

escalier  [ǫskalye]   Nom. natəni 

escargot  [ǫskarǱo]  
 Nom. kunkwəri 

esclavage  [ǫsklavaȢ]  
 Nom. kabɛɛnɩ 

Nom. gambɛɛm 

esclave  [ǫsklav]   Nom. kabaa 

Nom. gabaa 

Nom. gambaa 

escroc   Nom. kampin-nyɩm 

escrocequerie   Nom. kampim 

espace  [ǫspɑs]   Nom. pwələ 

Nom. pooni 

Nom. laŋa 

espace vide  [ǫspɑs vid]  
 Nom. tɩlampolo 

espèce  [ǫspǫs]   Nom. yiri 

espèce [ǫspǫs]   Nom. dwi 

espèce d'arbre  
 Nom. kampokurə 

espèce de danse   Nom. nagʋrʋ 

espèce de fruit comestible  
 Nom. kamuri 

espèce de prune  
 Nom. kanswalɩ 

espérance  [ǫsperɑɶs]  
 Nom. tɩɩna 

espérer  [ǫspere]   Verbe. tɩɩnɩ 

espoir  [ǫspwar]   Nom. tɩɩna 

esprit  [ǫspri]   Nom. joro 

esprit (mauvais)  [ǫspri movǫ]  
 Nom. cicirə 

essayer  [eseye]   Verbe. kwaanɩ 

Verbe. laŋɩ 

essence  [esɑɶs]  Nom. esansɩ 

essuyer  [esǵiye]   Verbe. guguni 

essuyer [esǵiye]   Verbe. weeri 

Est  [ǫst]   Nom. bri-kwaga 

Nom. kəbri kwaga 

Nom. wa-puli 

estomac   Nom. wʋʋ 

estomac   [ǫstǤma]   Nom. kana 

et  [e]   cj. yɩ 

cj. dɩdaanɩ 

cj. dɩ 

étable  [etabl]   Nom. tugu 

étagère suspendue  [etaȢǫr 

sǵspɑɶdǵ]   Nom. sampɔgɔ 

était (révolu, passé)  [etǫ]  
 Adverbe. ya 

étaler  [etale]   Verbe. jarɩ 

étaler [etale]   Verbe. lwarɩ 

etc. [ǫtsetera]   kʋ ta maa ve 

éteindre  Verbe. twɩ 

Verbe. laarɩ 

éteindre  [etǫɶdr]   Verbe. dwe 

étendue  [etɑɶdǵ]   Nom. pooni 

étendue d'eau  [etɑɶdǵ dɅo]  
 Nom. nɩnɩʋ 

étendue du ciel  [etɑɶdǵ dǵ 

syǫl]   Nom. wɛ 

éternité  [etǫrnite]   maŋa kalʋ 

na ba ti tɩn 

éternuement  [etǫrnǵmɑɶ]  
 Nom. tɩtɩɩrʋ 

éternuer  [etǫrnǵe]   Verbe. tɩn 

étincelle (de charbon)  [etǫɶsǫl 

də ʃarbǤɶ]  Nom. min-cɩɩnɩ 

étirement  [etirmɑɶ]  
 Nom. nɩɩnɩm 

étirer   [etire]   Verbe. nɩɩnɩ 

étoffe  [etǤf]   Nom. garyi 

étoile  [etwal]   Nom. calɩcʋa 

étoile du matin  [etwal dǵ 

matǫɶ]  Nom. naŋɔgɔ 

étonnant  [etǤnɑɶ]   adj. -

kɩnkagɩlɩ 

étonnement   Nom. yəəu 

étonner  [etǤne]   Verbe. sʋ 

Verbe. kagɩlɩ 

étouffer  [etufe]   Verbe. jujugi 

étrange  [etrɑɶȢ]   adj. -gaa 

étranger   Nom. zʋrʋ 

étranger  [etrɑɶȢe]   Nom. vəru 

être (équatif)  [ǫtr]  Verbe. yɩ 

être (locatif)  [ǫtr]   Verbe. wʋ 

être (ne pas)  [nəpazǫtr]  
 Verbe. daɩ 

être là (ne pas)  [nəpazǫtrla]  
 Verbe. təri 

être là/présent  [ǫtr la, ǫtr 

prezɑɶ]   Verbe. wʋra 

étroit [etrwa]   adj. pɩpɩna 

étude  [etǵd]   Nom. kara 

Nom. zaasɩm 

étudiant  [etǵdyɑɶ]  
 Nom. karabu 

étudier  [etǵdye]   Verbe. zaasɩ 

Verbe. karɩmɩ 

eucalyptus  [økaliptǵs]  
 Nom. fwələ tu-poŋo 

euplecte à dos d'or   Nom. kajol-

zono 

euplecte franciscain  [øplǫkt 

frɑɶsiskǫɶ]   Nom. kajol-sʋŋʋ 

Europe [ørǤp]   Nom. ɛrɔpɩ 

européen  [ørǤpeǫɶ]   Nom. fwələ 

Nom. nasara 

évacuer [evakǵe]   Verbe. ga 

évangile  [evɑɶȢil]   Nom. kwər-

ywəŋə 

évanouir (s')  [sɅevanwir]  
 Verbe. bəri 

évanouissement  [evanǵismɑɶ]  
 Nom. bərim 

évaporation   Nom. wɩɩm 

évaporer (s')  [sɅevapǤre]  
 Verbe. wɩ 

éveillé (être)  [eveye]  
 Verbe. pʋʋrɩ 
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éveiller  [eveye]   Verbe. pʋʋrɩ 

éveiller (s')  [sɅeveye]  
 Verbe. waarɩ 

événement  [evenmɑɶ]  
 Nom. kəm 

éventail  [evɑɶtay]   Nom. fulu 

éventer  [evɑɶte]   Verbe. fuli 

exactement   Adverbe. cɩkɩ 

exactement  [eǱzaktmɑɶ]  
 Adverbe. nɔɔ 

Adverbe. capɩ 

exagérer  [eǱzaȢere]  
 Verbe. dɛɛrɩ 

examiner  [eǱzamine]  
 Verbe. maasɩ 

excès  [eksǫ]   Verbe. ja gaalɩ 

excessivement  [eksǫsivmɑɶ]  
 v.aux. tiini 

exciser  [eksize]   Verbe. go 

excision  [eksizyǤɶ]   Nom. gwəŋə 

excrément de boeuf  

[ekskremɑɶ də bø]  Nom. na-

boŋo 

excréments  [ekskremɑɶ]  
 Nom. boŋo 

excuse  [ekskǵz]   Nom. gaafara 

Nom. la 

excuses  [ekskǵz]   interj. dɩnla 

exemple   Nom. na-bwərə 

exemple  [egzɑɶpl]  
 Nom. nyɩnyʋgʋ 

exemple [ekzɑɶpl]   Nom. na-

bwərə 

exhortation  [eǱzǤrtasyǤɶ]  
 Nom. kwiə 

exhorter  [eǱzǤrte]  
 Verbe. kaanɩ 

existence  [eǱziste]   Nom. wʋrʋ 

exister  [eǱziste]   Verbe. wʋra 

expliquer  [eksplike]   maŋɩ n 

brɩ 

exposer  [ekspoze]  Verbe. jalɩ 

exprès (faire)  [fǫr eksprǫ]  
 Verbe. paalɩ 

extérieur  [eksteryœr]  
 Nom. kwaga 

extinction  [ekstǫɶksyǤɶ]  
 Nom. dweem 

extraction (de potasse)  

[ekstraksyǤɶ]   Nom. dʋʋm 

extraire   Verbe. tɔn 

extraire  [ekstrǫr]   Verbe. kan 

extraire la potasse  [ekstrǫr la 

pǤtas]   Verbe. dʋ 

extrêmement  [ekstrǫməmɑɶ]  
 kʋ ja gaalɩ 

F  -  f 

fabirament  [fabiramɑɶ]  
 Nom. kayɩ 

Nom. pɛɛsɩ 

Nom. kampɛɛsɩ 

fabricant  [fabrikɑɶ]  
 Nom. mwarʋ 

fabriquer  [fabrike]   Verbe. mɔ 

Verbe. fɔgɩ 

face  [fas]   Nom. yibiə 

face (en)   postp. yigə nɩ 

face [fas]   Nom. yigə 

fâcher  [faʃe]   Verbe. fʋlɩ 

facile  [fasil]   adj. mwalɩ 

façon (de) [fasǤɶ]   Adverbe. tɩte 

facture  [faktǵr]   Nom. jɩm tɔnɔ 

faible  [fǫbl]   Nom. nabwəm 

faible (être)  [ǫtr fǫbl]  
 Verbe. bwəmmə 

faiblesse [fǫblǫs]   Nom. bwəm 

faillite  [fayit]  Nom. tʋm 

faillite (faire)  [fǫr fayit]  
 Verbe. tʋ 

faim   Nom. kana 

faim  [fǫɶ]   Nom. kana 

faim (avoir)  [avwar fǫɶ]   kana 

wɔɛ 

faire  [fǫr]   Verbe. kɩ 

faire au même temps, faire en 

plus   v.aux. da 

faire jour  [fǫr jur]   Verbe. pʋʋrɩ 

faire le tour  [fǫr lə tur]  
 Verbe. kaagɩ 

faire pendant longtemps, 

persister   v.aux. daanɩ 

faire que (causatif)  [fǫr kə]  
 Verbe. pa 

faiseur  [fəzœr]   Nom. kəru 

falloir  [falwar]   Verbe. maŋɩ sɩ 

famille   Nom. digə 

famille  [famiy]   Nom. sɔŋɔ tiinə 

famille proche  [famiy prǤʃ]  
 digə tiinə 

famine   Nom. kana 

famine  [famin]   Nom. kana 

faner  [fane]   Verbe. kwaarɩ 

fantôme  [fɑɶtom]   Nom. ciru 

Nom. kogo 

fard  [far]   Nom. cʋrʋ 

farine  [farin]   Nom. muni 

farine de néré   Nom. sun-jɩra 

farine de néré  [farin də nere]  
 Nom. sʋn-mum 

fatigué (être)  [ǫtr fatiǱe]  
 Verbe. nywanɩ 

Verbe. bwəni 

Verbe. bugi 

fatigue [fatig]   Nom. niimə 

Nom. bwəm 
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faucher  [foʃe]   Verbe. gaanɩ 

faucille  [fosiy]   Nom. sʋkɔrɔ 

fausse couche   Nom. pu-luə 

fausse couche  [fos kuʃ]  
 Nom. pu-luə 

faute   Nom. doogim 

Nom. yigə 

faute  [fot]   Nom. tusim 

fauteuil  [fotœy]   Nom. jangɔŋɔ 

féliciter  [felisite]   Verbe. tee 

femelle  [fəmǫl]   adj. -cwɛn 

féminine   adj. -kana 

féminité  [feminite]   Nom. kɔnɔ 

femme  [fam]   Nom. kaanɩ 

femme (vieille)  [vyǫy fam]  
 Nom. kazɩm 

femme enceinte  [fam ɑɶsǫɶt]  
 Nom. ka-puə 

femme stérile  [fam steril]  
 Nom. ka-dʋgʋ 

femme vertueuse   Nom. ka-laa 

femmes   nom pluriel. kaana 

fendre  [fɑɶdr]   Verbe. cəri 

Verbe. lɔ 

Verbe. bagɩ 

fenêtre   Nom. takoro 

fenêtre  [fənǫtr]   Nom. təkoro 

fenêtre [fənǫtr]   Nom. cawe 

fer  [fǫr]   Nom. luu 

Nom. luku 

fermement  [fǫrmemɑɶ]  
 Adverbe. kəŋkəŋ 

fermenter  [fǫrmɑɶte]  
 Verbe. keeri 

fermer   Verbe. kogili 

fermer  [fǫrme]   Verbe. pɩ 

fermeture  [fǫrmətǵr]  
 Nom. pɩɩm 

fesse [fǫs]   Nom. kuri 

fête  [fǫt]   Nom. candiə 

fétiche   [fetiʃ]   Nom. jwəni 

fétiche  [fetiʃ]   Nom. lirə 

fétiche de protection  [fetiʃ də 

prǤteksyǤɶ]   Nom. dʋŋa 

féticheur  [fetiʃœr]   Nom. jwə-

kaanʋ 

feu  [fø]   Nom. mini 

feu de braise  [fø də brǫz]  
 Nom. min-calɩ 

feuille  [fœy]   Nom. vɔɔ 

feuille (papier)  [fœy]   Nom. tɔn-

vɔɔ 

feuilles de néré  [fœy də nere]  
 Nom. sun-zaga 

feuillet  [føyǫ]   Nom. kan-niə 

février [fevriye]  viu cana 

fibre (de plantes)  [fibr]  
 Nom. pupono 

Nom. bʋbɔɔ 

fibre de bambou  [fibr də 

bɑɶbu]   Nom. miə 

ficelle  [fisǫl]   Nom. ŋʋna 

Nom. ŋʋn-mɩmɩna 

fièvre  Nom. yalʋna 

fièvre  [fyǫvr]   Nom. yalʋna 

fièvre [fyǫvr]   Nom. paa 

figue  [fiǱ]   Nom. mɔɔlɩ 

Nom. kapɩrɩ 

figuier   Nom. kapʋr-mɔɔla tiu 

Nom. kapʋr-nɔɔnʋ 

figuier [figye]   Nom. kapʋrʋ 

figure  [fiǱǵr]   Nom. yibiə 

fil  [fil]   Nom. ŋʋn-mɩmɩna 

Nom. gar-ŋʋna 

fil de fer  [fil də fǫr]   Nom. waya 

filer  [file]  Verbe. ŋʋ 

filet (pour mettre des 

calebasses)  [filǫ]   Nom. zɔnɔ 

filet de pêche  [filǫ də pǫʃ]  
 Nom. bʋra 

fille , jeune fille  [Ȣœn fiy]  
 Nom. bukɔ 

fille (jeune)  [Ȣœn fiy]  
 Nom. kabwəm 

fille [fiy]   Nom. bɩsankana 

fillette  [fiyǫt]   Nom. bɩsankana 

fils  [fis]   Nom. bubaarʋ 

filtration  [filtrasyǤɶ]  
 Nom. lweem 

filtre  [filtr]  Nom. sɩzɛɛrɩ 

filtre à potasse  [filtr a pǤtas]  
 Nom. dʋʋ 

Nom. dɩndʋʋ 

filtrer  [filtre]   Verbe. leeri 

filtrer [filtre]   Verbe. lwe 

fin  [fǫɶ]   Nom. kweelim 

Nom. tiim 

fin (très)  [fǫɶ]   Adverbe. fɩfala-nu 

finesse  [finǫs]   Nom. fɩfalɩm 

finir  [finir]   Verbe. ti 

Verbe. kweeli 

fixer  [fikse]   Verbe. ləgi 

Verbe. tanɩ 

fixer (dans la terre)  [fikse]  
 Verbe. cwi 

fixer [fikse]   Verbe. kwaalɩ 

flacon  [flakǤɶ]   Nom. kunkwələ 

flambeau (en paille)  [flɑɶbo]  
 Nom. mɔɔlɩ 

flamboyant  [flɑɶbwayɑɶ]  
 Nom. sɩŋsɩŋ tiu 

flamme  [flɑm]   Nom. min-vʋgʋ 

flaque d'eau  [flak dɅo]  
 Nom. cɔgɔ 

flatter   Verbe. səni 

flatter  [flate]   Verbe. ganɩ 

fléau (instrument)  [fleo]  
 Nom. malɩ 

flèche   Nom. cɩm 

flèche  [flǫʃ]   Nom. cɩnɩ 

flèche empoisonnée  [flǫʃ 

ɑɶpwazǤɶne]   Nom. cɩ-sɩlɩ 

flétrir  [fletrir]   Verbe. kwaarɩ 

fleur  [flœr]   Nom. ga-puŋu 

Nom. puŋu 



fleur du néré  [flœr dǵ nere] froisser  [frwase] 

Index:  Français - Kassem 229 

fleur du néré  [flœr dǵ nere]  
 Nom. sʋnbili 

fleuve  [flœv]  Nom. nɩnɩʋ 

Nom. bu-tʋla 

flûte   Nom. kampʋʋ 

flûte  [flǵt]   Nom. wuə 

flûte [flǵt]   Verbe. natam 

Nom. natɔɔnɩ 

Nom. kalantərə 

Nom. wu-gara 

foi  [fwa]   Nom. wʋ-dɩdʋa 

foie  [fwa]   Nom. cwɛ 

fois  [fwɑ]   Nom. naniə 

Nom. kuni 

fois [fwa]   kuri 

fois passée (la)  [la fwɑ pase]  
 Adverbe. daama 

folie  [foli]   Nom. cicooru 

foncé  [fǤɶse]   adj. -wuwiu 

fonctionnaire  [fǤɶksyǤnǫr]  
 Nom. gʋvɩrma tu 

fond  [fǤɶ]   Nom. kuri 

fondation  [fǤɶdasyǤɶ]   Nom. kuri 

fondre  [fǤɶdr]  Verbe. nyɩɩnɩ 

fontaine  [fǤɶtǫn]   Nom. buli-yi 

fontanelle   Nom. yivugə 

football (jouer du)  [futbol]  
 magɩ bwalɩ 

force  [fǤrs]   Nom. dam 

forcer  [fǤrse]   Verbe. fɩn 

forêt  [fǤrǫ]   Nom. puŋu 

forge  [fǤrȢ]   Nom. yɔrɔ 

forger  [fǤrȢe]   Verbe. lu 

forgeron  [fǤrȢərǤɶ]   Nom. luru 

Nom. yarʋ 

formateur [fǤrmatœr]  
 Nom. zanzaasʋ 

forme  [fǤrm]   Nom. nyɩnyʋgʋ 

Nom. yatɩga 

fort  [fǤr]   adj. -dɛɛrɩ 

adj. -dɩa 

adj. -dɩʋ 

fort (être)   Verbe. damma 

fort (être)  [ǫtr fǤr]   Verbe. dana 

fortune  [fǤrtǵn]   Nom. jɩjɩgɩrʋ 

Nom. nadunni 

fosse  [fos]   Nom. goŋo 

Nom. bɔɔnɩ 

fosse nasale  [fos nazal]  
 Nom. mʋmwa-bɔɔ 

fossoyeur  [fǤswayœr]  
 Nom. bayaa 

fou (être)  [ǫtr fu]   Verbe. yirisi 

fou (être) [ǫtr fu]  yuu tərə 

fou, folle  [fu, fǤl]   Nom. cicoo 

fou, folle (être)  [fu, fǤl]  
 Verbe. co 

foudroyer   Verbe. bagɩ 

fouet  [fwǫ]   Nom. napəm 

Nom. fɩna 

Nom. balaarɩ 

fouetter  [fwete]   Verbe. frɩ 

Verbe. bə 

foulard  [fular]   Nom. yukwala 

foule  [ful]   Nom. kɔgɔ 

foule (de gens)  [ful də Ȣɑɶ]  
 Nom. nɔn-kɔgɔ 

foule (grande)  [ful]   Nom. kɔ-

fɔrɔ 

fourmi  [furmi]   Nom. mɩmɩlʋ 

fourmi [furmi]  
 Nom. kamankolo 

Nom. mɩmɩlsɩlʋ 

Nom. mɩmɩna 

fourmi avec ailes  
 Nom. mɩmɩnkʋgʋ 

fourmi noire[furmi]  
 Nom. silisiə 

fourmilier  [furmilye]  
 Nom. tɩgagɩrʋ 

fourmilion  [furmilyǤɶ]  
 Nom. tɩgakakurə 

fournaise [furnǫs]   Nom. jugu 

fourneau  [furno]   Nom. jugu 

fourreau  [furo]   Nom. polo 

fourrer  [fure]   Verbe. sɩn 

foyer (pour feu)  [fwaye]  
 Nom. kurə 

Nom. saŋɩm je 

fraction   Nom. cɛɛm lamba 

fraîcheur  [frǫʃœr]   Nom. zurim 

frais   adj. -pwala 

adj. -dʋŋa 

frais  [frǫ]   Verbe. zurə 

adj. -gwe 

frais, vert  [frǫ, vǫr]   adj. -lɛɛrɩ 

français  [frɑɶsǫ]   Nom. nasarɩm 

France [frɑɶs]   Nom. Farsɩ 

francolin  [frɑɶkolǫɶ]   Nom. lugə 

francs (5 F CFA) [frɑɶ]  
 Nom. dala 

frapper  [frape]   Verbe. frɩ 

Verbe. magɩ 

Verbe. dwanɩ 

frapper (contre un objet)  

[frape]   Verbe. kʋkɔgɩ 

frapper fort   Verbe. bagɩ 

frayeur   Nom. bɩcar-diə 

frère  [frǫr]   Nom. nu-bu 

Nom. ko-bu 

Nom. nu-pugə bu 

frère (d'une femme)  [frǫr]  
 Nom. nabɔ 

frère cadet  [frǫr kadǫ]  
 Nom. nyaanɩ 

frère/soeur aîné(e)   [frǫr ene, 

sœr ene]   Nom. zɩmbaarʋ 

frid   adj. -zuru 

friperie  [fripri]   Nom. waawuu 

Nom. yuguyugu 

frire  [frir]   Verbe. pʋʋrɩ 

Verbe. kwarɩ 
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frissonner  [frisǤne]  
 Verbe. kikəgə 

froid   adj. -zurə 

froid  (être)  [ǫtr frwa]  
 Verbe. zurə 

froid [frwa]   Nom. waarʋ 

froisser  [frwase]   Verbe. pɛɛlɩ 

froisser [frwase]  
 Verbe. kwarɩmɩ 

frôler  [frole]   Verbe. duuri 

fromager  [frǤmaȢe]  Nom. guŋu 

fronde  [frǤɶd]  Nom. napana 

front  [frǤɶ]   Nom. tri 

frontière  [frǤɶtyǫr]   Nom. sisəm 

frotter  [frǤte]   Verbe. guguni 

Verbe. titigi 

frotter [frǤte]   Verbe. na 

fruit  [frǵi]   Nom. bu 

fruit d'arbre  [frǵi dɅarbr]  
 Nom. tiu bu 

fuite  [fǵit]   Nom. wərə 

fumée  [fǵme]  Nom. nyʋa 

fumer  [fǵme]   Verbe. nyɔ 

fumier  [fǵmye]   Nom. pʋpɔnɔ 

Nom. bulu 

funérailles  [fǵneray]  Nom. luə 

fureur  [fǵrœr]   Nom. ban-zɔŋɔ 

furoncle  Nom. kulə 

Nom. pʋʋnɩ 

furoncle  [fǵrǤɶkl]   Nom. kulə 

Nom. kulu 

Nom. pʋʋnɩ 

furoncle (petit)   Verbe. ŋwan-

pwənə 

fusil  [fǵzi]   Nom. pɩʋ 

fût  [fǵ]   Nom. ankwara 

G  -  g 

gagner  [ǱaȂe]   Verbe. na 

Verbe. di 

gain  [Ǳǫɶ]   Nom. dim 

Nom. nyɔɔrɩ 

galago  [ǱalaǱo]  
 Nom. cakumanfolo 

gale   Nom. nankwɛn 

gale [gal]   Nom. nankwɛn 

galette  [Ǳalǫt]   Nom. maasɩ 

ganga Quadribande (oiseau)  
 Nom. nacɩrɩpwe 

gangrène   Nom. nasɩŋcɔgɔ 

garage  [ǱaraȢ]   Nom. garaazɩ 

garçon  [ǱarsǤɶ]   Nom. bəkərə 

garder  [Ǳarde]   Verbe. yɩrɩ 

Verbe. tiŋi 

garder [garde]   Verbe. cɩ 

gardien  [Ǳardyǫɶ]   Nom. yɩrɩnʋ 

gare routière  [Ǳar rutyǫr]  
 Nom. bwəəru zɩga je 

gâté  [Ǳɑte]   adj. -cɩcɔkʋ 

adj. -gʋra 

gâté (être)   Verbe. swəli 

gâter  [Ǳɑte]   Verbe. cɔgɩ 

gauche  [Ǳoʃ]   Nom. nagwiə 

Nom. jagwiə 

gaule  [Ǳol]   Nom. lara 

gaz  [Ǳaz]   Nom. gaazɩ 

gaz carbonique  [Ǳaz 

karbǤnik]   Nom. vu-balɔrɔ 

gazelle [Ǳazǫl]   Nom. fərə 

gazole [gazwal]   Nom. gazʋalɩ 

gecko  [Ȣeko]   Nom. kacɩlacɩgʋ 

gémir  [Ȣemir]   Verbe. suuri 

Verbe. kʋnɩ 

gémir [Ȣemir]   Verbe. ŋuuni 

généalogie   Nom. natɔga 

générateur  [Ȣeneratœr]  
 Nom. grupi 

génération  [ȢenerasyǤɶ]  
 Nom. zamaanɩ 

générosité  [Ȣenerozite]  
 Nom. zaanɩ 

Nom. wʋ-yoŋo 

genette  [Ȣənǫt]   Nom. yiru 

genette tigrine  [Ȣənǫt tiǱrin]  
 Nom. pusogo 

génie  [Ȣeni]   Nom. cicirə 

Nom. cicuru 

génisse  [Ȣenis]   Nom. nacwɛn 

genou  [Ȣnu, Ȣənu]   Nom. dooni 

Nom. nakankunə 

Nom. nadooni 

genre  [Ȣɑɶr]   Nom. dwi 

gens  [Ȣɑɶ]   Nom. nɔɔnʋ 

Nom. tiinə 

gens de   n. -nɩa 

gentillesse   Nom. wʋ-yoŋo 

gerçure au doigt  
 Nom. nafʋzwɛ 

germer  [Ȣǫrme]   Verbe. puli 

Verbe. kwin 

gesticuler   Verbe. yɩgɩsɩ 

gestion   Nom. jam 

Ghana   Nom. Gana 

gicler  [Ȣikle]   Verbe. caŋɩ 

gifler  [Ȣifle]   Verbe. lɔ 

gingembre [ȢǫɶȢɑɶbr]  
 Nom. kɩnkaduru 

glaisière  [Ǳlǫzyǫr]   Nom. bɔɔ 

glandes [glɑɶd]  
 Nom. punywana 

glandes enflées  
 Nom. punywana 
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glaner  [Ǳlane]   Verbe. larɩ 

glissement  [Ǳlismɑɶ]  
 Nom. sisərə 

glisser  [Ǳlise]   Verbe. seeri 

Verbe. saarɩ 

gloire  [Ǳlwar]   Nom. paarɩ-zulə 

glorifier   Verbe. zuli 

glossine  [ǱlǤsin]   Nom. nanzɔɔ 

glouton  [ǱlutǤɶ]   Nom. nɔn-kolo 

goitre  [Ǳwatr]  
 Nom. kunkwəribadɔɔ 

Nom. kunkwəribadɔɔ 

gombo  [Ǳombo]   Nom. pwəri 

gombo (plante de) [plɑɶt də 

ǱǤmbo]   Nom. pogo 

gommier du Sénégal  [Ǳomye 

dǵ seneǱal]   Nom. maarʋ 

sabara 

gonflage  [ǱǤɶflaȢ]   Nom. fʋlɩm 

gonfler  [ǱǤɶfle] ]   Verbe. fʋlɩ 

gonolek de Barbarie  Nom. gɩrʋ 

gorge  [ǱǤrȢ]   Nom. kwərə 

goudron   Nom. kʋtaalɩ 

gourde (en calebasse)  [Ǳurd]  
 Nom. kunkolo 

gourde (petite)  [Ǳurd]  
 Nom. kunkwələ 

gourdin  [Ǳurdǫɶ]   Nom. gwəli 

gourmand   adj. -kolo 

gourmand  [Ǳurmɑɶ]   Nom. nɔn-

kolo 

gousse  [Ǳus]   Nom. kogoli 

goûter  [Ǳute]   Verbe. laŋɩ 

goutter  [Ǳute]   Verbe. lu 

gouttes [gut]   Nom. lurə 

gouvernement  [Ǳuvǫrnəmɑɶ]  
 Nom. gʋvɩrma 

gouverneur  [Ǳuvǫrnœr]  
 Nom. gʋvɩrnɛɛrɩ 

goyavier  [ǱǤyavye]  
 Nom. goyaka 

grâce   Nom. yu-yoŋo 

grâce  [Ǳrɑs]   Nom. zaanɩ 

grain  [Ǳrǫɶ]   Nom. bu 

grain de mil  [Ǳrǫɶ də mil]  
 Nom. mɩn-bu 

grains d'oseille  [Ǳrǫɶ dɅǤzǫy]  
 Nom. vɩɩnɩ 

graisse  [Ǳrǫs]   Nom. nugə 

graisse animale  [Ǳrǫs animal]  
 Nom. lara 

gramme  [Ǳram]   Nom. gramɩ 

grand  [Ǳrɑɶ]   adj. kamunu 

adj. nazɔŋɔ 

adj. -fɔrɔ 

adj. -farʋ 

adj. -zaŋa 

grand [Ǳrɑɶ]   adj. -zɔŋɔ 

grande pluie  [Ǳrɑɶd plǵi]  
 Nom. dʋ-fara 

grandeur   Nom. kamunim 

grandeur  [Ǳrɑɶdœr]  
 Nom. dagɩm 

Nom. kamunni 

grandir  [Ǳrɑɶdir]   Verbe. bɩ 

grand-mère  [Ǳrɑɶmǫr]  
 Nom. nu-nakwɩ 

grand-père  [Ǳrɑɶpǫr]   Nom. na 

Nom. ko-nakwɩ 

gratis  [Ǳratis]  adj. adv. zaanɩ 

grattement  [Ǳratmɑɶ]  
 Nom. zam 

gratter  [Ǳrate]  Verbe. za 

gratuit [gratǵi]   adj. adv. zaanɩ 

gratuité  [Ǳratǵite]   Nom. zaanɩ 

gratuitement  [Ǳratǵitmɑɶ]   adj. 

adv. zaanɩ 

Adverbe. kafɛ 

gravier  [Ǳravye]   Nom. kasʋlʋ-

wɩa 

Nom. sɔlɔ 

grêle  [Ǳrǫl]   Nom. dʋ-kambana 

grenadier (arbre) [grənadye]  
 Nom. grɩnadɩnɩ 

grenier  [Ǳrənye]   Nom. tulə 

grenier en argile  [Ǳrənye ɑɶn 

arȢil]   Nom. tikərə 

grenier en paille  [Ǳrənye ɑɶ 

pay]   Nom. pulu 

grenouille  [Ǳrənuy]  
 Nom. yooru 

Nom. kanvogli 

grenouille [Ǳrənuy]  
 Nom. kamanfolo 

Nom. nancana 

grief  [Ǳriǫf]  Nom. jʋʋ 

griller  [Ǳriye]   Verbe. wɔ 

grillon champêtre  [ǱriyǤɶ 

ʃɑɶpǫtr]   Nom. carɩ-bʋmbʋra 

grillon domestique  [ǱriyǤɶ 

dǤmǫstik]   Nom. cambʋra 

grimper  [Ǳrǫɶpe]   Verbe. di 

grippe   Nom. sɩsagɩrʋ 

grippe  [Ǳrip]   Nom. sɩsagɩrʋ 

grippe aviaire [grip avyǫr]  
 Nom. co-gʋrʋ 

gris-gris  [ǱriǱri]   Nom. lirə 

grogner  [ǱrǤȂe]   Verbe. suuri 

gronder  [ǱrǤɶde]   Verbe. bagɩ 

grossesse   Nom. pugə 

grossesse (être en)  [ǫtr ɑɶ 

Ǳrosǫs]   jɩgɩ pugə 

grossesse (interruption de la) 

[grǤsǫs]   pugə zɩgɩm 

grossir  [Ǳrosir]   Verbe. nu 

groupe   Nom. tigisim 

groupe  [Ǳrup]   Nom. kɔgɔ 

groupe électrogène  [Ǳrup 

elǫktrǤȢǫn]   Nom. grupi 

groupement  [Ǳrupmɑɶ]  
 Nom. ni-mɔrɔ 

groupement [grupmɑɶ]  
 Nom. jiləjugu 

grue couronnée  [Ǳrǵ kurǤne]  
 Nom. kʋŋwa 

guêpe  [Ǳǫp]   Nom. kalmuni 
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guêpe-maçonne  [ǱǫpmɑsǤn]  
 Nom. kanvuuni 

guêpier à gorge rouge  [Ǳǫpye 

a ǱǤrȢ ruȢ]   Nom. bɩnagatɩa 

guérir   Verbe. zuri 

guérisseur  [Ǳerisœr]   Nom. liri 

tu 

guerre   Nom. cɩ-tɔgɔ 

guerre  [Ǳǫr]   Nom. tigurə 

Nom. jara 

Nom. najara 

guerrier  [Ǳǫrye]   Nom. jar-kəru 

guib harnaché  [Ǳib arnaʃe]  
 Nom. pɔnɔ 

guide  [Ǳid]   Nom. vaŋɩnʋ 

guider  [Ǳide]   Verbe. vaŋɩ 

guitare  [Ǳitar]   Nom. kɔnɔ 

gyps africain  [Ȣips afrikǫɶ]  
 Nom. ŋwɩ-poŋo 

H  -  h 

habiller  [abiye]   Verbe. lɛ 

habiller [abiye]   Verbe. zʋ 

habit  [abi]   Nom. gɔrɔ 

habitant  [abitɑɶ]   Nom. nɔɔn-bu 

habitants (d'une localité)  

[abitɑɶ]   Nom. tiinə 

habitation  [abitasyǤɶ]  
 Nom. sɔŋɔ 

habiter   Verbe. jəni 

habiter  [abite]   Verbe. zʋʋrɩ 

habits d'occasion  [abi 

dɅǤkazyǤɶ]   Nom. waawuu 

habits d'occasion [abi 

d'ǤkazyǤɶ]   Nom. yuguyugu 

habitude  [abitǵd]   Nom. mɩʋ 

habituellement (faire)  

[abitǵǫlmɑɶ]   v.aux. yəni 

habituer (se)  [sɅabitǵe]  
 Verbe. mɩ 

hache  [aʃ]   Nom. zɩŋɩnɩ 

hache de lutte  [aʃ də lǵt]  
 Nom. kalaŋa 

hachette pour sculpter  [aʃǫt 

pur skǵlpte]   Nom. dooru 

haïr  [air]   Verbe. culi 

haïr [air]   Verbe. jʋ 

haleter [alte]  Verbe. sɔɔnɩ 

hameçon  [amsǤɶ, aməsǤɶ]  
 Nom. gwələ 

hanche  [ɑɶʃ]  Nom. təkəri 

hanche [ãʃ]   Nom. tikəri 

handicapé  [ɑɶdikape]  
 Nom. kɔrɔ 

Nom. gɔrɔ 

hangar  [ɑɶǱar]   Nom. pwəŋə 

hanneton  [ɑnətǤɶ]   Nom. tiu-

kanvuuni 

hardiesse  [ardyǫs]   Nom. baarɩ 

haricot  [ariko]   Nom. sooni 

Nom. naa-sagɔrɔ 

Nom. kadʋayɩtwɛ 

haricot (feuille)  [fœy dɅariko]  
 Nom. saa 

haricot vert  [ariko vǫr]  
 Nom. fwələ sooni 

hasard (au)  [o azar]  
 Adverbe. yɔɔ 

hasard [azar]   Nom. garmɔŋɔ 

hâter  [ɑte]   Verbe. lɔgɩrɩ 

haussa  [ausa]   Nom. zangwɛm 

haussa [ausa]   Nom. zaŋgwɩʋ 

haut  [o]   Nom. wɛyuu 

Nom. baŋa 

haut (être)  [ǫtr o]  
 Verbe. dwarɩma 

haut (très)  [trǫ o]   Adverbe. wɛ 

wɛ 

Adverbe. baŋa baŋa 

haut (vers le)  [vǫr lə o]  
 Adverbe. wɛɛnɩ 

haut [o]   adj. dɩdɔrɔ 

haut-commissaire  [okǤmisǫr]  
 Nom. o-komisɛɛrɩ 

haut-commissariat  

[okǤmisaria]  
 Nom. kʋmandan sɔŋɔ 

haute voix (à)  [a ot vwa]  
 Nom. kwər-dɩa 

hauteur  [otœr]   Nom. zoŋo 

Nom. dɩdwarɩm 

Nom. dwarɩm 

hectare  [ǫktar]   Nom. ɛtaarɩ 

hémorroïdes   Nom. kooko 

hémorroïdes  [emǤrǤid]  
 Nom. kooko 

hémorroïdes [emǤrǤide]  
 Nom. kuri-ŋwam 

hépatite  [epatit]  
 Nom. bɩnafɩan 

herbe  [ǫrb]   Nom. gaa 

herbe fraiche  [ǫrb frǫʃ]  
 Nom. ga-lɩʋ 

hérisson  [erisǤɶ]   Nom. sɩrkwɛn 

Nom. cɩrkwɛn 

héritage   Nom. jɩjaanɩ 

hernie   Nom. cʋʋ 

hernie  [ǫrni]   Nom. cʋʋ 

hernie ombilicale   Nom. wuri 

hernie testiculaire  
 Nom. mancal-poo 

héron cendré  [erǤɶ sɑɶdre]  
 Nom. sankwarɩm 
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héron garde-bœufs  
 Nom. kampwənə 

héron garde-boeufs  [erǤɶ 

Ǳardbø]   Nom. nakampwənə 

héron strié  [erǤɶ strie]  
 Nom. zulə 

hésitation  [ezitasyǤɶ]  
 Nom. bʋbwɛa 

hésiter  [ezite]   Verbe. bwɛ 

heure  [œr]   Nom. lɛɛrɩ 

Nom. luu 

heure [œr]   Nom. mɩmaŋa 

heureux  [ørø]   Verbe. poli 

hibou  [ibu]   Nom. kukoro 

hier  [yǫr]   Adverbe. diin 

hippopotame  [ipǤpǤtam]  
 Nom. coŋo 

hippotrague  [ipǤtraǱ]  
 Nom. kɔn 

hirondelle  [irǤɶdǫl]  
 Nom. kawɛbudoori 

Nom. lɩnlara 

histoire   Nom. bɩtara 

histoire  [istwar]  
 Nom. sɩnswala 

Nom. mɩmaŋa 

hivernage  [ivǫrnaȢ]   Nom. yadɛ 

hochement  [Ǥʃmɑɶ]  
 Nom. gɔgɩsɩm 

hocher  [Ǥʃe]   Verbe. gɔgɩsɩ 

homme (mâle)  [Ǥm]  
 Nom. baarʋ 

homme (race)  [Ǥm]  
 Nom. nanzwənə 

Nom. nabiinu 

homme stérile  [Ǥm steril]  
 Nom. ba-dʋgʋ 

honneur  [Ǥnœr]   Nom. zulə 

Nom. tiə 

honorer  [ǤnǤre]   Verbe. zuli 

honte  [Ǥɶt]   Nom. cavɩɩra 

hôpital  [Ǥpital]  Nom. dɔgɩta 

sɔŋɔ 

hoquet   Nom. siləgə 

hoquet  [Ǥkǫ]   Nom. liləgə 

Nom. siləgə 

horriblement   Adverbe. tagɩ tagɩ 

hospitalité  [Ǥspitalite]  
 Nom. voro 

hôte  [ot]   Nom. vəru 

hôtel  [otǫl]  Nom. vərə-digə 

houe  [u]   Nom. vɔrɔ 

Nom. bidoori 

huile  [ǵil]   Nom. nugə 

huile d'arachides  [ǵil 

dɅaraʃid]   Nom. nangur-nugə 

huiler  [ǵile]   Verbe. turi 

huit  [ǵit, ǵi]   num. nana 

humain   Nom. nabinzwənə 

humain  [ǵmǫɶ]   Nom. nanzwənə 

Nom. nabiinu 

humilité  [ǵmilite]   Nom. tu-n-

tɩtɩ 

huppe fasciée  [ǵp fasye]  
 Nom. pɛbu 

hurler  [ǵrle]   Verbe. coosi 

Verbe. kaasɩ 

hyène  [yǫn]   Nom. wiiru 

hypocrite  [ipǤkrit]  Nom. pipiri-

nyɩm 

I  -  i 

ibis hagedesh  [ibis aǱadǫʃ]  
 Nom. gambɔŋ-kaloŋo 

ici  [isi]   Adverbe. yo 

idée  [ide ]   Nom. bʋbʋŋa 

idiot  [idyo]   Nom. nɔn-joro 

Nom. joro 

igname  [iȂam]   Nom. pɩ 

ignorance  Nom. nayəri 

ignorant  [iȂǤrɑɶ]   Nom. nayəri-

nyɩm 

ignorer  [iȂǤre]   Verbe. yəri 

il, elle  [il, ǫl]   pn. o 

illustration   Nom. nyɩnyʋgʋ 

illustration  [illǵstrasyǤɶ]  
 Nom. mɩmaŋa 

ils   pn. sɩ 

ils, elles (genre A)  [il, ǫl]  
 pn. ba 

image  [imaȢ]   Nom. nyɩnyʋgʋ 

imiter  [imite]   Verbe. lwəni 

immature   adj. -pwala 

immerger  [immǫrȢe]  
 Verbe. miisi 

immoral  [immǤral]   adj. -

cɩcwaka 

immoralité  [immǤralite]  
 Nom. boorim 

immoralité (faire)  [fǫr 

lɅimmǤralite]   Verbe. boori 

immoralité sexuelle  

[immǤralite seksǵǫl]  
 Nom. tʋlʋ 

impoli  [ǫɶpǤli]   Nom. banɩ-nyɩm 

impoli [ǫɶpoli]   Nom. yida-nyɩm 

impolitesse  [ǫɶpǤlitǫs]   Nom. yi-

dɛɛrɩ 

importance [ǫɶpǤrtãs]   Nom. kuri 

important  adj. -zaŋa 
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important  [ǫɶpǤrtɑɶ]   adj. -farʋ 

adj. kamunu 

adj. -dɩa 

adj. -dɩʋ 

importe qui (n')  [nɅǫɶpǤrt ki]  
 Nom. nɔn-gaa 

importuner   Verbe. gwəri 

impôt  [ǫɶpo]   Nom. lampo 

inauguration   Nom. pʋrɩm 

inaugurer   Verbe. pʋrɩ 

incapable (être)  [ǫɶkapabl]  
 Verbe. warɩ 

incisive [ǫɶsiziv]   Nom. yəl-sarɩ 

inciter   Verbe. ciŋi 

inciter [ǫɶsite]   Verbe. sʋgɩ 

inclinaison   Nom. sisoro 

incliner  [ǫɶkline]   Verbe. gwin 

Verbe. gɔgɩsɩ 

Verbe. jəŋi 

incliner (s')  [ǫɶkline]  Verbe. guni 

incomber  [ǫɶkǤbe]   Verbe. leeni 

incorrecte   Verbe. cɔgɩ 

index  [ǫɶdǫks]   Nom. nʋ-cərə 

indicateur (oiseau)  [ǫɶdikatœr]  
 Nom. twɩzuŋə 

indicipliné (être)  [ǫɶdisipline]  
 Verbe. nyəŋi 

indiquer  [ǫɶdike]   Verbe. brɩ 

indiscrétion  [ǫɶdiskresyǤɶ]  
 Nom. yi-dɛɛrɩ 

infection sexuellement 

transmissible   yigə yawɩʋ 

infirme  [ǫɶfirm]   Nom. kɔrɔ 

infirmier  [ǫɶfirmye]  
 Nom. dɔgɩta 

information [ǫɶfǤrmasyǤɶ]  
 labaarɩ pam 

initier   Verbe. zaŋɩ 

injurier  [ǫɶȢǵrye]   Verbe. twɩ 

innocence  [inǤsɑɶs]   Nom. bʋra 

inquiéter (s')  [sɅǫɶkyǫte]  
 Verbe. li 

inquiétude   Nom. yigə 

inquiétude  [ǫɶkyetǵd]   Nom. liə 

insecte   Nom. wo-kʋrʋ 

Nom. wo-jaanʋ 

Nom. wo-yɔɔ 

insensé  [ǫɶsɑɶse]   Nom. joro 

adj. tintulə 

Nom. nayəri-nyɩm 

insolent  [ǫɶsǤlɑɶ]   Nom. banɩ-

nyɩm 

installer   Verbe. tiŋi 

instant  [ǫɶstɑɶ]   Nom. yibʋgɩsa 

instant (à l')  [a lɅǫɶstɑɶ]  
 Adverbe. lele 

instant (à l') [a l'ǫɶstɑɶ]  
 Adverbe. lele kʋntʋ 

instituteur  [ǫɶstitǵtœr]  
 Nom. karanyɩna 

institutrice  [ǫɶstitǵtris]  
 Nom. karanyɩn-kana 

instructeur   Nom. zaasʋ 

Nom. karanyɩna 

instruction [ǫɶstrǵksyǤɶ]   kwiə 

pam 

instrument de musique  

[ǫɶstrǵmɑɶ də mǵzik]  
 Nom. dudu 

insuffisant (être)  [ǫtr ǫɶsǵfizɑɶ]  
 Verbe. muri 

insulte  [ǫɶsǵlt]   Nom. tʋgʋ 

Nom. ta-balɔrɔ 

insulter  [ǫɶsǵlte]   Verbe. twɩ 

intelligence  [ǫɶtǫliȢɑɶs]   Nom. yi-

pʋrʋ 

Nom. sɩan 

Nom. swan 

intense (couleur)  [ǫɶtɑɶs]  
 Adverbe. carɩ carɩ 

intensément (faire)  [fǫr 

ǫɶtɑɶsemɑɶ]   v.aux. tiini 

intensions  [ǫɶtɑɶsyǤɶ]  
 Nom. wʋbʋŋa 

interdire  [ǫɶtǫrdir]   Verbe. culi 

interdire [ǫɶtǫrdir]   Verbe. nyɩ 

interdit  [ǫɶtǫrdi]   Nom. culu 

interieur   Nom. wʋʋ 

intérieur   [ǫɶtǫryœr]   Nom. wʋ 

intérieur (à l')  [a lɅǫɶtǫryœr]  
 postp. wʋnɩ 

intermédiaire  [ǫɶtǫrmedyǫr]  
 Nom. yiginu 

intermédiaire (pour mariage)  

[ǫɶtǫrmedyǫr]   Nom. ka-yiginu 

interprète  [ǫɶtǫrprǫt]  
 Nom. nijoŋnu 

interroger  [ǫɶterǤǱe]   Verbe. bwe 

intestin  [ǫɶtǫstǫɶ]   Nom. lʋgʋ 

intestin grêle  [ǫɶtǫstǫɶ Ǳrǫl]  
 Nom. lʋ-pɔnɔ 

introduction  [ǫɶtrodǵksyǤɶ]  
 Nom. dayigə kwərə 

inutile  [inǵtil]   adj adv. kafɛ 

adj. -yɔɔ 

adj. -gʋra 

inverse  [ǫɶvǫrs]   Nom. zulisim 

investigation  [ǫɶvǫstiǱasyǤɶ]  
 Nom. vɛɛsɩm 

investiger   Verbe. maasɩ 

investiguer   Verbe. maasɩ 

inviter à manger  [ǫɶvite a 

mɑɶȢe]   Verbe. baanɩ 

invoquer  [ǫɶvǤke]   Verbe. sɔɔlɩ 

iris [iris]   Nom. yi-cɩlɩ 

iule  [yǵl]   Nom. nankambaliu 

ivre (être)  [ivr]   Verbe. bugi 

ivrogne  [ivrǤȂ]   Nom. sa-nyɔrʋ 
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J  -  j 

jabot  [Ȣabo]   Nom. fwɛɛlɩ 

jacana africain  [Ȣakana afrikǫɶ]  
 Nom. dɩndaŋa 

jadis   Adverbe. diin 

jadis  [Ȣadis]   Adverbe. faŋa 

Adverbe. dɛɛn 

jaillir  [Ȣayir]   Verbe. cɩɩrɩ 

Verbe. buri 

jalousie  [Ȣaluzi]   Nom. wʋ-gʋʋ 

jalousie (entre femmes)  

[Ȣaluzi]   Nom. kazwɩ 

jalousie [Ȣaluzi]   Nom. yi-sʋŋʋ 

jaloux (être)   Verbe. zwɩ 

jamais (faire)  [Ȣamǫ]   v.aux. brɩ 

jamais [Ȣamǫ]   Adverbe. kɔtaa 

jambe  [jɑɶb]   Nom. naga 

jambe (partie inférieure)  

[Ȣɑɶb]   Nom. nacɩra 

jante  [Ȣɑɶt]   Nom. zantɩ 

Nom. wiili 

janvier [Ȣãvye]   Nom. bɩn-dʋʋrɩ 

cana 

jardin  [Ȣardǫɶ]   Nom. gaarɩ 

jaunâtre  [Ȣonɑɶtr]   Nom. sʋn-

mum 

jaunisse  [Ȣonis]   Nom. bɩnafɩan 

jaunisse, hépatite  
 Nom. bɩnafɩan 

javelot   Nom. cicwe 

je  [Ȣə]   pn. a 

jeter  [Ȣəte]   Verbe. dʋlɩ 

jeton  [ȢətǤɶ]   Nom. bɔnɔ 

jeu  [Ȣø]   Nom. mwaanʋ 

Nom. kwɛɛra 

jeune   adj. -dʋŋa 

adj. -pwala 

jeûne   Nom. ni-vɔɔm 

jeune   [Ȣœn]   adj. -pogo 

jeûne  [Ȣœn]   Nom. ni-vɔrɩ 

jeune fille (non mariée)  [Ȣœn 

fiy]   Nom. katɔgɔ 

jeune homme  [Ȣœn Ǥm]  
 Nom. bu-dʋŋʋ 

jeune mâle (animal)  [Ȣœn 

mɑl]  adj. -bala 

jeûner  [Ȣøne]   vɔ ni 

jeunesse  [Ȣœnǫs]   Nom. nɔn-

dʋŋʋ 

joie  [Ȣwa]   Nom. wʋpolo 

joindre  [Ȣwǫɶdr]   Verbe. toŋi 

Verbe. suli 

Verbe. nyaanɩ 

joli  [ȢǤli]   adj. -laa 

Verbe. lana 

Verbe. lamma 

joue  [Ȣu]   Nom. kəli 

Nom. pʋpɔŋɔ 

jouer  [Ȣwe]   Verbe. kwɛɛrɩ 

jouer (flûte)  [Ȣwe]   Verbe. wu 

jouer [Ȣwe]   Verbe. magɩ 

jouer dans l'eau  [Ȣwe dɑɶ lɅo]  
 Verbe. pugi 

jouer le ténor  [Ȣwe lə tenǤr]  
 Verbe. li 

jour, journée  [Ȣur, Ȣurne]  
 Nom. dɛ 

juge  [ȢǵȢ]   Nom. sarɩya-diru 

jugement  [ȢǵȢmɑɶ]   Nom. sarɩya 

Nom. bʋrɩm 

juger  [ȢǵȢe]   Verbe. bʋrɩ 

Verbe. lwɛ 

juger (l'affaire de quelqu'un)  

[ȢǵȢe]  di nɔɔnʋ taanɩ 

juillet [jǵiyǫ]   caara cana 

juin  [Ȣǵǫɶ]   parɩ cana 

jujubier [ȢǵȢǵbye]  
 Nom. gweeru-sɔgɔ nasɩŋa 

jula  [dȢula]   Nom. jʋlɩm 

jumeau, jumelle  [Ȣǵmo, 

Ȣǵmǫl]  Nom. yiywɛ 

jupe  [Ȣǵp]   Nom. wandoo 

jurer  [Ȣǵre]   Verbe. du 

Verbe. pooli 

Verbe. sɔɔlɩ 

jus  [Ȣǵ]   Nom. nyʋa 

jusqu'a  [Ȣǵska]   sɩ kʋ vu kʋ 

yi 

jusqu'à  [Ȣǵska]   kʋ ma ve 

Adverbe. taan 

jusqu'à [Ȣǵska]   Adverbe. halɩ 

sɩ kʋ yi 

K  -  k 

kapok  [kapǤk]   Nom. gungum 

kapokier  [kapǤkye]   Nom. guŋu 

kapokier (rouge)  [kapǤkye]  
 Nom. kafʋrʋ 

karité   nom pluriel. swan 

karité  [karite]   Nom. sɔŋɔ 

karité (fruit)  [karite]  
 Nom. swɛn 

kassena   Nom. kasɩm 

kilo  [kilo]   Nom. colo 
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kilomètre  [kilomǫtr]  
 Nom. kilomɛtrɩ 

Nom. colo 

kinkeliba  [kinkeliba]  
 Nom. lampooni 

kiosque [kyǤsk]   Nom. butiki 

klaxon [klaksǤɶ]   Nom. loŋni 

koba  [koba]   Nom. kɔn 

kwashiorkor   Nom. nɩna 

kyste  [kist]   Nom. kulu 

L  -  l 

là  [la]   Adverbe. da 

là où (endroit)  [la u]  
 Adverbe. mɛ 

là-bas  [laba]   Adverbe. da 

Adverbe. dáanɩ 

labour (be in)   Verbe. virigi 

lac   Nom. nanɩʋ 

lac  [lak]   Nom. nɩnɩʋ 

laid  [lǫ]   adj. balwaarʋ 

laid (être)  [ǫtr lǫ]  
 Verbe. lwarma 

laisser  [lese]   Verbe. yəni 

Verbe. yagɩ 

laisser [lǫse]   Verbe. dʋgɩ 

laisser derrière  [lese dǫryǫr]  
 Verbe. daarɩ 

lait  [lǫ]   Nom. nayɩla 

lait caillé   Nom. nayɩl-dʋa 

lait caillé [lǫ kaye]   Nom. nayɩl-

pɩpala 

lait frais   Nom. kapwəŋə 

lait maternel [lǫ matǫrnǫl]  
 Nom. yɩlɩ-na 

lait maternel mauvais   Nom. yɩl-

cɛɛrɩ 

laitue  [lǫtǵ]   Nom. salaadɩ 

lame  [lam]   Nom. fana 

Nom. sʋgʋ 

lame à rasoir  [lam a razwar]  
 Nom. fanbu 

Nom. lamɛlɩ 

lame traditionelle  [lam 

tradisyǤnǫl]   Nom. poŋo 

lamelle  [lamǫl]  Nom. fanbu 

lamenter  [lamɑɶte]   Verbe. coosi 

lampe (à pétrole)  [lɑɶp a 

petrǤl]   Nom. kanɩa 

lampe à huile  [lɑɶp a ǵil]  
 Nom. min-zoŋo 

lampe électrique  [lɑɶp elǫktrik]  
 Nom. pawa mim 

lampyre  [lɑɶpir]  
 Nom. kacampuŋu 

lance  [lɑɶs]   Nom. cicwe 

lance-pierres  [lɑɶspyǫr]  
 Nom. maa 

Nom. taya 

Nom. maa tɩʋ 

lancer   Verbe. fəri 

lancer  [lɑɶse]   Verbe. mi 

Verbe. dʋlɩ 

langage  [lɑɶǱaȢ]   Nom. taanɩ 

langue  [lɑɶǱ]   Nom. taanɩ 

langue (organe)  [lɑɶǱ]  
 Nom. dindəlimi 

langue étrangère  [lɑɶǱ etrɑɶȢǫr]  
 Nom. ta-gaa 

lanière (de cuir)  [lanyǫr]  
 Nom. tana 

lapin  [lapǫɶ]   Nom. zooni 

Nom. sɔŋɔ-zooni 

lard  [lar]   Nom. lara 

large  [larȢ]   adj. nazɔŋɔ 

adj. -farʋ 

adj. -zaŋa 

adj. -fɔrɔ 

large (être)  [ǫtr larȢ]  
 Verbe. yalma 

Verbe. yala 

large [larȢ]   adj. -zɔŋɔ 

largeur  [larȢœr]   Nom. saŋ-

kukugə 

Nom. yalɩm 

larmes  [larm]   Nom. yi-na 

larve de hanneton  [larv də 

antǤɶ]   Nom. cɩbɩʋnabra 

larve de longicorne  [larv də 

lǤɶȢikǤrn]  Nom. dunduli 

latérite  [laterit]   Nom. sɔlɔ 

Nom. swalʋ-sʋŋʋ 

latrines  [latrin]   Nom. bəən-

goŋo 

Nom. banjɩra 

lavage  [lavaȢ]  Nom. sɩɩm 

Nom. zarɩm 

lavé propre (être)   Verbe. gɔ 

lavements (faire des)  [fǫr de 

lavmɑɶ]   Verbe. sa 

laver  [lave]   Verbe. sɩn 

Verbe. zarɩ 

laver (les mains)  [lave le mǫɶ]  
 Verbe. san 

laver (se)  [sə lave]   Verbe. swɛ 

laver (visage)  [lave]   Verbe. su 

le, la [lə, la]   dét. wʋm 

dét. kʋm 

dét. dɩm 

dét. kam 

lécher  [leʃe]   Verbe. fəri 

Verbe. dəlimi 

leçon  [ləsǤɶ]   Nom. kwiə 

lecture  [lǫktǵr]   Nom. liirim 

Nom. kara 



lecture [lektǵr] louer (payer) [lwe, lue] 

Index:  Français - Kassem 237 

lecture [lektǵr]   Nom. karɩmɩm 

léger (être)  [ǫtr leȢe]  
 Verbe. fala 

Verbe. poonə 

légèreté  [leȢǫrte]   Nom. falɩm 

légumes (fraîches)  [leǱǵm]  
 Nom. dwə-lɛɛra 

légumes [leǱǵm]   Nom. dwə-

vɔɔrʋ 

lentement  [lɑɶtmɑɶ]   v.aux. daanɩ 

Adverbe. mɛmɛ 

léopard  [leǤpar]   Nom. gweeru 

lèpre   Nom. nanywannʋ 

lèpre  [lǫpr]   Nom. nanywannʋ 

lèpre, lépreux   Nom. nanyɔŋɔ 

lépreux  [leprø]   Nom. nanyɔŋɔ 

lequel ? [ləkǫl]   int. dɔɔ 

int. kɔɔ 

les [le, lǫ]   dét. sɩm 

dét. yam 

dét. tɩm 

dét. bam 

lesquels ? [lekǫl]   int. yɔɔ 

int. tɔɔ 

lesquels [lekǫl]   int. sɔɔ 

lettre  [lǫtr]   Nom. tɔnɔ 

lettré  [lǫtre]   Nom. tɔn-yeenu 

lettre (a, b, c etc.)  [lǫtr]  
 Nom. pʋpʋn-bu 

levain  [ləvǫɶ]   Nom. dabɩlɩ 

levain [ləvǫɶ]   Nom. sabwalɩ 

lever (se)  [sə ləve]   Verbe. zaŋɩ 

lever (soleil)  [ləve dǵ sǤlǫy]  
 Verbe. puli 

lever [ləve]   Verbe. fʋlɩ 

lever du soleil  [ləve dǵ sǤlǫy]  
 Nom. wa-puli 

lèvre [lǫvr]   Nom. ni-vɔɔ 

Nom. ni-tɔnɔ 

levure  [ləvǵr]   Nom. dabɩlɩ 

lézard  [lezar]   Nom. kacɩlacʋ-

bələgə 

liane [lian]   Nom. vɔŋɔ 

libellule  [libǫlǵl]   Nom. watʋʋrɩ 

Nom. kasɩalili 

libérer  [libere]   Verbe. joŋi n 

yagɩ 

libérer (se)  [sə libere]  
 Verbe. joŋi n tɩtɩ 

lier  [lye]  Verbe. lə 

Verbe. vɔ 

lieu  [lyø]   Nom. jəgə 

Nom. jɩga 

lieu sacré  [lyø sakre]  
 Nom. tangwam 

lieu vide  [lyø vid]   Nom. kaporo 

lièvre  [lyǫvr]   Nom. zooni 

lièvre (dans les contes)  [lyǫvr]  
 Nom. nasɩ 

lignage   Nom. natɔga 

Nom. naga 

ligne  [liȂ]   Nom. gɩna 

ligne (en)  [ɑɶ liȂ]   Adverbe. gɩna 

gɩna 

ligne [liȂ]   Nom. bibələ 

lime  [lim]   Nom. gaa 

Nom. gɩgaa 

limer  [lime]   Verbe. dwəri 

limite  [limit]   Nom. sisəm 

linge  [lǫɶȢ]   Nom. pʋpaa 

lion  [lyǤɶ]   Nom. nyoŋo 

liquide  [likid]   Nom. wo-kaliə 

liquide gluant  [likid Ǳlǵɑɶ]  
 Nom. soro 

lire   Verbe. ga 

lire  [lir]   Verbe. liiri 

Verbe. karɩmɩ 

lisse   adj. sisolo 

lisser  [lise]  Verbe. swəli 

lit  [li]   Nom. gadogo 

lit en banco  [li ɑɶ bɑɶko]  
 Nom. garbaŋa 

litre  [litr]   Nom. litrɩ 

livre  [livr]   Nom. tɔnɔ 

livret d'épargne  [livrǫ 

dɅeparȂ]   Nom. səbu-lɛʋ tɔnɔ 

Nom. səbu-tiŋim tɔnɔ 

locataire [lǤktǫr]   Nom. yəgi-

zʋrʋ 

location  [lokasyǤɶ]   Nom. yəgi-

zʋa 

logement [loȢmɑɶ]  zʋm jəgə 

loger  [lǤȢe]   Verbe. tigi 

loi  [lwa]   Nom. culu 

Nom. ni 

Nom. lʋa 

Nom. nalʋa 

loin (être)   Verbe. dwarɩma 

loin (être)  [ǫtr lwǫɶ]  
 Verbe. baŋwɛ 

loin (très)  [trǫ lwǫɶ]  
 Adverbe. yigə yigə 

lombric  [lǤɶbrik]  
 Nom. kasɩnkatara 

long   adj. -dɔrɔ 

long  [lǤɶ]   adj. dɩdɔrɔ 

long (être)  [ǫtr lǤɶ]  
 Verbe. dwarɩma 

Verbe. gala 

longicorne  [lǤɶȢikǤrn]  
 Nom. tukɩkaga 

longtemps  [lǤɶtɑɶ]   Adverbe. taan 

longtemps (il y a)  [il y a lǤɶtɑɶ]  
 Adverbe. faŋa faŋa 

longue vie  [lǤɶǱ vi]  
 Nom. mʋmwɛ-dɛɛrɩ 

longueur  [lǤɶǱœr]  
 Nom. dɩdwarɩm 

Nom. saŋ-dɩdɔrɔ 

Nom. lɔŋɔ 

Nom. dwarɩm 

Nom. galɩm 
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louange  [lwɑɶȢ, luɑɶȢ]   Nom. tiə 

louche  [luʃ]   Nom. nanzʋŋa 

louer  [lwe, lue]   Verbe. səni 

Verbe. tee 

louer (payer) [lwe, lue]  
 Verbe. lue 

louer [lwe, lue]   Verbe. yəgi n zʋ 

louper  [lupe]  Verbe. do 

lourd (être)  [ǫtr lur]  
 Verbe. dunə 

loyer   Nom. yagɩ-zʋa ŋwɩɩrʋ 

loyer  [lwaye]   Nom. yəgi-zʋa 

ŋwɩɩrʋ 

lucane  [lǵkan]   Nom. mɩna-nu 

lucarne   Nom. natoŋo 

lucarne  [lǵkarn]   Nom. natooni 

lucarne (toit)   Nom. natoŋo 

lumière  [lǵmyǫr]  Nom. pooni 

Nom. mini 

lumière du jour  [lǵmyǫr]  
 Nom. wɩa 

lune  [lǵn]   Nom. cana 

lunettes  [lǵnǫt]   Nom. lunɛtɩ 

Nom. yiə glisi 

lutte  [lǵt]   Nom. jaŋa 

lutter  [lǵte]   Verbe. jaŋɩ 

luxation du bras   Nom. jɩ-kunə 

lycaon  [likaǤɶ]  
 Nom. nywənkurə 

M  -  m 

mâcher  [mɑʃe]   Verbe. twanɩ 

mâcher [mɑʃe]   Verbe. dʋ 

machette  [maʃǫt]  
 Nom. karɩnte 

machine à coudre  [maʃin a 

kudr]   Nom. tɛɛla 

mâchoire  [maʃwar]  
 Nom. pɩyaa 

mâchoire [mɑʃwar]   Nom. payaa 

maçon  [masǤɶ]   Nom. lwarʋ 

Nom. masɔn 

macramé  [makrame]  
 Nom. zɔnɔ 

magasin  [maǱazǫɶ]   Nom. sɩtɔɔ 

magie  [maȢi]   Nom. lirə 

Nom. liri mwaanʋ 

Nom. cʋrʋ 

magnétophone  [maȂetǤfǤn]  
 Nom. manyetɩ 

Nom. tepi 

mai  [mǫ]   Nom. duuni cana 

maigre  [mǫǱr]   adj. mɩmɩna 

maigrir  [mǫǱrir]   Verbe. cɔɔrɩ 

main  [mǫɶ]   Nom. jɩŋa 

main paralysée  [mǫɶ paralize]  
 Nom. jɩ-tɩga 

mains vides  [mǫɶ vid]   Nom. jɩ-

kʋrɩ 

maintenant  [mǫɶtnɑɶ]  
 Adverbe. naan 

Adverbe. laan 

maintenant [mǫɶtnɑɶ]  
 Adverbe. lele kʋntʋ 

Adverbe. laankam 

maïs  [mais]   Nom. kamaanɩ 

mais  [mǫ]   cj. ama 

cj. yɩ 

mais [mǫ]   Adverbe. nan 

cj. kʋ daarɩ 

maison  [mezǤɶ]   Nom. digə 

Nom. sɔŋɔ 

maison ancienne  [mezǤɶ 

ɑɶsyǫn]  Nom. sɔ-doŋo 

maître  [mǫtr]   Nom. yuutu 

Nom. karanyɩna 

maîtrise de soi   Nom. bɩcarɩ 

maîtriser   Nom. wanɩ 

majeur (doigt)  [maȢœr]  
 Nom. tɩtar-nʋ-dɔrɔ 

mal  [mal]   Nom. lwarɩm 

mal (avoir)  [avwar mal]  
 Verbe. wɔ 

mal (faire)  [fǫr mal]  
 Verbe. wiiri 

Verbe. cɛ 

mal à la gorge   Nom. tɩtwəgaa 

mal à la rotule   Nom. nadoon-

wuə 

mal au dos / reins   Nom. təŋ-

wɩa 

mal comporter   Verbe. cɔgɩ 

malade  [malad]   Nom. yawɩɩnʋ 

malade (être)  [ǫtr malad]  
 Verbe. wɔ 

malade (être) [ǫtr malad]  
 Verbe. wɩɩlɩ 

malade (se sentir)  
 Verbe. bubugi 

maladie  [maladi]   Nom. yawɩʋ 

maladie contagieuse  [maladi 

kǤɶtaȢyøz]   Nom. yawɩ-loŋo 

maladie de la plante de pieds  
 Nom. nakanfarɩ 

maladie du cou   Nom. yiywa-

ban 

maladie du sommeil  
 Nom. dɔɔm yawɩʋ 

maladie qui fait enfler  
 Nom. kiikii 

malaria  [malarya]   Nom. paa 

malaxer [malakse]   Verbe. zan 

malédiction   Nom. kampwələ 

malfaiteur  [malfetœr]  
 Nom. lwarʋ 

malgré [malgre]   dɩ kʋntʋ dɩ 
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malheur  [malœr]   Nom. lɛɛrʋ 

malheur [malœr]   Nom. wo-lɔŋɔ 

malle  [mal]   Nom. daka 

maltraiter  [maltrǫte]  
 Verbe. bɛɛsɩ 

maman  [mamɑɶ]   Nom. nu 

mamelle  [mamǫl]   Nom. yɩl-bu 

manche (de daba)  [mɑɶʃ]  
 Nom. gwərə 

mandoline  [mɑɶdǤlin]  
 Nom. kɔnɔ 

manger  [mɑɶȢe]  Verbe. di 

manger [mɑɶȢe]   Verbe. dʋ 

mangeur  [mɑɶȢœr]   Nom. diru 

mangeur d'âmes  [mɑɶȢœr 

dɅɑm]   Nom. cɩrʋ 

mangouste  [mɑɶǱust]  
 Nom. jum 

mangouste rayée   Nom. bar-juə 

mangouste rouge  [mɑɶǱust 

ruȢ]   Nom. juə 

mangue  [mɑɶǱ]   Nom. mangoo 

manguier  [mɑɶǱye]  
 Nom. mango tiu 

manifestement   Adverbe. jaja 

manioc  [manyǤk]  
 Nom. bancɩga 

Nom. mancɩga 

manioc (farine de)  [farin də 

manyǤk]  Nom. gaarɩ 

manquer  [mɑɶke]   Verbe. ga 

Verbe. do 

mante religieuse  [mɑɶt 

rəliȢyøz]   Nom. dʋakaanɩ 

kasɩngolo 

manteau  [mɑɶto]   Nom. kasaa 

manteau [mɑɶto]   Nom. waarʋ-

gɔrɔ 

marabout (oiseau)  [marabu]  
 Nom. buzuŋu 

marchander  [marʃɑɶde]  
 Verbe. barsɩ 

di yəlo 

marchandise  [marʃɑɶdiz]  
 Nom. wo-yolo 

Nom. pipiu zɩlɩ 

marche  [marʃ]   Nom. vəŋə 

marché  [marʃe]   Nom. yaga 

marcher  [marʃe]   Verbe. vu 

marchés   nom pluriel. yɛ 

marcheur  [marʃœr]   Nom. vəlu 

margouillat (grand)  

[marǱuya]  Nom. balogo 

margouillat [marǱuya]  
 Nom. baləgə 

margousier [marguzye]  
 Nom. nɩmɩ tiu 

Nom. plawaa 

mari  [mari]   Nom. barʋ 

mariage  [maryaȢ]   Nom. kadri 

mariage (fête) [maryaȢ]  
 Nom. mariyaasɩ 

mariage [maryaȢ]   ban-zʋrɩ 

marié (le)  [marye]   Nom. kan-

barʋ 

mariée (la jeune)  [marye]  
 Nom. ka-dʋʋrʋ 

marier (se) (de la femme)  [sə 

marye]   Verbe. zʋ barʋ 

marier une femme  [marye ǵn 

fam]   di kaanɩ 

marigot  [mariǱo]   Nom. bugə 

marigot [mariǱo]   Nom. bulə 

marmite  [marmit]  
 Nom. kambiə 

marmite [marmit]  
 Nom. nakənə 

marmite en métal  [marmit ɑɶ 

metal]   Nom. lu-kambiə 

marque  [mark]   Nom. lamba 

marque faciale   Nom. daalɩ 

marquer  [marke]   Verbe. la 

mars  [mars]  Nom. lʋŋʋ cana 

marteau  [marto]   Nom. hama 

Nom. swəli 

martin-pêcheur géant  [martǫɶ 

pǫʃœr Ȣeɑɶ]   Nom. cirəcwəŋə 

martin-pêcheur pie  [martǫɶ 

pǫʃœr pi]   Nom. bugə-vʋrʋ 

masculinité  [maskǵlinite]  
 Nom. bɔrɔ 

masse [mas]   Nom. duuni 

masser  [mase]   Verbe. turi 

masser [mase]  Verbe. yiyirgi 

matérialiste  [materyalist]  
 Nom. wo-swən-nyɩm 

maternels (parents)  
 Nom. nabɔŋɔ 

maternité   Nom. pu-jarɩ 

matin  [matǫɶ]   Nom. zɩzɩŋa 

Nom. tɩtɩɩtɩ 

matraque  [matrak]   Nom. zaanɩ 

Nom. dagwələ 

maturité   Nom. kʋkwɩɩrʋ 

maturité  [matǵrite]  
 Nom. bɩrɩm 

maudire  [modir]   Verbe. sɔɔlɩ 

mauvais  [movǫ]  adj. -lɔŋɔ 

adj. balɔrɔ 

mauvaise action  [movǫz 

aksyǤɶ]   Nom. kəm-balɔrɔ 

mauvaise chose  [movǫz ʃoz]  
 Nom. wo-balɔrɔ 

maux de rate   Nom. lampum 

maux de tête   Nom. yu-wɔrɔ 

me   pn. -nɩ 

mécanicien  [mekanisyǫɶ]  
 Nom. fitə-tu 

méchanceté  Nom. wʋ-lʋŋʋ 

méchanceté  [meʃɑɶste]  
 Nom. pu-sɩŋa 

méchant  [meʃɑɶ]   adj. -lɔŋɔ 

adj. balɔrɔ 
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mèche (lampe) [mǫʃ]   kanɩa 

ganzɔŋɔ 

mèches  [mǫʃ]   Nom. mɛɛsɩ 

médecin  [medsǫɶ]   Nom. dɔgɩta 

médiateur  [medyatœr]  
 Nom. yiginu 

médicament  [medikamɑɶ]  
 Nom. liri 

Nom. tiu 

meeting   Nom. joro 

mélanger  [melɑɶȢe]  
 Verbe. naagɩ 

Verbe. gwaanɩ 

mélanger [melɑɶȢe]   Verbe. viiri 

Verbe. guugi 

melon  [məlǤɶ]   Nom. fwələ yar-

gaanɩ 

membrane  [mɑɶbran]   Nom. tɔn-

fɩfala 

même  [mǫm]   adj. bɩdwɩ 

même (de)  [mǫm]   kʋntʋ doŋ 

même (de) [mǫm]   dém. tɩntʋ 

même si   Adverbe. zɩ 

même si  [mǫm si]   v.aux. maŋɩ 

mémoires   Nom. swiə 

menacer  [mənase]   Verbe. fugi 

ménagère  [menaȢǫr]   Nom. ka-

yʋrʋ 

mendiant  [mɑɶdyɑɶ]   Nom. looru 

mendier  [mɑɶdye]   Verbe. loori 

méningite   Nom. kamagɩban 

yawɩʋ 

méningite  [menǫɶȢit]  
 Nom. menɛnziti 

méningite [menǫɶȢit]  
 Nom. kamagɩban yawɩʋ 

ménopause [menopoz]   kaanɩ 

lʋra zɩgɩm 

menotter  [mənote]  
 Verbe. kwaarɩ 

mensonge  [mɑɶsǤɶȢ]  Nom. vwan 

menstruation   Nom. kalugu 

menteur  [mɑɶtœr]   Nom. vwa-

fɔrʋ 

Nom. vwa-nyɩm 

mentir  [mɑɶtir]   Verbe. fɔ vwan 

mentir sur quelqu'un   Verbe. lʋ 

menton   Nom. tɩtogo 

menton  [mɑɶtǤɶ]   Nom. titogo 

menuisier  [menǵizye]  
 Nom. kapɩnta 

menuisier [menǵizye]   Nom. da-

lwarʋ 

Nom. capɩnta 

mépris  [mepri]   Nom. goonə 

mépriser  [meprize]  
 Verbe. gooni 

Verbe. yáalɩ 

Verbe. gweeli 

mer  [mǫr]   Nom. na-fara 

Nom. nɩnɩʋ 

merci  [mǫrsi]   Nom. barka 

interj. dále 

interj. dɩnle 

mercredi  [mǫrkrədi]  
 Nom. alarba 

mère  [mǫr]   Nom. nu 

merle métallique  [mǫrl 

metalik]   Nom. mʋmʋlʋ 

Nom. bamʋlʋ 

merveilleux  [mǫrvǫyø]   adj. -

kɩnkagɩlɩ 

message  [mesaȢ]   Nom. kwərə 

messager  [mesaȢe]  
 Nom. tɩntʋŋnʋ 

messe  [mǫs]   Nom. mɛɛsɩ 

mesure  [məzǵr]   Nom. makɩm 

mesure [məzǵr]   Nom. maŋɩm 

mesure de calebasse/plat  
 Nom. bwaŋa 

mesure de plat   Nom. gambɛɛlɩ 

mesurer  [məzǵre]   Verbe. maŋɩ 

Verbe. makɩ 

métal  [metal]  Nom. luu 

métal (rouge ou jaune)  

[metal]  Nom. canna 

métal blanc  [metal blɑɶ]  
 Nom. canna napoŋo 

métallique (objet)  [metalik]  
 Nom. camsɩ 

météorite [meteorit]   Nom. tʋʋrɩ 

mètre  [mǫtr]   Nom. mɛtrɩ 

mettre   Verbe. zɩgɩ 

Verbe. kɩ 

mettre à l'épreuve  [mǫtr a 

lɅeprœv]   Verbe. maŋɩ 

mettre là  [mǫtrla]   Verbe. kɩ da 

meule  [møl]   Nom. namim 

Nom. nɔŋɔ 

meurtrier  [mœrtrye]   Nom. nɔn-

gʋrʋ 

microbe  [mikrǤb]   Nom. yawɩ-

bu 

miel  [myǫl]   Nom. tʋʋrʋ 

miette  [myǫt]   Nom. cicərə 

mieux (être)  [ǫtr myø]  
 Verbe. garɩ 

migraine   Nom. kagʋvara yuu 

migraine  [miǱrǫn]  
 Nom. kagʋvara yuu 

mil (faux)  [fo mil]   Nom. mɩn-

kayalɩ 

mil (terme général)  [mil]  
 Nom. mɩnɩ 

mil hâtif  [mil ɑtif]   Nom. caarɩ 

milan noir  [milɑɶ nwar]  
 Nom. kaloŋo 

milieu (au) [milyø]   postp. tɩtarɩ 

nɩ 

militaire  [militǫr]  
 Nom. pamaŋnʋ 

mille  [mil]   num. mʋrʋ 
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mille-pattes  [milpat]  
 Nom. nankambaliu 

Nom. nɔnvʋgʋ 

millet  [miyǫ]   Nom. mɩmpooni 

milliard [milyar]   Nom. milyaarɩ 

million  [milyǤɶ]   Nom. miliyɔn 

mince  [mǫɶs]   adj. fɩfala 

adj. mɩɩna mɩɩna 

adj. mɩmɩɩnʋ 

adj. mɩmɩna 

mince (être)  [ǫtr mǫɶs]  
 Verbe. mɩna 

mince [mǫɶs]  adj. bələləgə 

minimiser  [minimize]  
 Verbe. gooni 

ministre  [ministr]  
 Nom. minisrɩ 

minuit  [minǵi]   tɩtɩɩ kʋkʋrʋ 

minuscule  [minǵskǵl]  
 adj. mɩɩna mɩɩna 

minute  [minǵt]   Nom. miniti 

miracle  [mirakl]   Nom. wo-

kɩnkagɩlɩ 

miraculeux  [mirakǵlø]   adj. -

kɩnkagɩlɩ 

miroir  [mirwar]  Nom. niu 

misère  [mizǫr]   Nom. yinigə 

misère [mizǫr]   Nom. zʋrɩ 

miséricorde  [mizerikǤrd]  
 Nom. yibwənə 

Nom. ŋwaŋa 

modèle   Nom. kamɔgɔ 

moelle [moǫl]   Nom. nʋŋʋ 

moi (emphatique)  [mwa]  
 pn. amʋ 

moineau  [mwano]  
 Nom. kabəmbələ 

moins cher (être)  [ǫtr mwǫɶ 

ʃǫr]   jɩgɩ yuu 

mois  [mwa]   Nom. cana 

moisir [mwazir]   Verbe. kuuni 

moisson  [mwasǤɶ]   Nom. faa 

moissonner  [mwasǤne]  
 Verbe. bwəri 

Verbe. gwe 

moissonner (mil)  [mwasǤne]  
 Verbe. zagɩ 

moissonner (riz)  [mwasǤne]  
 Verbe. gaanɩ 

moissonneur  [mwasǤnœr]  
 Nom. mɩn-zagɩnʋ 

Nom. fa-kəru 

moitié  [mwatye]   Nom. kukugu 

Nom. bɔka 

Nom. puuri 

Nom. cicoro 

Nom. pʋsʋka 

moitié [mwatye]   Nom. fwan 

moment  [mǤmɑɶ]   Nom. maŋa 

Nom. mɩmaŋa 

mon   pn. a 

monde  [mǤɶd]   Nom. lʋgʋ 

Nom. dugniə 

monnaie   Nom. lɔm 

Nom. lwam 

monnaie  [mǤnǫ]   Nom. bɔnɔ 

monnaie (faire de la) [monǫ]  
 Verbe. lɔ 

montagne  [mǤɶtaȂ]   Nom. piu 

montant  [mǤɶtɑɶ]   Nom. ni 

monté  adj. -zɔŋɔ 

montée  [mǤɶte]   Nom. diinim 

monter   Verbe. din 

monter  [mǤɶte]   Verbe. di 

monter [mǤɶte]   Verbe. dɔgɩ 

montre  [mǤɶtr]   Nom. wacɩ 

Nom. mɔntrɩ 

montrer  [mǤɶtre]   Verbe. brɩ 

mooré  [more]   Nom. bəlim 

mooré [more]   Nom. gwalɩm 

moquer de (se)  [sə mǤke də]  
 Verbe. mwanɩ 

moquerie  [mǤkri]   Nom. mɔŋɔ 

morceau  [mǤrso]   Nom. cicoro 

Nom. cicərə 

morceau (d'argile)  [mǤrso]  
 Nom. kacuə 

morceau de calebasse  [mǤrso 

də kalbas]   Nom. zʋn-bwərə 

morceler  [mǤrsəle]   Verbe. ca 

mordre  [mǤrdr]   Verbe. dʋ 

Verbe. buri 

mors  [mǤr]   Nom. gara 

morsure  [mǤrsǵr]   Nom. dʋnɩm 

mort  [mǤr]   Nom. tʋʋnɩ 

adj. -tɩkʋ 

mortier  [mǤrtye]   Nom. kazɔgɔ 

mortier [mǤrtye]  
 Nom. kazɔkərə 

morve  [mǤrv]   Nom. mimiiru 

mossi  [mǤsi]   Nom. bəllu 

Nom. gwala 

mot  [mo]   Nom. bɩtarbu 

motiver  [mǤtive]   Verbe. kʋrɩsɩ 

moto  [moto]   Nom. pupu 

motocyclette  [motosiklǫt]  
 Nom. pupu 

motte de terre  [mǤt də tǫr]  
 Nom. kalankuli 

Nom. tɩʋ 

mou (très)  [trǫ mu]  
 Adverbe. ywalɩ ywalɩ 

mou, molle  [mu, mǤl]  
 adj. kulimə 

mouche  [muʃ]   Nom. yeenu 

mouche [muʃ]   Nom. nanjʋa 

mouche piqueuse   Nom. fʋfwɛn 

mouche tsé-tsé  [ muʃ tsetse]  
 Nom. nanzɔɔ 

moucher (se)  [sə muʃe]  
 Verbe. fin 

mouchoir  [muʃwar]  
 Nom. ankɩtɩ 

moudre   Verbe. bwe 
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moudre  [mudr]   Verbe. na 

Verbe. cʋ 

mouillé [muye]   Verbe. lɛɛma 

mouiller  [muye]   Verbe. bugi 

moule  [mul]   Nom. kalanjoo 

moule (pour briques)  [mul]  
 Nom. war-boro 

moulin  [mulǫɶ]   Nom. nɔŋɔ 

moulin [mulǫɶ]   Nom. manɩka 

mourir  [murir]   Verbe. tɩ 

mourir de faim  [murir də fǫɶ]  
 Verbe. pu 

mousse  [mus]   Nom. puŋə 

moustiquaire  Nom. gar-digə 

moustiquaire  [mustikǫr]  
 Nom. bwanɩ gar-digə 

moustique  [mustik]  
 Nom. bwana 

mouton  [mutǤɶ]   Nom. piə 

muet  [mǵǫ]  Nom. mɩmaa 

muet (devenir)  [dəvnir mǵǫ]  
 Verbe. məəri 

mugir  [mǵȢir]   Verbe. keeri 

multicolore   adj. -pʋpʋrʋ 

multiplication  [mǵltiplikasyǤɶ]  
 Nom. pulim 

multiplication (signe)  

[mǵltiplikasyǤɶ]   pulim 

maana 

multiplier  [mǵltiplye]  
 Verbe. puli 

muqueux  [mǵkø]   adj. jɔlɔ jɔlɔ 

adj. mɔlɔ mɔlɔ 

mur  [mǵr]   Nom. brə 

Nom. kəbrə 

mûr (non) [nǤɶ mǵr]   adj. -guə 

mur (petit)  [mǵr]   Nom. gooni 

mûr [mǵr]  adj. -kwɩʋn 

mûrir  [mǵrir]   Verbe. sɩɩnɩ 

Verbe. bɩ 

mûrissement  [mǵrismɑɶ]  
 Nom. bɩrɩm 

murmure  [mǵrmǵr]  
 Nom. pʋpʋna 

murmurer  [mǵrmǵre]  
 Verbe. pʋʋnɩ 

musaraigne  [mǵzarǫȂ]  
 Nom. tɔrɔ 

muscle  [mǵskl]   Nom. nwan-

bwəm 

musicien  [mǵzisyǫɶ]  
 Nom. dudu-magɩnʋ 

Nom. gɔgɔ 

Nom. magɩnʋ 

Nom. lən-leenu 

musulman  [mǵzǵlmɑɶ]  
 Nom. mwarʋ 

Nom. wa-jɔɔnʋ 

mutuellement  [mǵtǵǫlmɑɶ]  
 da-ŋwaanɩ 

pn. da- 

N  -  n 

nager  [naȢe]   Verbe. pugi 

Verbe. dɩn 

Verbe. yɛ 

nain  [nǫɶ]   Nom. naalɩ 

naissance  [nǫsɑɶs]   Nom. lʋra 

naja [naȢa]   Nom. kapa-sɩŋa 

Nom. kapa-zono 

Nom. kapaa 

narines  [narin]   Nom. mʋmwɛ 

natif  [natif]   Nom. tɩmbu 

natte  [nat]   Nom. sara 

natte (longue)  [nat]   Nom. sar-

dɩdɔrɔ 

natte (petite)   Nom. kasɩ-sara 

ne faire que  [nə fǫr kə]  
 v.aux. za 

ne pas   Adverbe. bɩ 

ne pas (futur)  [nə pa]  
 Adverbe. bá 

ne pas (habituel)   [nə pa]  
 Adverbe. ba 

ne pas (passé)  [nə pa]  
 Adverbe. wʋ 

ne pas (prohibitif)  [nə pa]  
 Adverbe. yɩ 

ne pas être  Verbe. dagɩ 

ne plus  [nə plǵ]   Adverbe. daga 

ne plus (avec négatif)  [nə plǵ]  
 Adverbe. daa 

nécessité  [nesesite]  
 Nom. fɩfɩʋn 

neem, nim [nim]   Nom. plawaa 

Nom. nɩmɩ tiu 

négliger  [neǱliȢe]  
 Verbe. gweeli 

nénuphar  [nenǵfar]  
 Nom. kwɛn 

nèpe  [nǫp]   Nom. bugə-naa 

Nom. bugə-nɔŋɔ 

néré  [nere]   Nom. suŋu 

néré (fruit)  [nere]  Nom. sʋŋʋ 

nerf  [nǫr]   Nom. ŋɔŋɔ 

nettoyage  [nǫtwayaȢ]  
 Nom. zarɩm 

nettoyage (du champ)  

[nǫtwayaȢ]   Nom. lweeru 

nettoyer   Verbe. sɩn 

nettoyer  [nǫtwaye]   Verbe. zarɩ 

Verbe. kwɛ 

nettoyer (le champ)  [nǫtwaye]  
 Verbe. lwe 

nettoyer [nǫtwaye]  
 Verbe. guguni 
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neuf  [nœf]   num. nʋgʋ 

neuf, neuve  [nœf, nœv]  
 adj. nadʋŋʋ 

nez   Nom. mwɛ 

nez  [ne]   Nom. mʋmwɛ 

nid  [ni]   Nom. pogo 

nièce [nyǫs]   Nom. bukɔ 

nier  [nye, nie]   Verbe. fʋ 

nivaquine  [nivakin]  
 Nom. nivakini 

noël  [nǤǫl]   Nom. brinywam 

Nom. nowɛlɩ 

noeud  [nø]   Nom. kuni 

noir  [nwar]   adj. -zwənə 

adj. -zono 

adj. nazono 

noirâtre  [nwarɑtr]  
 adj. fufunfunu 

noircir  [nwarsir]   Verbe. zwəri 

Verbe. fuli 

noix de cajou  [nwa də kaȢu]  
 Nom. tangwala 

noix de coco  [nwa də koko]  
 Nom. kube 

noix de cola  [nwa də kola]  
 Nom. goori 

Nom. gwe 

noix de karité   nom pluriel. sɛɛrʋ 

noix de karité  [nwa də karite]  
 Nom. sɩʋ 

nom  [nǤɶ]   Nom. yɩrɩ 

nom pour nouveau né  [nuvo 

ne]   Nom. sampana 

nombre  [nǤɶbr]   Nom. lamba 

Nom. ni 

nombreux  [nǤɶbrø]   adj 

adv. zanzan 

kɔgɔ kɔgɔ 

nombreux (devenir)  [dəvnir 

nǤɶbrø]   Verbe. puli 

nombril  [nǤɶbril]   Nom. wuri 

nommer   Verbe. tiŋi 

noms   nom pluriel. yɩra 

non   [nǤɶ]   interj. awo 

interj. aye 

nonchalant  [nǤɶʃalɑɶ]  
 Verbe. zurə 

notable  [nǤtabl]  Nom. nakwɩ 

nouer  [nue]   Verbe. kuni 

nouni  [nuni]  Nom. frʋ 

nouni (langue)  [nuni]  
 Nom. frɩm 

nourriture  [nuritǵr]  
 Nom. wʋdiu 

nourriture (quotidienne)  

[nuritǵr]   Nom. ni-wʋdiu 

nous (emphatique)  [nu]  
 pn. dɩbam 

nous, notre, nos  [nu, nǤtr, 

no]  pn. dɩ ́

nouveau  [nuvo]   adj. nadʋŋʋ 

nouveau [nuvo]   adj. -dʋŋʋ 

adj. -dʋŋa 

adj. -dʋʋrɩ 

adj. -dʋʋrʋ 

adj. nadʋʋrɩ 

adj. nadʋŋa 

nouveau-né [nuvo ne]  
 Nom. bu-sɩsɩŋa 

nouvelles  [nuvǫl]   Nom. cɩbarɩ 

Nom. labaarɩ 

Nom. ŋwa 

novembre  [nǤvɑɶbr]   Nom. fa-ni 

cana 

nu  [nǵ]   adj. bwəri 

adj. kalambolo 

nu, sans vêtements   Verbe. ya-

loŋni 

nuage  [nǵaȢ]   Nom. kunkoŋo 

nuit  [nǵi]   Nom. tɩtɩɩ 

nuit (faire)  [fǫr nǵi]   Verbe. yi 

nul  [nǵl]   adj adv. kafɛ 

nulle part   je je 

numéro  [nǵmero]  
 Nom. lamba-bu 

Nom. nimoro 

nuque  [nǵk]   Nom. kʋlɔgɔ 

O  -  o 

obéir  [Ǥbeir]   Verbe. sɛ 

obéissance  [Ǥbeisɑɶs]  
 Nom. sɛɛm 

objectif  [ǤbȢǫktif]   Nom. bu 

objectifs [ǤbȢǫktif]   ka beeri 

kʋlʋ tɩn 

obligation  [ǤbliǱasyǤɶ]  
 Nom. fɩfɩʋn 

obliger  [ǤbliȢe]   Verbe. fɩn 

oblique  [Ǥblik]   adj. gɩgara 

obscurité  [Ǥpskǵrite]   Nom. lim 

observer  [Ǥpsǫrve]  Verbe. nii 

Verbe. yɩrɩ 

Verbe. daanɩ 

obstruer  [Ǥpstrǵe]   Verbe. li 

obtenir  [Ǥptənir]   Verbe. joŋi 

occasion  [ǤkazyǤɶ]   Nom. pwələ 

Nom. laŋa 

Nom. cwəŋə 

Nom. yigə 

occupation  [ǤkǵpasyǤɶ]  
 Nom. tɩtʋŋɩ 

occuper (se) de  [sɅǤkǵpe də]  
 nii kʋ baŋa nɩ 
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océan  [Ǥseɑɶ]   Nom. nɩnɩʋ 

Nom. na-fara 

octobre [ǤktǤbr]  wɔɔn-da-a-

bu cana 

odeur  [odœr]  Nom. lwəm 

oeil, yeux  [œy, yø]  Nom. yi 

oesophage  [øzǤfaȢ]  
 Nom. kwər-diə 

oeuf  [œf], oeufs  [ø]  
 Nom. cɩcarɩ 

oeuvre  [œvr]   Nom. tɩtʋŋɩ 

offense  Nom. kacaarɩ 

offrande  [Ǥfrɑɶd]   Nom. kaanɩm 

offrandes (faire des)  [fǫr dez 

Ǥfrɑɶd]  Verbe. kaanɩ 

offrir en vente  [Ǥfrir ɑɶ vɑɶt]  
 Verbe. bo 

oignon  [ǤȂǤɶ]   Nom. gabugu 

oiseau (petit)  [wazo]  
 Nom. zuŋə 

oiseau [wazo]   Nom. wo-jaanʋ 

ombre  [Ǥɶbr]   Nom. woro 

ombre [Ǥɶbr]   Nom. luluŋu 

ombrette du Sénégal  [Ǥɶbrǫt dǵ 

seneǱal]   Nom. anyɩnakʋlɔgɔ 

omolplate [ǤmǤplat]   Nom. vɔn-

jɔrɔ 

oncle  [Ǥɶkl]   Nom. tɔntɔn 

oncle maternel  [Ǥɶkl matǫrnǫl]  
 Nom. nabra 

onde   Nom. na-pɔgɩlɩ 

ongle  [ǤɶǱl]   Nom. jafʋga 

Nom. nafʋga 

Nom. nafʋ-bu 

ongle (bout de l')  [ǤɶǱl]  
 Nom. nafʋbwərə 

onze  [Ǥɶz]   num. fugə-dɩdʋa 

opinion  [ǤpinyǤɶ]   Nom. bʋbʋŋa 

or  [Ǥr]   Nom. səbu-sɩŋa 

orange  [ǤrɑɶȢ]   Nom. lemu 

oranger  [ǤrɑɶȢe]   Nom. kutuu 

ordinateur  [Ǥrdinatœr]  
 Nom. ɔrdinatɛɛrɩ 

ordonner [ǤrdǤne]   pa ni 

ordre  [Ǥrdr]   Nom. wadaa 

Nom. ni 

ordure  [Ǥrdǵr]   Nom. wiu 

oreille  [Ǥrǫy]   Nom. zwɛ 

oreiller  [Ǥreye]   Nom. yuu pɔlɔ 

Nom. gar-pri 

oreillons   Nom. batankwɛɛlɩ 

Nom. katankwɛɛla 

oreillons  [orǫyǤɶ]  
 Nom. batankwɛɛlɩ 

oreillons [orǫyǤɶ]  
 Nom. katankwɛɛla 

organe du corps  [ǤrǱan dǵ 

kǤr]   Nom. yɩra woŋo 

orgueil  [ǤrǱœy]   Nom. zəŋi-n-

tɩtɩ 

Nom. fɔŋɔ 

Nom. kamunni 

orgueil [Ǥrgœy]   Nom. tɩɩra 

Nom. fiə 

orgueilleux  [ǤrǱœyø]  
 Nom. kamun-nyɩm 

orgueilleux (être)   [ǫtr 

ǤrǱœyø]   magɩ nyɔɔnɩ 

originaire de  [ǤriȢinǫr də]  
 Nom. tu 

origine  [ǤriȢin]   Nom. kugu 

origine [ǤriȢin]   Nom. kuri 

orphelin  [Ǥrfəlǫɶ]   Nom. bɩtarʋ 

orteil   Nom. nafʋ-bu 

orteil  [Ǥrtǫy]   Nom. namimbu 

orthographe  [ǤrtǤǱraf]  
 Nom. pʋpʋnɩm cwəŋə 

orvet  [Ǥrvǫ]   Nom. valɩm-yilu 

oryctérope  [ǤrikterǤp]  
 Nom. tɩgagɩrʋ 

os  [Ǥs, o]   Nom. kuə 

Nom. kuu 

oseille  [Ǥzǫy]   Nom. vɩʋ 

otite   Nom. zwa yawɩʋ 

Nom. zɔ-wɩa 

otite  [Ǥtit]   Nom. zɔ-wɩa 

où  [u]   int. bɛ 

int. yən 

ou bien  [u byǫɶ]  cj. naa 

cj. asawɛ 

oublier  [ublye]   Verbe. swe 

ouest  [wǫst]   Nom. wa-tʋʋrɩ 

Ouest  [wǫst]   Nom. wa-zʋʋrɩ 

oui  [wi]   interj. ɛɛn 

oui, c'est bon, d'accord 

(réponse de confirmation)  
 interj. yoo 

ourébi  [urebi]   Nom. wəŋə 

ouribis (antilopes)   nom 

pluriel. we 

outarde [utard a vɑɶtr nwar]  
 Nom. nakɩlakɔgɔ 

outarde [utard dǵ seneǱal]  
 Nom. mɩʋ 

outre  [utr]   Nom. lɔɔ 

ouvertement  [uvǫrtəmɑɶ]  
 Adverbe. ja 

ouverture  [uvǫrtǵr]  
 Nom. pʋrɩm 

ouverture (d'une case)  

[uvǫrtǵr]   Nom. ni 

ouverture de toit  [uvǫrtǵr də 

twa]   Nom. natooni 

ouvrier  [uvriye]   Nom. tɩntʋŋnʋ 

ouvrir  [uvrir]   Verbe. bɔɔrɩ 

Verbe. puri 

Verbe. pʋrɩ 

ouvrir (bouche)  [uvrir]  
 Verbe. kəŋi 

Verbe. kaŋɩ 

oxygène  [ǤksiȢǫn]   Nom. vu-

ŋʋŋʋ 
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P  -  p 

page   Nom. tɔn-zwɛ 

page  [paȢ]   Nom. tɔn-vɔɔ 

pagne  [paȂ]   Nom. gar-kunu 

Nom. garyi 

Nom. gar-vɔɔ 

paiement  [pǫmɑɶ]   Nom. ŋwɩɩm 

paille  [pɑy]   Nom. kasʋgʋ 

paillote  [payǤt]   Nom. vwe 

pain  [pǫɶ]   Nom. dɩpɛ 

pain de singe  [pǫɶ də sǫɶȢ]  
 Nom. twe 

paix  [pǫ]   Nom. wʋ-zuru 

Nom. yazurə 

Nom. ywəəni 

paix (coeur froid)  [pǫ]  
 Nom. bɩcar-zuru 

palabre   Nom. bɩtara 

pâlir  [pɑlir]   Verbe. pɩɩrɩ 

palmier [palmye]  
 Nom. nanyuŋə tiu 

palmier à huile  [palmye a ǵil]  
 Nom. abɛ 

palmier rônier  [palmye ronye]  
 Nom. kʋrʋ 

palmier-dattier  [palmye 

datye]  Nom. zangwɛ-

nangurə tiu 

palpitations sur le côté  
 Nom. piupiu 

paludisme   Nom. paa 

paludisme, palu  [palǵdism, 

palǵ]   Nom. paa 

Nom. fiva 

panier  [panye]   Nom. tɩtɔgɔ 

panier rond  [panye rǤɶ]  
 Nom. kayaa 

pantalon  [pɑɶtalǤɶ]   Nom. gar-

kurə 

pantalon "Faso danfani"  

[pɑɶtalǤɶ faso danfani]  
 Nom. gar-kur-cɩncɔlɔ 

panthère  [pɑɶtǫr]   Nom. gweeru 

papa  [papa]   Nom. baba 

papaye (fruit)  [papay]  
 Nom. borfʋʋrɩ 

papier  [papye]   Nom. tɔnɔ 

papillon  [papiyǤɶ]  
 Nom. campulu 

pâques  [pak]   Nom. pakɩ 

paquet  [pakǫ]   Nom. pakɩ 

par coeur  [par kœr]   dɩ yuu 

par contre  [par kǤɶtr]   cj. kʋ 

daarɩ 

parabole  [parabǤl]  
 Nom. mɩmaŋa 

paradis  [paradi]   Nom. tɩ-laa 

Nom. arzana 

Nom. Wɛ-sɔŋɔ 

paralysé (être)  [ǫtr paralize]  
 Verbe. gwarɩgɩ 

paralysé [paralize]   adj. -

kukogo 

paralyser   Verbe. kʋ 

paralytique  [paralitik]  
 Nom. kɔrɔ 

Nom. gɔrɔ 

parapluie  [paraplǵi]   Nom. pa-

woro 

parasite   Nom. wo-kʋrʋ 

parasol  [parasǤl]   Nom. pa-

woro 

parce que  [parskə]   cj. kʋ kuri 

cj. ŋwaanɩ 

cj. bɛŋwaanɩ 

parcelle  [parsǫl]   Nom. parɩsɛlɩ 

parcelle de champ   [parsǫl də 

ʃɑɶ]  Nom. tambwala 

parcelle lotie  [parsǫl loti]  
 Nom. kaarɩ 

parcelles  [parsǫl]   Nom. sɩsɔgɔ 

parcourir  [parkurir]   Verbe. tʋlɩ 

parcours  [parkur]   Nom. na-

bwərə 

parcours [parkur]   Nom. vəŋə 

pardon  [pardǤɶ]   Nom. gaafara 

Nom. sugri 

pardonner  [pardǤne]  
 Verbe. yagɩ n ma n cɛ 

pardonner [pardǤne]   Verbe. cɛ 

pareil  [parǫy]  Verbe. maɩ 

adj. bɩdwɩ 

parent proche  [parɑɶ prǤʃ]  
 Nom. cʋrʋ 

Nom. nu-bu 

parent proche [parɑɶ prǤʃ]  
 Nom. ko-bu 

parenté  Nom. nubiu 

parenté, parents   Nom. tiinə 

parents  [parɑɶ]   Nom. sɔŋɔ tiinə 

parents maternels  
 Nom. nabɔŋɔ 

parer (un coup)  [pare]  
 Nom. kɔŋɩ 

paresse  [parǫs]   Nom. yawɔrɔ 

paresseux  [parǫsø]  
 Nom. yawɔrɩ-nyɩm 

parfaitement  [parfǫtmɑɶ]  
 Adverbe. fasɩ 

parfum  [parfœɶ]   Nom. tralɩ 

parler  [parle]   Verbe. ŋɔɔnɩ 

parole  [parǤl]   Nom. bɩtara 

Nom. ŋwaŋa 

Nom. taanɩ 
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paroles inutiles  [parǤl inǵtil]  
 Nom. ŋwaŋ-yɔɔrʋ 

part  [par]   Nom. təri 

Nom. nyɩm 

part (à)  [a par]   Adverbe. yɩra 

yɩra 

partage (de qqch)  [partaȢ]  
 Nom. maŋɩm 

partager  [partaȢe]   Verbe. maŋɩ 

Verbe. cɛ 

parti  [parti]  Nom. ni-mɔrɔ 

partie  [parti]   Nom. puuri 

Nom. bɔka 

Nom. cicoro 

parties du corps  [parti dǵ 

kǤr]   Nom. yatɩga 

partir  [partir]   Verbe. viiri 

Verbe. kɛ 

partisan  [partizɑɶ]   Nom. tɔgɩnʋ 

pas  [pa]   Nom. nabaa 

passage (dans le mur)  [pasaȢ]  
 Nom. galsɩga 

passer  [pase]  Verbe. kɛ 

passer (se)   Verbe. kɩ 

passer la nuit  [pase la nǵi]  
 Verbe. pəni 

passer par   Verbe. galɩsɩ 

Verbe. da 

passer par  [pase par]  
 Verbe. bɩbarɩ 

pasteur  [pastœr]  
 Nom. karanyɩna 

patas  [patas]   Nom. kalwe-sɩŋa 

patate douce  [patat dus]  
 Nom. nanluguri 

pâte de karité  [pɑt də karite]  
 Nom. beeru 

patience  [pasyɑɶs]   Nom. wʋ-

zuru 

Nom. bɩcar-zuru 

patron  [patrǤɶ]   Nom. yuutu 

pâturage  [patǵraȢ]  
 Nom. nayɩra bolo 

Nom. bwələ 

paume  [pom]   Nom. jataalɩ 

paupière  [popyǫr]   Nom. yi-

tɔnɔ 

pauvre  [povr]   Nom. yinigə-tu 

Nom. zʋrʋ 

pauvreté  [povrəte]  
 Nom. yinigə 

Nom. zʋrɩ 

paye   nom pluriel. ŋwɩɩrʋ 

paye/paie  [pǫy, pǫ]   Nom. ŋwɩʋ 

payer  [peye]   Verbe. ŋwɩ 

pays  [pei]   Nom. lʋgʋ 

Nom. tɩʋ 

pays kassena  [pei kasena]  
 Nom. kasʋŋʋ 

pays mossi  [pei mosi]  
 Nom. bolo 

peau  [po]   Nom. tɔnɔ 

Nom. yatɔnɔ 

peau (de fruit)  [po]   Nom. pʋgʋ 

peau (natte)  [po]  
 Nom. nantana 

peau (séchée) [po]   Nom. tana 

peau à porter  [po a pǤrte]  
 Nom. tankɔlɔ 

peau humaine  [po ǵmǫn]  
 Nom. yatana 

péché   Nom. wo-balɔrɔ 

péché  [peʃe]   Nom. walɩɩrɩ 

Nom. lwarɩm 

pêcher africain  [peʃe afrikǫɶ]  
 Nom. kalɩgoŋo 

péchés   nom pluriel. wo-

balwaarʋ 

pécheur  [peʃœr]  
 Nom. lwarɩm-kəru 

pêcheur  [pǫʃœr]   Nom. kaləŋ-

jarʋ 

peigne  [pǫȂ]  Nom. yuu-lɩʋ 

peigner  [pǫȂe]   Verbe. lɩ 

peines  [pǫn]   Nom. yaara 

peinture  [pǫɶtǵr]   Nom. bərə 

peinture noire (charbon)  

[pǫɶtǵr nwar]   Nom. cʋrʋ 

pelage  [pəlaȢ]   Nom. kʋgʋ 

pelle  [pǫl]  Nom. peeli 

pelle [pǫl]   Nom. sabʋlʋ 

pélobate  [pelǤbat]   Nom. yooru 

pénaliser  [penalize]  
 Verbe. waarɩ 

penché  [pɑɶʃe]   adj. gɩgara 

pencher  [pɑɶʃe]   Verbe. vɩɩlɩ 

pencher (se)  [pɑɶʃe]   Verbe. guni 

pencher [pãʃe]   Verbe. yalɩ 

pencher [pɑɶʃe]   Verbe. gwin 

pendre (se)  [sə pɑɶdr]  
 Verbe. kuuri 

pendule  [pɑɶdǵl]   Nom. wacɩ 

kamunu 

pénis  [penis]   Nom. pəni 

pensée  [pɑɶse]   Nom. wʋbʋŋa 

Nom. bʋbʋŋa 

penser  [pɑɶse]   Verbe. bʋŋɩ 

pente   Nom. sisoro 

pente  [pɑɶt]   Nom. zoŋo 

pente [pɑɶt]   Nom. pɔgɔ 

perce-oreilles  [pǫrsǤrǫy]  
 Nom. yaranɔŋɔ 

percer  [pǫrse]   Verbe. zɔ 

Verbe. puri 

percher (se)  [sə pǫrʃe]  
 Verbe. dɔgɩ 

perdre (se)  [sə pǫrdr]   Verbe. je 

perdre la raison   Verbe. bʋrɩmɩ 

perdrix  [pǫrdri]   Nom. lugə 

père  [pǫr]   Nom. ko 

perfectionner  [pǫrfǫksyǤne]  
 v.aux. fɔgɩ 

périmètre  [perimǫtr]  
 Nom. kaagɩm ni 
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perle  [pǫrl]   Nom. kandwɛ-

ŋʋnɩ 

permettre   pa ni 

permission  [pǫrmisyǤɶ]  
 Nom. cwəŋə 

Nom. ni 

perroquet  [peroke]  
 Nom. ceeru 

perruche à collier  [pǫrǵʃ a 

kǤlye]   Nom. cenabili 

persécuter  [pǫrsekǵte]  
 Verbe. bɛɛsɩ 

personne  [pǫrsǤn]   Nom. nɔɔnʋ 

personne (jeune)  [pǫrsǤn 

Ȣœn]   Nom. nɔn-dʋŋʋ 

personne (ne) [pǫrsǤn]   nɔɔn-

nɔɔnʋ 

ind. wʋlʋ wʋlʋ 

personne adulte  [pǫrsǤn 

adǵlt]   Nom. nɔn-kwɩʋn 

personne âgée  [pǫrsǤn aȢe]  
 Nom. nɔn-kwɩan 

personne importante  [pǫrsǤn 

ǫɶpǤrtɑɶt]   Nom. nɔn-kamunu 

persuader  [pǫrsǵade]  
 Verbe. koori 

perte  [pǫrt]  Nom. tɩtʋʋrɩ 

pesée  [pəze]   Nom. peesim 

peser  [pəze]   Verbe. peesi 

pet  [pǫ]   Nom. bəənu 

péter  [pete]   Verbe. tɔ 

pétiole  [pesyǤl]   Nom. bara 

petit  [pəti, pti]   adj. bumbulu 

adj. mambulu 

adj. balaŋa 

petit (personne)  [pəti, pti, 

pətit]   adj. kukulə 

petit à petit  [pətitapəti]  
 Adverbe. fɩɩn 

petit mil  [pəti mil, pti mil]  
 Nom. mɩmpooni 

petite-fille  [pətitfiy]   Nom. naa 

petit-fils  [pətifis]   Nom. naa 

petits-enfants  [pətizɑɶfɑɶ]  
 Nom. naa 

pétrole  [petrǤl]   Nom. karɩnzin 

peu  [pø]   Adverbe. fɩɩn 

peu [pø]   adj adv. fɩnfɩɩn 

peu épais et plat   adj. pɩlɛ pɩlɛ 

peul  [pøl]   Nom. silimiə 

peuple  [pøpl]   Nom. tɩʋ nɔɔn-

bu 

peuplier d'Afrique  [pøpliye 

dafrik]  Nom. fwələ kapʋr-

poŋo 

peuplier d'Afrique  [pøpliye 

dɅafrik]   Nom. nasara kapʋr-

poŋo 

peur   Nom. bɩcar-diə 

peur  [pœr]   Nom. fʋʋnɩ 

peur (avoir)   bɩcarɩ di 

peur (avoir)  [pœr]  
 Verbe. kwarɩ 

peur (sans)   Verbe. cana 

peureux (être)  [ǫtr pørø]  
 Verbe. fʋna 

peureux [pørø]   Nom. nafʋ-

nyɩm 

peut-être   v.aux. ga 

peut-être  [pøtǫtr]  
 Adverbe. dɛdoŋ 

peut-être [pøtǫtr]   Adverbe. fatʋ 

phacochère  [fakǤʃǫr]  Nom. ga-

təgə 

phare  [far]   Nom. mini 

pharmacie  [farmasi]  
 Nom. farmasi 

Nom. liri yəlo digə 

phasme  [fazm]  
 Nom. namɩlanyaŋa 

phlegmon au pied  Nom. nayi 

photo  [foto]   Nom. foto 

pic  [pik]   Nom. pingaasɩ 

Nom. tukʋkwaga 

picorer   Verbe. zɔgɩ 

pièce (de la maison)  [pyǫs]  
 Nom. di-bu 

pièce d'argent  [pyǫs darȢɑɶ]  
 Nom. səbu-dalɩ 

pied  [pye]  Nom. naprɩ 

Nom. naga 

pieds nus  [pye nǵ]   Nom. nɛ-

bwəri 

piège  [pyǫȢ]   Nom. cɩkʋ 

pierre  [pyǫr]   Nom. kandwɛ 

pierre plate  [pyǫr plat]  
 Nom. pɩlara 

pierre pour moudre  [pyǫr pur 

mudr]   Nom. namim 

piétiner  [pyetine]   Verbe. nɔ 

pigeon  [piȢǤɶ]   Nom. manpulə 

Nom. kunkwən-pulə 

pigeon à épaulettes violettes  
 Nom. ga-mampulu 

pigeon vert   Nom. bawuru 

pilé   adj. -mum 

pile  [pil]   Nom. piili 

Nom. kandwɛ 

piler  [pile]   Verbe. zɔ 

piler (maïs)  [pile]   Verbe. buli 

pillage  [piyaȢ]   Nom. vʋrʋ 

pillard  [piyar]   Nom. vɩnvɩrnʋ 

pilon  [pilǤɶ]   Nom. sibiə 

pilon (petit)  [pilǤɶ]  
 Nom. sankam 

pilule  [pilǵl]   Nom. liri-bu 

piment  [pimɑɶ]   Nom. nanjuə 

pince  [pǫɶs]   Nom. makʋ 

pincer  [pǫɶse]   Verbe. cɔ 

pintade  [pǫɶtad]  Nom. sugu 

pintade mâle  [pǫɶtad mɑl]  
 Nom. subɩa 

pintadeau  [pǫɶtado]   Nom. sisuə 

pioche  [pyǤʃ]  Nom. pingaasɩ 

pion [pyǤɶ]   Nom. bi 

pipe  [pip]   Nom. tadʋa 
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pipe (en argile)  [pip ɑɶnarȢil]  
 Nom. tadʋ-kolo 

pique-bœufs  [pikbø]  
 Nom. nayɩra-zuŋə 

piquer   Verbe. cicugi 

piquer  [pike]   Verbe. zɔ 

Verbe. cu 

Verbe. tɔ 

Verbe. cɔ 

Verbe. caalɩ 

piquet  [pikǫ]   Nom. paarɩ 

piquet en fer  [pikǫ ɑɶ fǫr]  
 Nom. cɩ-paarɩ 

piqûre  [pikǵr]   Nom. zɔɔm 

Nom. dʋnɩm 

pirogue  [pirǤǱ]   Nom. naboro 

pis   Nom. yɩl-bu 

pis  [pi]   Nom. naa yɩlɩ 

piste   Nom. naga 

piste  [pist]   Nom. fɔɔlɩ 

pistolet  [pistǤlǫ]  Nom. pɩʋ 

pitié  [pitye]  Nom. yibwənə 

Nom. ŋwaŋa 

pitié (avoir)  [avwar pitye]  
 Verbe. duri nɔɔnʋ yibwənə 

place  [plas]   Nom. jɩga 

Nom. pwələ 

Nom. jəgə 

place (devant une concession)  

[plas]   Nom. kara 

place (devant une concession) 

[plas]   Nom. mancoŋo 

placenta  [plasǫɶta]   Nom. nyɩɩnɩ 

places, endroits   nom pluriel. lɛ 

places, lieux, endroits   nom 

pluriel. je 

plaie   Nom. ŋwanɩ 

plaie  [plǫ]   Nom. ŋwanɩ 

Nom. fufwəli 

plaie à l'anus   Nom. kuri-ŋwam 

plaie à la bouche   Nom. ni-

mʋrʋ 

plaie de gale   Nom. nankʋa 

plaie interne du ventre  
 Nom. wʋ-ŋwam 

plainte  [plǫɶt]   Nom. jʋʋ 

plaisanterie  [plǫzɑɶtri]  
 Nom. bɩtar-mʋmʋla 

plan  [plɑɶ]   Nom. plan 

planche  [plɑɶʃ]   Nom. boro 

planche [plãʃ]   Nom. da-pulɔgɔ 

plante  [plɑɶt]   Nom. tiu 

plante (du pied) [plãt]  
 Nom. nataalɩ 

plante du pied  [plɑɶt dǵ pye]  
 Nom. naprɩ 

planter  [plɑɶte]   Verbe. jəri 

plastique  [plastik]  
 Nom. wʋraba 

Nom. maa 

plat  [pla]  adj. tanlaŋa 

Nom. zʋŋ-tanlaŋa 

Nom. war-zʋŋa 

Nom. kabələ 

plate-forme élevée  [platfǤrm 

elve]   Nom. bimbim 

plein (être)  [ǫtr plǫɶ]   Verbe. su 

pleurer  [plœre]   Verbe. keeri 

pleurs   Nom. kərə 

pleuvoir  [plœvwar]   Verbe. nɩ 

plier  [pliye]   Verbe. pɛɛlɩ 

plier [pliye]   Verbe. kwɩɩlɩ 

plonger  [plǤɶȢe]   Verbe. cɔɔlɩ 

Verbe. yʋ 

Verbe. miisi 

pluie  [plǵi]  Nom. kunkoŋo 

Nom. dʋa 

pluie (faiseur de)   Nom. dʋa-tu 

plume  [plǵm]   Nom. cɩkʋgʋ 

plume, plumage  [plǵm, 

plǵmaȢ]  Nom. kʋgʋ 

plus (en)  [ãplǵs]   Adverbe. dɩ 

pneu  [pnø]   Nom. pini 

pneu [pnø]   Nom. kɔba 

poche  [pǤʃ]   Nom. fwɛɛlɩ 

poche (d'un vêtement)  [pǤʃ]  
 Nom. gwar-fwɛɛlɩ 

poche [poʃ]   Nom. loŋo 

poète  [pǤǫt]   Nom. lən-leenu 

poids   Nom. dum 

poids  [pwa]   Nom. duuni 

poignard  [pwaȂar]   Nom. sʋ-zɔɔ 

poignet   Nom. jɩ-kum 

poil  [pwal]   Nom. kʋgʋ 

poinçon  [pwǫɶsǤɶ]   Nom. lwe 

poing  [pwǫɶ]   Nom. ja-guli 

point  [pwǫɶ]   Nom. pʋɩn 

point d'eau    [pwǫɶ do]  
 Nom. bulə 

pointe  [pwǫɶt]   Nom. cɩnɩ 

pointe de flèche  [pwǫɶt də flǫʃ]  
 Nom. cɩ-sinswələ 

Nom. cɩ-bara 

Nom. cɩ-manswələ 

Nom. cɩlɩmbu 

Nom. cɩnyɩa 

pois de terre  [pwɑ də tǫr]  
 Nom. si 

poison   Nom. cɔŋɔ 

poison  [pwazǤɶ]  Nom. pɔzɔnɔ 

Nom. coŋo 

Nom. vɩan 

poisson  [pwasǤɶ]   Nom. kaləŋə 

Nom. ywəni 

poisson chat   Nom. cakalɔŋɔ 

poisson chien   Nom. bɩcɩrʋ 

poisson d'argent  Nom. kalisi 

poisson électric   Nom. ninigini 

poitrine  [pwatrin]   Nom. nyɔɔnɩ 

policier  [pǤlisye]   Nom. polisi 

tu 

polio   Nom. polio 

poliomyélite  [pǤlyomyelit]  
 Nom. polio 

polir  [pǤlir]   Verbe. swəli 



pollen [pǤlǫn] pouvoir faire  [puvwar fǫr] 

Index:  Français - Kassem 249 

pollen [pǤlǫn]   Nom. sɔŋɔ 

pomade [pǤmad]   Nom. nu-turə 

pommades [pǤmad]  
 Nom. mɩamɩa 

pomme cannelle  [pǤm kanǫl]  
 Nom. fwələ kawɔlɔ 

Nom. kurəlwe 

Nom. kawɔlɔ 

pomme cannelle [pǤm kanǫl]  
 Nom. nasara lwe 

pompe  [pǤɶp]   Nom. pɔmpɩ 

pompe (pour lavements)  [pǤɶp 

pur lavmɑɶ]   Nom. lɛɛrɩm 

pɔmpɩ 

pompe (pour pesticide)  [pǤɶp 

pur pestisid]   Nom. pɔmpɩ 

pompe à vélo  [pǤɶp a velo]  
 Nom. pɔmpɩ 

pomper  [pǤɶpe]   Verbe. pəni 

pondoir  [pǤɶdwar]   Nom. luguri 

pondre  [pǤɶdr]   Verbe. dɩ 

pont  [pǤɶ]   Nom. bu-nɩa 

ponte (d'oeufs) [pǤɶt]   Nom. dɩm 

population  [pǤpǵlasyǤɶ]  
 Nom. nɔɔn-bu 

Nom. tɩʋ nɔɔn-bu 

poquet  [pǤkǫ]   Nom. logo 

poquets (faire des)  [fǫr de 

pǤkǫ]   Verbe. co 

porc  [pǤr]  Nom. təru 

porc-épic  [pǤrkepik]   Nom. sɩnɩ 

porte  [pǤrt]  Nom. boro 

porte (tressée en paille)  [pǤrt]  
 Nom. piiri 

porte-aiguilles   Nom. gar-lwe 

polo 

porte-bagages  [pǤrtbaǱaȢ]  
 Nom. gwaka 

porte-monnaie  [pǤrtmonǫ]  
 Nom. pʋtmaanɩ 

Nom. gan-lɔgɔrɩ 

porter   Verbe. zɩŋɩ 

porter (dans la main)  [pǤrte]  
 Verbe. zeeri 

porter (épaule)  [pǤrte]  
 Verbe. pəgi 

porter (fruit)  [pǤrte]   Verbe. lə 

porter (sur l'épaule)  [pǤrte]  
 Verbe. palɩ 

porter (vêtement)  [pǤrte]  
 Verbe. lɛ 

Verbe. zʋ 

porter [pǤrte]   Verbe. pəli 

porter en équilibre  [pǤrte ɑɶ 

ekilibr]   Verbe. gɔgɩlɩ 

portion  [pǤrsyǤɶ]   Nom. təri 

poser  [poze]   Verbe. zɩgɩ 

Verbe. tiŋi 

poser (sur quelque chose)  

[poze]   Verbe. daŋɩ 

position assise  [pozisyǤɶ asiz]  
 Nom. jəŋə 

posséder  [pǤsede]  Verbe. jɩgɩ 

Verbe. te 

possesseur  [pǤsǫsœr]  
 Nom. təru 

possession   Nom. jɩŋa 

possession  [pǤsǫsyǤɶ]   Nom. tiu 

possibilité  [pǤsibilite]  
 Nom. yigə 

Nom. cwəŋə 

pot [po]   Nom. kasam-bu 

Nom. kabəl-bu 

Nom. katara 

Nom. kala 

Nom. kɔɔrʋ 

Nom. liri nakərə 

Nom. sana kambiə 

potasse  [pǤtas]   Nom. sɩan 

pot-de-vin   Nom. dim 

poteau fourchu  [pǤto furʃǵ]  
 Nom. ywe 

poterie  [pǤtri]   Nom. kamɔgɔ 

potière  [pǤtyǫr]   Nom. kamɔ-

mɔrʋ 

pou   Nom. yuu ywarɩm 

pou  [pu]   Nom. ywarɩm 

pouce  [pus]   Nom. nʋ-kwɩʋ 

poulailler  [pulaye]   Nom. ceeni 

kɔnɔ digə 

Nom. tugu 

Nom. luguri 

poule  [pul]   Nom. coro 

poule de rochers  [pul də rǤʃe]  
 Nom. pi-coro 

Nom. ga-coro 

poumon  [pumǤɶ]   Nom. bɩcar-

fufuku 

pour (bénéficatif)  [pur]  
 Verbe. pa 

pour cela [pur səla]   cj. kʋntʋ 

ŋwaanɩ 

pour cent, %  [pursɑɶ]   bi wʋnɩ 

pour mille  [pur mil]   mʋrʋ 

baŋa nɩ 

pour que   [pur kə]   cj. sɩ 

pourcentage   num. bi baŋa nɩ 

pourquoi  [purkwa]   int. bɛ mʋ 

yɩ 

int. bɛŋwaanɩ mʋ 

int. bɛɛn yɩ 

pourrir  [purir]   Verbe. pɔ 

pourriture  [puritǵr]  
 Nom. pwam 

poursuivre  [pursǵivr]   Verbe. pu 

pousse [pus]   Nom. logo 

pousser  [puse]   Verbe. ti 

Verbe. yigi 

pousser (feuilles)  [puse]  
 Verbe. kwin 

pousser (mil etc.)  [puse]  
 Verbe. puli 

poussière  [pusyǫr]   Nom. fogo 

poussin  [pusǫɶ]   Nom. cibu 



poutre  [putr] promeneur  [prǤmnœr] 
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poutre  [putr]   Nom. bəŋə 

poutre a la diagonale  
 Nom. bəŋ-gara 

poutres   nom pluriel. be 

pouvoir  [puvwar]   Nom. dam 

pouvoir faire  [puvwar fǫr]  
 v.aux. wanɩ 

pouvoir faire (ne pas)  [nə pa 

puvwar fǫr]   Verbe. warɩ 

précisément  [presizemɑɶ]  
 Adverbe. nɔɔ 

prédicateur   Nom. kwər-tɔɔlʋ 

prédire  [predir]   Verbe. pwərisi 

préfecture  [prefǫktǵr]  
 Nom. kʋmandan sɔŋɔ 

préféré  [prefere]   adj. -sono 

préfet  [prefǫ]   Nom. prefe 

préfixe pour les nombres 2 à 7 

lorsqu'on compte   n- 

premier  [prəmye]   Nom. dayigə 

tu 

adj. -kwɩan 

adj. pipi 

premier [prəmye]   adj. tɛtɛ 

adj. dayigə 

premièrement (faire)  
 v.aux. bʋbʋ 

premièrement, d'abord  
 Adverbe. yigə 

prendre  [prɑɶdr]   Verbe. joŋi 

Verbe. ja 

Verbe. zi 

Verbe. lɩ 

Verbe. kwe 

prendre garde  [prɑɶdr Ǳard]  
 Verbe. cʋ n tɩtɩ 

prendre le pouvoir  [prɑɶdr lə 

puvwar]   di paarɩ 

prendre soin   Verbe. ye 

prendre soin de  [prɑɶdr swǫɶ 

də]   nii kʋ baŋa nɩ 

prendre une partie  [prɑɶdr ǵn 

parti]   Verbe. fɔ 

preneur  [prənœr]   Nom. joŋnu 

préparer  [prepare]   Verbe. fɔgɩ 

préparer (cuisine)  [prepare]  
 Verbe. saŋɩ 

préparer (pluie)  [prepare]  
 Verbe. tɩnɩ 

préparer (se)  [sə prepare]  ti n 

yigə 

préparer (tô)  [prepare]  
 Verbe. swalɩ 

près (être)  [ǫtr prǫ]   Verbe. twɛ 

près (être) [ǫtr prǫ]  
 Verbe. bwələ 

préservatif  [prezǫrvatif]  
 Nom. kapɔtɩ 

présidence  [prezidɑɶs]  
 Nom. paarɩ 

pressé (être)  [ǫtr prǫse]  
 Verbe. lɔgɩrɩ 

Verbe. jɩgɩ ban 

presser  [prǫse]   Verbe. kan 

Verbe. ŋʋkɩ 

presser [prǫse]   Verbe. təŋi 

prêt   Nom. jɩm 

prêt  [prǫ]   Nom. jɩnɩ 

prêter  [prete]   Verbe. jɩnɩ 

preuve  [prœv]   kʋlʋ na brɩ 

prévenir  [prevnir]   Verbe. goŋi 

prier  [priye]   Verbe. loori 

Verbe. warɩ 

Verbe. jɔɔnɩ 

prière  [priyǫr]   Nom. loro 

Nom. warɩm 

Nom. wɛ-loro 

prince  [prǫɶs]   Nom. pabu 

prison  [prizǤɶ]   Nom. pɩɩna digə 

prisonnier  [prizǤnye]  
 Nom. pɩɩnʋ 

prix [pri]   Nom. səbu 

prix d'achat  [pridaʃa]  
 Nom. yəlo 

prix d'achat [pridaʃa]  
 Nom. səbu-nu 

problème  [prǤblǫm]  
 Nom. taanɩ 

Nom. zɩlɩ 

prochain  [prǤʃǫɶ]   Nom. kwaga 

Nom. doŋ 

prochaine fois  [prǤʃǫn fwa]  
 kwaga seeni 

proche (être)  [ǫtr prǤʃ]  
 Verbe. bwələ 

Verbe. batwarɩ 

proclamation  Nom. tɔɔla 

proclamation  [prǤklamasyǤɶ]  
 Nom. tɔɔlɩm 

Nom. kwər-tɔla 

proclamer  [prǤklame]  
 Verbe. tɔɔlɩ 

production (fruits)  

[prǤdǵksyǤɶ]   Nom. lərim 

produire (fruit)  [prǤdǵir]  
 Verbe. lə 

produits agricoles  [prǤdǵi 

aǱrikǤl]   Nom. wo-vallʋ 

professeur  [prǤfǫsœr]  
 Nom. karanyɩna 

profit  [prǤfi]   Nom. nyɔɔrɩ 

profond   adj. guguru 

-luŋə 

profond (être)  [ǫtr prǤfǤɶ]  
 Verbe. luumə 

profondeur  [prǤfǤɶdœr]  
 Nom. lunni 

progrès  [prǤǱrǫ]  ka vu yigə 

progresser [progrǫse]   ve yigə 

projeter   Verbe. zɛ 

projeter  [prǤȢte, prǤʃte]  
 Verbe. mi 

promenade  [prǤmnad]  
 Nom. bərə 

promener   Verbe. karɩ 
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promener (se)  [sə prǤmne]  
 Verbe. kaagɩ 

Verbe. beeri 

promeneur  [prǤmnœr]  
 Nom. beeru 

promesse   Nom. kampwələ 

promesse  [prǤmǫs]   Nom. ni-

gonim 

promettre   Verbe. pooli 

promettre [prǤmǫtr]   goni ni 

prophète  [prǤfǫt]  
 Nom. nijoŋnu 

proposer (donner une valeur)  

[prǤpoze]   Verbe. saagɩ 

proposition [prǤpozisyǤɶ]  
 Nom. saagɩm 

propriétaire  [prǤprietǫr]  
 Nom. təru 

Nom. tu 

proprietaires   Nom. tiinə 

propriété   Nom. jɩŋa 

propriété  [prǤpriyete]  
 Nom. nyɩm 

propulser  [propǵlse]  
 Verbe. pəni 

prostituée  [prǤstitǵe]  Nom. ka-

tʋla 

Nom. ka-boro 

protection   Nom. woro 

protester  [protǫste]  
 Verbe. pʋʋnɩ 

proverbe  [prǤvǫrb]   Nom. bɩtar-

dɩndɩa 

Nom. dɩndɩa 

proverbe [prǤvǫrb]  
 Nom. mɩmaŋa 

Nom. sinsərə 

province  [prǤvǫɶs]  
 Nom. provɛnsɩ 

provoquer   Verbe. ciŋi 

provoquer  [prǤvǤke]  
 Verbe. gwɩ 

provoquer [prǤvǤke]  Verbe. garɩ 

prune noire  [prǵn nwar]  
 Nom. kanyɔnɩ 

prunier  [prǵnye]   Nom. kansɔlɔ 

prunier noir  [prǵnye nwar]  
 Nom. kanyɔnɔ 

prurit à la vulve   Nom. nankoŋo 

prurit, démangeaisons  
 Nom. yazɩʋ 

psaumes  [psom]   Nom. ləŋ-ŋwɩ 

publicité  [pǵblisite]   Nom. tɔɔla 

yəlo 

puceron  [pǵsrǤɶ]   Nom. kalkusi 

puceron [pǵsrǤɶ]  
 Nom. kɩnkabwəm 

puis  [pǵi]   Adverbe. ma 

puiser  [pǵize]   Verbe. mɔ 

puisette  [pǵizǫt]   Nom. goŋo 

puisque  [pǵiskə]   pt.g. na 

puisque [pǵiskə]   cj. bɛŋwaanɩ 

puissance  [pǵisɑɶs]   Nom. dam 

Nom. pawa 

puits  [pǵi]   Nom. vʋlɩ 

pull-over  [pǵlǤvǫr]  
 Nom. waarʋ-gɔrɔ 

pulpe de calebasse  [pǵlp də 

kalbas]   Nom. zʋŋ-lɔɔnɩ 

pulvériser  [pǵlverize]   Verbe. zɛ 

punaise  [pǵnǫz]   Nom. karga 

punaise de feu  [pǵnǫz də fø]  
 Nom. guŋunaa 

punaise des lits  [pǵnǫz de li]  
 Nom. nakɩlapuŋu 

punaise du cotonnier  [pǵnǫz 

dǵ kǤtǤnye]   Nom. poŋo 

punir  [pǵnir]   Verbe. waarɩ 

punir [pǵnir]   vaŋɩ zwɛ 

punition   Nom. waarɩm 

pupille   Nom. yi-cɩlɩ-bu 

pupille [pǵpiy]   Nom. yicilbu 

pur  [pǵr]   adj. -laa 

pur [pǵr]   adj. -poŋo 

pureté  [pǵrte]   Nom. wʋ-poŋo 

purger  [pǵrȢe]   Verbe. sa 

purger [pǵrȢe]   Verbe. lɛɛrɩ 

purifier  [pǵrifye]   Verbe. leeri 

pus   Nom. mwana 

pus  [pǵ]  Nom. mwana 

python de rochers  [pitǤɶ də 

rǤʃe]   Nom. dɩɩ 

python royal  [pitǤɶ rwayal]  
 Nom. kaanakwiu 

Q  -  q 

quand   pt.g. tɩn 

quand  [kɑɶ]   pt.g. na 

quand, quel moment  [kɑɶ, kǫl 

mǤmɑɶ]   int. doo 

quantité  [kɑɶtite]   Nom. ni 

Nom. dagɩm 

Verbe. yi 

quarante  [karɑɶt]   num. fiinna 

quartier  [kartye]  
 Nom. nawuuri 

quatre (énum.)  [katr]   num. nna 

quatre [katr]   num. bana 

quatre-vingt-dix  [katrəvǫɶdis]  
 num. funʋgʋ 

quatre-vingts  [katrəvǫɶ]  
 num. funɔnɔ 



que   [kə] réchauffer (se)  [sə reʃofe] 
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que   [kə]   cj. sɩ 

cj. nɩ 

que [kə]   rel. yalʋ 

rel. dɩlʋ 

que, qui  [kə, ki]   rel. kʋlʋ 

quelqu'un   Nom. ajaŋwɩ 

quelqu'un  [kǫlkœɶ]   Nom. nɔɔnʋ 

quelquefois  [kǫlkəfwa]   maŋa 

doŋ nɩ 

quelques  [kǫlkə]   ind. dɩdaara 

ind. badaara 

ind. bagratʋ 

querelle  [kərǫl]   Nom. najara 

querelleur  [kərǫlœr]  
 Nom. najajarʋ 

question(s)  [kǫstyǤɶ]   Nom. bwiə 

questionner  [kǫstyǤne]  
 Verbe. bwe 

queue  [kø]   Nom. nabili 

qui  [ki]  rel. kalʋ 

qui ?  [ki]   int. bra 

qui (genre A)  [ki]   int. wɔɔ 

qui [ki]   rel. tɩlʋ 

rel. wʋlʋ 

rel. sɩlʋ 

qui fait enfler le cou  
 Nom. kalwekʋga 

quitter  [kite]   Verbe. viiri 

Verbe. nuŋi 

quoi  [kwa]   int. bɛɛ 

R  -  r 

rabaisser  [rabǫse]   Verbe. gooni 

race étrangère  [ras etrɑɶȢǫr]  
 Nom. dwi-gɛ 

race, clan  [ras, klɑɶ]   Nom. dwi 

racine  [rasin]   Nom. tiu naga 

Nom. bʋŋʋ 

Nom. kugu 

racine souterraine  [rasin 

sutərǫɶn]   Nom. tɩga naga 

racines   nom pluriel. bʋnnʋ 

racler  [rakle]   Verbe. cəri 

Verbe. coori 

raconter  [rakǤɶte]   Verbe. tʋlɩ 

Verbe. paalɩ 

Verbe. maŋɩ 

Verbe. sɔɔlɩ 

raconter (proverbe/devinette)  

[rakǤɶte]   Verbe. dɩ 

raconter [rakǤɶte]   Verbe. lwəni 

radio  [radyo]   Nom. walasɩ 

radio [radyo]   Nom. aradio 

Nom. pɔsɩ 

Nom. posi 

raid [rǫd]   adj. kʋkwɩʋ 

rainette  [rǫnǫt]   Nom. sampɩlaa 

raisin  [rǫzǫɶ, rezǫɶ]   Nom. kacɩŋʋ 

raisinier  [rǫzinye]  
 Nom. kacʋgʋ 

raison  [rezǤɶ, rǫzǤɶ]   Nom. bʋra 

râle noir  [rɑl nwɑr]   Nom. bugə-

cibiə 

ramasser  [ramase]   Verbe. pɛ 

Verbe. kwalɩmɩ 

Verbe. coori 

Verbe. twɛ 

ramasser les bagages  [ramase 

lǫ baǱaȢ]   Verbe. lu 

ramer  [rame]  Verbe. yɛ 

ramper  [rɑɶpe]   Verbe. fɛɛlɩ 

Verbe. gwanɩ 

rancune  [rɑɶkǵn]   Nom. jʋʋ 

rang  [rɑɶ]   Nom. gɩna 

ranger  [rɑɶȢe]   Verbe. gɩɩnɩ 

Verbe. sigi 

Verbe. toŋi 

ranger [rɑɶȢe]   Verbe. sɩɩnɩ 

râpe  [rɑp]   Nom. sankwara 

rapidement   Adverbe. sap sap 

rapidement  [rapidmɑɶ]  
 Adverbe. lɩla 

rapidement [rapidmɑɶ]  
 Adverbe. lʋŋa lʋŋa 

rappel  [rapǫl]   Nom. gulim 

rappeler  [raple]   Verbe. guli 

rapporter  [rapǤrte]   Verbe. tʋlɩ 

rapporter [rapǤrte]  
 Verbe. lwəni 

rasage  [razaȢ]   Nom. fanɩm 

raser  [raze]   Verbe. ceeri 

Verbe. fa 

rassemblement   Nom. tigisim 

rassembler  [rasɑɶble]  
 Verbe. gilimi 

Verbe. tigisi 

Verbe. la 

Verbe. kikili 

rat gras  [ra Ǳrɑ]   Nom. bayɩra 

rat maure  [ra mor]   Nom. swe 

rat voleur  [ra vǤlœr]  
 Nom. baywe 

rate [rat]  Nom. lamɩlamɩan 

râteau  [rato]  Nom. zɔrɔ 

rater  [rate]   Verbe. do 

rater [rate]   Verbe. ga 

rayon de mile   Nom. tʋ-vɔɔ 

réaliser  [realize]   Verbe. maanɩ 

rebelle  [rəbǫl]   Nom. vɩnvɩɩnʋ 

Nom. vɩɩnʋ 

reboucher  [rəbuʃe]   Verbe. sɩɩrɩ 
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recensement  [rəsɑɶsmɑɶ]  
 Nom. garɔ 

recette  [rəsǫt]   Nom. səbu-zʋʋ 

recevoir  [rəsəvwar   Verbe. na 

recevoir  [rəsəvwar]   Verbe. joŋi 

réchauffer (se)  [sə reʃofe]  
 Verbe. weeri 

réciproquement  [resiprǤkmɑɶ]  
 pn. daanɩ 

pn. da- 

récolte  [rekǤlt]   Nom. faa 

récolte (début de la)  [debǵ də 

la rekǤlt]   Nom. fa-ni 

récolter (mil)  [rekǤlte]  
 Verbe. zagɩ 

recommencer  [rəkǤmɑɶse]  
 joori n sɩŋɩ 

récompense  [rekǤɶpɑɶs]  
 Nom. ŋwɩʋ 

réconcilier  [rekǤɶsilie]  
 Verbe. fɔgɩ 

recouvrir  [rəkuvrir]  
 Verbe. kwəli 

rectangle  [rǫktɑɶǱl]  
 adj. gɩngɔrɔ 

rectifier  [rǫktifye]   fɔgɩ n kɩ 

reculer  [rəkǵle]   Verbe. fɔɔrɩ 

Verbe. fʋfɔ 

Verbe. titwəni 

rédiger  [rediȢe]   Verbe. pʋpʋnɩ 

redire  [rədir]   Verbe. fɔgɩ n ta 

réduction   Nom. pɔɔrɩm 

réduction [redǵksyǤɶ]  
 Nom. boogim 

réduire (en bouillie)  [redǵir]  
 Verbe. mɩɩrɩ 

réduire en pièces  
 Verbe. pʋpʋgɩ 

réduire en poudre  [redǵir ɑɶ 

pudr]   Verbe. yuyuri 

redunca  [redunka]   Nom. kuŋu 

réellement  [reǫlmɑɶ]  
 v.aux. sɩɩnɩ 

refaire  [rəfǫr]   v.aux. joori 

réfléchir  [refleʃir]  Verbe. bwɛ 

réfrigérateur  [refriȢeratœr]  
 Nom. frigo 

refroidir  [rəfrwadir]   Verbe. zuri 

Verbe. faarɩ 

refroidissement  

[rəfrwadismɑɶ]   Nom. zurim 

réfugier derrière (se)  
 Verbe. dalɩ 

refus  [rəfǵ]   Nom. vɩʋn 

Nom. vɩɩm 

refuser  [rəfǵze]  Verbe. vanɩ 

Verbe. vɩn 

regarder  [rəǱarde]   Verbe. nii 

région  [reȢiǤɶ]   Nom. tɩʋ 

règles (perte de sang)  [rǫǱl]  
 Nom. ka-wʋ 

régles douloureuses  
 Nom. kalu-fɔrɔ 

règne  [rǫȂ]   Nom. paarɩ 

régner  [reȂe]   di paarɩ 

régner sur  [reȂe sǵr]   Verbe. te 

régresser  [reǱrese]   Verbe. fwɛ 

regroupé  [rəǱrupe]   adj. zuki 

regrouper  [rəǱrupe]  
 Verbe. kʋgɩlɩ 

rein [rǫɶ]   Nom. tapwal-bu 

reine  [rǫn]   Nom. pa-kana 

reine des termites  [rǫn de 

tǫrmit]   Nom. kunku-nu 

reins  [rǫɶ]   Nom. təŋə 

rejet  [rəȢǫ]   Nom. vɩʋn 

rejeter  [rəȢte]   Verbe. vanɩ 

réjouir   Verbe. cakɩ 

réjouir (se)  [sə reȢwir]  
 Verbe. poli 

relater  [rəlate]   Verbe. paalɩ 

relation de plaisanterie  
 Nom. bwəŋə 

relations sexuelles   Nom. sar-

pwəgə 

relier  [rəlye]   Verbe. suli 

Verbe. lə 

religion  [rəliȢyǤɶ]   Nom. wɛ-

tɔgɩm 

religion [rəliȢyǤɶ]   wɛ cwəŋə 

tɔgɩm 

remboursement   nom 

pluriel. ŋwɩɩrʋ 

remboursement  [rɑɶbursmɑɶ]  
 Nom. ŋwɩʋ 

Nom. jɩm ŋwɩɩm 

rembourser  [rɑɶburse]  
 Verbe. ŋwɩ 

Verbe. joori n ŋwɩ 

remède  [rəmǫd]   Nom. liri 

remerciements  [rəmǫrsimɑɶ]  
 Nom. le 

remise (de l'argent)  [rəmiz]  
 Nom. barɩsɩm 

remplacer  [rɑɶplase]   Verbe. ləri 

Verbe. ləni 

remplir   Verbe. sɩn 

remplir  [rɑɶplir]   Verbe. su 

remplir (un grand trou)  

[rɑɶplir]   Verbe. suuri 

remplir un endroit  [rɑɶplir œn 

ɑɶdrwa]   Verbe. faarɩ 

remuer  [rəmǵe]   Verbe. swalɩ 

remuer (dans la bouche)  

[rəmǵe]   Verbe. twanɩ 

remuer [rəmǵe]   Verbe. nyuŋi 

Verbe. pupugi 

remuer un liquid, pagayer (une 

barque)   Verbe. yuŋi 

rencontre   Nom. joro 

rencontre  [rɑɶkǤɶtr]   Nom. jeerim 

rencontrer  [rɑɶkǤɶtre]  
 Verbe. jeeri 

rendez-vous  [rɑɶdevu]  
 Nom. joro 

rendre compte  [rɑɶdr kǤɶt]  
 Verbe. maanɩ 
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renier  [rənye]   Verbe. fʋ 

renommée   Nom. kajaanɩ 

renvoyer  [rɑɶvwaye]   Verbe. zəli 

renvoyer [rɑɶvwaye]   Verbe. dʋgɩ 

répandre  [repɑɶdr]   Verbe. miisi 

Verbe. taagɩ 

Verbe. pɛɛlɩ 

réparateur  [reparatœr]  
 Nom. fɔgɩnʋ 

réparateur [reparatœr]  
 Nom. kwɛɛnʋ 

réparation  [reparasyǤɶ]  
 Nom. kwɛɛm 

réparer  [repare]   Verbe. fəri 

Verbe. kwɛ 

réparer [repare]   Verbe. kwəni 

repasser  [rəpɑse]   Verbe. na 

Verbe. paasɩ 

répliquer  [replike]   Verbe. ləri 

répondre  [repǤɶdr]   Verbe. ləri 

réponse  [repǤɶs]  Nom. lərə 

repos  [rəpo]   Nom. siun 

reposer (se)  [sə rəpoze]  
 Verbe. sin 

réprimander  [reprimɑɶde]  
 Verbe. bagɩ 

reprocher  [rəprǤʃe]  
 Verbe. kaanɩ 

reprogrammer  [rəprǤǱrame]  
 Verbe. za 

reptile   Nom. tɩga wo-vəlu 

reptile  [rǫptil]   Nom. wo-vəlu 

résider  [rezide]   Verbe. zʋʋrɩ 

résolution  [rezolǵsyǤɶ]  
 Nom. na-tɔga 

résoudre   da kʋ nɛ 

résoudre  [rezudr]   na kʋ kuri 

respect   Nom. kɔrɔ 

respect  [rǫspǫ]   Nom. zulə 

respect mutuel  [rǫspǫ mǵtǵǫl]  
 Nom. da-zulə 

respecter  [rǫspǫkte]  
 Verbe. nɩgɩ 

Verbe. zuli 

respiration  [rǫspirasyǤɶ]  
 Nom. siun 

respirer  [rǫspire]   Verbe. sin 

responsabilité   Nom. yuu zɩlɩ 

responsable  [rǫspǤɶsabl]  
 Nom. tu 

ressemblance  [rəsɑɶblɑɶs]  
 Nom. nyɩnyʋgʋ 

ressembler  [rəsɑɶble]  
 Verbe. nyɩ 

ressentir   Verbe. na 

ressortissant(s)  [rəsǤrtisɑɶ]  
 Nom. tu 

ressortissant(s) [rəsǤrtisɑɶ]  
 Nom. tiinə 

ressusciter  [resǵsite]   Verbe. bi 

reste  [rǫst]   Nom. daarɩm 

rester   Verbe. ga 

rester  [rǫste]   Verbe. maŋɩ 

Verbe. daarɩ 

résultat  [rezǵlta]   Nom. jəlo 

lərə 

résurrection  [rezǵrǫksyǤɶ]  
 Nom. biim 

rétablir  [retablir]   Verbe. wəri 

rétablissement  [retablismɑɶ]  
 Nom. wərim 

retenir  [rətnir]   Verbe. cəŋi 

Verbe. gɩrɩgɩ 

retirer  [rətire]   Verbe. vrɩ 

Verbe. yiri 

Verbe. kwanɩ 

retirer (se)   Verbe. fwɛ 

retour  [rətur]   Nom. joorim 

retourner  [rəturne]  
 Verbe. pipiri 

Verbe. joori 

retrait [retrǫ]   Nom. lɩɩm 

réunion  [reǵnyǤɶ]   Nom. kikilə 

Nom. joro 

réunir  [reǵnir]   Verbe. kikili 

Verbe. la 

rêve  [rǫv]   Nom. dɩndwɛ 

révélation  [revelasyǤɶ]  
 Nom. vɩɩrɩm 

révéler  [kǤɶfǫse]   Verbe. vɩɩrɩ 

revenant  [rəvənɑɶ]   Nom. ciru 

rêver  [rǫve]   Verbe. dwɛ 

révérence   Nom. kɔrɔ 

révision  [revizyǤɶ]   Nom. gulə 

Nom. gulə kara 

rhume   Nom. sɩsagɩrʋ 

rhume  [rǵm]   Nom. sɩsagɩrʋ 

riche (être)  [ǫtr riʃ]   Verbe. dum 

riche, richard  [riʃ, riʃar]  
 Nom. nadum 

richesse  [riʃǫs]   Nom. jɩjaanɩ 

Nom. duuni 

Nom. nadunni 

Nom. arzaka 

richesse [riʃǫs]   Nom. jɩjɩgɩrʋ 

ricin (arbuste) [risǫɶ]  
 Nom. kunkwiuliri tiu 

rien   Nom. kafaɩn 

rien  [ryǫɶ]   ind. kʋlʋkʋlʋ 

Nom. woŋ-woŋo 

ind. kʋnkʋlʋ 

adj adv. kafɛ 

rien (sans)   [sɑɶ ryǫɶ]   Nom. jɩ-

kʋrɩ 

rincer  [rǫɶse]   Verbe. seeri 

rire  [rir]   Nom. mɔŋɔ 

Verbe. mwanɩ 

rire [rir]   Nom. mwaanʋ 

rivaliser   Verbe. yiŋi 

rivaliser  [rivalize]   Verbe. nyiŋi 

rivalité  [rivalite]   Nom. kanyiŋə 

rive  [riv]   Nom. bubɛ 

Nom. buburu 
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rivière  [rivyǫr]   Nom. nabɔrɔ 

Nom. bu-tʋla 

rivière [ptit rivyǫr]  
 Nom. nabara 

rivières, lacs, marigots   nom 

pluriel. bwi 

riz  [ri]   Nom. mumunə 

rocher  [rǤʃe], roc  [rǤk]  
 Nom. pulɔrɔ 

rocher  [rǤʃe], roc [rǤk]  
 Nom. kandwɛ-pʋlɔrɔ 

rocher [rǤʃe], roc  [rǤk]  
 Nom. pɩlɔrɔ 

roi  [rwa]   Nom. pa-farʋ 

roi [rwa]   Nom. pɛ 

rollier d'Abyssinie  [rolye 

dɅabisini]   Nom. baŋɔ-zono 

rollier violet  [rolye violǫ]  
 Nom. baŋɔ-sʋŋʋ 

rompre  [rǤɶpr]   Verbe. bwəri 

rond  [rǤɶ]   adj. gugulu 

adj. gigilə 

rond [rǤɶ]   adj. kikələ 

adj. jijilu 

adj. kukolo 

ronflement  [rǤɶfləmɑɶ]  
 Nom. gɔɔnɩm 

ronfler  [rǤɶfle]   Verbe. gɔɔnɩ 

rongeur  [rǤɶȢœr]   Nom. diinu 

rônier [ronye]   Nom. kʋrʋ 

roseau  [rozo]   Nom. miu 

rosée  [roze]   Nom. nyɔnɔ 

roter  [rǤte]  Verbe. coori 

rotule   Nom. nadoon-

zʋmbwərə 

rotule  [rotǵl]   Nom. nadoon-

kusulə 

roue  [ru]   Nom. naga 

rouge  [ruȢ]   adj. -sʋŋʋ 

adj. nasʋŋʋ 

adj. -sɩŋa 

adj. nasɩŋa 

rouge vif  [ruȢ vif]  
 Adverbe. cwɛn cwɛn 

rougeole   Nom. kacuə 

rougeole  [ruȢǤl]   Nom. kacuə 

rougeurs   Nom. sankwɛn 

rougir  [ruȢir]   Verbe. sɩɩnɩ 

rouille  [ruy]   Nom. sʋŋɩm 

rouiller  [ruye]   Verbe. sʋŋɩ 

rouler  [rule]   Verbe. bibili 

roussette   Nom. jɩnjɔŋ-sɩŋa 

roussette  [rusǫt]  Nom. jɩnjɔŋɔ 

route  [rut]   Nom. cwəŋə 

route principale  [rut prǫɶsipal]  
 Nom. pɩmpalɩ 

royaume  [rwayom]  Nom. tiu 

royauté  [rwayote]   Nom. paarɩ 

ruche  [rǵʃ]   Nom. tawuru 

ruer  [rǵe]   Verbe. tɔ 

rugueux [rǵgø]  adj. nyɩnyaa 

ruine  [rǵin]   Nom. di-doŋo 

rumeur   Nom. sawɩa 

ruminer  [rǵmine]   Verbe. guli 

ruse  [rǵz]   Nom. swan 

Nom. sɩsɩɩna 

Nom. sɩan 

S  -  s 

s'affaisser  [safese]   Verbe. cu 

s'il vous plaît  [sil vu plǫ]  
 interj. popo 

sable  [sabl]   Nom. kasʋlʋ 

sable [sabl]   Nom. kasʋl-bwənə 

sablier (tambourin)  [sablye]  
 Nom. gungwəŋə 

sabot  [sabo]   Nom. napɔɔnɩ 

sac  [sak]   Nom. yolo 

Nom. tampɔgɔ 

sac [sak]   Nom. lɔɔ 

Nom. lʋa 

sac en cuir  [sak ɑɶ kǵir]  
 Nom. gɔgɔ tampɔgɔ 

sac tissé [sak tise]  Nom. ŋʋn-

tampɔgɔ 

sacrifice  [sakrifis]  
 Nom. kaanɩm 

sacrifier  [sakrifye]  
 Verbe. kaanɩ 

sage femme   Nom. ka-lʋr-kana 

sagesse  [saȢǫs]   Nom. yiyiu 

Nom. sɩan 

sainteté  [sǫɶtəte]   Nom. wʋ-

poŋo 

saisir  [sezir]   Verbe. ja 

saisir (avec force)  [sezir]  
 Verbe. zi 

saisir brusquement  [sezir 

brǵskəmɑɶ]   Verbe. caalɩ 

saison des pluies  [sǫzǤɶ de plǵi, 

sezǤɶ]   Nom. yadɛ 

saison sèche  [sǫzǤɶ sǫʃ]  
 Nom. tɩ-pwəŋə 

salade  [salad]   Nom. salaadɩ 

salaire  [salǫr]   Nom. ŋwɩʋ 

salaire mensuel  [salǫr 

mɑɶsǵǫl]  Nom. cana ŋwɩɩrʋ 

sale  [sal]   adj. -diku 

sale (être)  [ǫtr sal]  
 Verbe. digimi 

saleté  [salte]   Nom. diku 
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saleté, ordures   nom 

pluriel. weeru 

salir  [salir]   Verbe. digimi 

salir (se) [salir]  Verbe. biini 

salive  [saliv]   Nom. lileeru 

salon   Nom. di-tɩga 

salon  [salǤɶ]   Nom. napɔrɔ 

saluer  [salǵe]   Verbe. warɩ 

Verbe. jɔɔnɩ 

salut  [salǵ]   Nom. vrɩm 

salut (salutation pl.)  [salǵ]  
 interj. dále 

salut (salutation sg.)  [salǵ]  
 interj. dɩnle 

salutation  [salǵtasyǤɶ]  
 Nom. pwəgə 

Nom. jɔɔnɩm 

Nom. warɩm 

salutations  [salǵtasyǤɶ]   Nom. le 

salutations (mutuellement)  

[salǵtasyǤɶ]   Nom. da-pwəgə 

sanctionner  [sɑɶksyǤne]  
 Verbe. waarɩ 

sandale  [sɑɶdal]   Nom. natrɩ 

Nom. maa natrɩ 

sandales en peau  [sɑɶdal ɑɶ po]  
 Nom. natrɩ kalɛɛna 

sang  [sɑɶ]   Nom. jana 

sangsue  Nom. kaləndiu 

santé  [sɑɶte]   Nom. yazurə 

sarcelle  [sarsǫl]   Nom. bugə-

pisiu 

sarclage (premier)  [sarklaȢ]  
 Nom. parɩ 

sarcler  [sarkle]   Verbe. va 

Verbe. paarɩ 

sardine  [sardin]   Nom. kafɩna 

Nom. nabilisɩm 

Satan  [satɑɶ]   Nom. sʋtaanɩ 

sauce  [sos]   Nom. dwə 

saut  [so]   Nom. faŋɩm 

sauter  [sote]   Verbe. faŋɩ 

sauterelle phanéroptère  

[sotrǫl fanerǤptǫr]  
 Nom. nugəkwələ 

sauver  [sove]   Verbe. vrɩ 

Verbe. joŋi n yagɩ 

sauvetage  [sovtaȢ]   Nom. vrɩm 

sauveteur   Nom. joŋnu 

sauveur  [sovœr]   Nom. vɩrnʋ 

savant  [savɑɶ]  Nom. tɔn-yeenu 

Nom. yiyən-yeenu 

savoir  [savwar]   Nom. lwarɩm 

Nom. yəno 

Verbe. lwarɩ 

Verbe. ye 

savon  [savǤɶ]   Nom. canfɩm 

scarabée sacré  [skarabe 

sakre]   Nom. nabənbibilu 

scie  [si]   Nom. sii 

science  [syɑɶs]  Nom. yi-pʋrʋ 

Nom. yəno 

scinque (mabouya)  [sǫɶk]  
 Nom. pusolo 

scinque rouge  [sǫɶk ruȢ]  
 Nom. kapurlwe 

scolopendre  [skǤlǤpɑɶdr]  
 Nom. nɔnvʋgʋ 

scorpion  [skǤrpyǤɶ]   Nom. nɔŋɔ 

scorpion noir   Nom. nabranɔŋɔ 

sculpter  [skǵlpte]   Verbe. sarɩ 

sculpter [skǵlpte]   Verbe. cɩrɩ 

sculpteur  [skǵlptœr]  
 Nom. kamɔ-mɔrʋ 

seau  [so]   Nom. bɔgɩtɩ 

sec, sèche  [sǫk, sǫʃ]   adj. -kʋra 

adj. -kʋrʋ 

secco  [seko]   Nom. zara 

sécher  [seʃe]  Verbe. kʋ 

seconde  [səǱǤɶd]   Nom. sɩgɔnɩ 

secouer  [səkwe]   Verbe. sisiŋi 

Verbe. pɩpagɩ 

Verbe. sisigi 

Verbe. zizigi 

Verbe. pɩɩsɩ 

Verbe. zuzugi 

Verbe. gigiri 

Verbe. su 

secouer [səkwe]   Verbe. bibigi 

secourir  [səkurir]   Verbe. wəli 

secours  [səkur]   Nom. wəlim 

secousse  [səkus]  
 Nom. zuzugim 

Nom. gigirim 

secrétaire  [səkretǫr]   Nom. tɔn-

pʋpʋnnʋ 

seigneur  [sǫȂœr]   Nom. yuutu 

sein  [sǫɶ]   Nom. yɩlɩ 

sein enflé   Nom. siləsiu 

séjour des morts  [seȢur de 

mǤr]   Nom. curu 

sel  [sǫl]   Nom. yɛ 

sel de potasse   Nom. casɩga 

sélectionner  [selǫksyǤne]  
 Verbe. kuri 

sélectionner  [selǫksyǤɶne]  
 Verbe. lugisi 

selle  [sǫl]   Nom. pɔlɔ 

selles   [sǫl]   Nom. boŋo 

selles (faire les)  [fǫr le sǫl]  
 Verbe. tɔ 

semailles  [səmɑy]   Nom. duum 

semaine  [səmǫn, smǫn]  
 Nom. samɛɛnɩ 

semaine [smǫn]   Nom. dapam 

semblable  [sɑɶblabl]  
 cj. nɩnɛɛnɩ 

cj. nɩ 

semence  [səmɑɶs]   Nom. wo-

duu 

Nom. wo-dwi 

semer  [səme]   Verbe. du 
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semer (pour délimiter)  [səme]  
 Verbe. goŋi 

semeur  [səmœr]   Nom. duru 

sens  [sɑɶs]   Nom. kuri 

sens [sɑɶs]   Nom. bu 

sentir  [sɑɶtir]   Verbe. ni 

sentir (odeur)  [sɑɶtir]  
 Verbe. lwe 

séparation   Nom. kampwara 

séparer  [separe]   Verbe. pɔɔrɩ 

séparer (se)  [sə separe]  
 Verbe. pwɛ 

sept (énumeration)  [sǫt]  
 num. mpɛ 

sept [sǫt]   num. barpɛ 

septembre  [septɑɶbr]  
 Nom. gwarɩ cana 

sépulcre  [sepǵlkr]  
 Nom. yibeeli 

serin du Mozambique  [sərǫɶ dǵ 

mǤzɑɶbik]   Nom. kabəmbələ 

seringue  [sərǫɶǱ]   Nom. zɔɔm 

lwe 

serment  [sǫrmɑɶ]   Nom. durə 

Nom. kampwələ 

serment (prêter)  [prǫte 

sǫrmɑɶ]  Verbe. du 

serrer  [sere]   Verbe. pɩɩnɩ 

Verbe. jujugi 

sérum  [serǤm]   Nom. serɔm 

serval  [sǫrval]   Nom. ŋwarɩm 

servante  Nom. ka-nyaanɩ 

servante  [sǫrvɑɶt]   Nom. tɩntʋŋ-

kana 

serviette  [sǫrvyǫt]   Nom. pʋpaa 

serviteur  [sǫrvitœr]  
 Nom. tɩntʋŋ-baarʋ 

Nom. tɩntʋŋnʋ 

sésame (graine)  [sezam]  
 Nom. nyasaŋ-bu 

sésame (plante de) [plɑɶt də 

sezam]  Nom. nyasaŋa 

seul  [sœl]   adj. yɩranɩ 

seulement  [sœlmɑɶ]  
 Adverbe. má 

Adverbe. yɩranɩ 

sexe féminin  [sǫks feminǫɶ]  
 Nom. mwanɩ 

sexualité [seksualite]   bɔrɔ dɩ 

kɔnɔ laŋa 

si  [si]   pt.g. na 

SIDA  [sida]   Nom. esɩ 

Nom. sɩda 

siège  [syǫȢ]   Nom. jangɔŋɔ 

siffler  [sifle]   Verbe. fooli 

sifflet  [siflǫ]   Nom. cɔnɔ 

Nom. wu-zaga 

Nom. wuə 

sifflet [siflǫ]   Nom. wu-pɔnɔ 

Nom. nagala 

Nom. nasənə 

Nom. wu-saŋa 

Nom. dɔgɔ wuə 

signaler  [siȂale]   Verbe. yɩgɩsɩ 

signature  [siȂatǵr]   Nom. jɩŋa 

ziim 

signe  [siȂ]   Nom. maana 

signe (faire)  [fǫr siȂ]  
 Verbe. yɩgɩsɩ 

signer   Verbe. ziin 

signification  [siȂifikasyǤɶ]  
 Nom. kuri 

silence   Adverbe. yirrr 

silhouette  [silwǫt]  Nom. luluŋu 

silure noire  [silǵr nwar]  
 Nom. kaləŋ-nɔɔnʋ 

simulie [simǵli]   Nom. pɔ-lilwe 

singe  [sǫɶȢ]   Nom. kalwe 

singe [sǫɶȢ]   Nom. kalwe-sɩŋa 

Nom. kalwe-zwənə 

single man   Nom. badəm 

si-non   cj. sɩ 

siroter  [sirǤte]   Verbe. furi 

six  [si, sis]   num. bardʋ 

six (énumération)  [si, sis]  
 num. ndʋ 

slip  [slip]   Nom. jɔgɔ 

soeur  [sœr]   Nom. nu-pugə bu 

soeur (d'un homme/garçon)  

[sœr]   Nom. nakɔ 

soeur cadette  [sœr kadǫt]  
 Nom. nyaanɩ 

sœurs (homme qui parle)   nom 

pluriel. nakwa 

soif  [swaf]   Nom. na-nyɔm 

soigner  [swaȂe]   Verbe. sooni 

Verbe. yɔɔrɩ 

soi-même  [swamǫm]   pn. tɩtɩ 

soi-même [swamǫm]   pn. katɩ 

soins  [swǫɶ]   Nom. soonim 

soir  [swar]   temp. dɩdaanɩ 

temp. dɩdaan-ni nɩ 

soixante  [swasɑɶt]  
 num. fusɩrdʋ 

soixante-dix  [swasɑɶtdis]  
 num. fusɩrpɛ 

sol  [sǤl]   Nom. tɩga 

soldat  [sǤlda]   Nom. pamaŋnʋ 

solde  [sǤld]   kʋlʋ na daarɩ 

tɩn 

soleil   Verbe. wapuli 

soleil  [sǤlǫy]   Nom. wɩa 

Nom. wɛ 

solicitation   Nom. warɩm 

solliciter  [sǤlisite]   Verbe. warɩ 

sombre  [sǤɶbr]  adj. liirə liirə 

sombre (devenir)  [sǤɶbr]  
 Verbe. zwəri 

sommeil  [sǤmǫy]   Nom. dɔɔm 

son   Nom. dwanɩm 

son [sǤɶ]   Nom. kwəri 

son, sa, ses  [sǤɶ, sa, se]   pn. o 

songe  [sǤɶȢ]   Nom. dɩndwɛ 

sonnette  [sǤnǫt]   Nom. loŋni 
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sons de mil  [sǤɶ də mil]  
 Nom. swannʋ 

sorcellerie   Nom. liri mwaanʋ 

sorcellerie  [sǤrsǫləri]  
 Nom. cɩrɩm 

Nom. cʋrʋ 

sorcier   Nom. liri mwaan tu 

sorcier  [sǤrsye]   Nom. cɩrʋ 

sorgho [sǤrǱo]   Nom. yara 

Nom. bəniŋə 

Nom. kadaa 

Nom. nabɩaba 

Nom. banyɩʋ 

sort  [sǤr]   Nom. gwaŋa 

Nom. jɔrɔ 

sorte   Nom. doŋ 

sorte  [sǤrt]   Nom. yiri 

Nom. dwi 

sortie  [sǤrti]   Nom. nuŋim 

sortir  [sǤrtir]  Verbe. nuŋi 

souci   Nom. yigə 

soucier  [susye]   Verbe. li 

soucis  [susi]   Nom. liə 

soucis [susi]   Nom. bwɛa 

soudain  [sudǫɶ]   Verbe. vɔɔrɩ 

souder  [sude]   Verbe. wɛɛlɩ 

souffle  [sufl]  Nom. siun 

souffle (bouche)  [sufl]  
 Nom. ni-viu 

souffler  [sufle]   Verbe. fuli 

Verbe. wu 

Verbe. fufugi 

souffler (feu)  [sufle]  
 Verbe. wiiri 

soufflet [sufle]   Nom. cuvwe 

soufflet de forge  [suflǫ də 

fǤrȢ]   Nom. cɩkwara 

souffrance  [sufrɑɶs]   Nom. cam 

souffrance [sufrɑɶs]   Nom. yaara 

souffrir  [sufrir]   Verbe. yaarɩ 

souffrir (faire)  [fǫr sufrir]  
 Verbe. yaalɩ 

soufre  [sufr]   Nom. ciribi 

souimanga à longue queue  
 Nom. kamancɩla 

souimanga à poitrine rouge  
 Nom. tiuyuu-zulə 

soulevé   adj. -zɔŋɔ 

soulever  [sulve, suləve]  
 Verbe. zəŋi 

soumbala  [sumbala]   Nom. cɔ 

soupçon  [supsǤɶ]   Nom. bʋbwɛa 

soupe  [sup]   Nom. supi 

source d'eau  [surs do]  
 Nom. bulə 

Nom. buli-yi 

sourd  [sur]   Nom. zwa-kɔgɔ 

sourd [sur]   Nom. zakɔgɔ 

souris  [suri]   Nom. titwe 

souris [suri]   Nom. sɩŋa 

Nom. tɩntana 

Nom. woro 

sous  [su]   postp. kuri nɩ 

soustraction  [sustraksyǤɶ]  
 Nom. lɩɩm jəlo 

soutenir  [sutənir]   Verbe. təli 

soutien  [sutyǫɶ]   Nom. zənə 

souvenir (se)  [sə suvnir]  
 Verbe. guli 

souvenirs  [suvnir]  Nom. gulə 

spacieux   adj. guguru 

spacieux  [spasyø]   adj. -zaŋa 

adj. nazɔŋɔ 

spatule   Nom. nanjara 

spatule  [spatǵl]  
 Nom. nanyuŋə 

sperme  Nom. nyɔnɔ 

splendeur  [splɑɶdœr]  
 Nom. nɩnwaŋa 

splendeur royale  [splɑɶdœr 

rwayal]   Nom. paarɩ-zulə 

sport   Nom. yawaara 

stérile  [steril]  adj. -dʋgʋ 

stupéfaction   Nom. yəəu 

stupéfier  [stǵpefye]  
 Verbe. sɔɔrɩ 

stupidité  [stǵpidite]  
 Nom. jwərim 

stylo  [stilo]   Nom. biki 

stylo [stilo]   Verbe. lam-gaa 

succès  [sǵksǫ]   Nom. wɔnɔ 

sucer  [sǵse]   Verbe. mu 

sucre  [sǵkr]   Nom. suga 

Nom. sikili 

sucré (être)  [sǵkre]  
 Verbe. sʋmma 

Verbe. sʋna 

sueur  [sǵœr]   Nom. luluŋu 

suffire  [sǵfir]   Verbe. maŋɩ 

suffisant   Verbe. yi 

suie   Nom. sambinnu 

suivre   Verbe. dɛ 

suivre  [sǵivr]   Verbe. da 

Verbe. tɔgɩ 

suivre derrière  [sǵivr dǫryǫr]  
 Verbe. saŋɩ 

sujet (au...de)  [o sǵȢǫ də]  
 Nom. woŋo 

supérieur à  [sǵperyœr a]  
 Verbe. dwe 

superposé  [sǵpǫrpoze]   da-

baŋa nɩ 

superposer  [sǵpǫrpoze]  
 Verbe. təni 

superviseur [sǵpǫrvizœr]  
 Nom. yɩnyɩrnʋ 

suplication [sǵplikasyǤɶ]  
 Nom. koorə 

supplication  [sǵplikasyǤɶ]  
 Nom. loro 

suppliction   Nom. japoori 

supplier  [sǵpliye]   Verbe. koori 

support de mur  [sǵpǤr də 

mǵr]   Nom. taalɩ 
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supporter la faim  [sǵpǤrte la 

fǫɶ]   pɩɩnɩ kana 

supporter, attendre 

patiemment   Verbe. pɩɩnɩ 

supposer  [sǵpoze]   Verbe. bʋŋɩ 

suprême   adj. -farʋ 

sur  [sǵr]   postp. baŋa nɩ 

postp. yuu nɩ 

surmonter   Nom. wanɩ 

surnom  [sǵrnǤɶ]   Nom. bəsəm 

Nom. səm 

surprendre  [sǵrprɑɶdr]  
 Verbe. darɩ 

Verbe. sʋ 

Verbe. pɩɩrɩ 

surprise  [sǵrpriz]   Nom. darɩm 

surtout  [sǵrtu]   Adverbe. dɩdɩ 

surveillant  [sǵrveyɑɶ]  
 Nom. yɩrɩnʋ 

surveiller  [sǵrveye]  
 Verbe. daanɩ 

Verbe. yɩrɩ 

survivre  [sǵrvivr]   Verbe. wəri 

syphilis   Nom. sankʋra 

T  -  t 

tabac  [taba]   Nom. nanwalɩ 

tabac (boule de)  [bul də taba]  
 Nom. tanɔŋɔ 

tabac pilé   Nom. kasara 

table  [tabl]   Nom. taabʋlʋ 

table de multiplication  [tabl 

də mǵltiplikasyǤɶ]   pulim 

jəlo tɔnɔ 

tableau (noir) [tablo]  
 Nom. tabulo 

tablette en pierre  [tablǫt ɑɶ 

pyǫr]  Nom. kandwa-pɩlaga 

tabouret  [taburǫ]   Nom. yituŋu 

tâche blanchâtre dans l'oeil  
 Nom. yi-pwələ 

taille   Nom. kamunim 

taille  [tay]   Nom. təŋə 

tailler   Verbe. cɔ 

tailler  [taye]   Verbe. mɔ 

Verbe. dɔɔrɩ 

Verbe. farɩsɩ 

Verbe. sarɩ 

Verbe. cɔ 

tailleur  [tayœr]   Nom. tɛɛla-tu 

Nom. nyanyaanʋ 

taire (se)  [sə tǫr]   Verbe. cɩm 

talon  [talǤɶ]   Nom. nakilə 

tamarin (fruit)  [tamarǫɶ]  
 Nom. sana 

tamarinier  [tamarinye]  
 Nom. sana 

tambour  [tɑɶbur]   Nom. gul-niə 

Nom. gul-bala 

tambour [tɑɶbur]   Nom. gulu 

Nom. gulə 

tambourin d'aisselle  [tɑɶburǫɶ 

dǫsǫl]   Nom. gungwəŋə 

tamis  [tami]  Nom. sɩzɛɛrɩ 

Nom. yɔlɔ 

tamisage  [tamizaȢ]   Nom. zɛɛm 

tamiser  [tamize]   Verbe. zɛ 

tamiser [tamize]   Verbe. bɩbalɩ 

tam-tam  [tamtam]  
 Nom. gumbe 

tam-tam [tamtam]   Nom. kwərə 

Nom. kwər-niə 

Nom. kwər-bala 

tandis que  cj. yɩ 

tanner [tane]   Verbe. we 

tant  [tɑɶ]   Adverbe. halɩ 

tantale africain  [tɑɶtal afrikǫɶ]  
 Nom. sankwarɩmniə 

tante  [tɑɶt]   Nom. tanti 

taon  [tɑɶ]   Nom. pɔɔ 

taper  [tape]   Verbe. magɩ 

Verbe. dwanɩ 

taper légèrement  [tape 

leǱǫrmɑɶ]   Verbe. pɩpagɩ 

taper par terre   Verbe. fəri 

taquiner   Verbe. suŋi 

taquiner [takine]   Verbe. garɩ 

tarder  [tarde]   Verbe. kwɩɩrɩ 

Verbe. daanɩ 

tarir  [tarir]   Verbe. wɩ 

tarissement  [tarismɑɶ]  
 Nom. wɩɩm 

tas   Nom. dɔɔsɩm 

tas d'ordures  [ta dǤrdǵr]  
 Nom. puuri 

tas d'ordures (sacré)  [ta 

dǤrdǵr]   Nom. puru 

tas de mil   Nom. kasara 

tasse  [tas]   Nom. kɔpɩ 

tâtonner [tatone]   Verbe. taanɩ 

taupe-grillon  [topǱriyǤɶ]  
 Nom. carɩ 

taureau  [toro]   Nom. nabɩa 

taureau (jeune)  [Ȣœn toro]  
 Nom. nabala 

taureau engraissé  [toro 

ɑɶǱrǫse]   Nom. na-paalɩ 

taxe  nom pluriel. ŋwɩɩrʋ 

taxe  [taks]   Nom. tagɩsɩ 

taxi [taksi]   Nom. tagsi 

teck [tek]   Nom. fwələ kapʋrʋ 

teigne  [tǫȂ]   Nom. fɩanfɩanaa 

teindre  [tǫɶdr]   Verbe. dɩ sʋnʋ 
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teinture  [tǫɶtǵr]   Nom. bərə 

tel (un)   Nom. ajaŋwɩ 

téléphone  [telefǤn]  
 Nom. taangara 

Nom. luu ŋʋna 

tellement  [tǫlmɑɶ]   Adverbe. halɩ 

témoignage  [temwaȂaȢ]  
 Nom. maana 

témoin  [temwǫɶ]   Nom. maana 

tu 

température  [tɑɶperatǵr]  
 Nom. lʋnɩm 

temple  [tɑɶpl]   Nom. Wɛ-digə 

temps  [tɑɶ]   Nom. maŋa 

temps [tɑɶ]   Nom. mɩmaŋa 

tenaille  [tənay]   Nom. makʋ 

tendon  [tɑɶdǤɶ]   Nom. ŋwan-

pɩlaga 

Nom. ŋɔŋɔ 

tendon du talon  [tɑɶdǤɶ dǵ talǤɶ]  
 Nom. nagoŋo 

tendre (main)   Verbe. te 

tendress   Nom. bwəm 

ténèbres  [tenǫbr]   Nom. lim 

ténia   Nom. cɩŋʋ 

ténia (ver)  [tenya]   Nom. cɩŋʋ 

tenir   Verbe. ze 

tenir  [tənir]   Verbe. zeeri 

Verbe. ja 

tenir (se)  [sə tənir]   Verbe. zɩgɩ 

tension  [tɑɶsyǤɶ]   Nom. warɩ-

dɔnɔ 

tentation  [tɑɶtasyǤɶ]  
 Nom. maŋɩm 

tente  [tɑɶt]   Nom. tantɩ 

tenter  [tɑɶte]   Verbe. maŋɩ 

terminer  [tǫrmine]  Verbe. guri 

Verbe. kweeli 

Verbe. ti 

termite  [tǫrmit]   Nom. tʋa 

Nom. fiu 

Nom. foŋo 

termite (avec ailes)  [tǫrmit]  
 Nom. kweeni 

termite ouvrière  
 Nom. kunkwiu 

termite soldate   Nom. kunku-

bɩa 

termitière  [tǫrmityǫr]  
 Nom. kunkwiu 

terrain  [terǫɶ]   Nom. kapʋrʋ 

terrain (non cultivé)  [terǫɶ]  
 Nom. soori 

terrain (plat et aride)  [terǫɶ]  
 Nom. kaporo 

terrain inculte  [terǫɶ ǫɶkǵlt]  
 Nom. kagʋa 

terrain inhabité   Nom. gaa 

terrasse (faire la)  [fǫr la teras]  
 Verbe. nɩ 

terre  [tǫr]   Nom. tɩga 

terre (fine pour crépir)  [tǫr]  
 Nom. dwərə 

terre (pour construire)  [tǫr]  
 Nom. tɩɩrʋ 

terre aride  [tǫr arid]  
 Nom. tankwəŋə 

terre cultivée  [tǫr kǵltive]  
 Nom. valɩm 

terre fertile  [tǫr fǫrtil]   Nom. tɩ-

ywəŋə 

terre salée  [tǫr sale]  
 Nom. kwəgə 

terre sèche  [tǫr sǫʃ]   Nom. tɩ-

kʋra 

tester  [tǫste]   Verbe. maasɩ 

testicule  [tǫstikǵl]  
 Nom. mancalɩ 

tétanos  [tetanos]  
 Nom. tetanɔsɩ 

têtard [tǫtar]   Nom. mantɔr-

pwala 

têtards  [tǫtar]   Nom. kalisi 

tête  [tǫt]   Nom. yuu 

téter  [tete]   Verbe. ŋɔgɩ 

théâtre  [teɑtr]   Nom. kwɛɛra 

thème  [tǫm]   Nom. kwərə yuu 

thorax  [tǤraks]   Nom. nyɔɔnɩ 

tibia [tibia]   Nom. nacɩra 

tiers   num. batɔ cicərə 

tige de bambou  [tiȢ də bɑɶbu]  
 Nom. daŋa 

tige de flèche  [tiȢ də flǫʃ]  
 Nom. fra 

tige de mil  [tiȢ də mil]  
 Nom. kasʋgʋ 

tige de paille  [tiȢ də pay]  
 Nom. sangaa 

tilapia  [tilapya]   Nom. kaporo 

timbre  [tǫɶbr]   Nom. tɛmbrɩ 

timide (être)   Verbe. fwɛ 

tine (mesure)  [tin]  
 Nom. kʋnkɔŋɔ 

tique  [tik]   Nom. kasɩla 

Nom. kansɩlɩ 

tirer  [tire]   Verbe. ta 

Verbe. vaŋɩ 

tirer (flèche)   tɔ 

tirer en deux  [tire ɑɶ dø]  
 Verbe. kɔ 

tissage   Nom. sɔɔm 

tisser  [tise]   Verbe. sɔ 

tisser [tise]   dʋlɩ garyi 

tisserand  [tiserɑɶ]   Nom. sɔɔnʋ 

tisserin gendarme  [tiserǫɶ 

Ȣɑɶdarm]   Nom. gɩrkana 

tisserin masqué  [tiserǫɶ 

maske]  Nom. gɩrʋ 

tissu  [tisǵ]   Nom. waasɩ 

Nom. gɔrɔ 

Nom. gar-vɔɔ 

titre  [titr]   Nom. kwərə yuu 
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tô  [to]   Nom. gʋlɩ 

tô pâteux  [to patø]  
 Nom. mɩɩrʋ 

toile  [twal]   Nom. gɔrɔ 

toile d'araignée [twal dareȂe]  
 Nom. pogo 

toilettes  [twalǫt]   Nom. banjɩra 

toit du grenier  [twa dǵ 

Ǳrənye]   Nom. tasugu 

toit en paille  [twa ɑɶ pay]  
 Nom. misili 

toit en terrasse  [twa ɑɶ teras]  
 Nom. nayuu 

toit plat (faire le)   Verbe. nɩ 

tôle  [tol]   Nom. camsɩ 

Nom. tooli 

tôle [tol]   Nom. caasɩ 

tomate  [tǤmat]  
 Nom. cəlmantuə 

tombe de l'ancêtre fondateur  

[tǤɶb də lɑɶsǫtr fǤɶdatœr]  
 Nom. nabaarɩ bɔɔnɩ 

tombeau  [tǤɶbo]   Nom. bɔɔnɩ 

Nom. yibeeli 

tomber  [tǤɶbe]   Verbe. tʋ 

tomber (faire)  [fǫr tǤɶbe]  
 Verbe. dɩ 

tomber (par terre)  [tǤɶbe]  
 Verbe. lwe 

tonne  [tǤn]   Nom. tɔɔnɩ 

tonneau  [tono]   Nom. ankwara 

tonnerre  [tǤnǫr]   Nom. dʋ-baga 

torche  [tǤrʃ]  Nom. kanɩ-pənə 

tordre  [tǤrdr]   Verbe. nɩɩnɩ 

tordre [tǤrdr]  Verbe. jujugi 

Verbe. kwɩɩlɩ 

tordu (être)  [ǫtr tǤrdǵ]  
 Verbe. gugwəli 

tort (faire du)   Verbe. cɔgɩ 

tortue  [tǤrtǵ]  
 Nom. kajambwəgə 

tortue aquatique   Nom. bugə 

kajambwəgə 

torture  [tǤrtǵr]   Nom. bɛɛsɩm 

tôt le matin   Nom. zɩzɩnzɩŋa 

tôt le matin  [to lə matǫɶ]  
 Nom. tɩ-bra-pʋra 

Nom. tɩ-pʋra 

totalement   Adverbe. vɔrɔ 

totalement  [tǤtalmɑɶ]  
 Adverbe. cinu 

Adverbe. cɩrɩ 

toucher  [tuʃe]   Verbe. dwe 

touffu  [tufǵ]   adj. liirə liirə 

touffu [tufǵ]   Adverbe. vuru 

toujours  [tuȢur]   maŋa dɩ 

maŋa 

Adverbe. maŋa maama 

toujours (pour)   ind. wuu 

touraco gris  [turako Ǳri]  
 Nom. bugə-cɩbɩʋ 

tourbillon  [turbiyǤɶ]  Nom. vu-

zɔŋɔ 

tourbillon [turbiyǤɶ]   Nom. kʋrɩm 

tourment  [turmɑɶ]  
 Nom. bɛɛsɩm 

tourmenter  [turmɑɶte]  
 Verbe. yaalɩ 

Verbe. bɛɛsɩ 

tourner  [turne]   Verbe. jujugi 

Verbe. pipiri 

Verbe. kɩkarɩ 

tourner (faire le tour)  [turne]  
 Verbe. tʋlɩ 

tourner [turne]   Verbe. vri 

tourner autour [turne otur]  
 Verbe. gigili 

tourner contre   Verbe. ya 

tourner en rond  [turne ɑɶ rǤɶ]  
 Verbe. ju 

tourner le dos   Verbe. virigi 

tourner sur place  [turne sǵr 

plas]   Verbe. za 

tourner vers le haut  [turne vǫr 

lə o]   Verbe. kwəni 

tourterelle  [turtərǫl]  
 Nom. kunkwəŋə 

tourterelle [turtərǫl]  
 Nom. cavana 

tourterelle à collier[turtərǫl]  
 Nom. kunkwən-poŋo 

tourterelle maillée[turtərǫl]  
 Nom. kunkwən-sɩŋa 

tous, tout  [tus, tu]  
 adj. maama 

tousser  [tuse]   Verbe. kwe 

tout  [tu]   ind. wuu 

Adverbe. jilli 

tout à coup  [tut a ku]   v.aux. da 

bɩdwɩ baŋa nɩ 

tout de suite  [tutsǵit]  
 Adverbe. lele 

tout droit  [tudrwa]  
 Adverbe. dəki 

tout droit [tudrwa]  
 Adverbe. yʋrr 

tout le monde  [tulmǤɶd]  
 nɔɔnʋ maama 

toute de suite [tutsǵit]  
 Adverbe. lele kʋntʋ 

toux   Nom. kweə 

Nom. sɩsagɩrʋ 

toux  [tu]   Nom. sɩsagɩrʋ 

Nom. kukweeru 

toux (attaque de)  
 Nom. kukweeru 

toxique (substance)   [tǤksik]  
 Nom. pɔzɔnɔ 

trace   Nom. naga 

trace  [tras]   Nom. fɔɔlɩ 

tracer  [trase]  Verbe. bə 

traces   Nom. na-bwərə 

traces (pieds)  [tras]   Nom. na-

bwərə 
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traces (pieds) [tras]   nom 

pluriel. nɛ 

trachée [traʃe]   Nom. kwər-

badiə 

tracteur  [traktœr]   Nom. trata 

traduire   Verbe. pipiri 

tragédie  Nom. wo-lɔŋɔ 

train  [trǫɶ]   Nom. katace 

traîner  [trǫne]   Verbe. vaŋɩ 

traîner (se)  [sə trǫne]  
 Verbe. gwanɩ 

traîner à terre  [trǫne a tǫr]  
 Verbe. tuuri 

traire  [trǫr]   Verbe. kan 

traiter à la fumée   Verbe. ca 

tranchant   Nom. ni 

tranchant  [trɑɶʃɑɶ]   Nom. jɩgɩ ni 

tranquil   Adverbe. yirrr 

tranquille (être)  [ǫtr trɑɶkil]  
 Verbe. cɩm 

transistor  [trɑɶzistǤr]  
 Nom. walasɩ 

transpiration  [trɑɶspirasyǤɶ]  
 Nom. luluŋu 

travail, travaux  [travay, travo]  
 Nom. tɩtʋŋɩ 

travailler  [travaye]   Verbe. tʋŋɩ 

travailleur  [travayœr]  
 Nom. tɩntʋŋnʋ 

travers (être à)  [ǫtr a travǫr]  
 Verbe. garɩ 

traverser  [travǫrse]   Verbe. bɛ 

Verbe. lɛɛnɩ 

trébucher  [trebǵʃe]   Verbe. tri 

tremblement  [trɑɶbləmɑɶ]  
 Nom. sisiŋim 

tremblement du corps  

[trɑɶbləmɑɶ dǵ kǤr]   Nom. ya-

sɩʋ 

trembler  [trɑɶble]   Verbe. kikəgə 

Verbe. sisiŋi 

trembler [trɑɶble]   Verbe. vɩvagɩ 

tremper  [trɑɶpe]   Verbe. lu 

trente  [trɑɶt]   num. fiintɔ 

trésorier  [trezǤrye]   Nom. səbu-

tiŋnu 

tresser  [trǫse]   Verbe. sɔ 

tresser [trǫse]   Verbe. panɩ 

triangle  [triɑɶǱl]  Nom. nyɩ-sɩtɔ 

tribunal  [tribǵnal]   Nom. sarɩya 

dim jəgə 

tricher  [triʃe]   Verbe. pini 

tricot  [triko]   Nom. waarʋ-gɔrɔ 

trier  [triye]   Verbe. pɔɔrɩ 

triste  [trist]   Verbe. nywanɩ 

tristesse  [tristǫs]   Nom. wʋ-

cɔgɔ 

trois (énumeration)  [trwa]  
 num. ntɔ 

trois (fois)  [trwɑ fwɑ]  
 num. bɩtɔ 

trois [trwɑ]   num. batɔ 

trois mille  [trwamil]  
 num. mʋrr-tɩtɔ 

troisième chambre pour 

garder les choses 

précieuses   Nom. di-yun-gala 

tromper  [trǤɶpe]   Verbe. ganɩ 

Verbe. pini 

tromper (se)   Verbe. sa 

tromper (se)  [sə trǤɶpe]  
 Verbe. tusi 

Verbe. doogi 

tromper [trǤɶpe]   di tɩga 

tromperie  [trǤɶpri]  
 Nom. kampim 

Nom. gana 

trompette  [trǤɶpǫt]  
 Nom. nabɔnɔ 

trompeur  [trǤɶpœr]  
 Nom. kampin-nyɩm 

tronc  [trǤɶ]   Nom. təŋə 

tronc (pour s'asseoir)  [trǤɶ]  
 Nom. dalɩ 

tronc pour s'asseoir   adj. da-

bwərə 

trône  [tron]   Nom. paarɩ 

jangɔŋɔ 

trou  [tru]   Nom. bɔɔnɩ 

Nom. lulogo 

Nom. goŋo 

Nom. logo 

trou d'oreille  [tru dǤrǫy]  
 Nom. zwa-bɔɔ 

trou pour farine  [tru pur 

farin]  Nom. nɔŋ-gwaalɩ 

troubler  [truble]   Verbe. vugimi 

troubles  [trubl]   Nom. vuvugə 

trouer  [true]   Verbe. puri 

trouver  [truve]   Verbe. pɩɩnɩ 

trouver  [truver]   Verbe. na 

trouver (se)  [sə truve]  
 Verbe. wʋ 

trouver là (se)  [sə truve la]  
 Verbe. wʋra 

trouver par hasard  Verbe. pugi 

trouver par hasard  [truve par 

azar]   Verbe. pu 

truelle  [trǵǫl]   Nom. truweeli 

T-shirt [tiʃœrt]   Nom. swəti 

tu, ton, ta, tes  [tǵ, tǤɶ, ta, te]  
 pn. n 

tuberculose   Nom. sɩsadoŋo 

tuberculose  [tǵbǫrkǵloz]  
 Nom. sɩsadoŋo 

tuer  [tǵe]  Verbe. gʋ 

tuerie  [tǵəri]   Nom. gʋm 

tueur  [tǵœr]   Nom. nɔn-gʋrʋ 

Nom. gʋrʋ 

tumulte  [tǵmǵlt]   Nom. tigurə 

tuteur   Nom. zanzaasʋ 

twi (langue du Ghana)  [twi]  
 Nom. gambwɛɛm 

type   Nom. doŋ 

type  [tip]   Nom. yiri 
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type de personne  [tip də pǫrsǤn]   n. -nyɩm 

U  -  u 

ulcère à la vulve ou á l'anus  
 Nom. namunu 

un, 1 (énumération)  [œɶ]  
 num. kalʋ 

un, une [œɶ, ǵn]   num. dɩdʋa 

une (fois)  [ǵn fwɑ]   num. bɩdwɩ 

uniquement  [ǵnikmɑɶ]  
 Adverbe. yɩranɩ 

unité   Nom. zurigəluu 

univers  [ǵnivǫr]   Nom. dugniə 

urgent  [ǵrȢɑɶ]   Verbe. jɩgɩ ban 

urine  [ǵrin]   Nom. fɩan 

uriner  [ǵrine]   Verbe. fʋ 

usé   adj. sisolo 

adj. -zɩnzwarɩ 

usé  [ǵze]   adj. -gʋra 

usé (être)   Verbe. swəli 

usé (être)  [ǫtr ǵze]  
 Verbe. zarɩmɩ 

user  [ǵze]   Verbe. lɩɩrɩ 

usure  [ǵzǵr]   Nom. lɩɩrɩm 

utiliser  [ǵtilize]   Verbe. ma 

V  -  v 

vaccin  [vaksǫɶ]   Nom. zɔɔm 

vaccination (préventive)  

[vaksinasyǤɶ]   Nom. yawɩɩrʋ 

cʋʋm lwe 

vacciner  [vaksine]   Verbe. zɔ 

vache  [vaʃ]   Nom. naniə 

vain  [vǫɶ]   adj adv. kafɛ 

vaincre   Nom. wanɩ 

vaincre  [vǫɶkr]   v.aux. wanɩ 

Verbe. di 

vaine gloire  [vǫn Ǳlwar]  
 Nom. kamunni 

vaisseau sanguin  [veso sɑɶǱǫɶ]  
 Nom. ŋɔŋɔ 

valeur   Nom. yuu 

valeur  [valœr]   Nom. nyɔɔrɩ 

valoir  [valwar]   Verbe. maɩ 

vanneau éperonné  [vano 

eperǤne]  
 Nom. wəŋəcɩgacɩga 

vanner   Verbe. wi 

vanner  [vane]   Verbe. caarɩ 

vanner [vane]   Verbe. bɩbalɩ 

vanter (se)  [sə vɑɶte]   magɩ 

nyɔɔnɩ 

vapeur  [vapœr]   Nom. kunu 

varan de terre  [varɑɶ də tǫr]  
 Nom. kwiu 

varan du Nil  [varɑɶ dǵ nil]  
 Nom. bʋa 

varicelle   Nom. tamangarsɩ 

Nom. tamangaasɩ 

varicelle  [varisǫl]  
 Nom. tamangarsɩ 

varicelle [varisǫl]  
 Nom. tamangaasɩ 

variole   Nom. tambwala 

variole  [varyǤl]  
 Nom. tambwala 

vase [vaz]   Nom. coro 

vase [vɑz]   Nom. sʋndʋlʋ 

Nom. kunkwələ 

vaurien  [voryǫɶ]   Nom. zwabani-

nyɩm 

adj. -kayaa 

Nom. nɔn-kayala 

vautour  [votur]   Nom. duuru 

veau  [vo]   Nom. nʋa 

veine  [vǫn]   Nom. jan-ŋɔŋɔ 

Nom. ŋwaan-bwɩʋ 

vélo  [velo]   Nom. lu-sisəŋə 

Nom. sisəŋə 

vendeur  [vɑɶdœr]   Nom. yəllu 

vendeur [vɑɶdœr]  
 Nom. yanyagɩnʋ 

vendre  [vɑɶdr]   Verbe. yagɩ 

Verbe. yəgi 

vendredi  [vɑɶdrədi]  
 Nom. arzuma 

venger (se)  [vɑɶȢe]  Verbe. mɔ 

jɩm 

venin  [vənǫɶ]   Nom. vɩan 

venir  [vənir]   Verbe. ba 

venir (en train de)  [ɑɶ trǫɶ də 

vənir]   Verbe. bɩɩnɩ 

venir de  [vənir də]   Verbe. nuŋi 

vent  [vɑɶ]   Nom. viu 

vente  [vɑɶt]   Nom. yolo 

Nom. yəlo 

ventre  [vɑɶtr]   Nom. pugə 

ventres   nom pluriel. pwi 

venu  (être)  [ǫtr vənǵ]   Verbe. tu 

venue  [vənǵ]   Nom. tum 

ver  [vǫr]   Nom. kanzwɛ 

ver de Guinée   Nom. ŋʋa 

ver de Guinée  [vǫr də Ǳine]  
 Nom. ŋʋa 
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ver de terre  [vǫr də tǫr]  
 Nom. kasɩnkatara 

ver luisant  [vǫr lǵizɑɶ]  
 Nom. kacampuŋu 

vérifier  [verifye]  fɔgɩ n nii 

Verbe. cakɩ 

vérifier [verifye]   Verbe. vɛɛsɩ 

véritablement   Adverbe. cɩkɩ 

véritablement  [veritabləmɑɶ]  
 Adverbe. cɩga 

vérité  [verite]  Nom. cɩga 

vérités   nom pluriel. cɩ 

vernis   Nom. bra 

verre  [vǫr]   Nom. vɛɛrɩ 

Nom. niu 

verrue   Nom. kazɩmbəli 

vers   Nom. sapalɩ 

vers (lieu et temps)  [vǫr]  
 postp. seeni 

postp. sɛɛnɩ 

vers intestinaux   Nom. wʋ 

kanzwan 

verser  [vǫrse]   Verbe. lo 

Verbe. pwəri 

verser (à hauteur)  [vǫrse]  
 Verbe. cuuri 

verser (dedans)  [vǫrse]  
 Verbe. lɛɛrɩ 

verser [vǫrse]  Verbe. vwe 

vert   Nom. sa-vɔɔ 

vert [vǫr]   Nom. saa-nyʋa 

adj. -guə 

verticale  [vǫrtikal]  
 Nom. dindəŋ 

Adverbe. dəki 

vertiges   Nom. jijirpoŋo 

vertiges  [vǫrtiȢ]  Nom. jijirpoŋo 

vertiges (avoir des)  [vǫrtiȢ]  
 Verbe. kɩkarɩ yiə 

vertiges [vǫrtiȢ]   Nom. yikʋkɔrɔ 

vêtement  [vǫtmɑɶ]   Nom. gɔrɔ 

vétérinaire  [veterinǫr]  
 Nom. vara-dɔgɩta 

vêtir (se)  [vǫtir]   Verbe. lɛ 

veuf   [vœf]   Nom. badəm 

veuve  [vœv]   Nom. kadəm 

veuve d'Uelle (oiseau)  [vœv 

dǵǫl]   Nom. kawɛpɔlɔ 

viande  [vyɑɶd]   Nom. nwanɩ 

victoire   Nom. wanɔ 

victoire  [viktwar]   Nom. wɔnɔ 

vide  [vid]   adj. -kʋra 

adj. -kʋrʋ 

vide (être)  [vid]   adj. bwəri 

vider [vide]   Verbe. koori 

Verbe. kʋkɔgɩ 

vie  [vi]   Nom. ŋwɩa 

vie (figuratif)  [vi]  
 Nom. mʋmwɛ 

vieillard  [vyǫyar]  
 Nom. nankwɩan 

vieille (péjoratif)  [vyǫy]  
 Nom. kazɩna 

vieillir  [vyǫyir]   Verbe. kwɩn 

vieillir (objets)  [vyǫyir]  
 Verbe. lɩɩrɩ 

vieux   adj. nadoŋo 

vieux  [vyø]   adj. -kwɩan 

Nom. nankwɩan 

vieux [vyø]   adj. -dooru 

adj. -doŋo 

adj. nadoŋə 

adj. -doŋə 

adj. nadoori 

adj. -dwəŋə 

vilain  [vilǫɶ]   adj. balwaarʋ 

vilain (être)  [ǫtr vilǫɶ]  
 Verbe. lwarma 

village  [vilaȢ]   Nom. tɩʋ 

village (grand)  [Ǳrɑɶ vilaȢ]  
 Nom. tʋ-kamunu 

village (petit)  [pəti vilaȢ]  
 Nom. tʋ-balaŋa 

villages   nom pluriel. tɩ-niə 

ville  [vil]   Nom. tɩʋ 

Nom. tʋ-kamunu 

vin  [vǫɶ]   Nom. dɩvɛn 

vinaigre  [vinǫǱr]   Nom. sa-

nywana 

vingt  [vǫɶ, vǫɶt]   num. fiinle 

viol [vyǤl]   Nom. ka-ziini 

violence   Nom. nakɔɔrɩ 

violer  [viole]   Verbe. zi kaanɩ 

vipère (causus maculatus)  

[vipǫr]   Nom. anakɔyɩbanyi 

vipère (petite)  [vipǫr]  
 Nom. bɩsankwɩa 

vipère heurtant  [vipǫr œrtɑɶt]  
 Nom. nyɔŋɔ 

virgule  [virǱǵl]   Nom. siun 

maana 

visage  [vizaȢ]   Nom. yibiə 

Nom. yigə 

vision  [vizyǤɶ]   Nom. vɩɩrɩm 

visiteur  [vizitœr]   Nom. vəru 

vitamine  [vitamin]  
 Nom. vitamiini 

vite  [vit]   Adverbe. lɩla 

vite (faire)  [fǫr vit]   Verbe. lɔgɩrɩ 

vitesse  [vitǫs]   Nom. wərə dam 

vitre [vitr]   Nom. niu 

vivants  [vivɑɶ]  Nom. naŋʋna 

vivre   Verbe. jəni 

vivre  [vivr]   Verbe. ŋwɩ 

voeu (faire un) [vø]   Verbe. vwe 

voile  [vwal]   Nom. yukwala 

voir  [vwar]   Verbe. na 

voir de loin  [vwar də lwǫɶ]  
 Verbe. tʋlɩ 

voisin  [vwazǫɶ]   Nom. tikəri 

nɔɔnʋ 

voiture  [vwatǵr]   Nom. boro 

voix  [vwa]   Nom. kwərə 

vol  [vǤl]   Nom. ŋwɩɩnɩ 
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volaille  nom pluriel. ceeni 

voler  [vǤle]   Verbe. ŋɔ 

Verbe. vrɩ 

voler (d'un oiseau)  [vǤle]  
 Verbe. jaanɩ 

voleur  [vǤlœr]   Nom. ŋwɩɩnʋ 

Nom. nɔn-vɩrnʋ 

Nom. vɩrnʋ 

Nom. vɩnvɩrnʋ 

volonté  [vǤlǤɶte]   Nom. lagɩm 

volume  [vǤlǵm]   Nom. dagɩm 

volume [vǤlǵm]   Nom. wʋ 

vomir  [vǤmir]   Verbe. twanɩ 

vomissement   Nom. tɩtwaanʋ 

vomissement  [vǤmismɑɶ]  
 Nom. tɩtwaanʋ 

votre   pn. abam 

vouloir  [vulwar]  Verbe. lagɩ 

vous  [vu]   pn. á 

vous [vu]   pn. abam 

voyage  [vwayaȢ]  Nom. vəŋə 

voyager   Verbe. beeri 

voyageur  [vwayaȢœr]  
 Nom. beeru 

voyant  [vwayɑɶ]  
 Nom. sampwərə 

vraiment  [vrǫmɑɶ]   Adverbe. cɩga 

vraiment (être/faire)  [vrǫmɑɶ]  
 v.aux. sɩɩnɩ 

vrombir  [vrǤɶbir]   Verbe. wuuri 

W  -  w 

w.-c. [vese]   Nom. banjɩra waré  [ware]   Nom. biə-boro widower   Nom. badəm 

Y  -  y 

yeux  [yø]   Nom. yi 

Z  -  z 

zébu   Nom. silimi naa 

zèle   Nom. jawala 

zèle  [zǫl]  Nom. yawala 

zénith  [zenit]   Nom. yupara 

zéro   Nom. kafaɩn 

zéro  [zero]   adj adv. kafɛ 

zom-koom  [zomkom]   Nom. mun-na 
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A  -  a 

aardvark   Noun. tɩgagɩrʋ 

abandon   Verb. yəni 

Verb. yagɩ 

Verb. dʋgɩ 

abate   Verb. waarɩ 

abbot  Noun. labe 

able (be)   v.aux. wanɩ 

abort   Verb. lɩ 

Verb. caarɩ 

abortion   Noun. pu-lwərə 

Noun. pu-luə 

Verb. lwɛ 

about  postp. seeni 

cj. nɩnɛɛnɩ 

above   postp. yuu nɩ 

above all   Adverb. dɩdɩ 

above, over   postp. baŋa nɩ 

abruptly   v.aux. da 

absence   Noun. təro 

absent (be)  Verb. təri 

abundance   Noun. nɩɩnɩm 

abundant  adj adv. zanzan 

abuse   Noun. tʋgʋ 

Verb. twɩ 

acacia   Noun. bursuŋu 

accept   Verb. joŋi 

Verb. sɛ 

acceptance   Noun. sɛɛm 

accident   Noun. agsɩdan 

accompany   Verb. da 

Verb. kogili 

Verb. tɔgɩ 

accountant   Noun. səbu-jeelu 

accounting   jəlo tɩtʋŋa 

Noun. jeelim 

accuse   Verb. saŋɩ 

Verb. ba 

ba bɩbara 

accuser   Noun. saŋɩnʋ 

accustomed (be)   Verb. mɩ 

ache   Verb. wɔ 

Achilles tendon   Noun. nagoŋo 

across (lie)   Verb. garɩ 

action   Noun. kəm 

actually do   v.aux. sɩɩnɩ 

add   Verb. guugi 

Verb. wəli 

Verb. daŋɩ 

adder   Noun. bɩsankwɩa 

addition  Noun. daŋa 

Noun. wəlim 

addition (in)   v.aux. da 

adhesive gum   Noun. maa 

administrative centre   Noun. pa-

tɩʋ 

adolescent   Noun. bu-dʋŋʋ 

Noun. nɔɔn-pogə 

adj. -pogo 

Noun. bu-kwɩʋn 

adult   adj. -kwɩʋn 

adult female   adj. -cwɛn 

adult man   Noun. nawaarʋ 

adultery   Noun. bwəŋə 

advertisement   Noun. tɔɔla yəlo 

advice   Noun. bra 

Noun. kwiə 

aeroplane   Noun. alapɩlɩ 

affair   Noun. woŋo 

affliction   Noun. wʋ-diu 

afraid (be)   Verb. fʋna 

Africa   Noun. afriki 

African   Noun. nɔn-zono 

African Eagle Owl  
 Noun. kukoro 

African Hair   Noun. zooni 

African Hawk Eagle   Noun. maa 

African Lynx   Noun. lʋna 

African person  Noun. nanzono 

African Wild Cat   Noun. ga-

digəbu 

after   postp. kwaga nɩ 

afterbirth   Noun. nyɩɩnɩ 

afternoon   Noun. wa-faarɩ 

afternoon (in the)   temp. wa-vri 

nɩ 

afternoon (late)   Noun. wa-tʋʋrɩ 

temp. dɩdaanɩ 

again   Adverb. tata 

Adverb. daga 

Adverb. daa 

again (do)   v.aux. joori 

agame lizard  
 Noun. baləsanbʋna 

agenda   Noun. bɩm canɩ tɔnɔ 

agent   Noun. kəru 

agitate   Verb. fufugi 

Verb. vuvugi 

agouti   Noun. nyaanɩ 

agree  Verb. sɛ 

agree on   maŋɩ daanɩ 

kɩ ni 

agreement   Noun. ni-mɔrɔ 

Noun. ni-sɛɛm 

Noun. maŋ-dɔnɔ 

agricultural products  
 Noun. wo-vallʋ 

agriculture   Noun. varɩm 

ahead of time (do)   Verb. wuuri 

ahil   Verb. tee 

aid   Noun. wələ 

Noun. zənə 

AIDS   Noun. esɩ 

ain   Verb. daarɩ 

air   Noun. viu 

alcohol   Noun. sa-dɩa 
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alcoholic  Noun. sa-nyɔrʋ 

alcoholism   Noun. sa-nyɔgɔ 

alien   Noun. zʋrʋ 

alignment   Noun. gɩɩnɩm 

alive (be)   Verb. ŋwɩ 

all   adj. maama 

nɔɔnʋ maama 

Adverb. jilli 

all at once   bɩdwɩ baŋa nɩ 

all right   interj. tɔ 

all the time   Adverb. maŋa 

maama 

alliance   Noun. ni-gonim 

allied   Noun. kwaga nɔɔnʋ 

allow   pa ni 

allow, let, permit  Verb. yagɩ 

alone   adj. yɩranɩ 

Adverb. yɩranɩ 

alongside (do)  v.aux. da 

already (done, be)   v.aux. maŋɩ 

also   Adverb. dɩ 

also do   v.aux. kwəri 

always   Adverb. maŋa maama 

maŋa dɩ maŋa 

amaze   Verb. kagɩlɩ 

amazement   Noun. yəəu 

amazing   adj. -kɩnkagɩlɩ 

amazing thing   Noun. wo-

kɩnkagɩlɩ 

amen, so be it, in response to 

a prayer or wish  
 interj. amina 

amulet   Noun. sabɩ 

amulet (moon)   Noun. cana 

amusement   Noun. mwaanʋ 

analogue   Noun. doŋ 

ancestor   Noun. ko 

Noun. ko-nakwɩ 

Noun. na 

ancestor (founding)  
 Noun. nabaarʋ 

ancestor grave   Noun. nabaarɩ 

bɔɔnɩ 

ancestral shrine  Noun. nabaarɩ 

ancient   adj. nadoori 

adj. nadoŋə 

ancient Ghana money coin, 

shilling, 10 pesewas  
 Noun. sili 

and   cj. yɩ 

cj. dɩdaanɩ 

cj. dɩ 

and so on  kʋ ta maa ve 

angel   Noun. malɛka 

anger   Noun. ban-lʋm 

Noun. ban-zɔŋɔ 

Noun. wʋ-zɔŋɔ 

Noun. bam 

angina   Noun. nyʋn-ban 

Noun. tɩtwəgaa 

angry (become)  Verb. fʋlɩ 

angry (get)   banɩ zaŋɩ 

animal   Noun. varɩm 

animist   Noun. jwə-kaanʋ 

ankle   Noun. nakolo 

anniversary   Noun. lʋra dɛ 

announce publicly   Verb. tɔɔlɩ 

announcement   Noun. bwələ 

announcer   Noun. kwər-tɔɔlʋ 

annoy   Verb. yaarɩ 

Verb. bɩlɩsɩ 

annoyance   Noun. banɩ 

annoyed   Verb. fʋlɩ 

annually   Adverb. bɩm bɩm 

another one   adj. -gaa 

answer   Noun. lərə 

Verb. ləri 

ant (black)   Noun. mɩmɩna 

ant (red)   Noun. mɩmɩlsɩlʋ 

antechamber   Noun. napɔrɔ 

anthrax   Noun. ŋuru 

antibiotic   Noun. antibiotiki 

Ant-lion   Noun. tɩgakakurə 

anus   Noun. bənə 

Noun. bono 

anvil   Noun. naalɩ 

anxiety   Noun. liə 

anxious (be)   Verb. li 

any   rel. kʋlʋ 

any more   Adverb. daa 

Adverb. daga 

anyone   ind. wʋlʋ wʋlʋ 

anything   Noun. woŋ-woŋo 

ind. kʋlʋkʋlʋ 

anyway   v.aux. za 

aphid   Noun. kɩnkabwəm 

Noun. kalkusi 

appeal for help   Verb. warɩ 

appear   Verb. nyɩ 

Verb. fuŋi 

appearance   Noun. nyɩnyʋgʋ 

appoint   Verb. tiŋi 

appointment   Noun. joro 

apprentice   Noun. zaasʋ 

Noun. apranti 

approach   Verb. twɛ 

approximately   cj. nɩnɛɛnɩ 

apron   Noun. pɩpaa 

are   Verb. yɩ 

area   Noun. laŋa 

arguing with   Verb. jɩgɩ dɩ 

argument   Noun. ni-kantɔgɔ 

Noun. kantɔgɔ 

argument (have an)  magɩ 

kantɔgɔ 

arid soil  Noun. tankwəŋə 

arise   Verb. zaŋɩ 

arithmetic   Noun. jeelim kara 

Noun. jeelim 

arm  Noun. jɩŋa 

armlet   Noun. pwalɩ 

armour   Noun. lu-pʋlɔgɔ 
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armpit   Noun. bakala gugoro 

Noun. sɔŋɔ kuri 

Noun. sapeeli 

around   postp. seeni 

arrange   Verb. sɩɩnɩ 

Verb. sigi 

Verb. tigisi 

arrangement, sharing, 

classification   Noun. sigim 

arrest   Verb. ja 

arrival   Noun. tum 

arrive   Verb. yi 

Verb. tu 

arrogant   Noun. zəŋi-n-tɩtɩ 

arrogant person   Noun. kamun-

nyɩm 

arrogant person, disrespectful 

people   Noun. banɩ-nyɩm 

arrow   Noun. cɩnɩ 

Noun. cɩm 

arrowhead   Noun. cɩ-manswələ 

Noun. cɩlɩmbu 

Noun. cɩ-sinswələ 

arrow-shaft   Noun. fra 

artery   Noun. ŋwaan-bwɩʋ 

Noun. jan-ŋɔŋɔ 

article of the law   Noun. na-tɔga 

as if   cj. nɩnɛɛnɩ 

Ashanti language  
 Noun. gambwɛɛm 

ashes   Noun. tɩntwarɩm 

ask   Verb. bwe 

aspirin  Noun. asɩprim 

assassin   Noun. nɔn-gʋrʋ 

assemble   Verb. gilimi 

assist   Verb. wəli 

assistance   Noun. zənə 

Noun. wələ 

assistant  Noun. zənzənnu 

Noun. zənnu 

associates, group, family  dét. -

ba 

association   Noun. ni-mɔrɔ 

Noun. jiləjugu 

asthma   Noun. siun yawɩʋ 

astonish   Verb. sɔɔrɩ 

astonishment   Noun. yəəu 

astound   Verb. kagɩlɩ 

at   postp. te 

postp. nɩ 

attached to   Verb. məəli 

attain   Verb. yi 

attract   Verb. vaŋɩ 

August   Noun. dʋ-liu cana 

aunt   Noun. tanti 

authority   Noun. dam 

automobile   Noun. boro 

avenge   Verb. mɔ jɩm 

avocado  Noun. avoka 

Avril  Noun. lweeru cana 

awake (be)   Verb. waarɩ 

awl   Noun. sar-lwe 

Noun. lwe 

axe   Noun. zɩŋɩnɩ 

Noun. dooru 

axe sp   Noun. kalaŋa 

B  -  b 

baboon   Noun. kalwe-faa 

Baboon   Noun. faa 

baby   Noun. bu-sɩsɩŋa 

bac   Noun. tampɔgɔ 

bachelor, single man, 

widower   Noun. badəm 

back   Noun. kwaga 

back ache   Noun. təŋ-wɩa 

backbite   Verb. co 

bad   adj. -lɔŋɔ 

adj. balɔrɔ 

bad (become)   Verb. pɔ 

bad action   Noun. kəm-balɔrɔ 

bad behaviour   Noun. kacaarɩ 

adj. -cɩcwaka 

bad thing   Noun. wo-balɔrɔ 

bag   Noun. yolo 

bag (skin)   Noun. lʋa 

balance   Verb. gɔgɩlɩ 

kʋlʋ na daarɩ tɩn 

black   adj. nazono 

ball   Noun. bwalɩ 

Noun. bii 

Bambara bean   Noun. si 

bamboo   Noun. miu daa 

Noun. miu 

Noun. miu 

bamboo stick   Noun. daŋa 

banana   Noun. kodugu 

Banded Mongoose   Noun. bar-

juə 

bandit  Noun. nɔn-vɩrnʋ 

Noun. vɩrnʋ 

bang   Verb. dwanɩ 

bangle   Noun. baŋa 

bank   Noun. səbu-digə 

Noun. bankɩ 

Noun. bubɛ 

Noun. buburu 

Noun. kɛsɩ 

bankbook   Noun. səbu-lɛʋ tɔnɔ 

bankrupt   Noun. tɩtʋʋrɩ 

bankrupt (be)   Verb. tʋ 

baobab fruit (dry)   Noun. twe 
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baobab tree   Noun. tiu 

baptise   Verb. miisi 

baptism   Noun. sɛɛm 

Barbary Mouse   Noun. tɩntana 

barbed arrowhead   Noun. cɩ-

bara 

barber   Noun. fanfannʋ 

bark   Verb. we 

bark (tree)   Noun. pʋgʋ 

barking   Noun. weem 

barrel   Noun. ankwara 

barren woman   Noun. ka-dʋgʋ 

barren/infertile   adj. -dʋgʋ 

basin   Noun. war-zʋŋa 

basket   Noun. tɩtɔgɔ 

basket (round straw)  
 Noun. kayaa 

basket (small)   Noun. titəkərə 

basket for fowls   Noun. cɩfɩʋ 

bastard, foundling, slave  
 Noun. pɔlɔ 

bat   Noun. sisərə 

bat (big)   Noun. jɩnjɔŋɔ 

bateleur (bird of prey)  
 Noun. ciləciu 

bath   Verb. swɛ 

bathing   Noun. swɛɛm 

Noun. yaswɩa 

battery   Noun. piili 

be   Verb. wʋ 

Verb. yɩ 

be there   Verb. wʋra 

bead necklace   Noun. zɔŋɔ 

beak   Noun. ni 

beam   Noun. bəŋə 

beams   plural noun. be 

bean   Noun. sooni 

bean cake   Noun. kɩnkɛ 

Noun. koosi 

bean cake (bean-flour paste 

steamed in a wrapper of 

leaves)   Noun. pɛɛlɩ 

bean leaf   Noun. saa 

beans   Noun. kadʋayɩtwɛ 

beans (green)   Noun. fwələ 

sooni 

beans sp.    Noun. naa-sagɔrɔ 

bear   Verb. lʋ 

bear (fruit)   Verb. lə 

bear feet   Noun. nɛ-bwəri 

beard   Noun. twam 

Bearded Barbet   Noun. jɔɔlɩ 

beast   Noun. jɔnɔ 

beat   Verb. magɩ 

Verb. bə 

beater (wooden)   Noun. sampɩrɩ 

beating   Noun. magɩm 

beautiful  adj. -laa 

Verb. lana 

beauty   Noun. nɩnwaŋa 

Noun. bwəm 

Noun. lam 

because   cj. kʋ kuri 

cj. bɛŋwaanɩ 

cj. sɩ 

because of   cj. ŋwaanɩ 

because of that   cj. kʋntʋ 

ŋwaanɩ 

become   Verb. ji 

bed   Noun. gadogo 

bed (traditional)   Noun. garbaŋa 

Bed Bug  Noun. nakɩlapuŋu 

bee   Noun. tʋa 

Bee-eater (bird)  
 Noun. bɩnagatɩa 

beehive   Noun. tawuru 

beer   Noun. sana 

beer (fermented)   Noun. capɔlɔ 

beer (fresh)   Noun. sa-goo 

beetle (kind of)  
 Noun. balɔrɔyɩdwe 

before   kʋ na loori 

postp. yigə nɩ 

beforehand (do)   Verb. wuuri 

beg   Verb. loori 

beggar  Noun. looru 

begging   Noun. loro 

begin   Verb. sɩŋɩ 

begin to   Verb. bʋ 

beginning   Noun. bʋbʋa 

Noun. kuri 

Noun. sɩŋɩm 

Noun. pulim 

behave badly   Verb. cɔgɩ 

behaviour   Noun. kikiə 

Noun. kəm 

Noun. zʋgʋ 

behind   postp. kwaga nɩ 

belch   Verb. coori 

believe  Noun. wʋ-dɩdʋa 

Verb. bʋŋɩ 

kɩ n wʋ-dɩdʋa 

belittle   Verb. gooni 

bell, horn   Noun. loŋni 

bellies   plural noun. pwi 

bellow   Verb. keeri 

bellows   Noun. cuvwe 

bellows of forge  
 Noun. cɩkwara 

belly   Noun. pugə 

belt   Noun. təŋ-kilə 

Noun. vʋa 

belt (warriors)   Noun. namara 

bench   Noun. yituŋu 

bench (traditional)  
 Noun. dapala 
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bend   Verb. goori 

Verb. yalɩ 

Verb. kwɩɩlɩ 

Verb. tii 

Verb. gwin 

Verb. vaarɩ 

bend down   Verb. tiiri 

benefactor  Noun. fɔgɩnʋ 

Noun. lanyɩran-kəru 

Noun. farʋ 

benefit  Noun. nyɔɔrɩ 

bent (be)   Verb. gugwəli 

beside   postp. təŋə nɩ 

postp. tee nɩ 

better   Verb. nywanɩ 

better (be)   Verb. garɩ 

between   postp. tɩtarɩ nɩ 

between (in)   laŋa nɩ 

bewitch   Verb. canɩ 

Verb. bagɩ 

beyond   postp. yigə nɩ 

beyond (go)   Verb. ja gaalɩ 

Verb. gaalɩ 

Bible   Noun. Wɛ tɔnɔ 

bicycle   Noun. lu-sisəŋə 

Noun. sisəŋə 

bicycle pump   Noun. pɔmpɩ 

bier   Noun. gandwa 

big   adj. kamunu 

adj. -farʋ 

adj. -fɔrɔ 

adj. nazɔŋɔ 

adj. -zɔŋɔ 

bilharziasis   Noun. fʋlafʋga 

Noun. nafʋlafʋga 

bill  Noun. səbu-vɔɔ 

Noun. jɩm tɔnɔ 

billion   Noun. milyaarɩ 

billy goat  Noun. bʋbɔlɔ 

bind   Verb. ba 

bird   Noun. zuŋə 

Noun. wo-jaanʋ 

bird cage   Noun. zuŋ-pogo 

birth (give)   Verb. lʋ 

birth certificate   Noun. lʋra 

tɔnɔ 

birth labour   Verb. vri 

biscuit   Noun. bisikwi 

bite   Noun. dʋnɩm 

Verb. dʋ 

Verb. buri 

Biting Fly   Noun. fʋfwɛn 

bitter   adj. -nywana 

adj. -cɛɛrɩ 

Verb. cana 

adj. -cɩʋ 

bitterness   Noun. nywaanɩ 

black   adj. -zwənə 

adj. -zono 

black ant   Noun. silisiə 

black berry sp. .  
 Noun. kanyɔnɩ 

black board   Noun. tabulo 

Black Cobra   Noun. kapa-zono 

Black Fly   Noun. pɔ-lilwe 

Black Kite   Noun. kaloŋo 

black make-up   Noun. cʋrʋ 

Black Rail  Noun. bugə-cibiə 

Black Scorpion  
 Noun. nabranɔŋɔ 

Black-bellied Bustard  
 Noun. nakɩlakɔgɔ 

blacken   Verb. zwəri 

blacken food   Verb. fuli 

blackish   adj. fufunfunu 

blacksmith   Noun. yarʋ 

blade   Noun. lamɛlɩ 

blame   Verb. ba 

ba bɩbara 

bless  kɩ lanyɩranɩ 

blessing   Noun. barka 

blessing (ritual of blessing)  
 Noun. swəlim 

blind person   Noun. lilwe 

Blind Snake   Noun. valɩm-yilu 

blindness   Noun. lilweeni 

Noun. lim 

blink of an eye   Noun. yibʋgɩsa 

blink the eyes   Verb. bʋgɩsɩ 

blister on heel   Noun. nacara 

blisters   Noun. dʋ-pooru 

bloating of the belly   Noun. pu-

fʋlʋ 

block   Verb. cəŋi 

Verb. cɩ 

Verb. li 

block up  Verb. sɩn 

blood   Noun. jana 

blow   Verb. fuli 

Verb. wu 

Verb. fufugi 

blow a fire   Verb. wiiri 

blow nose   Verb. fin 

blows   Noun. magɩrʋ 

bludgeon   Noun. gwəli 

blue  nazono nɩ wɛyuu te 

board   Noun. da-pulɔgɔ 

boast   magɩ nyɔɔnɩ 

boasting   Noun. kamunni 

Noun. fiə 

Noun. tɩɩra 

Noun. fɔŋɔ 

boat   Noun. naboro 

body  Noun. yɩra 

boil   Verb. ŋwan-pwənə 

Verb. cʋrɩ 

Noun. ŋwanɩ 

boil, abscess   Noun. ŋʋnʋ 

boiling   Noun. cʋrɩm 

bone   Noun. kuə 

bone (big)   Noun. kuu 

book   Noun. tɔnɔ 
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bookkeeper   Noun. səbu-jeelu 

border   Noun. ni 

bore   Verb. lu 

born (be)   Verb. lʋ 

borridge   Noun. gʋlɩ 

borrow   Verb. jɩnɩ 

Verb. joŋi jɩm 

borrow money   di jɩm 

borrower   Noun. jɩn-diru 

borrowing   Noun. jɩm 

bottle   Noun. pɩrɩntʋa 

Noun. pətəli 

Noun. butəli 

bottom   Noun. kuri 

boundary  Noun. sisəm 

boutique   Noun. butiki 

bovine   Noun. naa 

bow   Noun. taŋa 

bowl   Noun. kabələ 

bowl (small)   Noun. kasam-bu 

Noun. kabəl-bu 

bowstring   Noun. miə 

box   Noun. daka 

boy   Noun. bəkərə 

bracelet   Noun. baŋ-bɔra 

Noun. baŋa 

bracelet (foot)   Noun. pupwe 

Noun. najulu 

bracelet (grass)   Noun. nancana 

bracelet of copper and iron  
 Noun. baŋ-sɩŋa 

bracelets   plural noun. bɛ 

brain   Noun. yu-par-na 

Noun. yu-punnu 

branch   Noun. tiu naga 

Noun. naga 

brass   Noun. canna 

brave   Noun. babɩa 

Verb. cana 

bravery  Noun. baarɩ 

Noun. pu-dɩa 

bray   Verb. keeri 

bread   Noun. dɩpɛ 

break   Verb. pooli 

Verb. cɩcʋgɩ 

Verb. lɔ 

Verb. kɔ 

break (off)   Verb. bwəri 

break in pieces   Verb. yarɩ 

break off  Verb. fwe 

breakfast (eat)   kwe nicɛɛrɩ 

breast   Noun. yɩlɩ 

breast-milk   Noun. yɩlɩ-na 

breath   Noun. siun 

Noun. mʋmwɛ 

breeder   Noun. kwannʋ 

bribe   Noun. dim 

Verb. yʋʋ 

brick   Noun. warɩ 

brick mould   Noun. war-boro 

bride price   Noun. kwərə 

bridge   Noun. bu-nɩa 

bridle, bit   Noun. gara 

brigand   Noun. vɩrnʋ 

brimstone   Noun. ciribi 

brin here   Verb. ja n ba 

Broad-billed Roller   Noun. baŋɔ-

sʋŋʋ 

bronze   Noun. canna 

bronze bracelet   Noun. canna 

baŋa 

broom   Noun. zɛ 

Noun. zɔrɔ 

broth   Noun. nyʋa 

brother   Noun. nyaanɩ 

Noun. nu-bu 

Noun. cʋrʋ 

brother (of female)   Noun. nabɔ 

brother, sister, playmate  
 Noun. ko-bu 

brother-in-law  Noun. dɔ 

brousse   Noun. gʋa 

Brown Frog   Noun. kamanfolo 

brush   Verb. titigi 

bubble   Verb. cʋrɩ 

bubu   Noun. kasaa 

bucket   Noun. bɔgɩtɩ 

bucket (water)   Noun. goŋo 

bud   Verb. kwin 

budge   Verb. fʋfɔ 

budget (make)   Verb. saagɩ 

Buffalo   Noun. ga-naa 

Buffon's Kob   Noun. wurə 

bug   Noun. karga 

bug (kapok)   Noun. poŋo 

bug (water)   Noun. bugə-nɔŋɔ 

Noun. bugə-naa 

build   Verb. lɔ 

builder, mason   Noun. lwarʋ 

building  Noun. lɔɔm 

building block   Noun. warɩ 

bulb   Noun. ampʋlɩ bu 

Bulbul (Common)  
 Noun. kunkolo 

bull   Noun. na-paalɩ 

Noun. nabɩa 

bullock plough   Noun. naan-

vɔrɔ 

bullock, young bull  
 Noun. nabala 

Bumble-Bee   Noun. digəvəru 

bump   Verb. pra 

bump (on body)   Noun. kulu 

Bunting   Noun. navɩlaŋwɩa 

Noun. naŋʋlaŋwɩa 

burn   Verb. zwɛ 

Verb. di 

Verb. fuli 

Verb. baanɩ 

burn (in liquid)   Verb. mʋʋrɩ 

burp   Verb. coori 

burst   Verb. bagɩ 

burst open   Verb. pi 
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bury   Verb. suli 

bus   Noun. biisi 

bus station   Noun. bwəəru zɩga 

je 

bush   Noun. puŋu 

Bush buck   Noun. pɔnɔ 

bush land   Noun. kagʋa 

bush spirit  Noun. ciciribu 

bushbaby   Noun. cakumanfolo 

bush-baby   Noun. manfolo 

bush-land   Noun. gaa 

bushy   Adverb. vuru 

adj. zuki 

business   Noun. pipiu kəm 

Bustard   Noun. mɩʋ 

but   cj. kʋ daarɩ 

cj. yɩ 

cj. ama 

Adverb. nan 

butcher   Noun. nagʋrʋ 

Verb. ca 

butter   Noun. nugə 

butterfly   Noun. campulu 

buttock   Noun. kuri 

buttress   Noun. taalɩ 

buy   Verb. yəgi 

Verb. yagɩ 

buyer   Noun. yəllu 

buying   Noun. yəgim 

Noun. yagɩm 

Buzzard   Noun. balejana 

bygone days  Adverb. faŋa 

Adverb. diin 

bygone days (in)   Adverb. dɛɛn 

C  -  c 

cabbage   Noun. suu 

cacophony  Adverb. bɔgɩ bɔgɩ 

cage   Noun. ziu 

cage for fowls   Noun. gungɔŋɔ 

cake (cooked in fat)  
 Noun. maasɩ 

calabash   Noun. zʋŋa 

calabash measure  
 Noun. bwaŋa 

calabash plant  Noun. logo 

calamity   Noun. lɛɛrʋ 

calculate   Verb. cakɩ 

Verb. jeeli 

calculation, mathematics, 

operation, count   Noun. jəlo 

calendar   Noun. bɩm canɩ tɔnɔ 

calf   Noun. nʋa 

calf of leg   Noun. nacɩra 

call   Verb. bəi 

call to account   Verb. bwe 

calm down   zuri n yɩra 

calrify   Verb. vɩɩrɩ 

camel   Noun. yogondi 

camera   Noun. foto 

campaign   Verb. ca 

can   Noun. gala 

can do   v.aux. wanɩ 

can rat   Noun. nyaanɩ 

Canary (bird)   Noun. kabəmbələ 

cancel   Verb. garɩ 

candle   Noun. buzi 

cannot  Verb. warɩ 

canoe   Noun. naboro 

capable (be)   v.aux. wanɩ 

capillary   Noun. ŋwan-bʋŋʋ 

car   Noun. loori 

Noun. boro 

cardboard   Noun. karɩtɔ 

care   Verb. li 

care (take)   nii kʋ baŋa nɩ 

care for   Verb. yɔɔrɩ 

Verb. təgiri 

careful (be)   Verb. yɩrɩ n tɩtɩ 

Verb. cʋ n tɩtɩ 

carefully   v.aux. fɔgɩ 

Adverb. mɛmɛ 

carelessly   Adverb. yɔɔ 

Carp   Noun. kaporo 

carpenter   Noun. da-lwarʋ 

Noun. capɩnta 

Noun. kapɩnta 

carpet viper   Noun. bɩsankwɩa 

carrier   Noun. gwaka 

carry   Verb. pəli 

Verb. zɩŋɩ 

carry (shoulder)   Verb. pəgi 

carry on   v.aux. daarɩ 

carry on shoulder   Verb. palɩ 

cart   Noun. təriko 

carve   Verb. sarɩ 

carve up   Verb. baanɩ 

case   Noun. taanɩ 

cash box   Noun. kɛsɩ 

cash money   Noun. səbu-jɩna 

cashew   Noun. tangwala 

cashew nut tree  
 Noun. tangwala tiu 

cashier   Noun. səbu-tiŋnu 

cassava   Noun. bancɩga 

Noun. mancɩga 

cassava flour   Noun. gaarɩ 

castanets   Noun. kwaŋa 

castrate   Verb. lwɩ 

cat   Noun. digəbu 

Noun. tiəbu 
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catapult   Noun. taya 

Noun. maa 

cataract   Noun. yi-pwələ 

catarrh   Noun. sɩsagɩrʋ 

catch   Verb. ja 

caterpillar   Noun. kantim 

Noun. kanzwɛ 

Caterpillar   Noun. kanzwɛ 

duuri 

catfish   Noun. cakalɔŋɔ 

Noun. kaləŋ-nɔɔnʋ 

catholic   Noun. mɔpɛɛrɩ 

Cattle Egret  
 Noun. nakampwənə 

Noun. kampwənə 

cattle yard   Noun. naboo 

cattle-pen   Noun. najɩrɩ 

cause   Verb. gwɩ 

cause to happen   Verb. pa 

cave   Noun. gugoro 

cease   Verb. kwəri 

celebration dance   Noun. jɔŋɔ 

cement   Noun. siman 

census   Noun. garɔ 

centimetre   Noun. santɩmɛtrɩ 

centimetre, cm   num. bi cicərə 

mɛtrɩ 

centipede   Noun. nɔnvʋgʋ 

centre   postp. tɩtarɩ nɩ 

certain   ind. kadoŋ 

ind. wʋdoŋ 

certificate  Noun. maana tɔnɔ 

Noun. yəno tɔnɔ 

cetrain   ind. sɩdonnə 

chaff   Noun. sɔŋɔ 

chaffs   Noun. swannʋ 

chain   Noun. capʋŋʋ 

Noun. sɛɛnɩ 

chair   Noun. yituŋu 

chair (with a back)  
 Noun. jangɔŋɔ 

chameleon   Noun. manlaa 

chance   Noun. laŋa 

Noun. garmɔŋɔ 

Noun. cwəŋə 

Noun. pwələ 

change   Verb. ləni 

Verb. ləri 

Verb. za 

change (monay)   Noun. lɔm 

change direction  Verb. lɛɛrɩ 

change money   Verb. lɔ 

character  Noun. tu 

Noun. zʋgʋ 

character (certain)   n. -nyɩm 

charcoal   Noun. min-calɩ 

Noun. calɩ 

chariot   jara lɔgɩrɩ 

chase   Verb. dʋgɩ 

Verb. pu 

Verb. ciŋi 

chase after   Verb. zəli 

chat   Verb. larɩ 

cheap   adj. mwalɩ 

cheat   Verb. pini 

cheater   Noun. kampin-nyɩm 

cheating   Noun. kampim 

check   Verb. vɛɛsɩ 

Noun. səbu joŋim tɔnɔ 

Noun. sɛkɩ 

Verb. cakɩ 

check money   Verb. jeeli 

checkerboard (game)  
 Noun. cara 

cheek   Noun. pʋpɔŋɔ 

Noun. kəli 

chemical   Noun. lirə 

chemist's   Noun. farmasi 

chemist's shop   Noun. liri yəlo 

digə 

cheque   Noun. sɛkɩ 

Noun. səbu joŋim tɔnɔ 

chest   Noun. bɩcarɩ 

Noun. nyɔɔnɩ 

chew   Verb. dʋ 

Verb. twanɩ 

chewing gum   Noun. sɩngwam 

chewing stick   Noun. kandaa 

chick   Noun. cibu 

chick (guinea fowl)   Noun. sisuə 

chicken  Noun. coro 

chicken pox   Noun. tamangarsɩ 

Noun. tamangaasɩ 

chief   Noun. pɛ 

chief's palace   Noun. pɛ sɔŋɔ 

chieftaincy   Noun. paarɩ 

child   Noun. bu 

childbirth   Noun. lʋra 

childhood   Noun. biini 

childishness   Noun. busɔɔnɩ 

chin   Noun. titogo 

Noun. tɩtogo 

chisel   Noun. dooru 

Noun. mwɛ 

choice   Noun. kurim 

choke   Verb. jujugi 

cholera   Noun. nicɩʋ 

choose   Verb. mɔ 

Noun. twəri 

Verb. kuri 

Christmas  Noun. nowɛlɩ 

Noun. brinywam 

church building   Noun. Wɛ-digə 

Cicada   Noun. lʋŋʋ 

cigarette   Noun. sɩgaarɩ 

cinema   Noun. siləmə 

cinnamon   Noun. kurəlwe 

Noun. nasara lwe 

circle   Noun. gigilu 

circular  adj. gugulu 

adj. kikələ 

adj. jijilu 

circulate   Verb. soe 
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circulation   Noun. swəm 

circumcise   Verb. go 

circumcision   Noun. gwəŋə 

circumference   Noun. gigilu ni 

citizen   Noun. nɔɔn-bu 

Noun. tɩʋ nɔɔn-bu 

Noun. tɩmbu 

Civet   Noun. putono 

civil rights   Noun. nɔɔn-bu jɩgɩ 

ni 

civil servant   Noun. gʋvɩrma tu 

civilised (be)   Verb. pʋʋrɩ 

clan elder   Noun. nakwɩ 

clap hands   Noun. japoori 

classroom   Noun. karadigə 

clay   Noun. dɔgɔ 

clay soup-bowl   Noun. kabələ 

clay vessel   Noun. kamɔgɔ 

clean   Verb. sɩn 

Verb. zarɩ 

Verb. coori 

clean away   Verb. guguni 

Verb. saarɩ 

cleaning   Noun. sɩɩm 

Noun. zarɩm 

cleanse  Verb. kwɛ 

Verb. sa 

clear ground   Verb. lwe 

clear land   Verb. cɛ 

clearing ground   Noun. lweeru 

clearing of land   Noun. cɛɛm 

clearly   Adverb. jaja 

cleverness   Noun. yiyiu 

Noun. swan 

client   Noun. yəllu 

climb   Verb. din 

climb, go up, ascend   Verb. di 

cling to   Verb. mɩlɩmɩ 

clitoris   Noun. tacwɛ 

clock   Noun. wacɩ kamunu 

Noun. luu 

clod   Noun. kalankuli 

clod of earth   Noun. tɩʋ 

close   Verb. pɩ 

Verb. batwarɩ 

close to   postp. tikəri nɩ 

close up   Verb. kogili 

closing   Noun. pɩɩm 

cloth   Noun. waasɩ 

Noun. gar-kunu 

Noun. gar-vɔɔ 

cloth piece worn by women 

between legs to cover 

private parts   Noun. kamala 

cloth strip (woven)   Noun. garyi 

cloth, clothes, garment, fabric, 

shirt   Noun. gɔrɔ 

clothes   plural noun. gwaarʋ 

clothes (used)   Noun. waawuu 

clothing (item of)   Noun. gar-bu 

clotted   adj. pɩpala 

cloud   Noun. kunkoŋo 

cloudy   adj. liirə liirə 

club   Noun. gwəri 

Noun. zaanɩ 

Noun. dagwələ 

Noun. bagwəri 

club for hunting   Noun. gwəli 

coach   Noun. biisi 

coagulated   adj. pɩpala 

coat   Verb. bʋʋgɩ 

Verb. taagɩ 

Noun. waarʋ-gɔrɔ 

cob (antelope)   Noun. wurə 

Cobra   Noun. kapa-zono 

Noun. kapaa 

cock   Noun. cɩbɩʋ 

Cockchafer   Noun. tiu-

kanvuuni 

cockerel   adj. -bala 

cockroach   Noun. kɩnkaa 

coconut   Noun. kube 

coffee   Noun. kafɩ 

coffin   Noun. daka 

coil   Verb. ju 

coin   Noun. səbu-dalɩ 

coincidence   Noun. garmɔŋɔ 

coins   Noun. lwam 

cola nut  Noun. goori 

Noun. gwe 

cold   Noun. sɩsagɩrʋ 

Noun. waarʋ 

adj. -zuru 

adj. -zurə 

cold (be)  Verb. zurə 

cold (become)   Verb. zuri 

collapse   Verb. vi 

Verb. bəri 

colleague   Noun. badoŋ 

collect   Verb. twɛ 

Verb. coori 

Verb. la 

Verb. pɛ 

collection   Noun. səbu-lɛʋ 

collector   Noun. larʋ 

colour   Verb. pʋpʋrɩ 

Noun. nyɩnyʋgʋ 

column   Noun. gɩna 

comb   Noun. yudogo 

Noun. yuu-lɩʋ 

comb hair   Verb. lɩ 

come   Verb. tu 

Verb. ba 

come back   Verb. joori 

come down   Verb. cu 

come from   Verb. nuŋi 

come to   Verb. yi 

comfort   Verb. ganɩ 

coming   Verb. bɩɩnɩ 

Noun. tum 

comma   Noun. siun maana 

command  Noun. ni 

commerce   Noun. pipiu 
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common descent   n. -niə 

compare   Verb. maŋɩ 

Verb. maŋɩ daanɩ 

comparison   Noun. da-maŋɩm 

Noun. maŋɩm 

compassion   Noun. ŋwaŋa 

compete   Verb. yiŋi 

Verb. nyiŋi 

competition   Noun. kanyiŋə 

competitor   Noun. kanyiŋ-

nɔɔnʋ 

complain   Verb. pʋʋnɩ 

complaint   Noun. pʋpʋna 

complaint/disease at the 

fingernails   Noun. jafʋ-twəllu 

complete   adj. -puni 

complete   Verb. ti 

Verb. suuri 

Verb. guri 

Verb. kwaarɩ 

complete (be)   Verb. yi 

completely   Adverb. fasɩ 

Adverb. cɔnɔ 

Adverb. vɔrɔ 

Adverb. cinu 

Adverb. cɩrɩ 

completion   Noun. gurim 

compose (song)   Verb. panɩ 

compost   Noun. bulu 

compress   Verb. yiyirgi 

computer   Noun. ɔrdinatɛɛrɩ 

comrade   Noun. yuudoŋ 

Noun. badoŋ 

Noun. doŋ 

conceal   Verb. səgi 

concern   Noun. yigə 

conclusion   Noun. kweelim 

condemn as worthless  
 Verb. yáalɩ 

condolences   Noun. la 

condom   Noun. kapɔtɩ 

confidence   Noun. wʋ-dɩdʋa 

confiscate   Verb. vrɩ 

conflict   Noun. vuvugə 

Noun. warɩ-dɔnɔ 

confound  Verb. sʋ 

confuse   Verb. vuvugi 

confused   Verb. vugimi 

Verb. bʋrɩmɩ 

confusion   Noun. vuvugə 

conjunctivitis   Noun. yi-nyagɩla 

conjunctivitis, eye infection  
 Noun. yi-wɛɛra 

connivance   Noun. maŋ-dɔnɔ 

conquer   Verb. di 

Noun. wanɩ 

consider   Verb. bwɛ 

constipation  Noun. pulu 

constitution   tɩʋ kʋm cwe 

tɔnɔ 

lʋgʋ kʋm cullu tɔnɔ 

construct   Verb. lɔ 

construction   Noun. lɔɔm 

consult a soothsayer   Verb. vʋ 

consume   Verb. di 

consumer   Noun. yəllu 

contagious disease  
 Noun. yawɩ-loŋo 

contain   Verb. jɩgɩ 

container (beer)   Noun. coro 

contaminate   Verb. loŋi 

contempt   Noun. goonə 

content   Verb. yi 

Noun. wʋ woŋo 

contest   Verb. yiŋi 

continue   Verb. saagɩ 

ve yigə 

contract   Noun. ni-sɛɛm 

Verb. paarɩ 

contrary   Adverb. kwaga 

contrary to fact (with 

conditional or future)  
 pt.g. ya 

converge   Verb. jeeri 

conversation   Noun. lara 

converse  Verb. larɩ 

conversion   Noun. tuba 

Noun. kantɛɛsa 

cook   Verb. saŋɩ 

Verb. bugi 

Noun. wʋdi-saŋnʋ 

cook (in water)   Verb. bugi 

cook in fat, fry   Verb. fɔgɩ 

cooked   adj. -saŋa 

Verb. bɩ 

cookie   Noun. bisikwi 

cooking pot  Noun. lu-kambiə 

Noun. nakənə 

Noun. kambiə 

cool   adj. -zurə 

cool (be)   Verb. zurə 

cool down   Verb. faarɩ 

coolness   Noun. zurim 

cooperation   Noun. zurigəluu 

Noun. wəl-dɔnɔ 

cooperative   Noun. ni-mɔrɔ 

jiləjugu 

Noun. jiləjugu 

copper   Noun. canna 

copy   Verb. nii n la 

Verb. lwəni 

Cormorant (bird)   Noun. bugə-

coro 

corn   Noun. kamaanɩ 

corner   Noun. gugoro 

Noun. nyɩŋa 

corpse   Noun. tʋ 

Noun. wo-tʋ 

corpses, dead bodies   plural 

noun. twa 
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correct   Verb. kʋrɩsɩ 

fɔgɩ n kɩ 

Adverb. cɩkɩ 

correction   Noun. fɔgɩm 

corrupt   Verb. pɔ 

crowd (large)   Noun. kɔ-fɔrɔ 

cotton   Noun. lɔŋɔ 

cotton from kapok tree  
 Noun. gungunnu 

cough   Verb. kwe 

cough (whooping)   Noun. can-

sɩtɔ-sɩsagɩrʋ 

coughing   Noun. kweə 

count   Verb. ga 

counter   Noun. bi 

counting   Noun. gɔrɔ 

Noun. garɩm 

Noun. garɔ 

country   Noun. tɩʋ 

Noun. lʋgʋ 

courage   Noun. pu-dɩa 

Noun. wʋ-dɩʋ 

Noun. baarɩ 

courageous   Noun. wʋda-nyɩm 

courageous   Noun. babɩa 

adj. bara 

courageous person   Noun. nɔn-

babɩa 

court   Noun. sarɩya dim jəgə 

courtyard (family)  
 Noun. kʋnkɔlɔ 

couscous   Noun. wʋsɩlɩ 

cousin   Noun. cʋrʋ 

Noun. nyaanɩ 

Noun. zɩmbaarʋ 

covenant   Noun. ni-sɛɛm 

cover   Verb. vwɛ 

Verb. lɛ 

Noun. pugu 

Verb. pu 

cover cloth   Noun. gar-jalɩ 

cover over   Verb. kwəli 

Verb. suli 

cover slightly   Verb. dɛɛrɩ 

cover up   Verb. vwɛ 

cover-cloth  Noun. gar-puu 

covering   Noun. nipugu 

covering (grainstore)  
 Noun. tasugu 

covetousness  
 Noun. kunkomaasɩ 

cow  Noun. naa 

Noun. naniə 

cow dung   Noun. na-boŋo 

cow milk   Noun. nayɩl-na 

cowboy   Noun. nayɩrʋ 

cowhide  Noun. nantana 

cowrie shell (used as money or 

for decoration)   Noun. səbu-

poŋo 

crab   Noun. kayankaanɩ 

crack   Verb. lɔ 

Verb. cəri 

Verb. cɩcʋgɩ 

Verb. bagɩ 

Verb. bwəri 

crack open   Verb. cɔɔnɩ 

Verb. poori 

craction   Noun. cɛɛm lamba 

craftsman   Noun. gɔgɔ 

cramp   Noun. dindim 

cramp (e.g. at fingers or toes)  
 Noun. kakurə nagwəli 

crawl   Verb. gwanɩ 

Verb. fɛɛlɩ 

crease  Verb. kwarɩmɩ 

creased   Verb. pɛɛlɩ 

create   Verb. naanɩ 

creator   Noun. naanʋ 

Noun. kəru 

credit   Noun. jɩm 

creditor   Noun. jɩm parʋ 

creeper   Noun. vɔŋɔ 

crest   Noun. yudogo 

cricket   Noun. carɩ 

Noun. manlaŋa 

cricket (house)   Noun. cambʋra 

cricket sp.    Noun. carɩ-

bʋmbʋra 

Noun. kayɩra 

Noun. mɔɔlɩ 

crime   Noun. bɩbɛɛnɩ 

cripple   Noun. gɔrɔ 

criticise   Verb. yáalɩ 

Verb. lwɛ 

criticize   Verb. co 

crocodile   Noun. nyʋŋʋ 

crocodile (mystic)  
 Noun. prənyoŋo 

crop of bird   Noun. fwɛɛlɩ 

cross   Noun. dagara 

Noun. tʋʋn-dagara 

cross out   Verb. garɩ 

Verb. bəri n yagɩ 

cross over   Verb. bɛ 

Verb. lɛɛnɩ 

cross-beam   Noun. bəŋ-gara 

crossing   Noun. jeerim 

Noun. garɩm 

crouch   Verb. toori 

Crow (Pied)   Noun. bacangaa 

crowd   Verb. meeli 

kɔgɔ kɔgɔ 

Noun. kɔgɔ 

crowd of people   Noun. nɔn-

kɔgɔ 

Crowned Crane   Noun. kʋŋwa 

crumb   Noun. cicərə 

crumble   Verb. zan 

Verb. yu 

crumple   Verb. kwarɩmɩ 
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crush   Verb. mɩɩrɩ 

Verb. nɔ 

Verb. buli 

Verb. bugisi 

crush or split by pounding  
 Verb. kan 

cry (to)  Verb. keeri 

cry out   Verb. laarɩ 

crying   Noun. kaasa 

Noun. kərə 

crying together   Verb. yeeri 

cubit   Noun. kantɩa 

Cuckoo (Crested)  
 Noun. pɩɩnɩnlʋ 

cucumber sp.    Noun. cɩa 

cultivate   Verb. va 

cunning   Noun. sɩsɩɩna 

cup   Noun. kɔpɩ 

curdled   adj. pɩpala 

curse   Noun. kampwələ 

Verb. saarɩ 

curved   Verb. gugwəli 

cushion   Noun. gar-pri 

custom   Noun. mɩʋ 

Noun. culu 

cut   Verb. cɔ 

cut down   Verb. zagɩ 

cut grain   Verb. gwe 

cut in slices   Verb. ca 

cut off   Verb. fwe 

Verb. go 

Verb. lwɩ 

cut open   Verb. lɔ 

cut up   Verb. baanɩ 

Verb. po 

cutlass   Noun. siu 

Noun. sʋgʋ 

Noun. karɩnte 

cutting   Noun. bɔɔrɩm 

Noun. gonim 

cutting down, harvesting  
 Noun. zagɩm 

cutting with sickle   Verb. gaanɩ 

cylindrical   adj. mʋmʋnʋ 

D  -  d 

dad, daddy, father   Noun. baba 

dagger  Noun. sʋ-zɔɔ 

daily food   Noun. ni-wʋdiu 

dam   Noun. dambugə 

Noun. barasɩ 

damage   Verb. cɔgɩ 

dance   Noun. sɛ 

Verb. sa 

dance (funeral)   Noun. lara 

dancer   Noun. sarʋ 

Noun. sansarʋ 

dark   adj. liirə liirə 

dark (become)   Verb. yi 

dark colours   adj. -wuwiu 

darken   Verb. zwəri 

date   Noun. bɩm dɛ 

date tree   Noun. zangwɛ-

nangurə tiu 

dates (food)   Noun. zangwɛ-

nangurə 

daughter   Noun. bukɔ 

daughter-in-law  
 Noun. bubaarʋ kaanɩ 

Noun. bu-kaanɩ 

Dawadawa cheese   Noun. cɔ 

dawadawa flour   Noun. sun-jɩra 

Dawadawa fruit   Noun. sʋŋʋ 

dawadawa leaf   Noun. sun-zaga 

dawadawa tree   Noun. suŋu 

dawn   Noun. tɩ-bra-pʋra 

Noun. puru 

Noun. tɩ-pʋra 

day   Noun. dɛ 

daylight   Noun. wɩa 

dazzle   Verb. nyɩɩnɩ 

Verb. caanɩ 

dead   adj. -tɩkʋ 

dead (be)   Verb. tərə 

dead body   Noun. tʋ 

deaf   Noun. zakɔgɔ 

deaf person   Noun. zwa-kɔgɔ 

deaf-mute   Verb. məəri 

Noun. mɩmaa 

dean   Noun. sɔŋɔ tu 

death   Noun. tʋʋnɩ 

debt  Noun. yuu jɩm 

Noun. jɩm 

debt (get into)   di jɩm 

debt, loan  Noun. jɩnɩ 

debtor   Noun. jɩn-joŋnu 

Noun. jɩn-diru 

decay   Noun. pwam 

Verb. mʋʋrɩ 

deceit   Noun. kampim 

Noun. gana 

deceive   Verb. pini 

Verb. ganɩ 

di tɩga 

December   bɩn-tiim cana 

deception   Noun. gana 

decide   Verb. lɩ wʋbʋŋa 

Verb. twəri sɩan 

decide a case   Verb. bʋrɩ 

decimal   Noun. lamba-cicərə 

decision   Noun. swa-twərə 

decorate   Verb. pʋpʋrɩ 
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decorate   Verb. pʋpʋnɩ 

Verb. la 

decrease (heat)   Verb. twəri 

deduce   Verb. maanɩ 

deed   Noun. kəm 

Noun. tɩtʋŋɩ 

deeds   Noun. kikiə 

deep   -luŋə 

adj. guguru 

deep (be)   Verb. luumə 

deep water   Noun. na-luŋə 

defend oneself   Verb. joŋi n tɩtɩ 

ŋɔɔnɩ sɩ n joŋi n tɩtɩ 

definitely not   v.aux. brɩ 

deflate   Verb. cu 

Verb. fwɛ 

deform   Verb. lwəri 

defraud   Verb. pini 

delay   Verb. daanɩ 

delegate   Verb. tʋŋɩ 

delegation   Noun. tɩntʋŋa 

deliberately (do)   Verb. paalɩ 

delicious   Verb. sʋmma 

delimit   Verb. kaŋɩ 

demarcate   Verb. kaŋɩ 

demon   Noun. ciciribu 

Noun. jor-lɔŋɔ 

Noun. sʋtaanɩ 

Noun. cicirə 

dense   Adverb. vuru 

dental disease   Noun. nanyɔgɩlɩ 

deny   Verb. fʋ 

depart   Verb. viiri 

department   Noun. nagonaga 

departure   Noun. viirim 

depend   Verb. salɩ 

depend on   Verb. tɩɩgɩ 

depth   Noun. lunni 

deputy   Noun. depite 

descend   Verb. tu 

descendant   Noun. bu 

Noun. dwi tu 

descent   Noun. tuum 

describe   Verb. tʋlɩ 

Verb. paalɩ 

Verb. maŋɩ 

describe in detail   Verb. tʋlɩ 

description   Noun. mɩmaŋa 

desert   Noun. kagʋa 

desire   Noun. fra 

Noun. lagɩm 

despise   Verb. gooni 

destruction   Noun. cɔgɩm 

detach   Verb. bwəli 

detach and fall   Verb. siiri 

detest   Verb. jʋ 

development   ka vu yigə 

deviation   Noun. ywərim 

devil   Noun. sʋtaanɩ 

dew   Noun. nyɔnɔ 

dialecte   Noun. taanɩ 

diarrhea (have)   Verb. caarɩ 

diarrhoea   Noun. cɔrɔ 

diarrhoea (have)   wʋ zuri 

dibble   Verb. co 

dictation   expression. a ta sɩ n la 

die   Verb. tɩ 

die of hunger   Verb. pu 

diesel   Noun. gazʋalɩ 

different   adj. -gaa 

different kinds   adj. təri təri 

difficult   adj. -cɛɛrɩ 

Verb. cana 

difficult (be)   Verb. dana 

Verb. camma 

difficulty   Noun. cam 

dig   Verb. lɔɔnɩ 

Verb. kʋ 

dig up   Verb. gwaarɩ 

digest   Verb. na 

digestion   Noun. nanɩm 

Noun. wʋdiu nanɩm 

digging  Noun. kʋʋm 

dike   Noun. bəŋni 

Noun. kandwɛ-gara 

dilemma   Verb. vuvugi 

dip   Verb. səni 

dip into   Verb. lu 

diphtheria   Noun. difitəri 

diploma   Noun. yəno tɔnɔ 

Noun. maana tɔnɔ 

direction  Noun. daa 

Noun. sapalɩ 

directly   Adverb. yɔɔrɔtɔtɔ 

director   Noun. yigə tu 

Noun. yuutu 

dirt   Noun. wiu 

plural noun. weeru 

Noun. diku 

dirty   adj. -diku 

Verb. digimi 

dirty (get)   Verb. biini 

dirty mud   Noun. taa 

disabled   Verb. gwarɩgɩ 

adj. -kukogo 

disagreement   Noun. warɩ-dɔnɔ 

disappear   Verb. je 

disapprove   Verb. gweeli 

disaster   Noun. lɛɛrʋ 

discipline   vaŋɩ zwɛ 

Verb. kʋrɩsɩ 

disclose   Verb. paalɩ 

Verb. vɩɩrɩ 

disconnect   Verb. fwe 

discount   Noun. barɩsɩm 

Noun. yudɩrɩ 

discourse   Noun. taanɩ 

discover   Verb. na 

Verb. pɩɩnɩ 

Verb. lwarɩ 

discovery   Noun. nam 
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discuss   Verb. banɩ 

magɩ kantɔgɔ 

discussion   Noun. kantɔgɔ 

Noun. ni-kantɔgɔ 

discussion, debate, 

consultation   Noun. bana 

disease   Noun. yawɩʋ 

disgrace   Verb. lwɛ 

Verb. yáalɩ 

Noun. cavɩɩra 

disgusting   Verb. lwarma 

Adverb. tagɩ tagɩ 

adj. -zɔɔnɩ 

dish   Noun. war-zʋŋa 

Noun. zʋŋ-tanlaŋa 

dislike   Verb. culi 

dislocation (arm)   Noun. jɩ-kunə 

disobedience  Noun. yi-dɛɛrɩ 

disobedient  adj. -cɩcɔkʋ 

disorder   Adverb. bɔgɩ bɔgɩ 

disordered   adj. kʋkwɩʋ 

disperse   Verb. jagɩ 

displace   Verb. za 

dispute   Noun. taanɩ 

Verb. ciŋi 

Noun. vuvugə 

Noun. kantɔgɔ 

Noun. ni-kantɔgɔ 

Noun. najara 

Noun. jara 

disrespect   Noun. banɩgɩrʋ 

dissection   Noun. gonim 

distance   Noun. lɔŋɔ 

Noun. dɩdwarɩm 

distant   adj. dɩdɔrɔ 

Verb. baŋwɛ 

distant 9be)   Verb. dwarɩma 

distil   Verb. leeri 

Verb. dʋ 

distinction   Noun. pʋpwara 

distinguish   Verb. pɔɔrɩ 

distort  Verb. kuni 

Verb. lwəri 

distract   Verb. ganɩ 

district   Noun. nawuuri 

disturb   Verb. bɩlɩsɩ 

Verb. daanɩ 

disturbed   Verb. bʋrɩmɩ 

dive   Verb. yʋ 

Verb. cɔɔlɩ 

divert   Verb. lɛɛrɩ 

divide   Verb. sɩɩrɩ 

divide in two   Verb. bɔɔrɩ 

divide up   Verb. pɔɔrɩ 

Verb. cɛ 

divider   Noun. cɛɛnʋ 

divine   Verb. pwərisi 

Verb. vʋ 

diviner   Noun. vʋrʋ 

divining   Noun. vʋʋm 

division   Noun. pʋpwara 

Noun. kampwara 

Noun. bɔɔrɩm 

Noun. pɔɔrɩm 

division (maths)   Noun. maŋ-

pɩʋ 

division, dividing up, sharing 

out   Noun. cɛɛm 

divorce   Verb. yagɩ 

dizziness   Noun. jijirpoŋo 

Noun. yikʋkɔrɔ 

dizzy   Verb. kɩkarɩ yiə 

do   Verb. kɩ 

do for a long time, persist  
 v.aux. daanɩ 

doctor   Noun. dɔgɩta 

dog   Noun. kakurə 

dog-fish   Noun. bɩcɩrʋ 

doing (be)   v.aux. wɩ 

v.aux. wʋra 

domestic animal   Noun. sɔŋɔ-

varɩm 

domination   Noun. dan-toro 

don't   Adverb. yɩ 

donkey   Noun. bɩnaga 

donkey foal   Noun. bɩna-pwala 

donkeys   plural noun. bɩnɛ 

door   Noun. boro 

Double-spurred Francolin  
 Noun. lugə 

doubt   Noun. bʋbwɛa 

Verb. bwɛ 

dove   Noun. kunkwən-pulə 

Noun. kunkwən-pulu 

Noun. cavana 

Dove (Wood)   Noun. cawuli 

down   postp. tɩga nɩ 

downfall   Noun. cavɩɩra 

downfall (bring about)   Verb. dɩ 

dowry   Noun. kwərə 

drag   Verb. tuuri 

dragon   Noun. prənyoŋo 

dragonfly   Noun. watʋʋrɩ 

Noun. kasɩalili 

dragonfly sp.    Noun. kəbridalʋ 

drain   Verb. ga 

draw   Verb. la 

Verb. pʋpʋnɩ n naanɩ 

draw a line   Verb. bə 

draw away from   Verb. titwəni 

draw back   Verb. fwɛ 

draw water   Verb. mɔ 

drawing  Noun. lam 

dream   Noun. dɩndwɛ 

Verb. dwɛ 

drink   Noun. wo-nyɔɔ 

Verb. nyɔ 

drink (make)   Verb. nyɩ 

drinking   Noun. nyɔɔm 

drinking water   Noun. na-ŋʋna 

drip   Verb. lu 

dripping   Noun. lurə 
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drive   Verb. goŋi 

Verb. co 

drive away   Verb. zəli 

driver   Noun. coonu 

Noun. sofɛɛrɩ 

driving   Noun. coom 

dromedary   Noun. yogondi 

drop   Verb. dɩ 

Verb. vwe 

Verb. lwe 

dropping   Noun. dɩm 

drugs  Noun. wii 

drug-store   Noun. liri yəlo digə 

drugstore   Noun. farmasi 

drum   Noun. gul-bala 

Noun. ankwara 

drum (calabash)   Noun. kwərə 

drum (large heavy)   Noun. gul-

niə 

drum (large)   Noun. kwər-niə 

drum (square)   Noun. gumbe 

drum (talking)   Noun. gulu 

drum stick   Noun. gungwəŋ-

lugə 

drum-stick   Noun. lugə 

drunk   Verb. bugi 

drunkard   Noun. sa-nyɔrʋ 

dry   Verb. weeri 

adj. -kʋra 

adj. -kʋrʋ 

dry (become)   Verb. kʋ 

dry season   Noun. tɩ-pwəŋə 

dry soil   Noun. tɩ-kʋra 

dry up   Verb. wɩ 

Verb. kwaarɩ 

dry wood   Noun. da-kʋra 

drying  Verb. kʋra 

drying up   Noun. wɩɩm 

duck   Noun. pisiu 

Noun. bugə-pisiu 

Duiker   Noun. tɔgɔ 

dumb   Verb. məəri 

dump   Verb. miisi 

dung  Noun. boŋo 

Dung Beetle  
 Noun. nabənbibilu 

dung for fertilizing  
 Noun. pʋpɔnɔ 

dusk   Noun. wɛ-zwərə 

dust   Noun. fogo 

dwarf   Noun. naalɩ 

dwell   Verb. zʋʋrɩ 

Verb. jəni 

dwelling   zʋm jəgə 

dye   Verb. dɩ sʋnʋ 

dysentery   Noun. wʋ-zuru 

dyspeptic   Noun. bugə-jɩjɩna 

E  -  e 

each   adj. maama 

ind. dɩdʋa dɩdʋa 

each other   pn. da- 

pn. daanɩ 

da-ŋwaanɩ 

eagerness  Noun. yawala 

eagle   Noun. tʋgrɩ 

ear   Noun. zwɛ 

earache   Noun. zwa yawɩʋ 

early evening   Noun. wa-tʋʋrɩ 

early morning   Noun. zɩzɩnzɩŋa 

earring   Noun. zwa-kwanɩ 

earth   Noun. tɩga 

earth guradian   Noun. tɩga tu 

earth shrine   Noun. tangwam 

earth up   Verb. gwaarɩ 

Earthworm   Noun. kasɩnkatara 

earwig   Noun. yaranɔŋɔ 

East   Noun. wa-puli 

Noun. kəbri kwaga 

Noun. bri-kwaga 

Easter   Noun. pakɩ 

easy   adj. mwalɩ 

eat   Verb. di 

eater   Noun. diru 

eating   Noun. dim 

ebony tree   Noun. kakɔnɔ 

edge   Noun. sɔŋɔ 

educate   Verb. kʋrɩsɩ 

Verb. kwe 

effort   Noun. yawala 

Noun. kʋkəri 

Noun. jawala 

effort (make)   sɩɩnɩ n yiə 

egg   Noun. cɩcarɩ 

Egret (little)  
 Noun. nakamponiə 

Egyptian Cobra   Noun. kapa-

sɩŋa 

eight   num. nana 

eighty   num. funɔnɔ 

elastic   Noun. maa 

elbow   Noun. jatogo 

Noun. natogo 

elder   Noun. nakwɩ 

eldest   Noun. bu-kwɩan 

electric catfish   Noun. ninigini 

electric lamp   Noun. pawa mim 

electric power   Noun. pawa 

elegance   Noun. nɩnwaŋa 

elephant   Noun. tuu 

elephantiasis   Noun. tuunɛ 

eleven  num. fugə-dɩdʋa 
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embarrass   Verb. gwəri 

embrace   Verb. kukwəri 

emerge   Verb. nuŋi 

Verb. fuŋi 

emotion (strong)   Noun. bam 

empty   adj. -kʋra 

adj. -kʋrʋ 

Verb. kʋkɔgɩ 

adj. bwəri 

Verb. koori 

empty flat and dry land  
 Noun. kaporo 

empty handed   Noun. jɩ-kʋrɩ 

enchant   Verb. canɩ 

Verb. bagɩ 

encircle   Verb. gigili 

Verb. kaagɩ 

Verb. kikili 

Verb. bə 

Verb. kɩkarɩ 

encounter   Noun. joro 

encouragement   Noun. kwiə 

end   Noun. kweelim 

Noun. tiim 

Verb. guri 

endure, restrain, wait 

patiently   Verb. pɩɩnɩ 

enemies   plural noun. dʋna 

enemy   Noun. sɩbarʋ 

Noun. dʋm 

Noun. lwarʋ 

engineer   Noun. kwɛɛnʋ 

English   Noun. fwəlim 

enlightened (be)  Verb. pʋʋrɩ 

enlightenment   Noun. yi-pʋrʋ 

enough (be)   Verb. maŋɩ 

enquiry   Noun. daanɩm 

enter   Verb. zʋ 

entertain   Verb. kwɛɛrɩ 

Verb. larɩ 

entertainment   Noun. lara 

enthsiasm   Noun. yawala 

entice   Verb. sʋgɩ 

entirely   Adverb. fasɩ 

entrails   Noun. lʋgʋ 

entrance   Noun. sɔŋɔ ni 

digə ni 

entrance (main)  
 Noun. mancoŋo 

entrance of the principal 

room   Noun. di-mancoŋo 

entrance room   Noun. napɔrɔ 

entreat   Verb. loori 

Verb. koori 

entreaty   interj. popo 

enumerate   Verb. ga 

envy   Noun. fra 

Noun. wʋ-gʋʋ 

epilepsy   Noun. yidɩʋ 

sa kɔɔrʋ 

Noun. kɔɔrʋ 

equal   Verb. mara 

equal (be)   Verb. maɩ 

equality   Noun. mɔrɔ 

equipment   Noun. zɩlɩ 

erode   Verb. cɩrɩ 

erosion   Noun. lɩɩrɩm 

err   Verb. tusi 

Verb. doogi 

Verb. sa 

errand   Noun. tɩntʋŋa 

error  Noun. tusim 

escape   Verb. liisi 

Verb. lu 

Noun. wərə 

establish   Verb. cwi 

eternity   maŋa kalʋ na ba ti 

tɩn 

enthusiasm   Noun. jawala 

eucalyptus tree   Noun. fwələ 

tu-poŋo 

Europe   Noun. ɛrɔpɩ 

European   Noun. nasara 

Noun. fwələ 

evaporate   Verb. wɩ 

evaporating   Noun. wɩɩm 

even   Adverb. dɩ 

v.aux. za 

even if   Adverb. zɩ 

v.aux. maŋɩ 

evening   temp. dɩdaan-ni nɩ 

ever (for)  maŋa dɩ maŋa 

every   adj. maama 

ind. wuu 

everybody   nɔɔnʋ maama 

everyone   Adverb. jilli 

evil   adj. balwaarʋ 

Noun. lwarɩm 

adj. balɔrɔ 

adj. -zɔɔnɩ 

evil spirit   Noun. jor-lɔŋɔ 

ewe   Noun. piniə 

exactly   Adverb. capɩ 

Adverb. cɩkɩ 

Adverb. nɔɔ 

exaggerate   Verb. dɛɛrɩ 

examine   Verb. maasɩ 

example   Noun. na-bwərə 

Noun. nyɩnyʋgʋ 

exceed   Verb. dwe 

excess   Verb. ja gaalɩ 

exchange   Verb. ləni 

excise   Verb. go 

excision   Noun. gwəŋə 

Exclamatory Paradise Whydah  
 Noun. kawɛpɔlɔ 

excrete, pass faeces, wind  
 Verb. tɔ 

excuse   Noun. gaafara 

exercise book   Noun. kaye 

Noun. pʋpʋnɩm tɔnɔ 

exhale   Verb. sɔɔnɩ 

exhort   Verb. kaanɩ 
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exhortation   Noun. kwiə 

exist   Verb. wʋra 

existence  Noun. wʋrʋ 

exit, getting out   Noun. nuŋim 

expand   Verb. yalɩ 

expanding   Noun. yalɩm 

expect   Verb. bʋŋɩ 

Verb. tɩɩnɩ 

expectations   Noun. tɩɩna 

expel   Verb. dʋgɩ 

expensive   Verb. cana 

experience   Verb. na 

explain   maŋɩ n brɩ 

explanation   Noun. vɩɩrɩm 

expose   Verb. jalɩ 

extend   Verb. woori 

extinction   Noun. dweem 

extinguish   Verb. dwe 

extract  Verb. lɩ 

Verb. tɔn 

extract potash   Verb. dʋ 

extremely   kʋ ja gaalɩ 

Verb. ja gaalɩ 

eye   Noun. yi 

eye infection  Noun. yi-nyagɩla 

eyeball  Noun. yicilbu 

Noun. yi-cɩlɩ-bu 

eye-blink   Noun. yibʋgɩsa 

eyelid   Noun. yi-tɔnɔ 

F  -  f 

fable  Noun. sɩnswala 

fabric   Noun. waasɩ 

face   Noun. yigə 

face, appearance  Noun. yibiə 

facial marc   Noun. bələ 

facial mark   Noun. daalɩ 

fail  Verb. ga 

Verb. do 

faint   Verb. bəri 

fainting, blackout   Noun. bərim 

fairy   Noun. ciciribu 

faith   Noun. wʋ-dɩdʋa 

fall  Noun. tʋm 

Verb. vwe 

Verb. tʋ 

Verb. lwe 

fall prostrate   Verb. vi 

fame   Noun. kajaanɩ 

Noun. yɩrɩ 

family   Noun. digə 

family courtyards   plural 

noun. kʋnkwaalʋ 

family members   Noun. sɔŋɔ 

tiinə 

family name   Noun. səm 

Noun. bəsəm 

famine   Noun. kana 

fan   Verb. fuli 

Noun. fulu 

far away   Adverb. yigə yigə 

Verb. baŋwɛ 

far away (not)   Verb. batwarɩ 

farm   Verb. va 

farm (compound)  
 Noun. kadugə 

farm in the bush   Noun. kara 

farmer   Noun. valʋ 

farming   Noun. varɩm 

farmland   Noun. kapʋrʋ 

fart   Noun. bəənu 

Noun. boŋo 

fast   Adverb. sap sap 

vɔ ni 

fasten   Verb. vɔ 

Verb. kwaarɩ 

fasting   Noun. ni-vɔɔm 

Noun. ni-vɔrɩ 

fat  Noun. nugə 

fat (animal)  Noun. lara 

father   Noun. ko 

father-in-law   Noun. kan-ko 

Noun. tɩmbaarʋ 

fatigue   Noun. bwəm 

Noun. niimə 

Fat-tailed Gecko  
 Noun. pinyɩŋa 

fault   Noun. yigə 

favourite   adj. -sono 

fear   Verb. kwarɩ 

Noun. bɩcar-diə 

Noun. fʋʋnɩ 

fearful person   Noun. nafʋ-

nyɩm 

fearless   Verb. cana 

fears  Noun. liə 

feast   Noun. candiə 

feather   Noun. kʋgʋ 

Noun. cɩkʋgʋ 

February   viu cana 

feed   Verb. kɔ 

feel   Verb. na 

feet   plural noun. nɛ 

fellow   Noun. doŋ 

fellow wife   Noun. ka-doŋ 

fellowship   Noun. wəl-dɔnɔ 

female   adj. -kana 

female (adult)   adj. -cwɛn 

female in-laws   Noun. tɩnkaanɩ 

female sex   Noun. mwanɩ 

fence off   Verb. cɩ 

ferment   Verb. keeri 
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fermented beer   Noun. sa-kərə 

fertile soil   Noun. tɩ-ywəŋə 

fertilise   Verb. pɔɔnɩ 

fertilizer   Noun. angrɛ 

Noun. pʋpɔnɔ 

fervently   Adverb. kəŋkəŋ 

festival   Noun. candiə 

fetch water   Verb. mɔ 

fetish   Noun. jwəni 

fever   Noun. fiva 

Noun. yalʋna 

Noun. paa 

few   adj adv. fɩnfɩɩn 

fibre (for rope)   Noun. bʋbɔɔ 

fibres   Noun. pupono 

field   Noun. laŋa 

field around compound  
 Noun. talaŋa 

fierce animal   Noun. jɔnɔ 

fifty   num. fiinnu 

fig   Noun. mɔɔlɩ 

fig (unripe)   Noun. kapɩrɩ 

fig tree   Noun. kapʋrʋ 

Noun. kapʋr-mɔɔla tiu 

fig tree sp.    Noun. kapʋr-

kaciŋ-pwəŋə 

Noun. kapʋr-nɔɔnʋ 

fight   Noun. jara 

Noun. najara 

fight against   Verb. jaŋɩ 

fight over   Verb. jɩgɩ dɩ 

fighter   Noun. jar-kəru 

Noun. najajarʋ 

fighting   Noun. jaŋa 

figure   Noun. luluŋu 

Noun. lamba-bu 

Noun. jəl-bu 

figure out   da kʋ nɛ 

file   Noun. gaa 

Noun. gɩgaa 

fill   Verb. sɩn 

Verb. su 

fill in   Verb. suuri 

Verb. sɩɩrɩ 

filter   Noun. sɩzɛɛrɩ 

Verb. lwe 

Verb. leeri 

Verb. bɩbalɩ 

filtration   Noun. lweem 

find   Verb. na 

find by chance   Verb. pugi 

find out   Verb. nii 

Verb. lwarɩ 

find solution   na kʋ kuri 

find unexpectedly   Verb. pu 

fine   Verb. zurə 

finely ground   Adverb. ywalɩ 

ywalɩ 

finger   Noun. nʋa 

fingernail   Noun. jafʋga 

fingerprint   Noun. jɩŋa ziim 

finish  Verb. ti 

finish off   Verb. guri 

fire   Noun. mini 

Fire Ant   Noun. mɩmɩlʋ 

fire off   Verb. ta 

Fire-finch (Red-billed)  
 Noun. kapɔɔlugə 

fireplace   Noun. kurə 

firmly   Adverb. kəŋkəŋ 

first   adj. pipi 

adj. tɛtɛ 

adj. dayigə 

Adverb. yigə 

Noun. dayigə tu 

Noun. yigə tu 

adj. -kwɩan 

first (be the)   Verb. loori 

first (do)   v.aux. bʋbʋ 

v.aux. da yigə 

first-born   Noun. bu-kwɩan 

fish   Noun. ywəni 

Noun. kaləŋə 

fish sp.    Noun. kʋkɔ-zono 

fisherman   Noun. kaləŋ-jarʋ 

fish-hook  Noun. gwələ 

fist   Noun. ja-guli 

fitting (be)   Verb. maŋɩ 

five   num. nnu 

num. banu 

fix into the ground   Verb. cwi 

flame  Noun. min-vʋgʋ 

flank   Noun. saŋa 

Flapped Lark   Noun. laancɩga 

flash of lightning   Verb. pɩpɩlɩ 

flat   adj. tanlaŋa 

flat dry grassland  
 Noun. kapʋrʋ 

flat roof   Noun. nayuu 

flat stone   Noun. pɩlara 

flatter   Verb. səni 

flatulence   Noun. boŋo 

flay   Verb. po 

flesh   Noun. nwanɩ 

Noun. ya-nwam 

flint lighter, lighter  
 Noun. tasɔrɔ 

flour   Noun. muni 

flour of dawadawa fruit, yellow 

colour  Noun. sʋn-mum 

flow   Verb. cuuri 

flower   Noun. puŋu 

Noun. ga-puŋu 

flower of dawadawa fruit  
 Noun. sʋnbili 

flu   Noun. sɩsagɩrʋ 

fluently   Adverb. pʋrɩ pʋrɩ 

fluid  Noun. wo-kaliə 

flute   Noun. kampʋʋ 

Noun. wuə 

flute (2 holes)   Verb. natam 

flute (3 holes)   Noun. nasənə 
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flute (horn)   Noun. nawurə 

flute (lead)   Noun. cɔnɔ 

flute (long)   Noun. natɔɔnɩ 

flute sp.   Noun. kalantərə 

fly   Noun. nanjʋa 

Verb. jaanɩ 

foam   Noun. lile-puŋə 

Noun. puŋə 

focus   pt.g. mʋ 

fog   Noun. kunu 

fold   Verb. pri 

Verb. pɛɛlɩ 

fold up   Verb. kwɩɩlɩ 

folktale   Noun. sɩnswala 

follow   Verb. saŋɩ 

Verb. dɛ 

Verb. tɔgɩ 

Verb. da 

follower   Noun. tɔgɩnʋ 

fontanel  Noun. yivugə 

food   Noun. ni-wʋdiu 

Noun. wʋdiu 

Noun. dim 

fool   Noun. joro 

foot   Noun. naprɩ 

Noun. naga 

foot print   Noun. na-bwərə 

footsteps   Noun. na-bwərə 

for   cj. sɩ 

Verb. pa 

for a long time  Adverb. taan 

forbid   Verb. culi 

Verb. nyɩ 

force   Noun. dam 

Noun. fɩfɩʋn 

Verb. fɩn 

ford   Noun. bubɛ 

forearm   Noun. ja-gweeli 

forehead   Noun. tri 

foreign language   Noun. ta-gaa 

foreign race   Noun. dwi-gɛ 

foreigner   Noun. zʋrʋ 

forest   Noun. puŋu 

foretell   Verb. pwərisi 

forever   ind. wuu 

forge   Noun. yɔrɔ 

forge (iron)   Verb. lu 

forget   Verb. swe 

forgive   Verb. yagɩ n ma n cɛ 

Verb. cɛ 

forgiveness   Noun. sugri 

form   Noun. nyɩnyʋgʋ 

former   adj. -doŋə 

fortunate   Noun. yu-yoŋo 

fortune   Noun. jɩjɩgɩrʋ 

fortune teller   Noun. sampwərə 

forty   num. fiinna 

foundation   Noun. kuri 

Noun. kugu 

foundling   Noun. tampiru 

four   num. nna 

num. bana 

fowl   Noun. coro 

fowls   plural noun. ceeni 

Frafra potato   Noun. pɛɛsɩ 

Frafra potatoes  
 Noun. kampɛɛsɩ 

France   Noun. Farsɩ 

free  Verb. joŋi n yagɩ 

Adverb. kafɛ 

French language  
 Noun. nasarɩm 

fresh   adj. -gwe 

adj. -dʋŋʋ 

adj. -lɛɛrɩ 

adj. -dʋŋa 

adj. -pwala 

fresh beer   Noun. sa-nyoŋo 

Fresh Water Clam  
 Noun. kalanjoo 

Friday   Noun. arzuma 

friend   Noun. yuudoŋ 

Noun. ciloŋ 

Noun. doŋ 

Noun. badoŋ 

friendship   Noun. badoŋo 

Noun. ciloŋo 

friendship (make)   di ciloŋo 

frighten   Verb. ciŋi 

Verb. fugi 

frightened   bɩcarɩ di 

frog   Noun. yooru 

frog (small)   Noun. kanvogli 

from now on  Adverb. daa 

front   Noun. yigə 

front (in)   postp. yigə nɩ 

front of (in)   locatif. yibiə nɩ 

front yard   Noun. mancoŋo 

fruit   Noun. bu 

Fruit Bat   Noun. jɩnjɔŋ-sɩŋa 

fruit of kapok tree (used for 

mattress)   Noun. gungum 

fruit of tree   Noun. tiu bu 

fruit production   Noun. lərim 

fruit sp.  of liana   Noun. lwe 

Fruit-pigeon   Noun. ga-

mampulu 

fry  Verb. kwarɩ 

Fulani person   Noun. silimiə 

full   Verb. su 

full measure   Verb. yi 

funeral rites   Noun. luə 

funnel   Noun. lɔrɔ 

Noun. wo-lɔrɔ 

fur   Noun. kʋgʋ 

furnace   Noun. jugu 

fury   Noun. ban-zɔŋɔ 

future   Adverb. jwa 

future (in the)  Adverb. jwaanɩ 

future tense   Adverb. wʋ ́
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G  -  g 

Gad Fly   Noun. pɔɔ 

galago   Noun. cakumanfolo 

Gambian Sun Squirrel  
 Noun. cakunə 

game   Noun. kwɛɛra 

Noun. mwaanʋ 

gangrene   Noun. nasɩŋcɔgɔ 

gap   Noun. yɛɛrɩm 

Noun. laŋa 

garage   Noun. garaazɩ 

garden  Noun. gaarɩ 

garden egg   Noun. cəlimi 

gas   Noun. esansɩ 

Noun. gaazɩ 

gasoline   Noun. esansɩ 

gate   Noun. ni 

gather   Verb. pɛ 

Verb. gilimi 

gather things   Verb. kwalɩmɩ 

gather together   Verb. la 

gathering   Noun. tigisim 

Gazelle   Noun. fərə 

gear   Noun. wərə dam 

gecko   Noun. kacɩlacɩgʋ 

genealogy   Noun. natɔga 

generate   Verb. gwɩ 

generation, time, era, epoch  
 Noun. zamaanɩ 

generator   Noun. grupi 

generosity   Noun. wʋ-yoŋo 

Noun. zaanɩ 

generously   adj. adv. zaanɩ 

genet   Noun. yiru 

genet (spotted)   Noun. pusogo 

genre C singular class prefix  
 ka- 

gently   v.aux. daanɩ 

germinate   Verb. puli 

gesticulate   Verb. yɩgɩsɩ 

get   Verb. na 

get fat, fatten   Verb. nu 

get over   Verb. gaalɩ 

get together   Verb. kikili 

get up   Verb. zaŋɩ 

Ghana   Noun. Gana 

ghost   Noun. kogo 

giddiness   Noun. yikʋkɔrɔ 

giddy  Verb. kɩkarɩ yiə 

gift   Noun. pɛɛrɩ 

Noun. yudɩrɩ 

gift (as a free)   adj. adv. zaanɩ 

ginger   Noun. kɩnkaduru 

girl   Noun. bɩsankana 

girls dance (singing and 

clapping dance)  Noun. lɩnlɛ 

girth   Noun. gigilu ni 

give   Verb. pa 

give freely   Verb. cɛ 

give to   Verb. te 

giving   Noun. pam 

gladden   Verb. poli 

glass   Noun. niu 

Noun. vɛɛrɩ 

glasses   Noun. lunɛtɩ 

Noun. yiə glisi 

glean   Verb. larɩ 

glorify   Verb. zuli 

glory   Noun. paarɩ-zulə 

glossy starling   Noun. bamʋlʋ 

Glossy Starling   Noun. mʋmʋlʋ 

Glow-Worm Beetle  
 Noun. kacampuŋu 

glue   Verb. məəli 

Noun. kɔɔlɩ 

glutton, greedy person  
 Noun. nɔn-kolo 

go   Verb. vu 

go ahead   ve yigə 

go around   Verb. bɩbarɩ 

Verb. karɩ 

go away   Verb. viiri 

go back on   Verb. kwanɩ 

go behind   Verb. baarɩ 

go down   Verb. tu 

go in   Verb. zʋ 

go on   Verb. kɛ 

go out   Verb. nuŋi 

goal, mark, score   Noun. bi 

goat   Noun. bʋŋʋ 

go-between   Noun. yiginu 

God   Noun. Wɛ 

God (Almighty, High, Creator)  
 Noun. Baŋa-Wɛ 

god (personal)   Noun. dʋŋa 

god(s)   Noun. wɛ 

goitre   Noun. kunkwəribadɔɔ 

gold   Noun. səbu-sɩŋa 

gonorrhoea   Noun. kaana 

yawɩʋ 

good   adj. -yoŋo 

adj. -ŋʋŋʋ 

adj. -laa 

Verb. ywəmmə 

adj. -ŋʋŋa 

adj. -ŋʋm 

adj. -ywəŋə 

good (be)   Verb. lamma 

Verb. laɩ 

Verb. lana 

good news   Noun. kwər-ywəŋə 

goodbye   Verb. banɩ 
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goodness   Noun. lam 

Noun. lanyɩranɩ 

Noun. ywəəni 

goods   Noun. zɩlɩ 

Noun. pipiu zɩlɩ 

goods for sale   Noun. wo-yolo 

Goshawk (Gabar)   Noun. jɩjɩna 

gospel   Noun. kwər-ywəŋə 

gossip   Verb. bɩbarɩ 

Verb. ba 

Noun. sawɩa 

Noun. bɩbara 

Verb. co 

gourd flask   Noun. kunkolo 

government   Noun. gʋvɩrma 

government official  
 Noun. gʋvɩrma tu 

governor   Noun. gʋvɩrnɛɛrɩ 

grab   Verb. mɩlɩmɩ 

Verb. caalɩ 

Verb. zi 

grace   Noun. yu-yoŋo 

Noun. zaanɩ 

grain  Noun. bu 

grain of millet   Noun. mɩn-bu 

grain store   Noun. tulə 

gram (weight)   Noun. gramɩ 

granary (straw)   Noun. pulu 

grandchild   Noun. naa 

grandfather   Noun. ko-nakwɩ 

Noun. na 

grandmother   Noun. nu-nakwɩ 

grapes   Noun. kacɩŋʋ 

grass   Noun. gaa 

grass mat   Noun. zara 

grass utter   Noun. nyaanɩ 

grass(fresh)   Noun. ga-lɩʋ 

grasshopper   Noun. nugəkwələ 

Grasshopper   Noun. kayɩra 

grasshopper sp.   
 Noun. mancoŋo 

grass-snake   Noun. mɔɔnɩ 

grass-stem   Noun. sangaa 

grater   Noun. sankwara 

grave   Noun. yibeeli 

gravedigger  Noun. bayaa 

grave-hole   Noun. bɔɔnɩ 

gravel   Noun. kasʋlʋ-wɩa 

Noun. sɔlɔ 

greatness   Noun. dagɩm 

Noun. kamunni 

greed   Noun. kunkomaasɩ 

greedy  adj. -kolo 

green   Noun. saa-nyʋa 

Noun. sa-vɔɔ 

adj. -lɛɛrɩ 

Green Frog   Noun. nancana 

Green Fruit-Pigeon  
 Noun. bawuru 

green tree snake  
 Noun. sankwara 

green wood   Noun. da-lɩa 

Green-backed Erememela  
 Noun. kamɩncɩlkolo 

Green-backed Heron  
 Noun. zulə 

greet   Verb. banɩ 

Verb. warɩ 

Verb. jɔɔnɩ 

Verb. zaanɩ 

greeting   Noun. warɩm 

Noun. pwəgə 

Noun. jɔɔnɩm 

greeting (pl.)   interj. dále 

greetings   Noun. le 

Noun. da-pwəgə 

Grey Heron   Noun. sankwarɩm 

Grey Plantain Eater  
 Noun. bugə-cɩbɩʋ 

Grey-backed Camaroptera  
 Noun. kayagɩnaa 

grievance   Noun. jʋʋ 

grind   Verb. cʋ 

Verb. buli 

Verb. na 

Verb. bwe 

grinding place   Noun. nɔŋɔ 

grinding stone   Noun. namim 

groan   Verb. ŋuuni 

Verb. kʋnɩ 

Verb. suuri 

groin   Noun. pɩnyaŋa 

Noun. pimpugu 

grope   Verb. taanɩ 

ground   Noun. tɩga 

Ground Beetle   Noun. asɩncam 

Ground Hornbill   Noun. dʋnʋ 

Ground-Beetle  
 Noun. tɩgapwɛɛrʋ 

groundnut   Noun. sinugə 

ground-nut field  
 Noun. nangur-laŋa 

ground-nuts   Noun. nangurə 

group   Noun. jiləjugu 

Noun. ni-mɔrɔ 

Noun. tigisim 

Noun. kɔgɔ 

group of people   Noun. grupi 

group together   Verb. kʋgɩlɩ 

grow up   Verb. bɩ 

growl   Verb. ŋuuni 

grown up   adj. -kwɩʋn 

growth   Noun. bɩrʋ 

grudge   Noun. jʋʋ 

grumble   Verb. pʋʋnɩ 

fry  Verb. pʋʋrɩ 

G-string   Noun. vɔ-yigə 

guard   Verb. cɩ 

guava tree   Noun. goyaka 

guest   Noun. vəru 

guest room   Noun. vərə-digə 

guide   Noun. vaŋɩnʋ 

guiding spirit   Noun. dʋŋa 
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guilt  Noun. taalɩ 

Guinea Worm   Noun. ŋʋa 

guinea-corn  Noun. banyɩʋ 

guinea-fowl   Noun. sugu 

guitar   Noun. kɔnɔ 

gun   Noun. pɩʋ 

gush   Verb. cuuri 

gush out  Verb. cɩɩrɩ 

gut   Noun. lʋgʋ 

gutter   Noun. goŋo 

Noun. fra 

H  -  h 

habit   Noun. mɩʋ 

habitant   Noun. nɔɔn-bu 

habitually   v.aux. yəni 

Hadada Ibis   Noun. gambɔŋ-

kaloŋo 

hades   Noun. curu 

haemorrhoids   Noun. kuri-

ŋwam 

Noun. kooko 

haggle for   Verb. barɩ 

Verb. barsɩ 

haggle over   di yəlo 

hail   Noun. dʋ-kambana 

hair   Noun. yuə 

Noun. yuuyuə 

Noun. kʋgʋ 

hairdresser   Noun. fanfannʋ 

Noun. yu-fannʋ 

half   Noun. kukugu 

Noun. bɩle cicərə 

Noun. bɔka 

Noun. cicoro 

Noun. fwan 

Noun. pʋsʋka 

Noun. puuri 

hammer   Noun. hama 

Noun. swəli 

hammer in (nail)   Verb. pa 

Hammerhead  
 Noun. anyɩnakʋlɔgɔ 

hand   Noun. jɩŋa 

hand over   Verb. te 

handkerchief   Noun. ankɩtɩ 

handle of a hoe   Noun. gwərə 

hang up   Verb. palɩ 

Verb. ləgi 

hang with rope   Verb. kuuri 

happen   Verb. kɩ 

happening   Noun. kəm 

happiness   Noun. wʋpolo 

Noun. ywəəni 

happy (be)   Verb. poli 

hard   Verb. digili 

adj. -dɩʋ 

Verb. cɩla 

adj. -dɩa 

Verb. cana 

adj. -dɛɛrɩ 

hard (be)   Verb. dana 

hardness   Noun. digilim 

hardness, toughness  
 Noun. cɩlɩm 

hardship   Noun. cam 

hare   Noun. zooni 

harmony   Noun. maŋ-dɔnɔ 

Noun. ywəəni 

Hartebeest   Noun. sigə 

harvest   Verb. gwe 

Verb. zagɩ 

Noun. faa 

Verb. bwəri 

harvest (beginning)   Noun. fa-ni 

harvest of maize   Noun. kaarɩm 

harvester   Noun. mɩn-zagɩnʋ 

Noun. fa-kəru 

hat   Noun. yipugə 

Noun. yupugə 

hat (woven)   Noun. nakɔŋɔ 

hatch out   Verb. lwe 

hatchet   Noun. dooru 

hatching   Noun. lweem 

hate   Verb. culi 

Verb. jʋ 

Hausa   Noun. zangwɛm 

Hausa person   Noun. zaŋgwɩʋ 

have   Verb. jɩgɩ 

hawk   Verb. bo 

Hawk (Sparrow)   Noun. kawulə 

hawker   Noun. boonu 

he   pn. o 

head   Noun. yuu 

head of lineage   Noun. nakwɩ 

head of the house   Noun. sɔŋɔ 

tu 

head pad   Noun. kazaga 

Noun. kajugu 

headache   Noun. kagʋvara yuu 

Noun. yu-wɔrɔ 

headscarf   Noun. yukwala 

heal   Verb. yɔɔrɩ 

Verb. zuri 

healer   Noun. liri tu 

health   Noun. yazurə 

health centre   Noun. dɔgɩta 

sɔŋɔ 

heap   Noun. dɔɔsɩm 

heap up   Verb. sɩɩnɩ 

hear   Verb. ni 
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heart   Noun. bɩcarɩ 

Noun. bɩcar-kli 

heart (by)   dɩ yuu 

heat   Noun. lʋnnɩ 

Verb. saŋɩ 

Noun. wɩa 

Noun. fʋnyʋgʋ 

Noun. wulim 

heating   Noun. lʋnɩm 

heat-rush   Noun. fʋnyʋgʋ 

pʋʋna 

heaven   Noun. Wɛ-sɔŋɔ 

Noun. arzana 

Noun. tɩ-laa 

heaviness   Noun. duuni 

heavy (be)   Verb. dunə 

heavy coat   Noun. kapoti 

heavy stick   Noun. da-lɔŋɔ 

hectare   Noun. ɛtaarɩ 

hedgehog   Noun. cɩrkwɛn 

Hedgehog   Noun. sɩrkwɛn 

heel   Noun. nakilə 

heifer   Noun. nacwɛn 

height   Noun. dɩdwarɩm 

Noun. dwarɩm 

hell   Noun. tɩ-sɩŋa 

hell (lit. «land of fire»)  
 Noun. min-tɩʋ 

hello   interj. dɩnle 

hello (pl.)   interj. dále 

helmet   Noun. yukwəli 

Noun. yicəgə 

Helmet Shrike  
 Noun. jeerinapabiə 

help  Noun. wələ 

Verb. wəli 

Verb. zəni 

help, aid, rescue, relief  
 Noun. wəlim 

helper   Noun. wəlinu 

Noun. farʋ 

Noun. zənnu 

Noun. zənzənnu 

hem   Verb. nyaanɩ 

hemp   Noun. pupono 

hen  Noun. coro 

hen-house  Noun. ceeni kɔnɔ 

digə 

Noun. luguri 

hepatitis  Noun. bɩnafɩan 

her   pn. o 

pn. -o 

Hercules Beetle   Noun. mɩna-nu 

herd   Verb. kalɩ 

here   Adverb. yo 

hernia   Noun. cʋʋ 

hibiscus   Noun. vɩʋ 

hibiscus juice   Noun. vɩʋ nyʋa 

hibiscus seeds   Noun. vɩɩnɩ 

hiccough   Noun. siləgə 

hiccup   Noun. liləgə 

hide  Verb. vwɛ 

Verb. səgi 

Noun. tana 

hide behind   Verb. dalɩ 

hide worn by men  
 Noun. tankɔlɔ 

hiding   Noun. səgim 

high (be)   Verb. dwarɩma 

high (up)   Adverb. wɛ wɛ 

high commissioner   Noun. o-

komisɛɛrɩ 

high up   Noun. wɛyuu 

high up (very)  Adverb. baŋa 

baŋa 

hill   Noun. piu 

Noun. zoŋo 

hill (small)   Noun. pu-kunə 

him   pn. -o 

hip   Noun. təkəri 

Noun. tikəri 

hippopotamus   Noun. coŋo 

his   pn. o 

hit   Verb. magɩ 

Verb. kʋkɔgɩ 

Verb. pa 

Verb. frɩ 

hoe   Noun. vɔrɔ 

Noun. bidoori 

Verb. paarɩ 

Verb. va 

hoe virgin land   Verb. cɛ 

hoed earth   Noun. valɩm 

hoeing   Noun. parɩ 

hold   Verb. ze 

Verb. ja 

hold (in hand)   Verb. zeeri 

hole   Noun. bɔɔnɩ 

Noun. lulogo 

hole (deep)   Noun. goŋo 

hole for extracting mud  
 Noun. bɔɔ 

hole in a wall  Noun. cawe 

holiness   Noun. wʋ-poŋo 

honey   Noun. tʋʋrʋ 

honeycomb   Noun. tʋ-vɔɔ 

Honey-Guide   Noun. twɩzuŋə 

honour  Noun. zulə 

Verb. tee 

Verb. zuli 

hoof   Noun. napɔɔnɩ 

Hoopoe   Noun. pɛbu 

hope   Verb. tɩɩnɩ 

Noun. tɩɩna 

Verb. bʋŋɩ 

horn   Noun. nyɩŋa 

horn trumpet   Noun. nabɔnɔ 

Hornbill (African Grey)  
 Noun. tintələ 
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Hornbill (African)  
 Noun. takɔɔkɔɔ 

horrible   Adverb. tagɩ tagɩ 

horse   Noun. sisəŋə 

Noun. sisəŋ-nɔɔnʋ 

Horse Fly   Noun. pɔɔ 

horseman   Noun. sise diinu 

hospital   Noun. dɔgɩta sɔŋɔ 

hospitality   Noun. voro 

hostel   Noun. vərə-digə 

hostile (be)   Verb. dʋnɩ 

hot   adj. -lʋŋʋ 

hot (be)   Verb. lʋna 

hot water   Noun. na-lʋŋʋ 

hotel   Noun. vərə-digə 

hour   Noun. mɩmaŋa 

Noun. lɛɛrɩ 

Noun. luu 

hour-glass drum  
 Noun. gungwəŋə 

house   Noun. digə 

House Martin  
 Noun. kawɛbudoori 

house, compound   Noun. sɔŋɔ 

housekeeper (good)   Noun. ka-

yʋrʋ 

housing  zʋm jəgə 

how   Adverb. te 

int. tɩta 

int. ta 

int. tɛ 

how many   int. dɩgra 

int. sɩgra 

int. bagra 

how many times   int. bɩgra 

how many? (genre D)   int. tɩgra 

however   Adverb. zɩ 

Adverb. nan 

dɩ kʋntʋ dɩ 

cj. kʋ daarɩ 

howl   Verb. kaasɩ 

howling   Noun. kaasa 

human being   Noun. nabiinu 

Noun. nabinzwənə 

human being, man  
 Noun. nanzwənə 

humility   Noun. tu-n-tɩtɩ 

hump   Noun. kulu 

hump of cow/zebu  
 Noun. nakwaalɩ 

hunchback   Noun. cʋa 

hundred   num. bi 

hundreds  Noun. biə biə digə 

hundredth   num. bi cicərə 

hunger   Noun. kana 

hungry (be)   kana wɔɛ 

hunt   Verb. tɔɔrɩ 

Verb. dɩ 

hunter   Noun. tɔɔrʋ 

Noun. patɔɔrʋ 

Hunting Dog  
 Noun. nywənkurə 

hurry (be in a)   Verb. jɩgɩ ban 

hurry, gush, buzz   Verb. wuuri 

hurt   Verb. pra 

Verb. pogili 

Verb. fwəli 

Verb. wiiri 

Verb. wɔ 

Verb. cɛ 

hurt sharply   Verb. zʋna 

husband   Noun. barʋ 

Noun. kan-barʋ 

husk   Noun. sɔŋɔ 

Noun. pʋgʋ 

husky   Verb. seeri 

hut   Noun. digə 

hypocrite   Noun. pipiri-nyɩm 

I  -  i 
I   pn. amʋ 

pn. a 

idea   Noun. bʋbʋŋa 

idea for debating  
 Noun. bʋbwɛa 

identity card   Noun. kardante 

Noun. dablaɩkatɩ 

idiot  Noun. joro 

Noun. nɔn-joro 

idol   Noun. jwəni 

if   pt.g. na 

ignite   Verb. dwe 

ignorance  Noun. nayəri 

ignorant (be)   Verb. yəri 

ignorant person   Noun. nayəri-

nyɩm 

illness   Noun. yawɩʋ 

illustration   Noun. nyɩnyʋgʋ 

image   Noun. nyɩnyʋgʋ 

imitate   Verb. lwəni 

immature   adj. -pwala 

immediately   Adverb. lɩla 

immerse   Verb. miisi 

immigrant   Noun. zʋrʋ 

immorality   Noun. bwəŋə 

immorality (to commit)  
 Verb. boori 

immoral   adj. -cɩcwaka 

impoliteness   Noun. yi-dɛɛrɩ 

importance  Noun. kamunni 

important  adj. kamunu 

adj. -zaŋa 

adj. -zɔŋɔ 

adj. -dɩa 

important (be)   Verb. dunə 

important person  
 Noun. dɩdɛɛrʋ 

importune   Verb. gwəri 
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improve   Verb. pɔɔnɩ 

impurity   Noun. diku 

in   postp. nɩ 

postp. wʋnɩ 

Verb. fwəli 

in order that   cj. sɩ 

in spite of that   dɩ kʋntʋ dɩ 

inaugurate   Verb. pʋrɩ 

inauguration   Noun. pʋrɩm 

incisor   Noun. yəl-sarɩ 

incite   Verb. ciŋi 

incline   Noun. sisoro 

Verb. gwin 

Verb. guni 

incomplete   Noun. cicoro 

incorrectly   Verb. cɔgɩ 

incorrectly (do)   Verb. tusi 

increase   Verb. yalɩ 

Verb. wəli 

Noun. daŋɩm 

Noun. pulim 

Verb. din 

Noun. daŋa 

Verb. daŋɩ 

increase in number   Verb. puli 

index finger   Noun. nʋ-cərə 

undisciplined   Verb. nyəŋi 

indiscretion   Noun. yi-dɛɛrɩ 

inexpensive (be)   jɩgɩ yuu 

infant   Noun. bu-sʋmɔ 

infest   Verb. faarɩ 

inflate   Verb. fʋlɩ 

Verb. fuŋi 

inflation   Noun. fʋlɩm 

influenza (bird)   Noun. co-gʋrʋ 

information   labaarɩ pam 

Noun. ŋwa 

ingredients   Noun. dwə-biə 

inhabited area   Noun. gaa 

inheritance   Noun. jɩjaanɩ 

initiate   Verb. zaŋɩ 

Verb. puli 

inject   Verb. zɔ 

injure   Verb. pogili 

Verb. pra 

injury   Noun. fufwəli 

Noun. poglim 

in-laws   Noun. tɩa sɔŋɔ 

Noun. dwa 

inn   Noun. vərə-digə 

innards   Noun. wʋ 

innocence   Noun. bʋra 

insane   adj. tintulə 

insect   Noun. wo-jaanʋ 

Noun. wo-kʋrʋ 

Noun. wo-yɔɔ 

insensitive   Verb. digili 

inside   Noun. wʋ 

postp. wʋnɩ 

inside-out   Adverb. kwaga 

Adverb. tintulə 

install   Verb. tiŋi 

instruct   Verb. kwe 

instruction   kwiə pam 

instructions   Noun. bra 

instructor   Noun. zaasʋ 

Noun. karanyɩna 

insufficient   Verb. muri 

insult   Noun. tʋgʋ 

insulte   Verb. twɩ 

insulting   Noun. nɔn-tʋra 

intact   adj. -puni 

intelligence   Noun. yiyiu 

Noun. sɩan 

intend  Verb. bʋŋɩ 

intense white   Adverb. carɩ carɩ 

intensively (do)   v.aux. tiini 

intentionally (do)   Verb. paalɩ 

intercept   Verb. cɩ 

interest  Noun. daŋa 

interior, inside   Noun. wʋʋ 

interlace   Verb. gwalɩ 

interlacing   Noun. bilisim 

intermediary   Noun. yiginu 

intermingle   Verb. gwaanɩ 

interrogate   Verb. bwe 

interrupt   Verb. cəŋi 

intertwine   Verb. gwalɩ 

Verb. lɛɛnɩ 

Verb. mɩlɩmɩ 

intertwining   Noun. bilisim 

intestine (small)   Noun. lʋ-pɔnɔ 

intestines   Noun. lʋgʋ 

introduction   Noun. dayigə 

kwərə 

inverse   Noun. zulisim 

investigate   Verb. maasɩ 

Verb. vɛɛsɩ 

investigation   Noun. daanɩm 

Noun. maasɩm 

Noun. vɛɛsɩm 

investment capital   Noun. səbu-

nu 

invite to eat   Verb. baanɩ 

invoice  Noun. jɩm tɔnɔ 

invoque   Verb. sɔɔlɩ 

iris  Noun. yi-cɩlɩ 

iron   Noun. luku 

Verb. na 

Noun. luu 

Verb. paasɩ 

ironing   Noun. nanɩm 

iron-smith   Noun. luru 

irritate   Verb. fwesi 

is  Verb. yɩ 

itch  Noun. nankoŋo 

Noun. yazɩʋ 

Verb. tʋrɩ 

ivory arm-band   Noun. swɛ 

ivory bracelet   Noun. sɛ 
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J  -  j 

jab   Verb. cu 

Verb. zɔ 

Jackal   Noun. ga-kakurə 

January   Noun. bɩn-dʋʋrɩ cana 

jaundice   Noun. bɩnafɩan 

javelin   Noun. cicwe 

jaw   Noun. payaa 

Noun. pɩyaa 

jawbone   Noun. payaa 

jealous (be)   Verb. zwɩ 

jealousy   Noun. yi-sʋŋʋ 

Noun. wʋ-gʋʋ 

Noun. kazwɩ 

jewels   Noun. kandwɛ-ŋʋnɩ 

join end to end or edge to 

edge, lengthen, abut  
 Verb. toŋi 

joke   Noun. bɩtar-mʋmʋla 

joking relationship  
 Noun. bwəŋə 

jostling   Noun. gigirim 

journay   Noun. cwəŋə 

joy   Noun. wʋpolo 

judge   Noun. sarɩya-diru 

Verb. bʋrɩ 

judge somebody's case   di 

nɔɔnʋ taanɩ 

judgement   Noun. sarɩya 

judgment   Noun. bʋrɩm 

juice   Noun. nyʋa 

juice (hibiscus)   Noun. vɩʋ nyʋa 

juju   Noun. lirə 

Jula language   Noun. jʋlɩm 

July   caara cana 

jump   Verb. gaalɩ 

Verb. faŋɩ 

jump down   Verb. cu 

jumping   Noun. faŋɩm 

junction   Noun. jeerim 

June   parɩ cana 

junior   adj. balaŋa 

jure  Verb. fwəli 

just   v.aux. za 

just now   Adverb. lele 

K  -  k 

kapok tree   Noun. kafʋrʋ 

Noun. guŋu 

Kasena homeland  
 Noun. kasʋŋʋ 

Kasena person   Noun. kasɩm 

keep   Verb. tiŋi 

key   Noun. saafɩ 

Noun. borbu 

kick   Verb. tɔ 

magɩ bwalɩ 

kid   Noun. bʋbala 

kidney   Noun. tapwal-bu 

kill   Verb. gʋ 

killer   Noun. gʋrʋ 

Noun. nɔn-gʋrʋ 

killing   Noun. gʋm 

kilogram  Noun. colo 

kilometre   Noun. colo 

Noun. kilomɛtrɩ 

kind   Noun. yiri 

Noun. dwi 

kind of   Noun. doŋ 

kind of dance   Noun. nagʋrʋ 

kind of disease that swells the 

body   Noun. kiikii 

kind of edible fruit  
 Noun. kamuri 

kind of fish   Noun. bordiru 

kind of grass (pricking)  
 Noun. kadu-pupwiə 

kind of liana   Noun. bɩnayɩlʋ 

kind of lizard   Noun. kapurlwe 

kind of small tree  
 Noun. kɩnkaŋa 

kind of string drum  
 Noun. jimbe 

kind of tree fruit   Noun. miə 

kindle   Verb. ti 

Verb. wiiri 

Verb. zwɛ 

kindness   Noun. wʋ-yoŋo 

king   Noun. pɛ 

kingdom  Noun. tiu 

Kingfisher (giant)  
 Noun. cirəcwəŋə 

Kingfisher (Pied)   Noun. bugə-

vʋrʋ 

kinship   Noun. nubiu 

kitchen   Noun. kaligoŋo 

kitchen (inner)   Noun. di-yuu 

knead   Verb. zan 

knee   Noun. nadooni 

Noun. nakankunə 

Noun. dooni 
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kneecap   Noun. nadoon-

zʋmbwərə 

Noun. nadoon-kusulə 

kneecap pains   Noun. nadoon-

wuə 

kneel   Verb. kuni 

knickers   Noun. gar-kurə 

knife   Noun. siu 

Noun. sʋgʋ 

knife (small)   Noun. fana 

knock   Verb. cu 

Verb. dwanɩ 

Verb. kʋkɔgɩ 

knot  Noun. kuni 

know   Verb. lwarɩ 

Verb. ye 

know not   Verb. yəri 

knowledge   Noun. lwarɩm 

Noun. yi-pʋrʋ 

Noun. yiyiu 

Noun. yəno 

Kob  Noun. kɔn 

kraal   Noun. najɩrɩ 

  



lad lie 

294 14/05/2015 

L  -  l 

lad   Noun. bəkərə 

ladder   Noun. natəni 

ladle   Noun. nanzʋŋa 

lake   Noun. nanɩʋ 

Noun. nɩnɩʋ 

lamb   Noun. pələ 

Noun. pəlbu 

lame person   Noun. gwana 

Noun. gɔnɔ 

lament   Verb. coosi 

lamp   Noun. kanɩa 

lamp (oil)   Noun. min-zoŋo 

land   Noun. lʋgʋ 

land-owner   Noun. tɩga tu 

language   Noun. taanɩ 

large   adj. guguru 

adj. nazɔŋɔ 

adj. -farʋ 

adj. -fɔrɔ 

adj. -zɔŋɔ 

adj. -zaŋa 

large (be)   Verb. yalma 

large bowl   Noun. kacuə 

larva of cockchafer  
 Noun. cɩbɩʋnabra 

Larva of Longhorn Beetle  
 Noun. dunduli 

last born   Noun. jɩŋa-bu 

last year, a year or two ago  
 Adverb. deen 

late (be)   Verb. daanɩ 

late (very)   Verb. kwɩɩrɩ 

laterite   Noun. swalʋ-sʋŋʋ 

latrine  Noun. banjɩra 

Noun. bəən-goŋo 

laugh   Verb. mwanɩ 

laughing   Noun. mɔŋɔ 

Laughing Dove  
 Noun. kunkwən-sɩŋa 

laughter   Noun. mwaanʋ 

law   Noun. nalʋa 

Noun. wadaa 

Noun. lʋa 

lawyer   Noun. avoka tu 

lay (egg)   Verb. dɩ 

lay foundation   Verb. cwi 

laying (of eggs)   Noun. dɩm 

laziness   Noun. yawɔrɔ 

lazy person   Noun. yawɔrɩ-

nyɩm 

lead   Verb. vaŋɩ 

leader  Noun. yuutu 

Noun. yigə tu 

leaf   Noun. vɔɔ 

leak   Verb. lu 

lean   Verb. te 

Verb. bugi 

Verb. jəŋi 

Verb. yalɩ 

lean against   Verb. dalɩ 

Verb. salɩ 

lean forward   Verb. gwin 

leaning   adj. gɩgara 

leap   Verb. faŋɩ 

learn   Verb. zaasɩ 

leather   Noun. tana 

leather (working)   Verb. we 

leather bag   Noun. gɔgɔ 

tampɔgɔ 

leather belt   Noun. tankilə 

leave   Verb. dʋgɩ 

Verb. kɛ 

Verb. yəni 

Verb. nuŋi 

leave (behind)   Verb. yagɩ 

leave behind   Verb. daarɩ 

leaven  Noun. dabɩlɩ 

leech   Noun. kaləndiu 

left   Noun. nagwiə 

left hand   Noun. jagwiə 

leftward   Adverb. gweeni 

leg   Noun. naga 

leg bracelet   Noun. nakogli 

legs   plural noun. nɛ 

lemon grass   Noun. cangaa 

lemon tree   Noun. kɩnkajʋa 

lend  Verb. jɩnɩ 

length   Noun. galɩm 

Noun. dwarɩm 

Noun. dɩdwarɩm 

Noun. lɔŋɔ 

Noun. saŋ-dɩdɔrɔ 

length of time   Noun. daanɩm 

Leopard   Noun. gweeru 

leparate from   Verb. liiri 

leper   Noun. nanyɔŋɔ 

leprosy   Noun. nanywannʋ 

lessen heat   Verb. twəri 

lesson   Noun. brɩm 

Noun. zaasɩm 

lether belt   Noun. kilə 

letter   Noun. tɔnɔ 

Noun. pʋpʋn-bu 

lettuce   Noun. salaadɩ 

liana   Noun. vɔŋɔ 

liar   Noun. vwa-fɔrʋ 

Noun. vwa-nyɩm 

liberate   Verb. joŋi n yagɩ 

liberate oneself   Verb. joŋi n 

tɩtɩ 

library   Noun. twaanʋ digə 

Noun. twaanʋ tiŋim jəgə 

lick   Verb. fəri 

Verb. dəlimi 

lick clean   Verb. cəri 
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lid   Noun. pugu 

Noun. nipugu 

lid (of grass)   Noun. kapurə 

lie   Verb. fɔ vwan 

Verb. lʋ 

lie down   Verb. pəni 

Verb. tigi 

lies   Noun. vwan 

life   Noun. ŋwɩa 

Noun. mʋmwɛ 

life (long)   Noun. mʋmwɛ-dɛɛrɩ 

lift down   Verb. kwəri 

Verb. zʋʋrɩ 

lift out   Verb. liiri 

lift up   Verb. zəŋi 

Verb. kwəni 

light  Noun. pooni 

light (be)   Verb. fala 

light (give)   Verb. nyɩ 

light (to)   Verb. laŋɩ 

Verb. dwe 

light (wight)   Verb. poonə 

light a fire   Verb. tarɩgɩ 

lighten up   Verb. pʋʋrɩ 

lightning flashes   Verb. pɩpɩlɩ 

lightness   Noun. falɩm 

lightweight   adj. fɩfala 

like   cj. nɩnɛɛnɩ 

cj. nɩ 

Adverb. te 

Verb. soe 

Adverb. tɩte 

Verb. lagɩ 

like (be)   Verb. nyɩ 

like that   kʋntʋ doŋ 

dém. kʋntʋ 

dém. tɩntʋ 

Lilly-trotter   Noun. dɩndaŋa 

limit   Noun. sisəm 

limp   Verb. du 

line   Noun. gɩna 

Noun. gɩɩnɩm 

Noun. bibələ 

line (put in)   Verb. gɩɩnɩ 

lineage   Noun. natɔga 

Noun. naga 

lion   Noun. nyoŋo 

lip   Noun. ni-vɔɔ 

Noun. ni-tɔnɔ 

liquid   Noun. wo-kaliə 

adj. jɔlɔ jɔlɔ 

listen   Verb. cəgi 

literacy   dwi kara 

litre   Noun. litrɩ 

little   adj. bumbulu 

Adverb. fɩɩn 

adj. mambulu 

adj. balaŋa 

little bit   adj adv. fɩnfɩɩn 

little by little   Adverb. fɩɩn 

little finger   Noun. daa-nʋa 

live   Verb. jəni 

Verb. tigi 

Verb. zʋʋrɩ 

Verb. ŋwɩ 

liver   Noun. cwɛ 

living (the)   Noun. naŋʋna 

lizard   Noun. baləgə 

Noun. kacɩlacʋ-bələgə 

Noun. balogo 

load   Noun. zɩlɩ 

saŋɩ 

load   Verb. zɩŋɩ 

loan   Verb. joŋi jɩm 

Noun. jɩm 

Verb. jɩnɩ 

located (be)   Verb. wʋ 

Verb. wɩ 

location   Noun. jɩga 

lock (hair)   Noun. mɛɛsɩ 

Locust sp.    Noun. mɔɔlɩ 

log (forked)   Noun. ywe 

loin-cloth   Noun. jɔgɔ 

long   adj. -dɔrɔ 

adj. dɩdɔrɔ 

long (be)   Verb. dwarɩma 

Verb. gala 

long life   Noun. mʋmwɛ-dɛɛrɩ 

long stem-pipe   Noun. tadʋ-

kolo 

long time (be a)   Verb. daanɩ 

long time (for a)   Adverb. halɩ 

long time ago   Adverb. faŋa 

faŋa 

Longhorn Beetle  
 Noun. tukɩkaga 

longing for   Noun. fra 

Long-tailed Sunbird  
 Noun. kamancɩla 

look after   Verb. sooni 

Verb. cɩ 

Verb. daanɩ 

nii kʋ baŋa nɩ 

look at   Verb. nii 

look down on   Verb. gooni 

look for   Verb. beeri 

Verb. lagɩ 

lord   Noun. yuutu 

lorry   Noun. loori 

Noun. lɔgɩrɩ 

lose one's voice   Verb. seeri 

lose weight   Verb. cɔɔrɩ 

loss (money)   Noun. tɩtʋʋrɩ 

lost (be)   Verb. je 

lots   Noun. gwaŋa 

Noun. jɔrɔ 

loud (out)   Adverb. wɛ wɛ 

louse   Noun. ywarɩm 

Louse   Noun. yuu ywarɩm 

love   Noun. sono 

Verb. soe 

loved   adj. -sono 
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lover, friend of opposite sex  
 Noun. bɔɔlʋ 

low land   Noun. bolo 

lower   Verb. pɔɔrɩ 

lowering   Noun. tuum 

luck   Noun. yu-yoŋo 

lucky   Verb. ywəmmə 

lucky (be)   yuu ywənə 

lukewarm water   Noun. na-bulu 

lumberjack   Noun. da-lwarʋ 

lump   Noun. kulu 

lump of dry earth  
 Noun. kalankuli 

lung   Noun. bɩcar-fufuku 

lung, heart (in idioms)  
 Noun. bɩcɔŋɔ 

lungfish   Noun. muŋu 

lute   Noun. kɔnɔ 

lying down   Noun. pwəgə 

M  -  m 

machete   Noun. karɩnte 

mad   Verb. tulimi 

mad (be)   yuu tərə 

Verb. yirisi 

Verb. co 

mad person   Noun. cicoo 

madness   Noun. cicooru 

maggot   Noun. kanzwɛ 

magic   Noun. liri mwaanʋ 

magical object   Noun. lirə 

mahogany tree   Noun. pɩna 

maidservant   Noun. tɩntʋŋ-

kana 

Noun. ka-nyaanɩ 

main road   Noun. pɩmpalɩ 

maize   Noun. kamaanɩ 

make   Verb. kɩ 

make (a pot)   Verb. mɔ 

make an effort, try hard  
 Verb. kwaanɩ 

make good   Verb. kwɛ 

maker   Noun. kəru 

Noun. kəru 

malaria   Noun. paa 

Noun. fiva 

malaria medicine  
 Noun. nivakini 

male guinea-fowl   Noun. subɩa 

male in-laws   Noun. tɩmbaarʋ 

malice   Noun. pu-sɩŋa 

malicious   adj. balɔrɔ 

malt   Noun. kwɩan 

man   Noun. nɔɔnʋ 

man (male)   Noun. baarʋ 

management   Noun. jam 

mane   Noun. vaa 

mango tree   Noun. mango tiu 

mango, mango tree  
 Noun. mangoo 

manhood   Noun. baarɩ 

manioc   Noun. mancɩga 

Noun. bancɩga 

manioc flour   Noun. gaarɩ 

manner (in the)   Adverb. tɩte 

manufacturer   Noun. mwarʋ 

manure  Noun. pʋpɔnɔ 

Noun. angrɛ 

many   adj adv. zanzan 

adj adv. dɩdɛ 

many (be)   Verb. daga 

many-coloured   Adverb. pʋrɩ 

pʋrɩ 

Marabout Stork   Noun. buzuŋu 

marble   Noun. bii 

March   Noun. lʋŋʋ cana 

mark   Noun. lamba 

Verb. la 

mark boundary   Verb. kaŋɩ 

market   Noun. yaga 

marketing   Noun. pipiu kəm 

markets   plural noun. yɛ 

marriage   Noun. kadri 

ban-zʋrɩ 

marriage rites   Noun. kayiiri 

marrow   Noun. jambwalɩ 

Noun. yargaanɩ 

Noun. nʋŋʋ 

marry   di kaanɩ 

marry a husband  Verb. zʋ barʋ 

marry off   Verb. ye 

Martial Eagle   Noun. kaloŋ-zɔŋɔ 

masculinity   Noun. bɔrɔ 

mash   Verb. zan 

Verb. yuyuri 

mash (beer)   Noun. sa-kwɛɛrʋ 

mason   Noun. masɔn 

mass   Noun. mɛɛsɩ 

massage   Verb. yiyirgi 

massive   adj. -sʋsʋlʋ 

master   Noun. təru 

Noun. yuutu 

mat   Noun. sara 

mat (long)   Noun. sar-dɩdɔrɔ 

mat (small)   Noun. kasɩ-sara 

mat rack   Noun. sampɔgɔ 

matches   Noun. manjɩsɩ 

matchstick   Noun. manjɩsɩ bu 

mate   Noun. doŋ 

Noun. yuudoŋ 

material   Noun. waasɩ 
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materialist   Noun. wo-swən-

nyɩm 

maternity   Noun. pu-jarɩ 

matter   Noun. taanɩ 

Noun. woŋo 

mature   Verb. bɩ 

adj. -kwɩʋn 

mature (be)   Verb. kwɩɩrɩ 

mature man   Noun. nawaarʋ 

maturity, old age  
 Noun. kʋkwɩɩrʋ 

May   Noun. duuni cana 

maybe   v.aux. ga 

Adverb. fatʋ 

Adverb. dɛdoŋ 

me   pn. amʋ 

pn. -nɩ 

mean   adj. balɔrɔ 

meaning  Noun. kuri 

meanness   Noun. wʋ-lʋŋʋ 

measles   Noun. kacuə 

measure   Verb. makɩ 

Verb. maŋɩ 

measuring   Noun. maŋɩm 

Noun. makɩm 

meat   Noun. nwanɩ 

mechanic  Noun. fitə-tu 

mediator   Noun. yiginu 

medicine   Noun. liri 

Noun. tiu 

Noun. lirə 

meet   Verb. jeeri 

meeting   Noun. joro 

Noun. jeerim 

Noun. kikilə 

melon   Noun. yargaanɩ 

Noun. fwələ yar-gaanɩ 

melt   Verb. nyɩɩnɩ 

member of   Noun. tu 

membrane  Noun. tɔn-fɩfala 

memories   Noun. swiə 

memory   Noun. gulə 

Noun. gulim 

meningitis   Noun. menɛnziti 

Noun. kamagɩban yawɩʋ 

menopause   kaanɩ lʋra zɩgɩm 

menstruation   Noun. kalugu 

Noun. ka-wʋ 

mental arithmetic   Noun. yuu 

cakɩm 

Noun. yuu jəlo 

merchandise   Noun. pipiu zɩlɩ 

merciful (be)   Verb. duri nɔɔnʋ 

yibwənə 

mercy   Noun. ŋwaŋa 

message   Noun. taanɩ 

Noun. kwərə 

messenger   Noun. tɩntʋŋnʋ 

metal   Noun. luku 

Noun. luu 

metal (white)   Noun. səbu-poŋo 

metal bowl   Noun. war-zʋŋa 

metal object   Noun. camsɩ 

metal sheet   Noun. tooli 

Noun. camsɩ 

Noun. caasɩ 

meteor   Noun. tʋʋrɩ 

meter   Noun. mɛtrɩ 

microbe   Noun. yawɩ-bu 

middle   Noun. pʋsʋka 

middle (in)   postp. tɩtarɩ nɩ 

middle finger   Noun. tɩtar-nʋ-

dɔrɔ 

middle-man   Noun. yiginu 

midget   Noun. naalɩ 

midnight   tɩtɩɩ kʋkʋrʋ 

midwife   Noun. ka-lʋr-kana 

migraine   Noun. kagʋvara yuu 

military   Noun. pamaŋnʋ 

milk  Noun. nayɩla 

milk (fresh)   Noun. kapwəŋə 

milk a cow   Verb. kan 

mill   Noun. manɩka 

millet   Noun. mɩnɩ 

Noun. mɩmpooni 

millet (early)   Noun. caarɩ 

millet stalk   Noun. kasʋgʋ 

million   Noun. miliyɔn 

millipede   Noun. nankambaliu 

minister   Noun. minisrɩ 

minute  Noun. miniti 

miracle   Noun. wo-kɩnkagɩlɩ 

mirror   Noun. niu 

miscarriage   Noun. pu-luə 

miscarry   Verb. lɩ 

miser  Noun. səbu-swən-nyɩm 

miserably   Verb. wɛɛlɩ 

misery   Noun. yinigə 

Noun. zʋrɩ 

Noun. yibwənə 

misfortune   Noun. lɛɛrʋ 

Noun. wo-lɔŋɔ 

mislead   Verb. ganɩ 

miss   Verb. do 

Verb. ga 

mist   Noun. kunu 

mistake   Noun. doogim 

Noun. tusim 

Verb. doogi 

mistreat  Verb. bɛɛsɩ 

mite   Noun. karga 

mix   Verb. guugi 

Verb. zan 

Verb. naagɩ 

Verb. viiri 

Verb. gwaanɩ 

mixed colours   adj. -pʋpʋrʋ 

mixed up   Verb. bʋrɩmɩ 

mixture of colours  
 adj. pupwiu 

mobile phone   Noun. jɩŋa 

taangara 

mock   Verb. mwanɩ 
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mocking   Noun. mɔŋɔ 

model   Noun. kamɔgɔ 

moment   Noun. maŋa 

Noun. mɩmaŋa 

money   Noun. səbu 

money coin (5 F)   Noun. dala 

money dealer   Noun. səbu-

lənnu 

Monitor lizard   Noun. kwiu 

monkey   Noun. kalwe 

Monkey   Noun. kalwe-zwənə 

Monkey (red)   Noun. kalwe-

sɩŋa 

month   Noun. cana 

moo   Verb. keeri 

moon   Noun. cana 

Moore language   Noun. bəlim 

Noun. gwalɩm 

morning   Noun. zɩzɩŋa 

Noun. tɩtɩɩtɩ 

morning (early)  
 Noun. zɩzɩnzɩŋa 

morning star   Noun. naŋɔgɔ 

mortar   Noun. kazɔgɔ 

mortar (small)   Noun. kazɔkərə 

mosquito   Noun. bwana 

mosquito net   Noun. gar-digə 

Noun. bwanɩ gar-digə 

Mossi land  Noun. bolo 

Mossi person   Noun. bəllu 

Mossi person, slave rider  
 Noun. gwala 

mother   Noun. nu 

mother's family   Noun. nabɔŋɔ 

mother-in-law   Noun. tɩnkaanɩ 

Noun. bar-nu 

motor-bike   Noun. pupu 

mould   Noun. war-boro 

mould clay   Verb. mɔ 

mouldy   Verb. kuuni 

mountain   Noun. piu 

mouse   Noun. titwe 

Noun. sɩŋa 

mouse sp.    Noun. woro 

mouth   Noun. ni 

mouthful (take a)   Verb. buri 

mouths   plural noun. niə 

move   Verb. titwəni 

Verb. vɩvagɩ 

Verb. gigiri 

Verb. fɔɔrɩ 

move along   Verb. fʋfɔ 

move aside   Verb. woŋi 

much   adj adv. zanzan 

much (so)   Adverb. halɩ 

mucous   adj. mɔlɔ mɔlɔ 

mucus, nasal mucus  
 Noun. mimiiru 

mud   Noun. mwara 

Noun. mɔrɔ 

mud ball for building   Noun. bri 

Mud Wasp    Noun. kanvuuni 

mud, muddy place  
 Noun. bwəru 

mudfish   Noun. muŋu 

multiply   Verb. puli 

mumps   Noun. batankwɛɛlɩ 

Noun. katankwɛɛla 

muscle   Noun. nwan-bwəm 

mushroom   Noun. koŋo 

mushrooms   plural 

noun. kwəənu 

musical instrument  
 Noun. dudu 

musician   Noun. gɔgɔ 

Noun. dudu-magɩnʋ 

Muslim   Noun. mwarʋ 

Noun. wa-jɔɔnʋ 

must   Verb. fɩn 

Verb. maŋɩ sɩ 

mutual aid   Noun. wəl-dɔnɔ 

mutually   da-ŋwaanɩ 

my   pn. a 

pn. amʋ 

N  -  n 

Nahouri province in Burkina 

where the Kassena live  
 Noun. Nawuri 

nail   Noun. cɩnɩ 

naked   Verb. ya-loŋni 

adj. bwəri 

adj. kalambolo 

name   Noun. yɩrɩ 

name (family)   Noun. bəsəm 

names   plural noun. yɩra 

nape   Noun. kʋlɔgɔ 

narrate   Verb. sɔɔlɩ 

narrow   adj. pɩpɩna 

adj. mɩɩna mɩɩna 

adj. mɩmɩna 

nasty   adj. balɔrɔ 

nation   Noun. tiu 

navel   Noun. wuri 

Noun. wuri 

near (be)  Verb. bwələ 

near (get)   Verb. twɛ 

necessary (be)   Verb. maŋɩ sɩ 

necessity   Noun. fɩfɩʋn 

neck   Noun. ban 

necklace   Noun. ba-zɔŋɔ 

need   Verb. lagɩ 
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needle   Noun. lwe 

Noun. gar-lwe 

Noun. sar-lwe 

needle-case   Noun. gar-lwe 

polo 

negative past   Adverb. wʋ 

neighbour   Noun. tikəri nɔɔnʋ 

Noun. doŋ 

nephew   Noun. bubaarʋ 

nest   Noun. pogo 

net for fishing  Noun. bʋra 

never   Adverb. kɔtaa 

v.aux. brɩ 

new   adj. -dʋŋʋ 

adj. nadʋŋʋ 

adj. nadʋŋa 

adj. -dʋŋa 

adj. nadʋʋrɩ 

newly married woman  
 Noun. ka-dʋʋrʋ 

news   Noun. labaarɩ 

news about   Noun. ŋwa 

news, update   Noun. cɩbarɩ 

next   Adverb. ma 

Adverb. lele kʋntʋ 

Adverb. laan 

Adverb. naan 

Noun. kwaga 

next (do)   Verb. saagɩ 

v.aux. daarɩ 

next time   kwaga seeni 

next year   bɩm nɩ 

nice   Verb. ywəmmə 

nice (be)   Verb. ywənə 

niche  Noun. gugoro 

niece   Noun. bukɔ 

night   Noun. tɩtɩɩ 

night-blindness   Noun. yi-bri 

Nightjar   Noun. lɩnlana 

nil  Noun. kafaɩn 

Nile monitor   Noun. bʋa 

nine   num. nʋgʋ 

ninety   num. funʋgʋ 

no   interj. aye 

interj. awo 

no one   nɔɔn-nɔɔnʋ 

nobody   ind. wʋlʋ wʋlʋ 

nɔɔn-nɔɔnʋ 

nod   Verb. gɔgɩsɩ 

nodding   Noun. gɔgɩsɩm 

noise   Noun. sɔɔ 

noise (make a)   Verb. dwanɩ 

Nomad Locust   Noun. manjolo 

nonsense   adj. tintulə 

Noun. jwərim 

nose   Noun. mʋmwɛ 

Noun. mwɛ 

not   Adverb. ba 

not (did)   Adverb. wʋ 

not (is / are)   Verb. daɩ 

not (is)   Verb. dagɩ 

not again   Adverb. daa 

not allow   Verb. culi 

not any   ind. dɩlʋ dɩlʋ 

not be there   Verb. təri 

not know   Verb. yəri 

note   Noun. səbu-vɔɔ 

Verb. pi 

notebook   Noun. kaye 

nothing   Noun. kafaɩn 

ind. kʋlʋkʋlʋ 

adj adv. kafɛ 

ind. kʋnkʋlʋ 

Noun. woŋ-woŋo 

notice   Verb. na 

Verb. maanɩ 

Verb. pi 

nought   Noun. kafaɩn 

November   Noun. fa-ni cana 

now   Adverb. lele 

Adverb. laan 

Adverb. naan 

Adverb. laankam 

nowadays   Adverb. lele kʋntʋ 

Adverb. zɩm zɩm 

nowhere   je je 

annoyance   Noun. bam 

nuclear family   digə tiinə 

nudge   Verb. pɩpagɩ 

Verb. pɛɛsɩ 

number   Noun. ni 

Noun. jəl-bu 

Noun. lamba 

Noun. lamba-bu 

Noun. nimoro 

numerous people   kɔgɔ kɔgɔ 

nurse   Noun. dɔgɩta 

Verb. təgiri 

nurture   Verb. kɔ 

nurturing   Noun. kɔnɔ 

new-born’s name  
 Noun. sampana 

O  -  o 

oath   Noun. kampwələ 

Noun. durə 

oath (take)  Verb. vwe 

obedience   Noun. sɛɛm 

obey   Verb. sɛ 

objectives   ka beeri kʋlʋ tɩn 
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obligation  Noun. fɩfɩʋn 

Noun. yuu zɩlɩ 

oblige   Verb. fɩn 

obscurity   Noun. lim 

observation   Noun. maana 

observe   Verb. daanɩ 

Verb. maanɩ 

Verb. nii 

Verb. maasɩ 

obstruct   Verb. li 

obtain   Verb. joŋi 

obviously   Adverb. ja 

Adverb. jaja 

occasion   Noun. pwələ 

Noun. laŋa 

occupation   Noun. tɩtʋŋɩ 

ocean   Noun. na-fara 

October   wɔɔn-da-a-bu cana 

others   ind. sɩdaara 

odour   Noun. lwəm 

oesophagus   Noun. kwər-diə 

offence  Noun. walɩɩrɩ 

Noun. kacaarɩ 

offer for sale   Verb. bo 

offering   Noun. kaanɩm 

offering (make an)   Verb. kaanɩ 

offspring   Noun. bu 

oil   Noun. nu-turə 

Noun. nugə 

oil lamp   Noun. min-zoŋo 

oil of ground-nuts  
 Noun. nangur-nugə 

oil palm   Noun. abɛ 

ointment   Noun. nu-turə 

OK   interj. tɔ 

OK, acknowledgement 

response   interj. yoo 

okra   Noun. pwəri 

okra plant   Noun. pogo 

old   adj. nadoŋo 

adj. -dooru 

adj. nadoori 

adj. nadoŋə 

adj. -doŋə 

adj. -kwɩan 

old (become)   Verb. kwɩn 

old man   Noun. nankwɩan 

old person   Noun. nɔn-kwɩan 

older sibling   Noun. zɩmbaarʋ 

on   postp. baŋa nɩ 

on top of   postp. yuu nɩ 

on top of each other   da-baŋa 

nɩ 

once   num. bɩdwɩ 

one   num. dɩdʋa 

one (in counting)   num. kalʋ 

one another   pn. da- 

oneself   pn. katɩ 

onion   Noun. gabugu 

only   Adverb. má 

ooze   Verb. buri 

open   Verb. kaŋɩ 

Verb. pʋrɩ 

Verb. yɛɛrɩ 

open (in the)   Noun. pooni 

open (mouth)   Verb. kəŋi 

open up   Verb. puri 

open up eyes wide, uncover 

and expose   Verb. fin 

opening   Noun. pʋrɩm 

opening (house)   Noun. ni 

openly   Adverb. ja 

opinion   Noun. bʋbʋŋa 

Noun. wʋbʋŋa 

Noun. swa-twərə 

opponent   Noun. sɩbarʋ 

opportunity  Noun. cwəŋə 

Noun. pwələ 

Noun. laŋa 

Noun. yigə 

opposite   Noun. zulisim 

oppress   Verb. bɛɛsɩ 

oppression   Noun. bɛɛsɩm 

or   cj. naa 

or, else   cj. asawɛ 

orange   Noun. lemu 

orange tree   Noun. kutuu 

order   Noun. tɩntʋŋa 

organs   Noun. yɩra woŋo 

Oribi   Noun. wəŋə 

Oribis (antelopes)   plural 

noun. we 

origin   Noun. kugu 

Noun. kuri 

originate   Verb. nuŋi 

originating from   Noun. tu 

orphan   Noun. bɩtarʋ 

orthography   Noun. pʋpʋnɩm 

cwəŋə 

oscillate   Verb. zuuli 

other   ind. wʋwʋm 

ind. kʋkʋm 

ind. kakam 

other one   ind. dɩdɩm 

others   ind. babam 

ind. dɩdaara 

ind. tɩtɩm 

ind. sɩsɩm 

not   Adverb. bɩ 

ought   Verb. fɩn 

our   pn. dɩbam 

pn. dɩ ́

outer courtyard   Noun. kara 

outlet   Noun. fra 

outside  Noun. pooni 

Noun. kwaga 

outside the compound  
 Noun. cicwəŋə 

over  postp. yuu nɩ 

over there   Adverb. dáanɩ 

overcome   Noun. wanɩ 
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overflow   Verb. vuuri 

Verb. pɛɛlɩ 

Owari game   Noun. biə-boro 

own   Verb. te 

owned (thing)   Noun. nyɩm 

owner   Noun. təru 

Noun. tu 

owners   Noun. tiinə 

ownership   Noun. jɩŋa 

oxygen   Noun. vu-ŋʋŋʋ 

P  -  p 

pack (possessions)   Verb. lu 

packet   Noun. pakɩ 

pact   Noun. ni-sɛɛm 

padlock   Noun. borkogili 

page   Noun. tɔn-zwɛ 

Noun. tɔn-vɔɔ 

pain   Noun. zʋnnɩ 

Noun. wiirim 

pain (cause)   Verb. cɛ 

painful (be)   Verb. wɔ 

Verb. zʋna 

paint   Noun. bərə 

Verb. la 

package   Noun. pakɩ 

pale (become)  Verb. pɩɩrɩ 

palm   Noun. jataalɩ 

palm tree   Noun. kʋrʋ 

palm tree sp.    Noun. nanyuŋə 

tiu 

palaver   Noun. bɩtara 

pant   Verb. sɔɔnɩ 

papaya   Noun. borfʋʋrɩ 

paper   Noun. tɔnɔ 

par  Noun. jɩ-tɩga 

parable   Noun. bɩtar-dɩndɩa 

Noun. mɩmaŋa 

paradise   Noun. arzana 

Noun. Wɛ-sɔŋɔ 

parakeet   Noun. cenabili 

paralysed   Verb. kʋ 

paralysed (be)   Verb. gwarɩgɩ 

paralysed hand   Noun. jɩ-tɩga 

paralytic   Noun. kɔrɔ 

paralyzed   adj. -kukogo 

paramount chief   Noun. pa-farʋ 

parapet wall   Noun. nawarɩ 

parasite   Noun. wo-kʋrʋ 

parasitic plant sp.    Noun. koro 

parasol   Noun. pa-woro 

pardon   Noun. gaafara 

Verb. yagɩ n ma n cɛ 

pare   Verb. cɔ 

parents   Noun. tiinə 

parents-in-law   Noun. tɩa 

parrot   Noun. ceeru 

parry   Noun. kɔŋɩ 

part   Noun. cicoro 

Verb. pwɛ 

part of   Noun. kukugu 

Noun. puuri 

Noun. bɔka 

part of field   Noun. kapɩna 

partridge   Noun. lugə 

Noun. pi-coro 

pass   Verb. kɛ 

pass by   Verb. galɩsɩ 

Verb. gaalɩ 

pass round   Verb. baarɩ 

pass the night   Verb. pəni 

pass through   Verb. da 

pass time   Verb. daanɩ 

passage in wall   Noun. galsɩga 

past (in the)   Adverb. dɛɛn 

Adverb. ya 

past (times)  Adverb. faŋa 

past times   Adverb. diin 

pastor   Noun. karanyɩna 

pasture   Noun. bwələ 

Noun. nayɩra bolo 

path   Noun. cwəŋə 

patience   Noun. wʋ-zuru 

patient (be)   zuri n yɩra 

pasture   Noun. pwələ 

pauper  Noun. nabwəm 

pay   Verb. ŋwɩ 

pay attention  Verb. cʋ n tɩtɩ 

fɔgɩ n nii 

pay off   Verb. joori n ŋwɩ 

payment   Noun. ŋwɩɩm 

Noun. ŋwɩʋ 

plural noun. ŋwɩɩrʋ 

peace   Noun. ywəəni 

Noun. yazurə 

Noun. wʋ-zuru 

peace (be at)   Verb. sin 

peace (of heart)   Noun. bɩcar-

zuru 

peanut field   Noun. nangur-

laŋa 

peanuts   Noun. nangurə 

Pearl-spotted Owlet  
 Noun. kukorbasiə 

pebble   Noun. kandwɛ 

peck   Verb. zɔgɩ 

peel   Verb. pɩ 

Verb. foli 

peel off  Verb. lɔɔrɩ 

peg   Noun. paarɩ 

peg (iron)   Noun. cɩ-paarɩ 
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pen   Noun. biki 

Verb. lam-gaa 

penal code   cam-nɛɛrɩ tɔnɔ 

penis   Noun. pəni 

people linked by common 

origin, habitants of  
 Noun. tiinə 

people of   n. -nɩa 

pepper   Noun. nanjuə 

perceive   Verb. na 

percentage   num. bi baŋa nɩ 

bi wʋnɩ 

perch   Verb. dɔgɩ 

perfectly   Adverb. fasɩ 

perfume   Noun. tralɩ 

perhaps   Adverb. dɛdoŋ 

Adverb. fatʋ 

v.aux. ga 

perimeter   Noun. kaagɩm ni 

permission   Noun. ni 

permit   pa ni 

persecute   Verb. bɛɛsɩ 

persistent rain (period of)  
 Noun. dʋ-liu 

person   Noun. tu 

Noun. nɔɔnʋ 

perspiration   Noun. luluŋu 

persuade   Verb. sʋgɩ 

Verb. ganɩ 

Verb. koori 

pester   Verb. daanɩ 

pestle   Noun. sankam 

Noun. sibiə 

petiole   Noun. bara 

petition   Noun. loro 

petrol   Noun. esansɩ 

petroleum   Noun. karɩnzin 

pharmacy   Noun. liri yəlo digə 

Noun. farmasi 

phone   Noun. taangara 

phone (mobile)   Noun. selilɛɛrɩ 

photo   Noun. foto 

physical appearance  
 Noun. yatɩga 

pick out   Verb. kuri 

pick up   Verb. twɛ 

pick-axe   Noun. pingaasɩ 

piece   Noun. cicoro 

pierce   Verb. zɔ 

Verb. puri 

pig   Noun. təru 

pigeon   Noun. manpulə 

pile   Noun. dɔɔsɩm 

pile of millet   Noun. kasara 

pile up   Verb. suli 

Verb. tigisi 

Verb. coori 

Verb. sugili 

piles   Noun. kuri-ŋwam 

piling up   Noun. sulim 

pill  Noun. liri-bu 

pillow   Noun. gar-pri 

Noun. yuu pɔlɔ 

pimple   Noun. pʋʋnɩ 

pin   Noun. pim 

pinch   Verb. cɔ 

pineapple   Noun. aburbɛ 

pinkie   Noun. daa-nʋa 

pipe (smoking)   Noun. tadʋa 

pit with water in it   Noun. bulə 

potash filter   Noun. dʋʋ 

pito   Noun. sana 

pity   Noun. ŋwaŋa 

Noun. yibwənə 

place   Verb. zɩgɩ 

Noun. jɩga 

place down  Verb. tiŋi 

place on top   Verb. təni 

place where   Adverb. mɛ 

place, space   Noun. jəgə 

placenta   Noun. nyɩɩnɩ 

places, spaces   plural noun. je 

plan   Noun. plan 

Verb. jeeli 

plank   Noun. da-pulɔgɔ 

plank of wood   Noun. boro 

plant   Verb. jəri 

Noun. tiu 

plant sp.    Noun. bʋmbɔŋɔ 

plantain   Noun. bordiə 

plaster   Verb. fɔgɩ 

plaster cracks   Verb. fəri 

plastering   Noun. fɔgɩm 

plastic   Noun. wʋraba 

Noun. maa 

plastic can   Noun. maa kunkolo 

plastic sandal   Noun. maa natrɩ 

plate   Noun. kasantana 

Noun. zʋŋ-tanlaŋa 

platform (raised)  
 Noun. bimbim 

play   Verb. kwɛɛrɩ 

Noun. kwɛɛra 

Noun. mwaanʋ 

play (flute)   Verb. wu 

play (music)   Verb. magɩ 

play football   magɩ bwalɩ 

player   Noun. magɩnʋ 

plea   Noun. koorə 

plead   Verb. koori 

pleading   Noun. japoori 

pleasant   adj. -yoŋo 

Verb. ywəmmə 

pleasant (be)   Verb. ywənə 

please  interj. popo 

plentiful (be)   Verb. nɩɩnɩ 

plenty   Verb. daga 

plenty (be)   Verb. narɩ 

pliers, pincers   Noun. makʋ 

plot of land   Noun. parɩsɛlɩ 

Noun. kaarɩ 

plot of uncleared land  
 Noun. soori 
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plots of land   Noun. sɩsɔgɔ 

plough  Noun. naan-vɔrɔ 

plover   Noun. wəŋəcɩgacɩga 

pluck   Verb. gʋrɩ 

Verb. gwəri 

Verb. yɔɔlɩ 

pluck by pulling   Verb. gwəni 

pluck feathers  Verb. gwɩɩnɩ 

plum   Noun. kanswalɩ 

plum tree   Noun. kansɔlɔ 

plunge   Verb. miisi 

Verb. cɔɔlɩ 

plural prefix for gender A  ba- 

plural prefix of genre E   dɩ- 

pocket   Noun. gwar-fwɛɛlɩ 

Noun. fwɛɛlɩ 

pocket calculator   Noun. jəlo 

masini 

poet   Noun. lən-leenu 

point   Noun. pʋɩn 

point of arrow  Noun. cɩ-

manswələ 

Noun. cɩ-sinswələ 

point to   Verb. brɩ 

poison   Noun. vɩan 

Noun. cɔŋɔ 

Noun. pɔzɔnɔ 

Noun. coŋo 

poisoned arrow   Noun. cɩ-sɩlɩ 

poke   Verb. cu 

police station  
 Noun. kʋmɩsarɩya 

policeman   Noun. polisi tu 

polio   Noun. polio 

polish   Verb. swəli 

Verb. guguni 

pond  Noun. bulə 

Noun. cɔgɔ 

poor   Noun. yinigə-tu 

poor person   Noun. zʋrʋ 

population people   Noun. tɩʋ 

nɔɔn-bu 

Porcupine   Noun. sɩnɩ 

porridge   Noun. koko 

porridge (runny)  
 Noun. kapwəənu 

portion   Noun. təri 

position   Noun. jəŋə 

possess   Verb. jɩgɩ 

possession   Noun. tiu 

Noun. nyɩm 

possessions   Noun. zɩlɩ 

Noun. jɩjɩgɩrʋ 

Noun. jɩŋa 

Noun. jɩjaanɩ 

possibility   Noun. yigə 

postmark   Noun. tɛmbrɩ 

pot   Noun. kala 

Noun. katara 

pot (for beer)   Noun. cɔlɔ 

pot (for fowls' drinking)  
 Noun. cicoori 

pot for beer  Noun. dra 

pot for drying   Noun. caa 

potash filter   Noun. dɩndʋʋ 

potash salt   Noun. casɩga 

potash salt (from burnt millet 

stalks)   Noun. sɩan 

potato (Frafra)   Noun. kayɩ 

potato (sweet)  Noun. nanluguri 

potter   Noun. kamɔ-mɔrʋ 

pottery   Noun. kamɔgɔ 

pouch  Noun. fwɛɛlɩ 

pound   Verb. bugisi 

Verb. zɔ 

pound the floor  Verb. pɩ 

pound to powder   Verb. cʋcʋgɩ 

pounded   adj. -mum 

pour   Verb. pwəri 

Verb. gɩga 

pour from a height   Verb. cuuri 

pour liquid into   Verb. lɛɛrɩ 

pour out  Verb. vwe 

Verb. lo 

poverty   Noun. zʋrɩ 

Noun. yinigə 

power   Noun. dam 

power over (have)   Noun. wanɩ 

powerful   adj. -farʋ 

powerful (be)   Verb. dana 

powerful person   Noun. dɩdɛɛrʋ 

praise   Verb. tee 

Verb. zuli 

Verb. səni 

praises   Noun. sənə 

Noun. tiə 

pray   Verb. jɔɔnɩ 

Verb. warɩ 

Verb. loori 

prayer   Noun. jɔɔnɩm 

Noun. loro 

Noun. wɛ-loro 

Noun. warɩm 

Praying Mantis   Noun. dʋakaanɩ 

kasɩngolo 

preacher   Noun. kwər-tɔɔlʋ 

precede   Verb. loori 

preciousness   Noun. lʋnnɩ 

precisely   Adverb. nɔɔ 

prefect   Noun. kʋmandan 

Noun. prefe 

pregnancy   Noun. pugə 

pregnant (be)   jɩgɩ pugə 

pregnant woman  Noun. ka-puə 

prepare   ti n yigə 

present   Noun. pɛɛrɩ 

present (at)   Adverb. zɩm zɩm 

press   Verb. təŋi 

Verb. na 

Verb. nɔ 
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prevent   Verb. cɩ 

Verb. goŋi 

Verb. cəŋi 

preventive vaccination  
 Noun. yawɩɩrʋ cʋʋm lwe 

previously   Adverb. daama 

Adverb. ya 

price  Noun. səbu-nu 

Noun. yəlo 

Noun. səbu 

pride   Noun. zəŋi-n-tɩtɩ 

Noun. fiə 

Noun. tɩɩra 

Noun. fɔŋɔ 

pride oneself   Verb. nyəŋi 

prince   Noun. pabu 

prison   Noun. pɩɩna digə 

prisoner   Noun. pɩɩnʋ 

problem   Noun. taanɩ 

Noun. zɩlɩ 

proclamation  Noun. tɔɔla 

proclaim   Verb. tɔɔlɩ 

proclamation  Noun. kwər-tɔla 

Noun. tɔɔlɩm 

prod   Verb. cicugi 

produce (fruit)  Verb. lə 

professor   Noun. karanyɩna 

profit   Noun. zʋʋrɩ 

Noun. nyɔɔrɩ 

Noun. daŋa 

progress   ka vu yigə 

promiscuity (sexual)   Noun. tʋlʋ 

promise   goni ni 

Noun. kampwələ 

Verb. du 

Noun. ni-gonim 

Verb. pooli 

proof   Noun. maana 

prop   Verb. te 

Noun. ywe 

propagate   Verb. taagɩ 

propel   Verb. pəni 

properly (do)   v.aux. fɔgɩ 

prophet   Noun. nijoŋnu 

propose a price   Verb. saagɩ 

proposition   Noun. saagɩm 

prostitute   Noun. ka-tʋla 

Noun. ka-boro 

prostitution   Noun. boorim 

protect   Verb. kwəli 

protection   Noun. woro 

protest   Verb. nyɩ 

prove   kʋlʋ na brɩ 

proverb   Noun. dɩndɩa 

Noun. bɩtar-dɩndɩa 

proverb (tell a)   Verb. dɩ 

province   Noun. provɛnsɩ 

provoke   Verb. ciŋi 

Verb. gwɩ 

Verb. garɩ 

prune   Verb. farɩsɩ 

pruning   Noun. farɩsɩm 

Psalms   Noun. ləŋ-ŋwɩ 

Puff Adder   Noun. nyɔŋɔ 

pull   Verb. vaŋɩ 

pull apart   Verb. kaŋɩ 

pull down   Verb. vaarɩ 

pull off   Verb. kɔ 

Verb. gwəri 

pull up  Verb. vɛɛsɩ 

Verb. gɔ 

pulling out   Noun. gɔm 

pullover   Noun. waarʋ-gɔrɔ 

pulp of calabash   Noun. zʋŋ-

lɔɔnɩ 

pump (bike)   Noun. pɔmpɩ 

pump, clean out   Verb. pəni 

pumpkin   Noun. gaanɩ 

puncture   Verb. zɔ 

punish   vaŋɩ zwɛ 

Verb. waarɩ 

punishment   Noun. waarɩm 

pupil   Noun. karabu 

pupil of eye   Noun. yi-cɩlɩ-bu 

Noun. yicilbu 

purchase   Noun. yəgim 

pure   Verb. lana 

adj. -laa 

adj. -poŋo 

purge   Verb. sa 

purge, give an enema  
 Verb. lɛɛrɩ 

purity   Noun. wʋ-poŋo 

purpose   Noun. kuri 

Noun. bu 

purposeless   adj adv. kafɛ 

purse   Noun. pʋtmaanɩ 

pursue   Verb. dɩ 

pus   Noun. mwana 

push   Verb. ti 

Verb. yigi 

push against   Verb. pɩɩnɩ 

push aside   Verb. yɛɛrɩ 

push into  Verb. sɩn 

pushing   Noun. yigim 

put   Verb. kɩ 

Verb. zɩgɩ 

put a spell on   Verb. bagɩ 

put down   Verb. zʋʋrɩ 

Verb. tiŋi 

put on   Verb. pu 

Verb. taagɩ 

put on top of   Verb. daŋɩ 

put out   Verb. dwe 

Q  -  q 
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quake   Verb. bibigi 

quantity   Noun. dagɩm 

Noun. ni 

quarrel   Noun. jara 

queen   Noun. pa-kana 

queen termite   Noun. kunku-nu 

questions, concerns  
 Noun. bwiə 

quick   Adverb. sap sap 

quickly   Verb. vɔɔrɩ 

Adverb. lɩla 

Adverb. lʋŋa lʋŋa 

quiet   Adverb. yirrr 

quiet (very)   Verb. cɩm 

quietly   Adverb. tɩga tɩga 

v.aux. daanɩ 

quietly without the smallest 

noise   Adverb. cɩmm 

quiver   Noun. cwəŋə 

Noun. cɩkɔgɔ 

Noun. cwə-nɔɔnʋ 

quiver (big)   Noun. cwə-lɔɔ 

R  -  r 

rabbit   Noun. zooni 

Noun. sɔŋɔ-zooni 

Rabbit   Noun. nasɩ 

race   Noun. durim 

Noun. dwi 

Noun. wərə 

rachitis disease, kwashiorkor  
 Noun. nɩna 

radio  Noun. pɔsɩ 

Noun. walasɩ 

Noun. aradio 

radio, transistor   Noun. posi 

rag   Noun. ganzɔŋɔ 

rage   Noun. ban-lʋm 

Noun. ban-zɔŋɔ 

ragged  adj. -zɩnzwarɩ 

rain   Noun. kunkoŋo 

Noun. dʋa 

Verb. nɩ 

rain (big)   Noun. dʋ-fara 

rain guardian   Noun. dʋa-tu 

rainbow   Noun. manlaa-taŋa 

raining   Noun. nɩnɩm 

rainwater   Noun. dʋ-na 

rainy season   Noun. yadɛ 

raised   adj. -zɔŋɔ 

raised bed   Noun. pɩmpalɩ 

raising ground   Noun. zoŋo 

rake   Verb. coori 

Noun. zɔrɔ 

ram  Noun. pibɩa 

rape   Noun. ka-ziini 

Verb. zi kaanɩ 

rape recorder   Noun. manyetɩ 

rascal   Noun. nɔn-kayala 

Noun. zwabani-nyɩm 

rash   Noun. nankwɛn 

Noun. yazɩʋ 

rasp    Noun. sankwara 

rat (fat)  Noun. bayɩra 

rat (house)   Noun. baywe 

rat sp.    Noun. swe 

rattle   Noun. sɩnyagulu 

Noun. sɩnyaga 

Noun. sɩnyagɩlɩ 

rattle (legs)   Noun. tasɔɔnɩ 

Noun. naŋɔglɩ 

rattle (round)   Noun. sɩnyɔŋɔ 

raw   adj. -gwe 

Adverb. gweeni 

razor blade   Noun. lamɛlɩ 

razor-blade  Noun. fana 

Noun. fanbu 

reach   Verb. yi 

reach down   Verb. toori 

reach out   Verb. te 

read   Verb. liiri 

Verb. karɩmɩ 

Verb. ga 

reading   Noun. liirim 

Noun. kara 

Noun. karɩmɩm 

ready (get)  ti n yigə 

realise   Verb. lwarɩ 

Verb. maanɩ 

realize   Verb. na 

really   Adverb. cɩga 

really do   v.aux. sɩɩnɩ 

reap   Verb. gaanɩ 

rear   Verb. kɔ 

rearing   Noun. kɔnɔ 

reason   Noun. bu 

cj. ŋwaanɩ 

rebel   Noun. vɩnvɩɩnʋ 

Noun. vɩɩnʋ 

receive  Verb. joŋi 

Verb. na 

recently   Adverb. daama 

reconcile   Verb. fɔgɩ 

recount   Verb. lwəni 

Verb. maŋɩ 

Verb. tʋlɩ 

recover   Verb. wəri 

recovery  Noun. wərim 

rectangle  adj. gɩngɔrɔ 
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rectify   fɔgɩ n kɩ 

red  adj. -sɩŋa 

adj. -sʋŋʋ 

red (bright)   Adverb. cwɛn cwɛn 

red (make)  Verb. sɩɩnɩ 

red and associated colours  
 adj. nasʋŋʋ 

red and associated colours 

(warm colours like brown, 

orange, yellow)   adj. nasɩŋa 

Red Bishop   Noun. kajol-sʋŋʋ 

Red Cobra   Noun. kapa-sɩŋa 

red sorghum (used in brewing 

beer)   Noun. kadaa 

Red-cheeked Cordon-Bleu  
 Noun. kapwatɩntɩa 

Red-eyed Dove  
 Noun. kunkwən-poŋo 

Red-flanked Duiker  
 Noun. tababʋra 

redo   v.aux. joori 

reduce   Verb. pɔɔrɩ 

reduction   Noun. boogim 

Noun. pɔɔrɩm 

Reedbuck   Noun. kuŋu 

refrigerator   Noun. frigo 

refusal   Noun. vɩʋn 

refuse   Verb. vɩn 

refuse, reject, oppose  
 Verb. vanɩ 

refusing  Noun. vɩɩm 

region   Noun. tɩʋ 

regulation   Noun. wadaa 

reimburse   Verb. ŋwɩ 

reimbursement   plural 

noun. ŋwɩɩrʋ 

reject   Verb. vɩn 

rejection   Noun. vɩʋn 

rejoice   Verb. cakɩ 

relationship (good)  
 Noun. ywəəni 

relative (close)  Noun. cʋrʋ 

relaxation   Noun. siun 

release   Verb. pʋrɩ 

relief   Noun. siun 

religion  Noun. wɛ-tɔgɩm 

wɛ cwəŋə tɔgɩm 

rely on   Verb. tɩɩgɩ 

rem  Verb. daarɩ 

remain   Verb. maŋɩ 

Verb. ga 

remaining  Noun. daarɩm 

remember   Verb. guli 

remembrance   Noun. gulə 

remind   Verb. guli 

reminder   Noun. gulə 

Noun. gulim 

remove   Verb. lɩ 

Verb. parɩ 

Verb. dwanɩ 

Verb. fɩn 

Verb. lɔɔrɩ 

remove (traces)   Verb. saarɩ 

remove a pot  Verb. swarɩ 

remove feathers   Verb. gʋrɩ 

remove skin   Verb. po 

rent   Noun. yagɩ-zʋa ŋwɩɩrʋ 

Noun. yəgi-zʋa ŋwɩɩrʋ 

Verb. lue 

Verb. yəgi n zʋ 

rented accommodation  
 Noun. yəgi-zʋa 

repair   Verb. kwɛ 

Verb. fəri 

Verb. kwəni 

reparation   Noun. kwɛɛm 

repay   Verb. joori n ŋwɩ 

repayment   Noun. jɩm ŋwɩɩm 

plural noun. ŋwɩɩrʋ 

replace   Verb. ləri 

Verb. ləni 

reply   Verb. ləri 

report   Noun. ŋwa 

maŋɩ n brɩ 

Verb. lwəni 

representative   Noun. tɩntʋŋnʋ 

reptile   Noun. tɩga wo-vəlu 

Noun. wo-vəlu 

rescue   Verb. joŋi n yagɩ 

Verb. vrɩ 

Noun. vrɩm 

rescuer   Noun. joŋnu 

research   Noun. daanɩm 

Noun. vɛɛsɩm 

resemblance   Noun. nyɩnyʋgʋ 

resemble   Verb. nyɩ 

resolve   da kʋ nɛ 

resourcefulness   Noun. labaara 

respect   Noun. zulə 

Noun. kɔrɔ 

Verb. zuli 

Verb. kwarɩ 

Verb. nɩgɩ 

respond   Verb. ləri 

response   Noun. lərə 

responsibility   Noun. yuu zɩlɩ 

responsible   Noun. təru 

responsible for (be)   Verb. te 

rest   Noun. siun 

Noun. daarɩm 

rest breathe   Verb. sin 

restart   joori n sɩŋɩ 

restoration   Noun. wərim 

restrict   Verb. pɩɩnɩ 

restriction   Noun. culu 

result   Noun. jəlo lərə 

resurrect   Verb. bi 

resurrection   Noun. biim 

retract   Verb. yiri 

return   Verb. joori 

Noun. joorim 

reveal   Verb. vɩɩrɩ 

Verb. paalɩ 
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revelation   Noun. vɩɩrɩm 

revenge   Verb. mɔ jɩm 

reverence   Noun. kɔrɔ 

revision   Noun. gulə kara 

revive   Verb. bi 

rib   Noun. saŋa kuə 

Noun. sagɔrɔ kuə 

ribs   Noun. saŋa 

rice   Noun. mumunə 

rich   Verb. dum 

rich person   Noun. nadum 

riches  Noun. jɩjɩgɩrʋ 

Noun. jɩjaanɩ 

Noun. nadunni 

riddle   Noun. dɩndɩa 

Noun. bɩtar-dɩndɩa 

riddle (tell a)   Verb. dɩ 

ride on   Verb. dɔgɩ 

right   Adverb. cɩkɩ 

Noun. cɩga 

Noun. nazɩm 

right (judicial, moral)  
 Noun. bʋra 

right hand   Noun. jazɩm 

ring   Noun. baŋa 

ring (finger)   Noun. jafʋlɩ 

ring finger   Noun. nʋ-saŋa 

rinse in water   Verb. seeri 

ripen   Verb. bɩ 

Verb. sɩɩnɩ 

ripening, maturity   Noun. bɩrɩm 

rise   Verb. fuŋi 

rise (small)   Noun. zəŋə 

rise (sun)   Verb. puli 

rival   Verb. nyiŋi 

river   Noun. nabɔrɔ 

Noun. bugə 

Noun. bu-tʋla 

Noun. nabara 

rivers, lakes   plural noun. bwi 

road (main)   Noun. pɩmpalɩ 

road bandit   Noun. cwəŋə 

vɩrnʋ 

roam   Verb. tʋlɩ 

Roan Antelope   Noun. kɔn 

roar   Verb. suuri 

roast   Verb. kwarɩ 

Verb. wɔ 

rob   Verb. vrɩ 

robber   Noun. vɩnvɩrnʋ 

robbery   Noun. vʋrʋ 

robe (big)   Noun. kasaa 

rock   Noun. pulɔrɔ 

Verb. zuuli 

Noun. kandwɛ 

Noun. kandwɛ-pʋlɔrɔ 

Rock Hyrax  Noun. pa-nyaanɩ 

Rock Python   Noun. dɩɩ 

rock slab   Noun. pɩlɔrɔ 

rodent   Noun. diinu 

roof-light   Noun. natoŋo 

roll (over)   Verb. bibili 

roll up   Verb. ba 

Verb. pri 

Roller bird (Senegal)  
 Noun. baŋɔ-zono 

roof (flat)   Noun. nayuu 

Verb. nɩ 

roof vent   Noun. natoŋo 

Noun. natooni 

room   Noun. di-bu 

Noun. digə 

Noun. laŋa 

room (annex)   Noun. di-yuu 

room (principal)   Noun. di-niə 

rooms, houses   plural noun. di 

rooster   adj. -bala 

Noun. cɩbala 

Noun. cɩbɩʋ 

root   Noun. bʋŋʋ 

Noun. tiu naga 

Noun. kugu 

roots   plural noun. bʋnnʋ 

rope   Noun. ŋʋna 

rope (make)   Verb. ŋʋ 

rope net cradle   Noun. zɔnɔ 

Rose Chafer   Noun. kɩnkagɩlɩ 

rosella plant   Noun. vɩʋ 

rot   Verb. pɔ 

Noun. pwam 

rotten   Verb. kuuni 

rotten (go)   Verb. mʋʋrɩ 

rough   adj. nyɩnyaa 

round   adj. gugulu 

adj. kukolo 

adj. kukulu 

adj. jijilu 

adj. kikələ 

adj. gigilə 

round grass-roofed room  
 Noun. dra 

roving (aimless)   Noun. tʋlʋ 

row  Noun. gɩna 

Noun. gɩɩnɩm 

row (boat)   Verb. yɛ 

Royal Python  
 Noun. kaanakwiu 

rub   Verb. na 

Verb. bʋʋgɩ 

Verb. guguni 

Verb. pupugi 

Verb. yu 

rub hard   Verb. titigi 

rub out   Verb. saarɩ 

rub over body   Verb. turi 

rubber   Noun. maa 

Noun. taya 

Noun. wʋraba 

rubbish   Noun. wiu 

plural noun. weeru 

rubbish heap   Noun. puuri 
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rubbish heap (sacred, at 

chief's compound)  
 Noun. puru 

rudeness   Noun. banɩgɩrʋ 

Noun. bɩyɩrɩm 

ruin   Noun. di-doŋo 

rule   Noun. wadaa 

Noun. culu 

rule over  Verb. te 

ruler   Noun. dam tu 

ruminate   Verb. guli 

rumour   Noun. sawɩa 

run   Verb. soe 

Verb. duri 

run after   Verb. pu 

running   Noun. durim 

Noun. wərə 

ruse  Noun. sɩan 

Noun. sɩsɩɩna 

rush   Noun. gigirim 

Verb. lɔgɩrɩ 

Noun. sankwɛn 

rust   Noun. sʋŋɩm 

Verb. sʋŋɩ 

S  -  s 

sack   Noun. yolo 

sacred horn of the chief  
 Noun. kwara 

sacrifice  Verb. kaanɩ 

Noun. kaanɩm 

sad   Verb. nywanɩ 

saddle   Noun. pɔlɔ 

sadness   Noun. wʋ-cɔgɔ 

safe   Noun. səbu-daka 

safe (lit. money granary)  
 Noun. səbu-tulə 

said   Verb. tagɩ 

sake of (for the)   cj. ŋwaanɩ 

salad   Noun. salaadɩ 

salary (monthly)   Noun. cana 

ŋwɩɩrʋ 

sale   Noun. yəlo 

Noun. yolo 

saliva   Noun. lileeru 

saloon, living room   Noun. di-

tɩga 

salt   Noun. yɛ 

salty soil   Noun. kwəgə 

salvation   Noun. vrɩm 

same   kʋntʋ doŋ 

Noun. mɔrɔ 

adj. bɩdwɩ 

sand   Noun. kasʋlʋ 

sand (fine)   Noun. kasʋl-bwənə 

sand (for plastering  
 Noun. dwərə 

Sand Grouse  Noun. nacɩrɩpwe 

sand lizard   Noun. bʋa 

sandal   Noun. natrɩ 

sandy and clayey soil (lit. meat 

of the soil)   Noun. tɩ-nwam 

Satan   Noun. sʋtaanɩ 

satisfied   Verb. su 

sauce   Noun. dwə 

Savannah Monitor   Noun. kwiu 

save   Verb. vrɩ 

Verb. joŋi n yagɩ 

save up   Verb. kɩgɩsɩ 

saving   Noun. səbu-lɛʋ 

saving book   Noun. səbu-tiŋim 

tɔnɔ 

savings   Noun. kɩgɩsɩm 

savings book   Noun. səbu-lɛʋ 

tɔnɔ 

saviour   Noun. vɩrnʋ 

saw   Noun. sii 

say   Verb. ta 

say that   Verb. wɩ 

scabies   Noun. nankwɛn 

scar   Noun. ŋwandaalɩ 

scare   Verb. fugi 

scarf   Noun. pɩpaa 

Noun. pʋpaa 

Scarlet-chested Sunbird  
 Noun. tiuyuu-zulə 

scatter   Verb. gwɛ 

Verb. jagɩ 

scattered   Adverb. gara gara 

scholar   Noun. yiyən-yeenu 

Noun. tɔn-yeenu 

school   Noun. karadigə 

school-bag   Noun. karadigə 

tampɔgɔ 

science   Noun. yi-pʋrʋ 

scientist   Noun. tɔn-yeenu 

Noun. yiyən-yeenu 

scissors   Noun. fancʋan 

scold   Verb. bagɩ 

scoop   Noun. nanjara 

scoop out   Verb. kooni 

scorch   Verb. baanɩ 

scorn   Verb. mwanɩ 

Noun. goonə 

scorpion  Noun. nɔŋɔ 

scrap   Noun. cicərə 

scrape   Verb. pɩ 

Verb. cəri 

scratch   Verb. za 

scream   Verb. coosi 

scrub   Verb. guguni 

Verb. titigi 

sculpt   Verb. cɩrɩ 
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scum   Noun. lile-puŋə 

scurf patch   Noun. yibiə pʋʋna 

sea   Noun. nanɩʋ 

Noun. nɩnɩʋ 

Noun. na-fara 

search   Verb. beeri 

Noun. vɛɛsɩm 

season (dry)   Noun. tɩ-pwəŋə 

season (wet)   Noun. yadɛ 

seasoning  Noun. dwə-biə 

seat (bike)   Noun. pɔlɔ 

seated (be)   Verb. je 

second   Noun. sɩgɔnɩ 

num. bɩle tu 

second-hand clothes  
 Noun. waawuu 

Noun. yuguyugu 

secretary   Noun. tɔn-pʋpʋnnʋ 

secure strongly   Verb. kwaarɩ 

security guard   Noun. yɩrɩnʋ 

see   Verb. na 

see from far   Verb. tʋlɩ 

seed   Noun. wo-duu 

Noun. dwi 

Noun. tiu bu 

seed (kept for sowing)  
 Noun. wo-dwi 

seed-hole   Noun. logo 

seem   Verb. nyɩ 

seer   Noun. sampwərə 

seize   Verb. zi 

select  Noun. twəri 

Verb. kuri 

Verb. lugisi 

seller   Noun. yəllu 

self   pn. tɩtɩ 

self-control   Noun. bɩcarɩ 

sell   Verb. yagɩ 

Verb. yəgi 

sell in portions   Verb. dɔɔsɩ 

seller   Noun. yanyagɩnʋ 

selling   Noun. yolo 

semen   Noun. nyɔnɔ 

send   Verb. tʋŋɩ 

Senegal Coucal   Noun. bugə-

tutu 

senior wife   Noun. ka-kwɩan 

sense   Noun. bu 

Noun. kuri 

Verb. ni 

Noun. swan 

separate   Verb. pwɛ 

Verb. pɔɔrɩ 

separately   Adverb. yɩra yɩra 

separation   Noun. kampwara 

September   Noun. gwarɩ cana 

sermon   Noun. tɔɔlɩm 

serum   Noun. serɔm 

serval   Noun. ŋwarɩm 

servant   Noun. tɩntʋŋnʋ 

Noun. tɩntʋŋ-baarʋ 

sesame plant   Noun. nyasaŋa 

sesame seeds  Noun. nyasaŋ-

bu 

set   Verb. zɩgɩ 

set aside  Verb. tiŋi 

set fire to   Verb. zwɛ 

seven   num. sɩrpɛ 

num. mpɛ 

num. barpɛ 

seventy   num. fusɩrpɛ 

sew   Verb. nyaanɩ 

Verb. fəri 

sewing   Noun. nyaanɩm 

sewing machine   Noun. tɛɛla 

sexual immorality  
 Noun. boorim 

sexual intercourse   Noun. sar-

pwəgə 

sexuality   bɔrɔ dɩ kɔnɔ laŋa 

shade   Noun. woro 

shadow  Noun. luluŋu 

shake   Verb. sisigi 

Verb. fufugi 

Verb. gigiri 

Verb. pɔgɩlɩ 

Verb. su 

Verb. sisiŋi 

Verb. pɩpagɩ 

Verb. zuzugi 

Verb. bibigi 

shake off   Verb. mi 

shake off (water)   Verb. zɩzagɩ 

shake out   Verb. kʋkɔgɩ 

shake, quake   Verb. zizigi 

shaker   Noun. sɩnyɔŋɔ 

shakers   Noun. sɩnyagulu 

shaking   Noun. sisiŋim 

shame   Noun. cavɩɩra 

shame (put to)   Verb. yáalɩ 

shape   Verb. cɩrɩ 

Verb. sarɩ 

Noun. luluŋu 

share   Noun. təri 

share out   Verb. maŋɩ 

Verb. cɛ 

share, allocate   Verb. sigi 

sharing out   Noun. maŋɩm 

sharp   Noun. jɩgɩ ni 

sharp edge   Noun. ni 

sharpen  Verb. dwəri 

Verb. dori 

shatter  Verb. yarɩ 

shave   Verb. fa 

Verb. ceeri 

shaving   Noun. fanɩm 

shawl   Noun. pʋpaa 

Noun. pɩpaa 

she   pn. o 

shea  tree   Noun. sɔŋɔ 

shea butter   Noun. sɛɛrʋ nugə 

Shea butter   Noun. nu-dʋa 

shea fruit   Noun. swɛn 
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shea fruits   plural noun. swan 

shea nut   Noun. sɩʋ 

shea nuts   plural noun. sɛɛrʋ 

sheath   Noun. polo 

sheep   Noun. piə 

shelf for pots   Noun. cirəyigə 

shell   Noun. kogoli 

Verb. foli 

Verb. poori 

Noun. pʋgʋ 

Noun. kalanjoo 

shelter   Noun. vwe 

Noun. pwəŋə 

shelter  for animals   Noun. tugu 

shepherd   Noun. nayɩrʋ 

Noun. peyɩrɩnʋ 

shield   Noun. cɩ-kwaŋa 

Noun. tɔn-tɩʋ 

shift   Verb. titwəni 

shin   Noun. nacɩra 

shine brightly   Verb. nyɩɩnɩ 

shirt   Noun. semiisi 

Noun. gar-bu 

shit   Noun. boŋo 

Verb. kɩ gʋa 

shiver   Verb. kikəgə 

shock   Noun. wʋ-diu 

Verb. sɔɔrɩ 

shoe   Noun. natrɩ 

shoot   Verb. ta 

Noun. logo 

shoot, (arrow)   tɔ 

shooting star   Noun. tʋʋrɩ 

shop   Noun. sɩtɔɔ 

Noun. butiki 

shore   Noun. buburu 

short (things)   adj. kukugə 

short person   adj. kukulə 

shorten   Verb. tri 

shoulder   Noun. bakala 

Noun. vɔŋɔ 

Noun. vwan-jɔrɔ 

shoulder blade   Noun. vɔn-jɔrɔ 

shoulders, wings   plural 

noun. vwannʋ 

shout   Verb. kaasɩ 

shout out   Verb. laarɩ 

shovel   Noun. sabʋlʋ 

Noun. peeli 

show   Verb. brɩ 

shower   Noun. fʋrʋ 

Noun. yaswɩa digə 

shower (take a)   Noun. yaswɩa 

Shrew   Noun. tɔrɔ 

shrimp  Noun. bugə-kayɩra 

shrine   Noun. jwəni 

shrine (earth)   Noun. tangwam 

shrine (guardian)   Noun. wɛ 

shrink   Verb. cu 

Verb. fwɛ 

shrivel   Verb. kwaarɩ 

shrub   Noun. puŋu 

Noun. tu-mwɛn 

shrub sp.    Noun. vɔsaŋa 

Noun. cirə-lʋa 

shut   Verb. pɩ 

shyness   Noun. cavɩɩra 

sibling (full)   Noun. nu-pugə bu 

sibling (younger)   Noun. nyaanɩ 

sick (be)   Verb. wɔ 

Verb. wɩɩlɩ 

sick (feel)   Verb. bubugi 

sick person   Noun. yawɩɩnʋ 

sickle   Noun. sʋkɔrɔ 

sickness   Noun. yawɩʋ 

side   Noun. tikəri 

Noun. daa 

Noun. saŋa 

Noun. sapalɩ 

Noun. sɔŋɔ 

Noun. sagɔrɔ 

side of (at the)   postp. tikəri nɩ 

side of a hill   Noun. pɔgɔ 

side of a river   Noun. bubɛ 

side of face   Noun. pʋpɔŋɔ 

sides, flanks   plural noun. sɛ 

sieve   Noun. sɩzɛɛrɩ 

Noun. yɔlɔ 

Verb. bɩbalɩ 

Verb. lwe 

Verb. zɛ 

sift   Verb. bɩbalɩ 

Verb. zɛ 

sifting   Noun. zɛɛm 

sigh   Verb. suuri 

sign   Verb. ziin 

Noun. pʋpʋn-bu 

signal   Verb. yɩgɩsɩ 

signature   Noun. jɩŋa ziim 

silence   Adverb. yirrr 

silent   Verb. cɩm 

silhouette   Noun. luluŋu 

silt   Noun. dwərə 

silver   Noun. canna napoŋo 

silverfish   Noun. kalisi 

similar (be)   Verb. maɩ 

sin   Noun. walɩɩrɩ 

Noun. wo-lɔŋɔ 

Noun. kəm-balɔrɔ 

Noun. lwarɩm 

Noun. wo-balɔrɔ 

since   cj. bɛŋwaanɩ 

pt.g. na 

Adverb. halɩ 

sine   Verb. nyɩ 

sing   Verb. leeni 
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singer   Noun. lən-leenu 

singular prefix of genre B   dɩ- 

sinner   Noun. lwarɩm-kəru 

sins   plural noun. wo-balwaarʋ 

sip   Verb. furi 

sister   Noun. nyaanɩ 

sister (of man)   Noun. nakɔ 

sisters (male speaking)   plural 

noun. nakwa 

sit down   Verb. jəni 

sit on eggs   Verb. vwɛ 

sitting   Noun. jəŋə 

sitting (be)   Verb. je 

sitting log   Noun. dalɩ 

six   num. sɩrdʋ 

num. bardʋ 

six (in counting)   num. ndʋ 

sixty   num. fusɩrdʋ 

size   Noun. kamunim 

skill   Noun. yəno 

skilled person   Noun. gɔgɔ 

skim   Verb. dɔɔrɩ 

skin   Noun. tana 

Noun. yatɔnɔ 

Noun. tɔnɔ 

skin (an animal)   Verb. lɔɔrɩ 

skin (human)   Noun. yatana 

skin bag   Noun. lɔɔ 

skink   Noun. pusolo 

skirt   Noun. wandoo 

skull   Noun. yu-pʋa 

Noun. yukol-pʋa 

skull (big)   Noun. yukolo 

skull (small)   Noun. yukwələ 

sky   Noun. wɛ 

sky (in the)   Noun. wɛyuu 

slander   Noun. bɩbara 

Verb. bɩbarɩ 

slanderer   Noun. bɩbarɩ-nyɩm 

Noun. zamban-nyɩm 

slanting   adj. gɩgara 

slap   Verb. lɔ 

Verb. magɩ pʋpɔŋɔ 

slate   Noun. pʋpʋnɩm bwərə 

slate-grey   Noun. ardʋazɩ 

slave   Noun. gambaa 

Noun. kabaa 

Noun. gabaa 

slavery   Noun. kabɛɛnɩ 

Noun. gambɛɛm 

sleep   Noun. dɔɔm 

Verb. dɔ 

Verb. pəni 

sleep with   Verb. pəni 

slender   adj. mɩmɩna 

adj. bələləgə 

Slender Mongoose   Noun. juə 

slide   Verb. saarɩ 

slim   Verb. mɩna 

adj. bələləgə 

sling   Noun. napana 

Noun. maa 

Noun. taya 

Noun. maa tɩʋ 

slip   Verb. seeri 

Verb. saarɩ 

slippery place  Noun. sisərə 

slither on ground   Verb. gwanɩ 

slope  Noun. sisoro 

Noun. zoŋo 

Noun. pɔgɔ 

slowly  Adverb. mɛmɛ 

v.aux. daanɩ 

smack  Verb. lɔ 

smack the lips  Verb. twanɩ 

small   adj. mambulu 

adj. bumbulu 

adj. mɩmɩna 

adj. balaŋa 

small (be too)   Verb. muri 

small (very)   adj. mɩmɩɩnʋ 

small bag, cloth pouch  
 Noun. gan-lɔgɔrɩ 

small ball, pimple, buttons, 

boil, furuncle  Noun. kulə 

small calabash drum  
 Noun. kwər-bala 

small change (money coins)  
 Noun. bɔnɔ 

small flask-shaped gourd with 

a neck   Noun. kunkwələ 

small person   Noun. nɔn-

kukulə 

smallpox   Noun. tambwala 

smash to pieces   Verb. cʋcʋgɩ 

Verb. pʋpʋgɩ 

smear   Verb. bʋʋgɩ 

Verb. turi 

Verb. taagɩ 

smear over   Verb. lɛ 

smell   Verb. lwe 

Noun. lwəm 

Verb. ni 

smile   Verb. mwanɩ 

smock   Noun. banaa 

Noun. gar-bwərə 

smoke  Verb. nyɔ 

Noun. nyʋa 

smooth   adj. sisolo 

smooth (make)   Verb. swəli 

snail   Noun. kunkwəri 

snake sp.    Noun. dɩnduu 

Noun. mwaanɩ 

snake sp. ., adder, viper  
 Noun. anakɔyɩbanyi 

snap across   Verb. cəri 

snatch   Verb. caalɩ 

Verb. vrɩ 

sneak   Verb. lɔɔrɩ 

sneeze   Verb. tɩn 

Noun. tɩtɩɩrʋ 

snore   Verb. gɔɔnɩ 
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snoring   Noun. gɔɔnɩm 

snuff   Noun. kasara 

so   cj. kʋntʋ tɩn 

dém. tɩntʋ 

so that   cj. sɩ 

so, therefore, then   interj. haya 

soaked   Verb. bugi 

so-and-so   Noun. ajaŋwɩ 

soap   Noun. canfɩm 

sock   Noun. siswəti 

soft   adj. kulimə 

soft (be)   Verb. bwəmmə 

soft (very)   Adverb. ywalɩ ywalɩ 

softly   Adverb. tɩga tɩga 

softness   Noun. bwəm 

soil   Noun. tɩga 

soldier  Noun. pamaŋnʋ 

soldier termite   Noun. kunku-

bɩa 

sole   Noun. naprɩ 

sole of foot   Noun. nataalɩ 

solicitation   Noun. warɩm 

solution   Noun. na-tɔga 

sombre   adj. liirə liirə 

some   ind. badaara 

ind. sɩdaara 

ind. dɩdaara 

ind. badonnə 

ind. bagratʋ 

some, certain   ind. kʋdoŋ 

somebody   Noun. ajaŋwɩ 

someone   Noun. nɔɔnʋ 

sometimes   maŋa doŋ nɩ 

son   Noun. bubaarʋ 

song, singing   Noun. ləŋə 

soon   Adverb. lele 

soot   Noun. sambinnu 

soothsayer   Noun. vʋrʋ 

sorcerer   Noun. liri tu 

Noun. liri mwaan tu 

sorcery   Noun. liri mwaanʋ 

Noun. cɩrɩm 

Noun. cʋrʋ 

sore   Noun. ŋwanɩ 

sorghum   Noun. bəniŋə 

sorrel (leaves)   Noun. kanzaga 

sorry   interj. dɩnla 

Noun. gaafara 

soul   Noun. joro 

sound  Noun. kwəri 

Noun. dwanɩm 

soup   Noun. dwə 

Noun. supi 

sour   Verb. nywanɩ 

sour milk   Noun. nayɩl-dʋa 

Noun. nayɩl-pɩpala 

sow  Verb. du 

sow by scattering   Verb. dʋlɩ 

sower   Noun. duru 

sowing   Noun. duum 

space   Noun. laŋa 

Noun. pwələ 

space (make)   Verb. fʋfɔ 

space outer   Noun. tɩlampolo 

spaces   plural noun. lɛ 

spacious   adj. -zaŋa 

adj. guguru 

spade   Noun. peeli 

spare   Verb. yagɩ n ma n cɛ 

sprain   Verb. kuni 

spark   Noun. min-cɩɩnɩ 

speak   Verb. ŋɔɔnɩ 

speaking   Noun. ŋwaŋa 

spear   Noun. cicwe 

speech   Noun. ni-taanɩ 

Noun. ŋwaŋa 

Noun. taanɩ 

speed   Noun. wərə dam 

spell (cast / put)   Verb. canɩ 

spending   Noun. səbu-nuŋu 

spice  Noun. tralɩ 

Spider   Noun. didoŋkogo 

spider sp.    Noun. nasɩakwərə 

spider's web   Noun. pogo 

spill   Verb. taagɩ 

spill over   Verb. pɛɛlɩ 

Verb. caŋɩ 

spinal column   Noun. təŋə kuə 

spirit   Noun. joro 

spirit (bush)   Noun. cicirə 

spirit of deceased   Noun. ciru 

spit   Verb. twɩ 

Spitting Cobra   Noun. kapaa 

splash   Verb. caŋɩ 

spleen   Noun. ləŋə 

Noun. lɩŋa 

Noun. lamɩlamɩan 

split   Verb. bagɩ 

Verb. cəri 

Verb. sɩɩrɩ 

spoil   Verb. swəli 

Verb. biini 

Verb. pɔ 

Verb. cɔgɩ 

spoiled   adj. -cɩcɔkʋ 

adj. -gʋra 

spokesman   Noun. nijoŋnu 

sponge   Noun. sɩpɔɔ 

spoon   Noun. manduru 

Noun. duru 

Noun. kwɩyɛɛrɩ 

spoon (small)   Noun. mandur-

bu 

sport   Noun. yawaara 

Spotted Hyena   Noun. wiiru 

spray   Verb. zɛ 

spread   Verb. taagɩ 

Verb. faarɩ 

spread out   Verb. lwarɩ 

Verb. jarɩ 

spread, scatter   Verb. yɛ 

spring (of water)   Noun. buli-yi 
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spring up   Verb. buri 

sprinkle   Verb. yagɩ 

Verb. zɛ 

Verb. zɩzagɩ 

Verb. miisi 

Verb. mi 

sprinkling   Noun. zɛɛm 

sprout   Verb. kwin 

Verb. puli 

spur   Noun. nacɔrɔ 

Spur-winged Plover  
 Noun. wəŋəcɩgacɩga 

square   Noun. kikil-pɩlaga 

squash   Verb. mɩɩrɩ 

Noun. gaanɩ 

squeeze   Verb. təŋi 

Verb. jujugi 

Verb. kan 

Verb. zan 

squeeze juice out   Verb. ŋʋkɩ 

squirrel   Noun. kwɩan 

Noun. kwɛ 

squirrel (Sun)   Noun. cakunə 

stab   Verb. zɔ 

stack up  Verb. təni 

Stainer Bug   Noun. guŋunaa 

stairs   Noun. natəni 

stake   Noun. paarɩ 

stalk   Noun. fra 

stalk (leave)   Noun. bara 

stalk of palm tree used as a 

spatula   Noun. kʋtaa 

stammer   Verb. bibəgi 

stammering   Noun. bibəgim 

stamp  Noun. tɛmbrɩ 

stamp on   Verb. nɔ 

stand   Verb. zɩgɩ 

stand still   Verb. zɩgɩ 

stand up   Verb. zaŋɩ 

star   Noun. calɩcʋa 

start   Verb. sɩŋɩ 

Noun. bʋbʋa 

Noun. pulim 

Noun. sɩŋɩm 

Verb. puli 

start again   joori n sɩŋɩ 

start off   Verb. zaŋɩ 

start to   Verb. bʋ 

stay   Verb. zʋʋrɩ 

Verb. maŋɩ 

steal   Verb. ŋɔ 

stealing   Noun. ŋwɩɩnɩ 

stem   Noun. kugu 

step   Noun. na-bwərə 

Noun. nabaa 

step across  Verb. galɩsɩ 

step-brother   Noun. zɩmbaarʋ 

sterile   adj. -dʋgʋ 

sterile man   Noun. ba-dʋgʋ 

stew   Noun. dwə 

stick   Noun. mʋa 

Noun. miu 

Verb. məəli 

Noun. daa 

stick for hitting   Noun. dagwələ 

stick together   Verb. tanɩ 

stick used to make holes for 

planting seeds   Noun. twəgə 

sticks (roof)   plural noun. daanʋ 

sticks to support a flat roof  
 Noun. dɔŋɔ 

sticky  adj. jɔlɔ jɔlɔ 

stiff   adj. kʋkwɩʋ 

still   Adverb. ta 

still (completely)   Adverb. yirrr 

sting   Verb. wiiri 

Verb. tɔ 

Verb. dʋ 

Noun. dʋnɩm 

stinginess   Noun. wʋ-cɩʋ 

stink   Verb. lwe 

stir   Verb. ju 

Verb. swalɩ 

Verb. pɔgɩlɩ 

Verb. nyuŋi 

stir around   Verb. pupugi 

stir thin liquids, paddle (a 

boat)   Verb. yuŋi 

stirring stick   Noun. nanyuŋə 

stomach   Noun. wʋ 

Noun. pugə 

stomach pain   Noun. wʋ-cɩa 

stomach, abdomen   Noun. kana 

stomach, innards   Noun. wʋʋ 

stone   Noun. kandwɛ 

stone bracelet   Noun. jɩŋa 

kandwa-pʋpʋrʋ 

Noun. kandwɛ-pʋpʋrʋ 

Stone Partridge   Noun. ga-coro 

stone tablet   Noun. kandwa-

pɩlaga 

stool   Noun. yituŋu 

stoop   Verb. toori 

stop   Verb. kwəri 

stop (a noise)   Verb. cəgi 

stop (come to a)   Verb. kwaarɩ 

stop doing   Verb. yagɩ 

Adverb. yɩ 

stop moving   Verb. zɩgɩ 

stop of rain   Verb. waarɩ 

store   Noun. butiki 

Noun. sɩtɔɔ 

stork  Noun. bugəni-zuŋə 

story   Noun. bɩtara 

Noun. mɩmaŋa 

Noun. sɩnswala 

straight   Adverb. yʋrr 

straight (go)   v.aux. yɔɔrɩ 

straighten up   Verb. kwəni 

strain   Verb. leeri 

strange   adj. -gaa 

stranger   Noun. vəru 
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strangle   Verb. kuuri 

Verb. jujugi 

straw door  Noun. piiri 

straw wristband   Noun. jɩŋa 

vala 

stream   Noun. nabara 

strength   Noun. dam 

stretch   Verb. woori 

Verb. nɩɩnɩ 

stretch out   Verb. twɩ 

Verb. laarɩ 

Verb. te 

stretcher   Noun. gungolo 

stretching  Noun. nɩɩnɩm 

strike down   Verb. bagɩ 

strict   Verb. cana 

strike   Verb. magɩ 

string   Noun. ŋʋn-mɩmɩna 

string drum   Noun. gungwəŋə 

strip   Verb. fɩn 

strip (leaves)   Verb. pʋʋrɩ 

Stripped Ground Squirrel  
 Noun. kwɩan 

stronard (be)   Verb. dana 

strong   adj. -dɛɛrɩ 

adj. -dɩʋ 

adj. -dɩa 

strong (be)   Verb. damma 

strongly   Adverb. kəŋkəŋ 

struggle   Verb. jaŋɩ 

Verb. bubugi 

stubborn   Verb. digili 

stuck (be)   Verb. sɔɔnɩ 

stuck (get)   Verb. mʋʋrɩ 

Verb. kwaalɩ 

student   Noun. karabu 

study   Noun. kara 

Verb. karɩmɩ 

Noun. zaasɩm 

Verb. zaasɩ 

stuff   Verb. sɩn 

Verb. zwɩ 

stumble   Verb. cɔɔlɩ 

Verb. tri 

stump   Noun. kugu 

stupid person   Noun. nɔn-joro 

stupidity   Noun. jwərim 

stutter   Verb. bibəgi 

stutterer   Noun. biboku 

sub-division  Noun. daa 

subject   Noun. woŋo 

subtract   Verb. lɩ 

subtraction   Noun. lɩɩm jəlo 

Noun. pʋpwara 

succeed  Verb. di 

success   ka vu yigə 

Noun. wɔnɔ 

successful   Verb. nɩɩnɩ 

suck   Verb. mu 

Verb. ŋɔgɩ 

suckle   Verb. kɔ 

suddenly   bɩdwɩ baŋa nɩ 

Verb. vɔɔrɩ 

v.aux. da 

sue   Verb. saŋɩ 

suffer   Verb. yaarɩ 

suffer (make)   Verb. yaalɩ 

suffering   Noun. yaara 

sufficient (be)   Verb. maŋɩ 

Verb. yi 

sugar   Noun. suga 

Noun. sikili 

sugar cane   Noun. afɩdɩa 

suitable (be)   Verb. maŋɩ 

sulphur  Noun. ciribi 

sum   Noun. ni 

summon   Verb. bəi 

summoning   Noun. saŋa 

summons   Verb. saŋɩ 

sun   Noun. wɛ 

Verb. wapuli 

sunbird   Noun. tiuyuu-zulə 

Sunday   Noun. jimaasɩ 

sunlight   Noun. wɩa 

sunrise   Noun. wa-puli 

sunset   Noun. wa-zʋʋrɩ 

supervisor   Noun. yɩrɩnʋ 

Noun. yɩnyɩrnʋ 

supplication   Noun. koorə 

support   Noun. wələ 

Verb. təli 

Noun. zənə 

support of wall   Noun. taalɩ 

support ring for pots  
 Noun. kaza-cɩga 

supreme   adj. -farʋ 

surface   Noun. baŋa 

surpass   Verb. gaalɩ 

Verb. dwe 

Verb. ja gaalɩ 

surpassing   Noun. gaalɩm 

surprise   Noun. darɩm 

Verb. sʋ 

surprise (by)   Verb. darɩ 

surprise (take by)   Verb. pɩɩrɩ 

surround   Verb. kaagɩ 

Verb. gigili 

Verb. kikili 

survey (do a)   Verb. maasɩ 

survive   Verb. wəri 

suspend   Verb. kuuri 

sustenance   Noun. ni-wʋdiu 

swallow   Verb. li 

Noun. lɩnlara 

sway   Verb. siili 

swear  Verb. sɔɔlɩ 

Verb. pooli 

Verb. du 

sweat   Noun. luluŋu 

Sweat Bee  Noun. yeenu 

sweep   Verb. zwarɩ 

Verb. pɩɩsɩ 
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sweep away   Verb. ga 

sweep up rubbish   Verb. kalɩ 

sweeping   Noun. kalɩm 

sweet   adj. -yoŋo 

sweet (be)   Verb. sʋna 

Verb. sʋmma 

Verb. ywənə 

sweet potato   Noun. nanluguri 

sweetcorn   Noun. kamaanɩ 

sweetness   Noun. sʋnnɩ 

swell up   Verb. fʋlɩ 

swim   Verb. pugi 

Verb. yɛ 

Verb. dɩn 

swing   Verb. zuuli 

Verb. siili 

swollen body   Noun. ya-fʋla 

sword   Noun. sʋ-lɔŋɔ 

sympathy   interj. dɩnla 

syphilis   Noun. sankʋra 

syringe   Noun. zɔɔm lwe 

T  -  t 

trust   Verb. dalɩ 

table   Noun. taabʋlʋ 

table of multiplication   pulim 

jəlo tɔnɔ 

tablet   Noun. liri-bu 

taboo   Noun. culu 

tadpole   Noun. mantɔr-pwala 

Noun. kalisi 

tail   Noun. nabili 

tailor   Noun. tɛɛla-tu 

Noun. nyanyaanʋ 

take   Verb. kwe 

Verb. joŋi 

take a loan   Verb. jɩnɩ 

take away   Verb. puri 

Verb. lɩ 

take back   Verb. yiri 

take by force   Verb. vrɩ 

Verb. caalɩ 

Verb. gɩrɩgɩ 

take care   Verb. ye 

take down   Verb. parɩ 

take from the top   Verb. dwanɩ 

take hold of   Verb. ja 

take some  Verb. fɔ 

take somewhere   Verb. ja n vu 

takings   Noun. səbu-zʋʋ 

tale-telling  Noun. bɩbara 

talk  Verb. ŋɔɔnɩ 

tall   adj. dɩdɔrɔ 

tamarind   Noun. sana 

tamarind tree   Noun. sana 

tangled   Verb. vugimi 

tank   Noun. sitɛɛrɩnɩ 

jara lɔgɩrɩ 

tank you (sg.)   interj. dɩnle 

tantalise   Verb. seeli 

tape gently   Verb. pɩpagɩ 

tape recorder   Noun. tepi 

tapeworm   Noun. cɩŋʋ 

tar   Noun. kʋtaalɩ 

taste   Verb. laŋɩ 

tasty   Verb. ywəmmə 

Verb. ywənə 

tax   Noun. tagɩsɩ 

Noun. lampo 

tax collector   Noun. ya-larʋ 

tax-collector   Noun. lampo-

joŋnu 

taxi   Noun. tagsi 

teach   Verb. zaasɩ 

Verb. kwe 

Verb. brɩ 

teacher   Noun. karanyɩna 

Noun. zanzaasʋ 

Noun. bɩrɩnʋ 

Noun. zaasʋ 

teacher (lady)   Noun. karanyɩn-

kana 

teaching   Noun. bra 

Noun. brɩm 

Noun. zaasɩm 

tear  Verb. kaarɩ 

Verb. sɩɩrɩ 

tearing   Noun. kaarɩm 

tears   Noun. yi-na 

tease   Verb. garɩ 

Verb. suŋi 

teat   Noun. yɩl-bu 

teenager   Noun. nɔɔn-pogə 

telephone   Noun. luu ŋʋna 

Noun. taangara 

tell   Verb. ta 

Verb. lwəni 

tell a story   Verb. sɔɔlɩ 

tell lies   Verb. fɔ vwan 

tell off   Verb. kaanɩ 

Verb. bagɩ 

tell tales   Verb. ba 

temper   Noun. ban-lʋm 

temperature   Noun. lʋnɩm 

tempt   Verb. makɩ 

Verb. sʋgɩ 

temptation   Noun. makɩm 

Noun. maŋɩm 

ten   num. fugə 

tenant  Noun. yəgi-zʋrʋ 

tendon   Noun. ŋwan-pɩlaga 

Noun. ŋɔŋɔ 
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tenor   Verb. li 

tenor flute   Noun. wu-gara 

tens   plural noun. fwi 

tense   Verb. paarɩ 

tension   Noun. warɩ-dɔnɔ 

tent   Noun. tantɩ 

termination of pregnancy  
 pugə zɩgɩm 

termite   Noun. tʋa 

termite hill  Noun. kunkwiu 

termites   Noun. foŋo 

termites sp.   Noun. fiu 

test   Verb. maŋɩ 

Verb. maasɩ 

Noun. maŋɩm 

testicle   Noun. mancalɩ 

testimony  Noun. maana 

tetanus   Noun. tetanɔsɩ 

thank you   interj. dále 

thanks   Noun. le 

that   cj. sɩ 

cj. nɩ 

that is why   cj. kʋntʋ ŋwaanɩ 

that one   dém. kʋntʋ 

thatch   Noun. misili 

the   dét. kam 

dét. wʋm 

dét. dɩm 

dét. sɩm 

dét. bam 

dét. tɩm 

dét. kʋm 

the (plural definite article of 

genre B)   dét. yam 

theatre   Noun. kwɛɛra 

theft   Noun. vʋrʋ 

their   pn. ba 

pn. sɩ 

theme   Noun. kwərə yuu 

then   Adverb. laankam 

Adverb. laan 

Adverb. ma 

Adverb. naan 

there   Adverb. da 

these   dém. bantʋ 

dém. bantʋ 

they   pn. sɩ 

pn. ba 

thick   adj. liluru 

Verb. kulimə 

adj. -sʋsʋlʋ 

thick (be)   Verb. lirə 

thicket   Noun. puŋu 

thickness   Noun. lilirim 

Noun. pɩlwarɩm 

thief   Noun. vɩrnʋ 

Noun. ŋwɩɩnʋ 

Noun. nɔn-vɩrnʋ 

thigh   Noun. cwe 

thin   Verb. bugi 

Verb. mɩna 

adj. fɩfala 

adj. mɩmɩna 

adj. mɩɩna mɩɩna 

thin (be)   Verb. fala 

thin (very)   adj. mɩmɩɩnʋ 

Adverb. fɩfala-nu 

thin and flat   adj. pɩlaga 

adj. pɩlɛ pɩlɛ 

thing   Noun. ŋo 

Noun. woŋo 

think   Verb. bʋŋɩ 

Verb. jeeli 

think about   Verb. bwɛ 

third   num. batɔ cicərə 

third room, store room  
 Noun. di-yun-gala 

thirst   Noun. na-nyɔm 

thirty   num. fiintɔ 

this   dém. kantʋ 

this one   dém. wʋntʋ 

dém. kʋntʋ 

this year   Adverb. dɔɔn 

this, that, these, those, they, 

them   dém. dɩntʋ 

thorn   Noun. sabara 

thorn bush   Noun. sabara 

those   dém. bantʋ 

thought   Noun. bʋbʋŋa 

thoughtlessly   Adverb. yɔɔ 

thoughts   Noun. wʋbʋŋa 

thousand   num. mʋrʋ 

thread   Noun. gar-ŋʋna 

Noun. ŋʋn-mɩmɩna 

threaten   Verb. kaanɩ 

Verb. fugi 

threaten (rain)   Verb. tɩnɩ 

three   num. ntɔ 

num. batɔ 

thresh  Verb. frɩ 

threshing stick   Noun. malɩ 

throat   Noun. kwərə 

throat infection   Noun. nyʋn-

ban 

throne   Noun. paarɩ jangɔŋɔ 

throw   Verb. dʋlɩ 

throw violently   Verb. fəri 

thumb   Noun. nʋ-kwɩʋ 

thunder   Verb. mumuni 

Noun. dʋ-baga 

thunder (of lightning)  
 Verb. bagɩ 

thundering   Noun. mumunim 

thus   dém. kʋntʋ 

cj. kʋntʋ tɩn 

tick   Noun. kasɩla 

Tick   Noun. kansɩlɩ 

tickle   Verb. lʋlʋgɩ 

tie   Verb. vɔ 

tie a knot  Verb. kuni 

tie in a bundle   Verb. kukuli 
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tie loosely   Verb. bilisi 

tie up   Verb. lə 

tight   adj. zuki 

tight (be)   Verb. pɩɩnɩ 

Tilapia fish   Noun. kaporo 

till   kʋ ma ve 

sɩ kʋ yi 

tilt   Verb. gwin 

Verb. yalɩ 

Verb. jəŋi 

Verb. vɩɩlɩ 

tilted towards   Verb. guni 

time   Noun. maŋa 

Noun. luu 

Noun. lɛɛrɩ 

Noun. mɩmaŋa 

time (at that)   Adverb. laankam 

times   Noun. kuni 

kuri 

Noun. naniə 

timid (be)   Verb. fwɛ 

tin   Noun. gala 

tin can, measure  
 Noun. kʋnkɔŋɔ 

tip of toe / toenail  
 Noun. nafʋbwərə 

tire   Noun. pini 

Noun. kɔba 

tired   Verb. bugi 

tired (be)   Verb. bwəni 

Verb. nywanɩ 

tiredness   Noun. niimə 

title   Noun. kwərə yuu 

to   postp. te 

toad   Noun. mantɔrɔ 

toad (big)   Noun. bumburi 

tobacco   Noun. kasara 

Noun. nanwalɩ 

tobacco ball   Noun. tacɔ 

tobacco field   Noun. taworo 

tobacco tablet   Noun. tanɔŋɔ 

today   Adverb. zɩm 

toe   Noun. nafʋ-bu 

Noun. namimbu 

toenail  Noun. nafʋga 

together   pn. da- 

pn. daanɩ 

toilet  Noun. banjɩra 

Noun. bəən-goŋo 

tomato   Noun. cəlmantuə 

tomb   Noun. yibeeli 

tomorrow   Adverb. jwa 

Adverb. jwaanɩ 

tomorrow (see you)   interj. ka 

pʋʋrɩ 

ton   Noun. tɔɔnɩ 

tone   Noun. kwəri 

tongue   Noun. dindəlimi 

too   Adverb. dɩ 

tooth   Noun. yəli 

toothbrush   Noun. kandaa 

toothpaste   Noun. yələ nugə 

top, high   Noun. baŋa 

torch   Noun. kanɩ-pənə 

Noun. mɔɔlɩ 

torment   Verb. yaalɩ 

Noun. bɛɛsɩm 

torn   adj. -zɩnzwarɩ 

tortoise   Noun. kajambwəgə 

torture   Noun. bɛɛsɩm 

totally   Adverb. vɔrɔ 

Adverb. cɔnɔ 

Adverb. cinu 

Adverb. cɩrɩ 

touch   Verb. dwe 

touch gently   Verb. pɛɛsɩ 

touch lightly   Verb. duuri 

towards   postp. seeni 

postp. sɛɛnɩ 

towards here   Adverb. yoba 

towel   Noun. pʋpaa 

Noun. pɩpaa 

town   Noun. tɩʋ 

Noun. tʋ-kamunu 

trachea   Noun. kwər-badiə 

track   Noun. fɔɔlɩ 

tracks   plural noun. nɛ 

tractor   Noun. trata 

trade   Verb. pipi 

trader   Noun. pipimpiinu 

trading  Noun. pipiu 

tragedy   Noun. wo-lɔŋɔ 

trail   Noun. na-bwərə 

Noun. fɔɔlɩ 

Noun. naga 

train   Noun. katace 

trainee   Noun. apranti 

Noun. zaasʋ 

trainer   Noun. zanzaasʋ 

training   Noun. zaasɩm 

trample   Verb. nɔ 

transact   Verb. yəgi 

transform   Verb. ji 

translate   Verb. pipiri 

transplant   Verb. jəri 

trap   Noun. bʋra 

trap, snare   Noun. cɩkʋ 

travel  Verb. beeri 

Noun. bərə 

traveller   Noun. beeru 

traveller   Noun. vəlu 

travelling   Noun. vəŋə 

treasurer  Noun. səbu-tiŋnu 

treat   Verb. yɔɔrɩ 

Verb. sooni 

treat with smoke   Verb. ca 

treatment   Noun. soonim 

tree  Noun. tiu 

tree s   Noun. nɩmɩ tiu 

tree snake   Noun. tiuyuu-kapaa 
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tree sp.    Noun. sabar-gandɩ-

sɩŋa 

Noun. sɔŋɔ-sabara 

Noun. bugə-sɔŋɔ 

Noun. sɩnliŋə 

Noun. pɛɛlɩ-vɔɔ 

Noun. sabar-sɩŋa 

Noun. bugə-kanyɔn-zono 

Noun. tɔvɔɔ 

Noun. kampokurə 

Noun. lʋa 

tree times   num. bɩtɔ 

tree sp.    Noun. sabar-

mangwəl-zwənə 

tremble   Verb. vɩvagɩ 

Verb. kikəgə 

Verb. sisiŋi 

trembling   Noun. sisiŋim 

trembling (body)   Noun. ya-sɩʋ 

trench  Noun. goŋo 

triangle   Noun. nyɩ-sɩtɔ 

tributary   Noun. bu-tʋla 

trick   Noun. sɩsɩɩna 

Noun. sɩan 

trickster   Noun. kampin-nyɩm 

trill   Verb. wuli 

trim   Verb. cɔ 

Verb. farɩsɩ 

Verb. dɔɔrɩ 

trouble   Noun. lɛɛrʋ 

Noun. daanɩm 

Verb. bɛɛsɩ 

Verb. yaarɩ 

Noun. yaara 

Verb. daanɩ 

Noun. cam 

troubled (be)   Verb. li 

trouble-maker   Noun. cɔgɩnʋ 

troubles   Noun. vuvugə 

trousers   Noun. gar-kurə 

trousers (traditional)   Noun. gar-

kur-cɩncɔlɔ 

trowel   Noun. truweeli 

truck   Noun. lɔgɩrɩ 

truly   Adverb. cɩga 

Adverb. cɩkɩ 

trumpet (horn)   Noun. nabɔnɔ 

Noun. namunu 

trunk   Noun. kugu 

trunk tu sit on   adj. da-bwərə 

trust   Noun. wʋ-dɩdʋa 

trust in   kɩ n wʋ-dɩdʋa 

truth  Noun. cɩga 

truths   plural noun. cɩ 

Tsetse Fly   Noun. nanzɔɔ 

T-shirt   Noun. swəti 

travel around   Verb. karɩ 

tube (air)  Noun. lʋgʋ 

Tuberculosis   Noun. sɩsadoŋo 

tumble   Verb. saarɩ 

tumult   Noun. tigurə 

turkey   Noun. kolokolo 

turn   Verb. nyuŋi 

turn against   Verb. ya 

turn around   Verb. virigi 

Verb. kɩkarɩ 

Verb. pipiri 

turn aside from (a path), break 

a journey, dislocate, put out 

of joint   Verb. ywəri 

turn into   Verb. ji 

turn over   Verb. za 

Verb. pipiri 

turn round   Verb. vri 

turtle dove   Noun. kunkwəŋə 

tutor   Noun. zanzaasʋ 

twelve   Noun. fugə-bale 

twenty   num. fiinle 

Twi   Noun. gambwɛɛm 

twice   num. bɩle 

twin   Noun. yiywɛ 

twist   Verb. ŋʋ 

Verb. bilisi 

Verb. jujugi 

Verb. kwɩɩlɩ 

twist around   Verb. ju 

twisted   Verb. vugimi 

Verb. gugwəli 

twisted metal bracelet  
 Noun. baŋ-jijugə 

two   num. sɩle 

num. nle 

num. bale 

two-hundred   Noun. biə-yale 

type   Noun. doŋ 

Noun. yiri 

Noun. tu 

type of person   n. -nyɩm 

tyre   Noun. pini 

U  -  u 

udder   Noun. yɩl-bu 

Noun. naa yɩlɩ 

ugly   adj. balwaarʋ 

adj. balɔrɔ 

ugly (be)   Verb. lwarma 

ulcer   Noun. wʋ-ŋwam 
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ululate   Verb. wuli 

umbilical cord   Noun. gwala 

umbilical hernia   Noun. wuri 

umbrella   Noun. pa-woro 

unable (be)   Verb. warɩ 

uncle  Noun. ko 

Noun. tɔntɔn 

uncle (mother's brother)  
 Noun. nabra 

uncooked   adj. -gwe 

uncover   Verb. puri 

uncover (bad deed)   Verb. pɩɩrɩ 

under, underneath, below  
 postp. kuri nɩ 

underpants   Noun. jɔgɔ 

understand   Verb. ni 

understanding   Noun. yiyiu 

undo   Verb. foli 

unexpectedly   Verb. darɩ 

unfeeling   Verb. cana 

unhook   Verb. kwəri 

unimportant   Verb. muri 

unit of 200 cedis (Ghana 

money) originally a bag of 

cowries  Noun. yolo 

unite   Verb. guugi 

Verb. gwaanɩ 

unity   Noun. ni-mɔrɔ 

universe   Noun. dugniə 

unless   cj. sɩ 

unmarried woman   Noun. bukɔ 

unmarried woman (young)  
 Noun. bɩsankana 

unmovable   Verb. kwaalɩ 

unpleasant   Verb. cana 

adj. -cɛɛrɩ 

unpleasant (be)   Verb. camma 

unplug   Verb. fwe 

unripe   adj. -gwiə 

adj. -guə 

unstable   Verb. vɩɩlɩ 

untie   Verb. bwəli 

unwell   Verb. wɩɩlɩ 

upbringing   Noun. kɔnɔ 

upright   Adverb. dəki 

uproot   Verb. gɔ 

uproot, dig out, remove  
 Verb. guri 

upside down   Adverb. gweeni 

Adverb. kwaga 

upside-down   Adverb. tintulə 

Noun. zulisim 

upwards   Adverb. wɛɛnɩ 

urgent (be)   Verb. jɩgɩ ban 

urinate   Verb. fʋ 

urine  Noun. fɩan 

us   pn. dɩbam 

use   Verb. ma 

used round straw basket  
 Noun. kaya-gʋra 

used to (be)   Verb. mɩ 

useless   adj. -yɔɔ 

adj. -gʋra 

adj. -kʋrʋ 

adj adv. kafɛ 

adj. -kayaa 

useless   adj. -kʋra 

usually repeatedly  v.aux. yəni 

V  -  v 

vaccinate   Verb. zɔ 

vaccination   Noun. zɔɔm 

Noun. yawɩɩrʋ cʋʋm lwe 

vagina   Noun. mwanɩ 

valley   Noun. bolo 

Noun. pɔgɔ 

value   Noun. yuu 

Noun. ni 

Noun. lʋnnɩ 

various kinds (of)   adj. dwi dwi 

various types   adj. təri təri 

varnish   Noun. bərə 

Noun. bra 

vegetable grown in early rains 

(edible)   Noun. nangɩm 

vegetable rubbish   Noun. bulu 

vegetables   Noun. dwə-lɛɛra 

vegetation   Noun. gaa 

vehicle   Noun. loori 

vein   Noun. jan-ŋɔŋɔ 

Noun. ŋwaan-bwɩʋ 

venom   Noun. vɩan 

verification   Noun. vɛɛsɩm 

verify   Verb. vɛɛsɩ 

Verb. cakɩ 

fɔgɩ n nii 

vertical   Noun. dindəŋ 

very   kʋ ja gaalɩ 

very many   kɔgɔ kɔgɔ 

very much   adj adv. dɩdɛ 

Adverb. lanyɩranɩ 

veterinary   Noun. vara-dɔgɩta 

victory   Noun. wɔnɔ 

Noun. wanɔ 

Vieillot's Barbet   Noun. kotanko 

village   Noun. tɩʋ 

village (small)   Noun. tʋ-balaŋa 

Village Weaver   Noun. gɩrkana 

villages   plural noun. tɩ-niə 

vinegar   Noun. sa-nywana 

violence   Noun. nakɔɔrɩ 

virtuous woman   Noun. ka-laa 

vision   Noun. vɩɩrɩm 

visit several places   Verb. kaagɩ 
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visitor   Noun. vəru 

vitamins   Noun. vitamiini 

voice  Noun. kwərə 

voice (loud)   Noun. kwər-dɩa 

volume   Verb. yi 

Noun. wʋ 

Noun. dagɩm 

vomit   Verb. twanɩ 

Noun. tɩtwaanʋ 

vote   Noun. kurim 

vulture   Noun. duuru 

vulva  Noun. mwanɩ 
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W  -  w 

wages   Noun. ŋwɩʋ 

plural noun. ŋwɩɩrʋ 

waist  Noun. təŋə 

wait   Verb. cəgi 

wake   Verb. waarɩ 

wake up   Verb. zaŋɩ 

walk  Verb. vu 

walking   Noun. vəŋə 

walking stick   Noun. nacəgə 

Walking Stick  
 Noun. namɩlanyaŋa 

wall   Noun. kəbrə 

Noun. brə 

wall (small)   Noun. gooni 

wander aimlessly   Verb. kɩkarɩ 

wander around   Verb. beeri 

wandering   Noun. bərə 

want   Verb. lagɩ 

war   Noun. tigurə 

Noun. jara 

Noun. najara 

Noun. cɩ-tɔgɔ 

war-dance   Noun. lɩlara 

warder   Noun. yɩrɩnʋ 

warm oneself  Verb. weeri 

warn   Verb. kaanɩ 

warning   Noun. ni-kaanɩ 

warnings   Noun. kaana 

warrior   Noun. jar-kəru 

wart   Noun. kazɩmbəli 

Warthog   Noun. ga-təgə 

wash   Verb. swɛ 

Verb. zarɩ 

Verb. sɩn 

wash (face)   Verb. su 

wash (hands)   Verb. san 

wash away   Verb. coori 

washed well (be)   Verb. gɔ 

washing   Noun. sɩɩm 

Noun. zarɩm 

wasp    Noun. kalmuni 

waste away   Verb. mʋʋrɩ 

watch   Noun. luu 

Noun. mɔntrɩ 

Noun. wacɩ 

watch out   Verb. yɩrɩ n tɩtɩ 

watch over   Verb. daanɩ 

Verb. yɩrɩ 

water   Verb. yagɩ 

Noun. na 

water baptism  Noun. na-

miisim 

water pot  Noun. kɔɔrʋ 

water potatoes   Noun. bugə-

nanlugri 

water pump  Noun. pɔmpɩ 

water source   Noun. vʋlɩ 

water spinach   Noun. bugə-

nangɩm 

Water Turtle   Noun. bugə 

kajambwəgə 

Waterbuck  Noun. namboro 

Noun. lamboro 

waterfall   Noun. cucuru 

water-hole   Noun. cɔgɔ 

watering  Noun. zɛɛm 

Noun. yagɩm 

water-lily   Noun. kwɛn 

waterspout   Noun. fra 

wave  Verb. pɔgɩlɩ 

Noun. na-pɔgɩlɩ 

Waver bird   Noun. gɩrʋ 

way   Noun. cwəŋə 

we   pn. dɩ ́

pn. dɩbam 

weak (be)   Verb. bwəmmə 

Verb. lɩɩrɩ 

weakness   Noun. bwəm 

wealth   Noun. duuni 

Noun. arzaka 

wear   Verb. pu 

Noun. lɩɩrɩm 

Verb. liŋi 

Verb. lɛ 

Verb. zʋ 

wear out   Verb. swəli 

Verb. zarɩmɩ 

weather   Noun. wɛ 

weave   Verb. sɔ 

dʋlɩ garyi 

weave (hair)  Verb. panɩ 

weaver   Noun. sɔɔnʋ 

Weaver Ant   Noun. kamankolo 

weaving   Noun. sɔɔm 

web (spider's)   Noun. pogo 

wedding   Noun. mariyaasɩ 

Wednesday   Noun. alarba 

weed   Verb. vɛɛsɩ 

weeds   Noun. gaa 

week   Noun. samɛɛnɩ 

Noun. dapam 

weigh   Verb. makɩ 

weighing   Noun. peesim 

Noun. makɩm 

weight   Noun. dum 

Noun. duuni 

Verb. peesi 

welcome   Verb. zaanɩ 

Verb. jeeri 

weld   Verb. wɛɛlɩ 

well   Adverb. lanyɩranɩ 

Noun. vʋlɩ 

Noun. bugə 
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well (be)   Verb. dana 

well (do)   Verb. kwaanɩ 

v.aux. fɔgɩ 

well up   Verb. buri 

well-being   Noun. nabɛɛnɩ 

Noun. yazurə 

west   Noun. wa-tʋʋrɩ 

West   Noun. wa-zʋʋrɩ 

wet   Verb. bugi 

wet (be)   Verb. lɛɛma 

what   int. bɛɛ 

wheel  Noun. wiili 

Noun. zantɩ 

Noun. naga 

wheelbarrow   Noun. bruwɛtɩ 

when   pt.g. tɩn 

pt.g. na 

pt.g. na 

when?   int. doo 

where   Adverb. mɛ 

int. bɛ 

where?   int. yən 

which   rel. wʋlʋ 

rel. kʋlʋ 

rel. kalʋ 

rel. balʋ 

rel. yalʋ 

rel. sɩlʋ 

rel. dɩlʋ 

rel. tɩlʋ 

int. kɔɔ 

which?   int. dɔɔ 

int. yɔɔ 

while   cj. yɩ 

whip   Noun. napəm 

Noun. balaarɩ 

Verb. bə 

Noun. fɩna 

Verb. frɩ 

whirlwind   Noun. vu-zɔŋɔ 

Noun. kʋrɩm 

whisper   Noun. sɩswɩ 

Verb. waasɩ 

whispering   Noun. sɩswɩa 

Noun. waasɩm 

whistle   Noun. wuə 

Verb. fooli 

whistle sp.   Noun. nagala 

white   adj. napoŋo 

adj. -poŋo 

adj. -pwəŋə 

white (become)   Verb. pɩɩrɩ 

white (intense)   Adverb. carɩ 

carɩ 

white metal   Noun. canna 

napoŋo 

white person   Noun. fwələ 

Noun. nasara 

White Spotted Gecko  
 Noun. nadʋnʋ 

White Tree Frog  
 Noun. sampɩlaa 

White-backed Vulture  
 Noun. ŋwɩ-poŋo 

White-Faced Tree-duck  
 Noun. alisisi 

White-tiled Mongoose  
 Noun. jum 

whitish   adj. pwaɩ 

who   rel. wʋlʋ 

rel. balʋ 

who ? (pl.)   int. bra 

who?   int. wɔɔ 

whole   adj. -puni 

whooping cough   Noun. koslɩlɩ 

why   int. bɛ mʋ yɩ 

int. bɛŋwaanɩ mʋ 

int. bɛɛn yɩ 

wick (lamp)   kanɩa ganzɔŋɔ 

wicked   adj. -lɔŋɔ 

wickedness   Noun. lwarɩm 

wide (be)  Verb. yala 

Verb. yalma 

widen   Verb. yalɩ 

Verb. woori 

Verb. woŋi 

widening  Noun. yalɩm 

widow   Noun. kadəm 

width   Noun. saŋ-kukugə 

Noun. yalɩm 

Noun. pɩlwarɩm 

wife   Noun. kaanɩ 

wild animal   Noun. ga-varɩm 

Noun. kagʋ-varɩm 

wild Frafra potatoes   Noun. piu-

pɛɛsɩ 

will   Adverb. wʋ ́

will not   Adverb. bá 

win   Verb. di 

wind   Noun. viu 

wind around   Verb. ba 

Verb. karɩ 

window  Noun. təkoro 

Noun. takoro 

Noun. cawe 

wine   Noun. dɩvɛn 

wing   Noun. vɔŋɔ 

Noun. bakala 

Noun. bakala 

Winged Ant   Noun. mɩmɩnkʋgʋ 

Winged Termite   Noun. kweeni 

winnow   Verb. caarɩ 

Verb. wi 

wipe   Verb. titigi 

wipe away   Verb. weeri 

wire   Noun. waya 

wisdom   Noun. yiyiu 

Noun. sɩan 

Noun. swan 

witch   Noun. cɩrʋ 
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witchcraft   Noun. cɩrɩm 

Noun. liri mwaanʋ 

Noun. cʋrʋ 

with   postp. tee nɩ 

cj. dɩdaanɩ 

cj. dɩ 

withdraw   Verb. kwanɩ 

withdrawal   Noun. lɩɩm 

withered   Verb. kʋ 

without anything   Noun. jɩ-kʋrɩ 

without charge   Adverb. kafɛ 

witness   Noun. maana tu 

Noun. maana 

wizard   Noun. liri tu 

Noun. liri mwaan tu 

walker   Noun. vəlu 

wobble   Verb. vɩvagɩ 

woman   Noun. kaanɩ 

woman (old)   Noun. kazɩm 

woman (unmarried)  
 Noun. katɔgɔ 

woman who has newly given 

birth   Noun. ka-sɔŋɔ 

women   plural noun. kaana 

wonderful   adj. -kɩnkagɩlɩ 

wood   Noun. daa 

wood bar across entry gate  
 Noun. dagara 

Woodpecker   Noun. tukʋkwaga 

woodworker   Noun. capɩnta 

Noun. kapɩnta 

word   Noun. bɩtara 

Noun. ni 

Noun. bɩtarbu 

work   Verb. tʋŋɩ 

Noun. tɩtʋŋɩ 

worker   Noun. tɩntʋŋnʋ 

Worker Termite  
 Noun. kunkwiu 

world   Noun. dugniə 

Noun. lʋgʋ 

worms   Noun. kanzwɛ 

worn out   adj. -zɩnzwarɩ 

worn-out   adj. sisolo 

Verb. lɩɩrɩ 

worries   Noun. liə 

worry   Noun. bwɛa 

Verb. li 

Noun. zɩlɩ 

worship   Verb. jɔɔnɩ 

Noun. jɔɔnɩm 

Noun. zulə 

wound   Noun. ŋwanɩ 

Noun. poglim 

Noun. fufwəli 

Verb. kaarɩ 

Verb. pogili 

woven waist band   Noun. təŋə 

vala 

wrap   Verb. kukuli 

Verb. pipiri 

Verb. vɔ 

Verb. pri 

Verb. ba 

wrap around   Verb. kikili 

wrestle   Verb. jaŋɩ 

wrestling   Noun. jaŋa 

wretched   adj. -gʋra 

wretchedness   Noun. yinigə 

wring   Verb. jujugi 

wrist   Noun. jɩ-kum 

write  Verb. pʋpʋnɩ 

Verb. la 

writer   Noun. twan-pʋpʋnʋ 

Noun. pʋpʋnʋ 

Noun. tɔn-pʋpʋnnʋ 

writing   Noun. pʋpʋnɩm 

Noun. lam 

wrong (do)   Verb. sa 

Verb. cɔgɩ 

wrong (go)   Verb. doogi 

wrong side   Adverb. tintulə 
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Y  -  y 

yam   Noun. pɩ 

yank   Verb. vuuri 

yard (cattle)   Noun. naboo 

yawn   Verb. ye 

year   Noun. bɩnɩ 

yearly   Adverb. bɩm bɩm 

yeast   Noun. dabɩlɩ 

Noun. sabwalɩ 

yell   Verb. laarɩ 

Verb. coosi 

Yellow-billed Oxpecker  
 Noun. nayɩra-zuŋə 

Yellow-billed Shrike  
 Noun. gwiən 

Yellow-billed Stork  
 Noun. sankwarɩmniə 

Yellow-crowned Gonolek  
 Noun. gɩrʋ 

Yellow-fronted Canary  
 Noun. kabəmbələ 

Yellow-shouldered Widowbird  
 Noun. kajol-zono 

yes   interj. ɛɛn 

yesterday   Adverb. diin 

yet   Adverb. tata 

Adverb. ta 

young woman   Noun. kabwəm 

you   pn. abam 

pn. á 

you (sg)   pn. n 

young   adj. -dʋŋʋ 

adj. -pwala 

adj. -pogo 

adj. -dʋŋa 

young goat   Noun. bʋbala 

young leaf, young shoot  
 Noun. vɔ-bʋbwalɩ 

young ram   Noun. pibala 

youngest child  Noun. jɩŋa-bu 

your   pn. abam 

youth   Noun. nɔn-dʋŋʋ 

Noun. bəkərə 

Noun. bu-dʋŋʋ 

Z  -  z 

zeal   Noun. jawala 

Noun. yawala 

zebu cow  Noun. silimi naa 

zenith   Noun. yupara 

zombie  Noun. kogo 
 
 


